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PRÉFACE. 

J e n ' é c r i s p a s u n l i v r e d e m é t é o r o l o g i e ; m o n 

s e u l b u t e s t d ' é c l a i r e r u n p o i n t f o r t o b s c u r d e 

l ' h i s t o i r e d e n o t r e c l i m a t . L e c l i m a t d e l a F r a n c e 

a - t - i l c h a n g é e t c h a n g e - t - i l ? U n e q u e s t i o n t a n t 

d e f o i s a g i t é e e t j a m a i s r é s o l u e v a l a i t b i e n l a 

p e i n e d e n o u s c a p t i v e r . 

L ' A c a d é m i e d e s s c i e n c e s a d é j à e n t e n d u , 

l ' a n n é e d e r n i è r e , l a l e c t u r e d e l a p r e m i è r e s e c 

t i o n d e c e t o u v r a g e . P e u d e m o i s a p r è s , s u r l e s 

c o n c l u s i o n s d ' u n r a p p o r t r e m a r q u a b l e d e M. d e 

G a s p a r i n , e l l e m'engageait à poursuivre mes re

cherches et f exécution de la tâche que je m'étais 

proposée : c e s o n t l e s e x p r e s s i o n s d e s c o n c l u s i o n s 

a d o p t é e s . 

L e c é l è b r e r a p p o r t e u r a v a i t p a r f a i t e m e n t c o m 

p r i s t o u t e l ' é t e n d u e d e c e t t e t â c h e . V o i c i d a n s 

q u e l s t e r m e s i l l a s i g n a l a i t : « L e s r é s u l t a t s a u x -

a 
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« q u e l s l ' a u t e u r e s t a r r i v é s e r a i e n t d e l a p l u s 

« h a u t e i m p o r t a n c e , s ' i l s p o u v a i e n t ê t r e a d m i s 

<r t e l s q u ' i l v o u s l e s a p r é s e n t é s . E n e f f e t , s e l o n 

<r l u i , d e s c h a n g e m e n t s c o n s i d é r a b l e s d e c l i m a t 

« a u r a i e n t e u l i e u à d i f f é r e n t e s é p o q u e s e t f o r m e -

« r a i e n t d e g r a n d e s p é r i o d e s m é t é o r o l o g i q u e s o ù 

« l a t e m p é r a t u r e a u r a i t p a s s é s u c c e s s i v e m e n t d u 

<t f r o i d a u c h a u d e t d u c h a u d a u f r o i d . S i l ' a u t e u r , 

« c o n t i n u e c e s a v a n t , é t a i t p a r v e n u à é t a b l i r s o -

« l i d e m e n t l ' e x i s t e n c e d e c e s p é r i o d e s , i l a u r a i t 

i fa i t l a d é c o u v e r t e l a p l u s i n a t t e n d u e e t l a p l u s 

« i m p o r t a n t e ; c a r n o n - s e u l e m e n t e l l e o u v r i r a i t la 

* v o i e a u x r e c h e r c h e s s u r l a p é r i o d i c i t é d e s m o -

« d i f i c a t i o n s d e l ' a t m o s p h è r e , q u e l ' o n n ' a b a s é e 

« j u s q u ' à p r é s e n t q u e s u r d e p u t e s h y p o t h è s e s , 

« m a i s e n c o r e il e x p l i q u e r a i t u n g r a n d n o m b r e 

« d e f a i t s i n t i m e m e n t l i é s à l ' h i s t o i r e c i v i l e d e s 

« p e u p l e s e t à c e l l e d e s c u l t u r e s . C ' e s t d o n c 

« a v e c u n e v i v e c u r i o s i t é q u e n o u s a v o n s é t u d i é 

« c e M é m o i r e , e t a v e c l e p l u s g r a n d s o i n q u e n o u s 

« a v o n s c h e r c h é à a p p r é c i e r l e s p r e u v e s a p p o r t é e s 

« a l ' a p p u i d e s a s s e r t i o n s d e l ' a u t e u r . » 

T o u t e f o i s , j e m e h â t e d e l e d é c l a r e r , M . d e 

G a s p a r i n s ' e s t p r o n o n c é t r è s - e x p r e s s é m e n t c o n t r e 

l ' é n o n c é d e n o s r é s u l t a t s ; car 1 , s a n s n i e r q u ' i l 

p u i s s e y a v o i r e u d e s c h a n g e m e n t s p é r i o d i q u e s d e 
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P R É F A C E . III 

c l imat e u F r a n c e , ce savant a pensé que je n'en 

avais établi ni l ' ex i s t ence , ni la d u r é e . Cette opi

n i o n n e saurait é t o n n e r ; e l le n'a d'autre base 

que l 'aperçu général compr i s aujourd'hui dans la 

première sec t ion de ce v o l u m e , et je n'avai/; aucun 

droit d'aspirer à en lever pour ainsi dire du p r e 

mier coup l e s c o n v i c t i o n s contra ires à m e s prin

c ipes . On sera peut-être p lus é t o n n é d'une opi

n i o n si absolue sur les résu l ta ts de r e c h e r c h e s 

dont je n'avai e n c o r e c o m m u n i q u é que la pre

m i è r e part ie , que je prometta is de p o u r s u i v r e , 

et que j 'étais e n g a g é à cont inuer . Mais ne r e g r e t 

t o n s pas u n e opin ion prématurée qui a v a l u à l 'A

cadémie u n rapport rempl i d' intérêt , e t à mo i 

l 'avantage de soustraire à t e m p s m e s so lu t ions 

a u x cr i t iques de ce rapport . 

N o u s r é u n i s s o n s ici l ' ensemble de n o s travaux 

sur l e s c h a n g e m e n t s du c l imat de la F r a n c e . Je 

ne m e flatte pas a s s u r é m e n t d'avoir tr iomphé de 

t o u t e s l e s difficultés d'un semblable su je t ; cepen

dant je l e s ai a t taquées t o u t e s , j e n'ai fait grâce à 

a u c u n e , n e nég l igeant jamais de c i ter t e x t u e l l e 

m e n t les r a i s o n n e m e n t s o u les faits que je devais 

r epousser . Mes résul tats sont b i en te ls que j 'avais 

cru pouvoir l e s a n n o n c e r ; o n l e s a c c e p t e r a , j e 

l ' e spère , tant l eur é v i d e n c e m e paraît palpable , 
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l o r s q u ' o n n e v o u d r a s e l i e r q u ' à d e s f a i t s c e r t a i n s , 

s o i g n e u s e m e n t c o n t r ô l é s à l e u r s o u r c e , a u l i e u 

de s e c o n t e n t e r de f a i t s s a n s g a r a n t i e e t t r o p s o u 

v e n t a p o c r y p h e s , i n e x a c t s o u f a u x l . 

P a r i s , le \ " a o û t 1 8 4 5 . 

1 T o u t e s les m e s u r e s t h e r m o m é t r i q n e s d e ce t o u v r a g e s o n t 

r é d u i t e s à l ' é c h e l l e c e n t é s i m a l e . 
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DES C H A N G E M E N T S 

DANS LE 

CLIMAT DE LA FRANCE. 

Le cl imat de la France a changé et change jou r 

nel lement . La nature et l 'homme travail lent sans 

re lâche et en commun à hâter ces changements . On 

douterait mal à propos de leurs efforts infatigables ; 

le ciel , la terre et les eaux en conservent à chaque 

pas des témoignages non équ ivoques ; les investi

gations bien dirigées nous mettent aisément sur 

leurs t races; beaucoup d 'observateurs les consta

tent; rien n 'empêche de les voir à l 'œuvre et de les 

prendre en quelque sorte sur le fait ; on pourrai t 

presque les évaluer à la toise; il est au moins assez 

facile d'en ca lculer les conséquences. 

Tous les cl imats ont changé et changent comme 

le nôtre : c'est l 'expression d 'une loi sans excep

tion; elle ne comporte dans sa manifestation gé

nérale que des différences de forme ou de quan

tités. Quand tout change et se renouvel le à la 

surface du globe, pourquoi les c l imats ne change

ra ient - i l s pas? Des savants du premier ordre pro-

1 
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2 CHANGEMENTS DANS LE CLIMAT DE LA F R A N C E . 

f e s s e n t p o u r t a n t u n e o p i n i o n c o n t r a i r e . I l s n ' a d 

m e t t e n t d a n s l e s c l i m a t s , e t d a n s l e n ô t r e e n 

p a r t i c u l i e r , q u e d e s m o d i f i c a t i o n s l o c a l e s , p a s s a 

g è r e s e t a c c i d e n t e l l e s . Ce s y s t è m e d é c o u l e , d i t - o n , 

d e d e u x o u t r o i s v é r i l é s d é m o n t r é e s m a t h é m a t i 

q u e m e n t . N o u s n ' a v o n s g a r d e d ' i n c u l p e r l ' e x a c t i 

t u d e d e s d é m o n s t r a t i o n s , - m a i s ho i iS c o n t e s t o n s Je 

d r o i t d ' e n d é d u i r e u n p r i n c i p e q u ' e l l e s n e r e n f e r 

m e n t p o i n t ; e n d ' a u t r e s t e r m e s , n o u s a c c e p t o n s 

les p r é m i s s e s e t n o u s r e j e t o n s la c o n s é q u e n c e . D a n s 

n o t r e c o n v i c t i o n , s o l i d e m e n t g a r a n t i e p a r d e s 

p r e u v e s p o s i t i v e s , la m u t a b i l i t é d e s c l i m a t s o f f r e 

u n r é s u l t a t f o r c é , i n c e s s a n t et g é n é r a i t M o n l r o i i s - l e 

p o u r l e c l i m a t d e la F r a n c e , e n é t a b l i s s a n t s u c c e s 

s i v e m e n t , a u t a n t q u e c e s q u e s t i o n s s o n t separables> 

l e fa i t , l e s c a r a c t è r e s e t l e s c a u s e s d e c e s c h a n g e 

m e n t s . 
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SECTION I. 

DES CHANGEMENTS DÈ NOTRE CLIMAT. 

La G a u l e é t a i t p a r t a g é e p a r r a p p o r t à l ' I ta l ie e n 

d e u x g r a n d e s d i v i s i o n s : l ' u n e , e n d e ç à d e s A l p e s , 

a v a i t l e n o m d e G a u l e c i s a l p i n e o u c i t é r i e u r c ; l ' a u t r e , 

a u d e l à d e c e s m o n t a g n e s , s ' a p p e l a i t G a u l e t r a n s a l 

p i n e o u u l t é r i e u r e . La G a u l e c i t é r i e u r e n 'a r i e n d e 

c o m m u n a v e c la F i a n c e . La G a u l e t r a n s a l p i n e a u 

c o n t r a i r e l ' e m b r a s s e t o u t e n t i è r e . S e s l i m i t e s , d u 

n o r d a u s u d , y c o m p r i s la p r o v i n c e r o m a i n e , é t a i e n t 

l e R h i n , l e s P y r é n é e s et la M é d i t e r r a n é e , e t d e l 'est 

à l ' o u e s t , l e s A l p e s , l e R h i n , l a F o r ê t - N o i r e ( f o r ê t 

H e r c y n i e ) e t l ' O c é a n A t l a n t i q u e ; e l l e r e n f e r m a i t 

a i n s i , o u t r e la F r a n c e , la S a v o i e , l a S u i s s e o c c i d e n 

t a l e , l ' A l l e m a g n e c i s - r h é n a n e e t l e s P a y s - B a s . 

O n s a v a i t p e u d e c h o s e d e l a G a u l e avant, l ' i n 

v a s i o n d e J u l e s C é s a r . L e s i r r u p t i o n s d e s G a u l o i s e n 

G e r m a n i e , e n I t a l i e e t j u s q u e d a n s la G r è c e , l e s 

e x p l o i t s d e B e l l o v è s e e t d e s d e u x B r e n n u s ; la p r i s e 

d e R o m e e t le s i è g e d e D e l p h e s l ' a v a i e n t d é j à r é v é l é e 

s a n s d o u t e ; l ' a l l i a n c e d e s R o m a i n s avec la c i t é de 
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Marseil le, la réduction très-ancienne d e l à meilleure 

part ie de la Gaule méridionale en province de 

l 'empire , sous le nom de Gaule Narbonnaise, l 'expé

dition de Mari us contre les Teutons et les Ambrons 

sur le terri toire même de cette opulente province, 

les défaites des Allobroges et des Auvergnats par 

Domitius Allobrogique et par Fabius Maximus, 

durent préciser ces vagues not ions; mais c'est à 

César seulement que commence son histoire. 

César le premier en a ouvert les chemins, l'a tra

versée plusieurs fois dans tous les sens , s'y est 

établi sur tous les points, l 'a occupée pendant 

près de dix ans . Il a mieux fait peut-être que de la 

conquér i r , i l a écrit la relation de sa conquête. 

Si l lonnée par ses légions, éclairée par ses Commen

taires, on a pu dès lors y pénétrer , la parcourir , y 

séjourner et la reconnaî t re . 
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C H A P I T R E I . 

DES SAISONS ET DES PRODUCTIONS DE LA GAULE AU TEMPS DE CÉSAR. 

La Gaule, au temps de César, avait un climat très-

rigoureux. Les Commentaires parlent souvent de sa 

rigueur. Plus froide que la Bretagne, ses hivers 

étaient précoces , d'une âpreté excessive, chargés de 

fr imas; l 'abondance des neiges interceptait les 

communica t ions entre les peuples d u centre; ils 

étaient insupportables aux soldats romains et. acca

blants m ê m e pour les i n d i g è n e s 1 . Les lettres de 

Cicéron à son ami Trebatius et à Quintus son frère, 

attachés l'un et l'autre au service de César dans les 

dernières années de la c o n q u ê t e , accusent aussi, 

sous diverses formes, l 'extrême dureté de ce cl imat; 

le discours sur les provinces consulaires le présente, 

en plein sénat, c o m m e un des plus rudes. Quid Mis 

terris asperius 2 ? 

Diodore de Sicile, contemporain de César, en 

définit mieux la rigueur. La Gaule, suivant lui, a 

des hivers longs et d'un froid excessif. Dans les 

1 De Bello Callico, lib. I , § W ; lib. IV, § 20 ; lib. V, § 12 ; 
Jib. VII, § 8; lib. VIII, § i , a. 

? Epistolœ i Oral, de provinc. consul., § 2. 
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t e m p s c o u v e r t s , il y t o m b e d e la n e i g e a u l i e u d e 

p l u i e , e t q u a n d l e c i e l e s t s e r e i n , i l y g è l e a v e c t a n t 

d e f o r c e q u e les f l e u v e s se p r e n n e n t , d u r c i s s e n t e t 

s e f o r m e n t à e u x - m ê m e s u n e s o r t e d e p o n t . La 

g l a c e es t si é p a i s s e q u ' e l l e p o r t e n o n - s e u l e m e n t 

q u e l q u e s v o y a g e u r s , m a i s q u ' e l l e p e r m e t e n c o r e , 

e n l o u t e s û r e t é , l e p a s s a g e d e s a r m é e s a v e c l e u r s b a g a -

g e s e t l e u r s c h a r i o t s . T o u t e s s e s r i v i è r e s n a v i g a b l e s , 

s a n s c r i e x c e p t e r l e R h ô n e , g è l e n t a i s é m e n t , e t s e 

c h a n g e n t p a r c e m o y e n e n u n c h e m i n t r è s - f e r m e ' . 

D e s é t é s t r è s - c h a u d s d e v a i e n t s u c c é d e r à c e s h i 

v e r s ; l e u r c h a l e u r d e s s é c h a i t l e s m a r a i s e t a b a i s s a i t 

l e n i v e a u d e s fleuves. L e s G a u l o i s , a c c o u t u m é s a u 

fro id , s ' e f f o r ç a i e n t d'y é c h a p p e r e n r e m p l a ç a n t l e u r 

c a s a q u e (sagas) d ' h i v e r p a r u n e c a s a q u e p l u s l é g è r e , 

e n r e c h e r c h a n t , l e v o i s i n a g e d e s f o r ê t s e t d e s f l e u 

v e s , e t e n n e b â t i s s a n t l e u r s d e m e u r e s q u e d a n s 

l ' é p a i s s e u r d e s b o i s *. C e p e n d a n t c e s é t é s n e d u 

r a i e n t p o i n t ; t a n d i s q u e les h i v e r s c o m m e n ç a i e n t 

d e b o n n e h e u r e e t f i n i s s a i e n t for t t a r d . N o u s v e 

n o n s d e v o i r , d ' a p r è s C é s a r , q u e l e s h i v e r » é t a i e n t 

h â t i f s d a n s la G a u l e , e t d ' a p r è s D i o d o r e , qu ' i l s 

é t a i e n t l o n g s . O n p e u t c o n j e c t u r e r q u ' i l s a p p a r a i s 

s a i e n t a u m o i n s d è s l e m o i s d ' o c t o b r e , c a r l e s 

t r o u p e s d e César p r e n a i e n t l e u r s q u a r t i e r s d ' h i v e r 

à la f in d e s e p t e m b r e , e t q u ' i l s s e p r o l o n g e a i e n t j u s 

q u ' a u m o i s d e m a i , p u i s q u e l e s G a u l o i ë n e p r a t i -

1 Hist. univ. , t . I I , art. 18 . 

' C œ s a r , Op. c i t . , l i b . IV, § 3 8 ; lib. V I , § 50 . — S t r a b o n , 

Géographie, t r a d . f r anc . P a r i s , \ 805 , l i v . IV, c h a p . i , p . 2 9 , 50 . 

— D i o d o r e d e S i c i l e , ouvr. c i t . , a r t . 2 0 . 
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m NOTB.fi CLIMAT. 7 

quaient pas plus tût leurs cérémonies religieuses à 

l 'ombre de$ forêts . 1 , 

D 'abondantes pluies accompagnaient les saisons 

4e la Gaule, César, dans le cours de ses campagnes , 

en remarque à plusieurs reprises et la quantité et 

la cont inuité \ Tite-Live attribue p la Gaule un 

climat h u m i d e et frqjd 3 . Strabon signale le débor

d e m e n t de ses fleuves pendant l'hiver et l e prin» 

t e m p s ; ces inondat ions prov iennent , fJit-il, des 

torrents qui se. précipitent des Alpes après la fonte 

des neiges , quelquefois jusque vers l'été *. La Gaule, 

suivapt Sénèqup, était te l lement h u m i d e , que l'été 

m ê m e ne se passait pas sans p l u i e 5 . 

Des, vents impétueux la bouleversaient conti

nue l lement , Ils sont indiqués par César, n o t a m 

ment le nord-oues t , c o m m e un vent habituel sur 

la pôtP de l'Qcéan % D'après Diodore de Sicile, les 

yeqts du cpuchant d'été (nord-oues t ) et ceux du 

nord ont coutume de souffler si v io lemment en di

vers endroits» de Ja Gaule, qu'ils enlèvent des pierres 

grosses c o m m e le p o i n g , renversent les cavaliers, 

dépoui l lent les h o m m e s d e leurs armes et de leurs 

vêtements 7 - Just in , abréviateu» de Trogue-Pom-

pée, di t en général que la Gaule est fatiguée par 

' tesar, l i b , IV, § 36, 3 7 , 3 8 ; l i b . V, § 2% 23 , e t l es p a s s a 

g e s dé j à c i t é s . — C i c e r ó n , Epístola; 1 4 6 , 1 4 7 , 1S6. 

» L i b . I I I , § 29 ; l i b . V I , § 43 ; l i b . VII , § 24, 27 . 
3 Hisior., l i b . V. 
4 O u v r . c i t . , l i v . IV, c h a p . i. 
B Quœst. natur., lj}>. M . 

* L i b . I I I , § 4 5 ; l i b . V, § 7 1 
7 L o c . c i t . 
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des vents cont inuels '. Le Circius (ouest-nord-ouest), 

suivant Sénèque , désole la Gaule dont il ébranle 

les édifices; cependant les Gaulo is , cont inue-t - i l , 

sont lo in de s'en plaindre, car ils croient lui devoir 

la salubrité de leur pays. L'empereur Auguste a 

dressé u n temple en son h o n n e u r pendant son sé 

jour dans la G a u l e 2 . Toute la contrée vois ine d u 

Champ des cailloux (plaine de la Crau, dans la 

Provence) , et m ê m e celle qui est au -dessus , étaient 

fort exposées aux vents , suivant Strabon. Il désigne 

en particulier sous le n o m de Borée noir, u n vent 

très-froid et si i m p é t u e u x , spécialement dans ce 

champ, qu'il entraîne et bouleverse une partie de 

ses cail loux, démonte aussi les caval iers , et leur 

enlève jusqu'à leurs habits*. Eschyle et Aristote con

naissaient déjà l ' impétuosité de cette bise ; c'est 

aujourd'hui le mistral. Le comte de Vi l leneuve 

attribue faussement à Caton d'avoir parlé le pre

mier de ce vent* . 

Les vents de la Gaule dégénéraient fréquemment 

en tempêtes furieuses. César cite beaucoup de ces 

tempêtes sur les côtes et dans les terres. Il regardait 

l'Océan c o m m e en lutte perpétuelle avec des t e m 

pêtes terribles et des vents v iolents . Les tempêtes 

de l'intérieur n e paraissent pas moindres ; elles 

étaient en effet si intenses (durissimœ), si a r d e n -

1 Lib. XLIV. 
* Quœst. natural., l ib. V. 
3 Ûuvr. ci t . , lib. IV, p . 17-19 ; lib. I I I , § 13. 
v Statistique du département des ttouçhes-du^Jïhdne, tom. I , 

liv. I l , chap. i , g 3 , p . 215. 
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tes [acerrimœ), surtout pendant l ' h ive r , et à la fin 

de Pautomne, selon Dion Cassius, qu'on ne parve

nai t pas à s'y soustraire dans l 'épaisseur même des 

fo rê t s 1 ; personne n 'y a signalé ni tonnerres, ni 

grêles, preuve que les phénomènes électr iques n'y 

étaient pas communs . 

Ce cl imat repoussait la cul ture de l 'ol ivier , du 

figuier et de la v igne . Diodore dit expressément 

que la vigne et l 'ol ivier ne pouvaient y croî t re . Il 

ajoute que les Gaulois, ent ièrement privés de ces 

produi ts , suppléaient au vin pa r la fabrication de 

la b ière et de l ' hydromel ; du res te , ils enlevaient 

avidement les vins importés dans leur pays*. Tite-

Live assure de même que les Gaulois ne cul t ivaient 

pas la vigne 38g ans avant notre ère, à l 'époque de 

l 'expédition de Brennus. Suivant lu i , ils furent at

tirés en Italie par la réputat ion de ses fruits, et 

surtout de son v i n 3 . Pl ine et P lu ta rqueon t consa

cré cette t radi t ion, « Les Gaulois, dit Pl ine, arrêtés 

par les Alpes, se déterminèrent à les franchir après 

qu'Hclicon, habi tant de l 'Helvétie, eut rapporté de 

Rome des figues sèches et des r a i s ins , avec des 

échant i l lons de vin et d 'huile*. » 

Sa richesse agricole consistait pr incipalement en 

blés et en pâturages. César van te , en généra l , la 

fertilité de ses te r res 8 , et il cite en par t icul ier la 

1 CBfisar, l i b . IV, § 28 ; l i b . V, § 10 , 22 ; l i b . V I I I , § S .—Dion 

C a s s i u s , Histor. r o m . , l ib . XL. 
a L o e . c i t . 
3 Loc . c i t . 

* Histor. nalur., l i b . XII. — P l u t a r q u e , in Camillo. 

* L i b . I , S 3 1 -
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C H A P I T R E I I . 

DES FORÊTS ET DU SOL DE LA GAULE pi) TEMPS DE C t ï A K . 

La c u l t u r e d u so l d e la G a u l e n e r é p o n d a i t p a s à 

sa f é c o n d i t é . D e s forêts p e u p l é e s d' ifs , d e c h ê n e s , d e 

b o u l e a u x , d e m é l è z e s e t d e p i n s ; d e s l a c s , d e s m a 

rais et d e s m a r é c a g e s , e n c o u v r a i e n t p r e s q u e t o u t e 

la s u r f a c e . S e s f o r ê t s é t a i e n t i m m e n s e s , p r o f o n d e s , 

i m p é n é t r a b l e s . E l l e s s e d r e s s a i e n t à c h a q u e p a s 

d a n s l e s p l a i n e s , r égna ien t , e n m a s s e l e l o n g d e s e s 

t r o i s m e r s , r e v ê t a i e n t l e s c o t e a u x , h é r i s s a i e n t l e s 

m o n t a g n e s . E n v o i c i , d ' a p r è s l e s m o n u m e n t s h i s 

t o r i q u e s , la s i t u a t i o n e t Je ^racé. 

L e B o u l o n n a i s , la F l a n d r e , l ' A r t o i s e t l e I l a i n a u t 

n ' e x i s t a i e n t p a s r é e l l e m e n t ; i l s é t a i e n t e n v a h i s p a r . 

' U b . l I . S 4 ; l i b . 1, S 28 , 10 ; l i b . VII I , § 2 > l f b . i , § 3 i . 

J'ertiljté d u so ) d e s B e l g e s e n t r e la S e i n e e t l e R h i n , 

c e l l e d u so l d e s H e l v é l i e n s , e n l r e l a S a ô n e , l e R h i n 

et Je R h ô n e , c e l l e d u v o i s i n a g e d e T o u l o u s e , c h e z 

l e s Santones ( h a b i t a n t s d e la S a i n l o n g e ) , e t c e l l e d u 

v a s t e t e r r i t o i r e d e s p e u p l e s d u Bprry ( B i t n r i g e s ) . 

Le S o i s s o n n a i s ( p a y s d e s S u e s s i o n s ) é t a i t e n c o r e 

p j u s f er t i l e ; m a i s Je t e r r a i n d o Ja F r a n c h e - C o m t é , 

h a b i t é p a r les S é q u a n a i s , p a s s a i t d è s l o r s p o u r Je 

m e i l l e u r d e la G a u l e ' . 
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d e s b o i s e t des forêts 1 · Ces f orê t s s e c o n f o n d a i e n t 4 

les t ^vep )a v a s t e forêt d e s A i ' d e n n e s ; h l ' o u e s t , 

a v e c celles du r i v a g e d e la mer d u N o r d e t d e |a 

Maqche; a u îjud, avec }es b o j s e t les. é p a i s s e s forêfà 

d u p a y s d e s B p l l p v q q u e s ( t e r r i t o i r e de B e a u v a i s ) 2 . 

t a forê t d e s A r d e n n e s , la p l u s g r a n d e d e Ja P a u i e , 

t r a v e r s a i t l e pays, d e s Tré vires. ( T r ê v e s ) , e j s 'étendait , 

des b o r d s d u R h i n aux f r o n t i è r e s d e s N e r y i e n s e t 

d e s B-émois (JLainaut e t J t e j m s ) , E l le a y a i t e n l o n 

g u e u r , s e l o n Ja, s u p p u t a t i o n d e César , r e c t i f i é e par 

d ' A q v i l l e , e n v i r o n c i q q u a n t e - t r p i s l i e u e s 5 , Ç o m -

p i è g n e et S e n l i s ( S y l v a n e c t u m ) se t r o u v e r a i e n t 

c o m p r i s e s dans s e s e m b r a n c h e m e n t s . 

P e s o m b r e s forê t s o b s c u r c i s s a i e n t e n c o r e à l'est 

e t 3 l ' o u e s t la C h a m p a g n e , la L o r r a i n e , l 'Alsace , Ja 

N o r m a n d i e ef l a Pretqgne. T o u t l e t e r r a i n s i t u é 

e n t r e Ja Maine et. l ' y o n n e , f o r m a n t a u j o u r d ' h u i eu 

p a r t i e Ja C h a m p a g n e e t le S e n n p n a i s , é t a i t r e m p l i 

d e b o i s ef; de f orê t s *. La JLorraing a p p a r t e n a i t e n 

e n t i e r à i a f o r ê t des A r d e n n e s , et l ' A J s a c e d j s p a r a i s -

sa i t sous l ' o m b r a g e r é u n i de- e.ette m ê m e forêt, e t 

d e la foré). H e r c y n i e . ( f o r ê t N p i r e ) 5 . La N o r m a n d i e 

ite p r é s e n t a i t aus s j que bois e t fprê t s j q u a n t à l ' Â r -

1 Cœsar , pfi Bello Gallico, l u ) . ¿11, § 2 8 • l i b . V, § t>2 ; l i b . VI , 

§ S. — S t r a b o i j , Géographie , l i b . JV, c l i a p . m . — Dion Cass ius , 

Histor. roman., l i b . XXXIX. 

* Cassar , l i b . VI I I , § 7 , 2 8 . 

*tdem, l i b . I , § 3 9 ; l i b . I I I , § 2 8 ; lij). V1U, § 7 , 1 8 ; l ib . VI, 
§ 3 , 29 ; l i b . V, S 3 . — D'Anvi l le , Notice de l'ancienne Gaule, 

k i - 4 " . P a r i s , ¿ 7 4 0 , p . , 8 9 . 
k T h o v e t , Cosmographie universelle, t . I I , J iv. XV, cha^. j . 
! Idem , l i v . X V I , c l i a p . x m . 
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1 Csesar, lib. I I I , S 28 ; l i b . IV, § 3 8 ; l i b . V, § 3 , 5 2 ; l i b . VI , 

$ o ; I ib . V I I , § 1 8 , 19 ,o7 -a ib , V I I I , § 7 , 

* / d e m . I i b . V I , S 13 · 

morique ou Bre tagne , elle passait dans la Gaule 

pour la contrée la plus boisée. Les régions inter

médiaires ne le cédaient guère aux régions de l'Est 

et de l'Ouest. Des forêts séculaires couvraient les 

pays appelés depuis le Perche, le Mans, la Touraine, 

l 'Orléanais et l ' I l e -de-France , en se rat tachant 

d'un côté aux forêts de la Bretagne, et de l 'autre 

aux forêts de la Champagne. Elles enveloppaient 

de toutes parts la petite vi l le de Lutèce, chez les 

Parisiens 1 . Dreux, Chartres, Orléans, consacrées 

par le cul te , en occupaient de droit les portions les 

plus fourrées. C'est dans ces ténébreuses forêts, non 

loin du territoire des Car mîtes (territoire de Char

tres) regardé pour lors comme le centre de la Gaule, 

que les druides assemblés solennellement, à une 

époque marquée de l 'année, ini t ia ient à leurs mys

tères, rendaient la jus t ice , sacrifiaient des vict imes 

humaines et se transmettaient de vive voix Je 

dogme consolant de l ' immortal i té de l ' âme a . 

Le Midi n'était pas moins boisé. Toutes les r é 

gions de l'Est, en remontant la Loire, plongeaient 

en que lque sorte dans une masse de forêts com

pactes qu i rejoignaient par le Nord les forêts de la 

Champagne, la forêt des Ardennes et la forêt Her-

cynie ; par le Sud , les forêts non moins touffues du 

Dauphiné, de la basse Provence et du Vivarais . Ces 

forêts inaccessibles remplissaient la Bourgogne, la 

Franche-Comté, le Nivernais et le Bourbonnais ; 
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DE NOTRE CLIMAT. i 3 

elles s'enfonçaient de là le long des rives du Rhône, 

à travers la Bresse, le Bugey et le Forez, s'éten

daient dans leur trajet sur le Dauphiné et sur le 

Yivarais, marchaient à la rencontre de celles de la 

Provence et du Languedoc , se prolongeaient enfin 

jusqu'aux dernières branches des Alpes et jusqu'à 

la Méditerranée. César signale, en part icul ier , 

l ' immense profondeur des forêts entre Besançon et 

Trêves 1 . Les druides de la rive gauche du Rhône 

allaient à la recherche du gui dans les forêts du 

Dauphiné *. La Bourgogne devait au luxe de ses 

forêts d'être un centre du culte druidique : Dijon 

était la résidence d'un grand prêtre 3 ; le n o m de 

Forez rappelle suffisamment l 'ancien état de cette 

contrée 4 . Nîmes avait aussi un collège de druides; 

elle tire également son n o m de la richesse de s e s 

forêts \ 

Les forêts de l'Est se ramifiaient par le centre 

dans les régions de l'Ouest. Le Berry, le Poitou, la 

Sa in longe en étaient couverts . On en rencontrait 

près d'Avarique (Bourges), dans la Sologne et dans 

la Brenne; elles tenaient la place des vastes bruyè

res du Berry et du Poitou ; leur masse s'épaississait 

en se rapprochant des côtes . D'importantes forêts 

• L i b . l , S 9. 

' Histoire générale du Dauphiné, par Chorier, t vol. i n -
foL, l i v . I . 

? Des forêts de la France, par M. Rougier de la Bergerie, 
p, 225. 

• Thevet , ouvr. c i t . , l i v . X I V , chap. X H . 
1 dbrégé historique des vingt-deux villes chefs des diocèses du 

Languedoc, par de Graverol, de Nîmes. 
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couronnaient dans tous les sens les montagnes dtl 

Limousin et de l'Auvergne. Némète, sur le t err i l 

toire deClermont , tirait également s o n nom de ses 

forêts. Ces hautes futaies s'y reproduisirent m ê m e 

jusqu'à la fin du seizième siècle 1 . Elles se cont i 

nuaient à l'est avec les massifs de la Bourgogne , 

du Dauphinéj d u Forez et du Vivarais. D'autres fo

rêts accompagnaient les pro longements des V e r 

sants méridionaux de ces montagnes *. Celles-ci 

entrecoupaient les forêts des échelons inférieurs 

des Alpes et des Pyrénées ; des forêts de pins b o r 

daient les rivages de l'Océan et de la Méditerra

née, surmonta ient leurs dunes , dissimulaient leurs 

landes . De majestueuses forêts se balançaient e n 

f i n de la base au s o m m e t sur les nombreux étages 

des Pyrénées et des Alpes '. 

Le système des forêts du Midi se reliait de p lu

sieurs manières au système des forêts d u Nord. 

Une continuité n o n interrompue les rattachait 

dans les régions de l'Est à l ' a ide d u gigantesque 

rideau tendu presque en droite l igne des Alpes 

marit imes aux bouches d u R h i n ; leurs rapports 

d a n s les régions d e l'Ouest s'établissaient s u r les 

bords de la n i e r par la large ceinture d e forêts d é 

ployée directement des Pyrénées et pro longée aussi 

sans in terrupt ion , suivant les s inuosités du l i t to-

1 Thevct, ouvr. o i t . , I i v . XIV, chap. xa. 
2 P o l y b e , I i v . I I I . — Ausone , Ex claris urbibus. 

I " S i l i u s Italiens, Punicorvm, l ib . I I I . — Festus Avienus, Ora 

marítima. Note de D. Bouquet, 1.1 de son recueil, à l'article 

//vienus. 
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rai. Les deux systèmes commtin iquaient d'ailleut-s" 

d a n s l e s r é g i o n s du c e n t r e par la masse des1 forêts 

des montagnes du Limousin, de l 'Auvergne et du 

Dauphiné . L'ensemble dë Ces forêts suspendait , 

pour ainsi dire, a u - d e s s U s de la Gaide C o m m e une 

i m m e n s e voûte d'arbres de haute futaie. Sur les 

frontières de la Gaule, là forêt Hercynie (forêt 

Noire) se dressait c o m m e u n e haute muraille aux 

limites d u territoire des Helvétiens (Suisses), des 

Némètes (Spire) , des Rauraques (Râle), et sur la 

r i v e droite du Rhin, allait rejoindre la f o r ê t des 

A r d e n n e s , se confondant p a r son intermédiaire 

avec les immenses forêts vierges de l'Europe sep

tentrionale. Pline décrit l 'aspect saUvage du pays 

des grands et des petits Chauques (environs dit 

Zuyderzée) qu'il avait visité, la hauteur de ses f o 

rêts dont l 'ombrage augmente Je f r o i d . La g igan

tesque forêt hercynienne^ propagée j U s q u e - l à , se 

composai t de chênes respectés par le temps et c o n 

temporains d u m o n d e 

Quelle était à cette époque l 'é tendue de n o s forêts? 

Un savant agronome, de Perthuis, en a vaguement 

estimé l a con tenance à plus de quarante million^ 

d'hectares* à Nous avons essayé de contrôler ce chiffre 

en comparant , autant q u e l a chose se pouvait , les 

données connues touchant le ter i i to ire de l 'anc ienne 

Gaule , sa populat ion m o y e n n e , le nombre de .ses 

villes et la proport ion de ses terres cultivées. Les d o -

• Ilisl. nat., I ib . XVI. 

* Complément du cours d'agriculture île Roztef , t. X H , a r t . 

Forêt, d e u x i è m e p a r t i e . 
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cuments conservés par César et par Diodore sur le 

nombre relatif des têtes et des combattants chez 

les Helvét iens ,sur les cont ingentsfournis p a r l e s n a -

tions du Nord dans la l igue des Belges, sur les d i 

verses peuplades de l'Aquitaine, sur la proport ion 

des citoyens dans leurs nations respect ives , a u t o 

risent à penser que l'antique populat ion de la 

Gaule, du Rhin aux Pvrénées et de l'Océan aux 

Alpes, ne s'éloignait pas beaucoup de vingt-quatre 

mil l ions '. Sous Tibère, au dire de Tacite, la p r o 

vince romaine comprise , elle ne renfermait encore 

que soixante-quatre cités s e u l e m e n t 2 . Ces soixante-

quatre cités permettent de lui attribuer, du temps 

de César, mille à onze cents villes petites ou gran

des . Sa surface territoriale vers la m ê m e date ren

fermait à peu près soixante-dix mil l ions d'hectares; 

un tiers de cette surface devait suffire pour abriter 

et nourrir vingt-quatre mi l l ions d'une populat ion 

primit ive , adonnée à la guerre, étrangère au luxe 

et au b i e n - ê t r e : Immanibus ac barbaris natiorribus, 

selon les expressions de Cicéron 3 . Tout le reste 

consistait en bois et en forêts. Ce calcul approxima

tif assignerait à l 'ancienne Gaule u n e étendue de 

forêts d'environ quarante-six mil l ions d'hectares. 

La populat ion de la Gaule s'accrut beaucoup d e 

puis César. Au deux ième siècle elle formait en 

dehors de la province romaine, dit Appien, quatre 

1 Caesar, l i b . I , § 2 9 ; l i b . I I , § 4 ; l i b . I I I , § 2 0 - 2 8 . — D i o d o r e , 

Hht. univ., t . I I , a r t . 1 8 . 

" Annal., l i b . 111, § 4 4 . 
s Epist., XXIX. 
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c e n t s n a t i o n s r é p a r t i e s , d ' a p r è s C a s a u b o n , d a n s 

h u i t c e n t s v i l l e s '. S t r a b o n , V e l l e i u s P a t e r c u l u s , 

P a u s a n i a s , la p r é s e n t e n t a u s s i c o m m e u n e d e s r é 

g i o n s l e s p l u s p e u p l é e s s . 

D e s l a c s , d e s m a r a i s e t d e s m a r é c a g e s i n o n d a i e n t 

s e s b o i s e t c r o u p i s s a i e n t d a n s ses p l a i n e s ; i l s s u b 

m e r g e a i e n t la F l a n d r e et l e H a i n a u t ; i l s r e m p l i s 

s a i e n t l e B o u l o n n a i s e t le B e a u v o i s i s ; B o u r g e s et 

L u t è c e e n é t a i e n t e n t o u r é e s 5 . P r e s q u e t o u t e s l e s 

v i l l e s d e s V é n è l e s ( t e r r i t o i r e d e V a n n e s ) p l o n g e a i e n t 

d a n s l ' O c é a n , c e q u i l e s r e n d a i t à p e u p r è s i n a b o r 

d a b l e s e . T o u t e s l e s r i v i è r e s d e la G a u l e , m a l c o n 

t e n u e s , s e r é p a n d a i e n t s u r l e u r s r i v e s e t y f o r m a i e n t 

d e s f l a q u e s o u d e s m a r a i s . La B r e t a g n e é t a i t e n 

c o r e n o y é e p a r l e s m a r a i s a u t e m p s d ' A t h a n a r i d e s . 

B o r d e a u x r e p o s a i t s u r u n m a r a i s à l ' e m b o u c h u r e 

d e l a G a r o n n e * . E n t r e l e R h ô n e e t l ' é t a n g d e B e r r e 

ô u d e M a r t i g u e s , d a n s la G a u l e n a r b o n n a i s e , r é 

g n a i t u n e p l a i n e c o n n u e d ' E s c h y l e e t d ' A r i s t o t e , 

m a i s d é c r i t e p a r S t r a b o n s o u s l e n o m d e Champ 

des cailloux. L e C h a m p d e s c a i l l o u x , a p p e l é a u j o u r 

d ' h u i La Crau, c o n s i s t a i t , d è s c e t t e é p o q u e , e n u n 

l i t d e p i e r r e s d e la g r o s s e u r d u p o i n g , o ù l ' h e r b e 

1 D. B o u q u e t , Recueil des histor. des Gaules, t. I , p . 2 3 , 

notes. 
* S t r a b o n , l i b . IV. — Ve l l e ius P a t e r c u l u s , l i b . II , c a p . x x x i x . 

P a u s a n i a s , Grœciœ descript., éd i t . d e K t a u n n , l i b . I , c a p . r x . 
3 Ceesar, l ib . I I I , § 2 8 ; l i b . IV, § 3 8 ; l ib . V, § 3 , 5 2 ; l i b . V I , 

§ 5 ; l ib . V I I , § 18 , 19, 3 7 ; l i b . V I I I , g 7. 
4 Dion C a s s . , Histor. rom., l i b . XXXIX. 
5 B o u q u e t , t . I , p . 1 1 9 . 

' S t r a b o n , l iv . IV. 
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c r o i s s a i t e n as sez g r a n d e a b o n d a n c e p o u r s e r v i r d e 

p â t u r a g e a u x t r o u p e a u x , e t o ù s ' a m a s s a i e n t d e s 

e a u x s a u m â t r e s ' . D ' a u t r e s a m a s d ' e a u s t a g n a i e n t 

s u r la c ô t e d e la M é d i t e r r a n é e . A l i s t ó t e c o n n a i s s a i t 

l ' é t a n g d e S a l e a s . S t r a b o n c i t e s e u l e m e n t l ' é t a n g 

n a r b o n n a i s ( é t a n g d e Ja R u b i n e , s u i v a n t la n o t e d e 

G o s s e l i n ) , l e S t o m a l i m n e o u lac Sa l é ( é t a n g d e B e r r e 

o u d e M a r t i g u e s ) . O n s a i t , e n o u t r e , q u e N a r b o n n e , 

s i t u é e sur u n t e r r a i n fort b a s , é ta i t p a r s e m é e d ' é 

t a n g s e t d e r u i s s e a u x d a n s l a d i r e c t i o n d e C a b e s -

t a n y (caput stugnî); c e q u i d é t e r m i n a l e s R o m a i n s à 

j e t e r e n t r e c e s d e u x p o i n t s u n p o n t d e q u a t r e m i l l e s 

d e l o n g , a p p e l é Pons séptimas, p a r c e q u ' i l s e c o m 

p o s a i t d e s e p t p a r t i e s . L ' e m p l a c e m e n t d e c e t a n c i e n 

p o n t , r u i n é d e p u i s p l u s d e t r o i s s i è c l e s , p o r t e e n 

c o r e à p r é s e n t l e n o m d e Pont Senne'2. D u r e s t e , i l 

n ' e s t q u e s t i o n p o l i e p a r t , d a n s l e s p r e m i è r e s d a s -

c r j p t i o n s d e c e l i t t o r a l , d e la s i n g u l i è r e t r a î n é e 

d ' é t a n g s q u i b o r d e n t a u j o u r d ' h u i l a c ô t e d u L a n 

g u e d o c . 

L a G a u l e di f férai t d ' a i l l e u r s d a n s l e N o r d e t d a n s 

l e M i d i . L e M i d i , s a v o i r , l e R o u s s i l l o n , l e b a s L a n 

g u e d o c , la P r o v e n c e e t l e D a n p h i n é c o m p r i s d a n s 

la G a u l e n a r b o n n a i s e , t r a n s f o r m é e dé jà d e p u i s 

s o i x a n t e a n s e n p r o v i n c e r o m a i n e , a v a i t u n c i e l 

b e a u c o u p p l u s d o u x . Cet te p r o v i n c e p r o d u i s a i t , a u 

r a p p o r t d e S t r a b o n , l e s m ê m e s f ru i t s q u e l ' I t a l i e ; 

c e p e n d a n t l ' o l i v i e r e t l e figuier s'en r e l i r a i e n t p e u 

1 S t r a b o n , o u v r . c i t é , l iv . IV, p . 1 7 . 
5 / / / s / , génér. du Languedoc , e t c . , 3 vo l . in-fol . , p a r C l a u d e 

de Vie e t J o s e p h V a i s s e t t e . P a r i s , 1730 , 1 . 1 , Jiv. H , p, iW, S 3 . 
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C H A P I T R E I I I . 

DES PROCHES PU CLIMAT DE LA GAL'US. 

Cet état s 'améliora très-promptement. Strabon, 

Columelle, Pomponius. Mela 7 Pline, Jules Solin, 

' S t r a b o n , o u v r . c i t é , l iv . IV, c h a p . i. 

» L i b . V I , § U . 

» I l i i t o r . r o m . , l i b . XLIV. 

à peu , à mesure qu 'on avançai t vers le Nord et vers 

lesCévennes, La vigne, plus résistante, se ressentait 

aussi de ce c l iangement ; car elle réussissait moins 

dans le nord de la région. Aucun terrain n 'y res

tait pu fr iche, excepté les portions occupées par 

des bois ou des mara i s ; encore ces l i eux- là étaient-

ils hab i t é s 1 , Sa civilisation irès-perfeclionijée con

trastait à plus forleraison avec la rudesse pr imit ive 

des autres parties de la Gaule. Toutefois César nous 

apprend que le voisinage de la province et le corn» 

merce mari t ime façonnaient rapidement les Gau

lois au goût d e l 'abondance et du l u x e 8 , La pré» 

sencp de ses légions les avait beaucoup aidés 

dans ce sens, car à la mort de César, qua ran te -

qua t re ans avant notre ère et six ans après la sou* 

mission de la Gaule, tout ce pays , au dire de Dion 

Cassius, exerçait l ' agr icul ture comme l ' I talie Tel 

était l 'état de la Gaule c inquante ans avant l 'ère 

chrét ienne, au temps de la conquête des Romains* 
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écr ivains du prender siècle, déposent de cette amé

l iorat ion. Pomponius Mêla at t r ibue à la Gauleche-

velue (Gaule septentrionale) une température pa r 

tout salubre, beaucoup de grains et de pâturages , 

avec une agréable variété de bois immenses Jules 

Solin, auteur romain du temps de Pl ine, au dire 

de Camers , son commenta teur , la regarde en gé

néral comme une terre très-favorisée, extrêmement 

fertile, fournie d 'arbres fruitiers, plantée de vignes 

et de ja rd ins , pourvue abondamment de toute sorte 

de produits \ Cependant Mêla remarque qu 'e l le 

ne souffre pas partout les différentes sortes de vé

gétaux qui sont si sensibles au f ro id 3 . Tacite par le 

encore de l 'âpreté de son climat*, et Strabon cite 

ses broui l lards chez les Morins, les Ménapes et dans 

leur voisinage (Boulonnais, Flandre, e tc . ) , broui l 

lards si épais qu'on ne voit pas le soleil plus de trois 

ou quatre heures au mil ieu du joui 1 , même par un 

ciel serein 5 . Pétrone enfin prend l 'hiver gaulois 

comme type du p lus grand froid (Jh'gidior hieme 

gallica factus 6). 

La Gaule narbonnaise (Gaule méridionale) , sépa

rée par le lac Léman (lac de Genève) et par les Cé-

vennes, était loujoursbien mieuxpar tagée . Les vents 

* Traduct. française, 5 v o l . i n - 8 ° . P a r i s , 4804, t. I I , l i v . H t , 

chap. H . 

* Polyhistor., \ vol . i n - f o l . , édit. de Camers, d52Ü, p. -162. 

* Loc. cit. 

* Historiar., l ib . I , § S I . 

» L i v . I V . 
8 Satyricon, cap. x i x . 
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du sud et du sud-ouest la balayaient d 'a i l leurs dans 

toute la longueur de ses côtes ' . Strabon avait déjà 

trouvé qu 'e l le produisai t les mêmes fruits que l'Ita

l ie , quoique l 'olivier et le figuier l 'abandonnassent 

en approchant des Cévennes, et que la vigne y réus

sit moins vers le nord s . Strabon, toutefois, commet 

une foule de méprises dans les situations et les r ap 

ports de la p lupar t des contrées de la Gaule méri

dionale . Columelle citait aussi le raisin des Allo-

broges et deux espèces de vignes propres aux Gau

lois, ajoutant que la Gaule fournit à l ' I talie une 

partie de ses vendanges \ Pline, de son côté, assi

m i l e , comme Strabon , la Gaule narbonnaise à l ' I 

talie, parle de ses grands vents, entre autres du 

Circius (ouest-nord-ouest) qui tempère la cha leur 

de l 'é té , et dont la violence habi tuel le emporte les 

toitures; signale la richesse du sol de l a Gaule sep

tentrionale, l 'abondance de ses gra ins , ses espèces 

par t icul ières de froment et de seigle, les perfection

nements de son agr icul ture , la vigne indigène dé

couverte sept ans auparavant à Alba helvia (Alps, 

ancienne vil le dans le Vivarais) , et celle de la Vien-

naise (Dauphiné) , dont le vin a le goût de poix, 

vigne propagée depuis quelque temps en Auvergne, 

dans la Séquanaise , et chez les Helves (Franche-

Comté et Vivarais) . Pline pourtant ne fait aucun 

cas du vin de la Gaule narbonnaise , formée pr inci

palement du Roussillon , du Languedoc et de la 

1 Pompon. Mela, ouvr. cité, liv. ll,cbap. v. 
* Liv. IV, c h a p . i. 
3 Dë re rustica, l i b . Ili, cap. il; lib. I, prœfai. _ 
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' Hislor. naldt., l i t / . I I l , X Î V , X V l l , X V l H , X V I . 

Provence. Marseille, .selon lu i , en a un très-épaîs 

qui sert à confectionner les autres, et ce lui de Bé*-

rtifers n'a de réputation que dans les Gaules ji il âf* 

firme en outre, dans un autre passage, que le chêne»-

liège ne vient qu 'en Italie \ 

Les changements notés ici remontent à Auguste 

et s 'étendent jusqu 'à Vcspasien. Cet interval le 

d 'environ cent ans avait métamorphosé la Gaule 

âpre et incul te de César et de Diodore en un pays 

sal l ibre j br i l lant de cul ture et sensiblement plus 

doux; La marche ascensionnelle de la vigne résume 

eti que lque sorte ses progrès. Arrêtée avant Stra-

bon au pied des Cév.ennes, elle commence alors à 

franchir cette barrière, Columelle la rencontre 

plus tard chez les Allobroges, et Pl ine la voit naître 

spontanément dans le Vivara is , se reproduire daiis 

la Viennaise, parvenir en Auvergne et atteindre 

même la Séquanaise ou Franche-Comté, Cependant 

cet adoucissement a des bornes. En effet, au temps 

de Stfaboii , sous le règne d'Auguste, la vigne ne 

réussissait pas bien au delà des Cévennes, et le fi

guier ne dépassait pas ces montagnes. P l ineyà son 

tour, quatre-vingts ans plus tard, sous le règne de 

Véspasién, frappe encore de discrédit tous les vins 

de la Gaule. Enfin lorsque, l 'an 9 6 de notre ère, 

Domilieri fit a r racher les vignes de la Gaule t on 

M'avait pu en pousser la cul ture au delà des envi

ron» d'AUtun et du territoire des Bitui'iges (Ber fy) . 

Des modifications topographiques entraînèrent 
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ou suivirent ces modifications météorologiques. 

La Gaule resta toujours couverte de forêts im

menses ; mais la plus grande, la forêt des Ardennes 

indiquée par Strabon, était considérablement ré

duite et se composai t d'arbres qui n'étaient pas 

de haute fu ta ie 1 . Les autres n'avaient pas moins 

perdu , puisque Pline se récrie déjà sur la grande 

é tendue des plaines de la Gaule*. La partie de 

l'Aquitaine baignée par la mer consistait géné

ralement, suivant Strabon, en un terrain maigre 

et sablonneux, ne produisant guère que du mi l le t 3 . 

C'est la première ment ion de l'état du sol des 

landes de la Gascogne. César n'en dit pas un mot , 

quoiqu'i l décrive très en détail l'aspect de la c o n 

trée et le caractère des peuples de l'Aquitaine, 

région comprise d'après ses divisions entre la Ga

ronne , les Pyrénées et l'Océan*. A l 'occident du 

Rhône , Mêla signale un groupe d'étangs sous le 

n o m d'étangs des Vokes *; et Pl ine attribue à la 

présence de ces étangs la rareté des villes sur cette 

côte . Il ne cite, du veste, parmi ces étangs, que 

ce lui de Lates (Stagnum Latera)*. 

La civilisation marcha à grands pas au sein 

d'une population neuve , mêlée depuis la conquête 

à tous les événements du m o n d e romain. Nar-

1 L iv . IV, c b a p . m . 

* Hist. natur., l i b . XVI1I. 

* L i b . IV, c a p . n . 

» L i b . III d e g 20 à g 28 . 

* T. I I , l i b . I I , c a p . v . 

« L i b . III e t l i b . IX. 
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1 Dans sa l e t t r e contre Vigilance, 

» L i b . V. 

b o n n e , Vienne, Nîmes, Arles, Toulouse, Carcas-

sonne, dans la Gaule narbonnaise , sans parler de 

Marseille indépendante de l 'empire; Lyon, Autun, 

Trêves, dans la Celtique et dans la Belgique, riva

l isent bientôt avec les cités les plus florissantes de 

l'Italie. Aussi les Gaulois , gratifiés de b o n n e heure 

des droits de citoyen romain et livrés dès le pre

mier siècle de notre ère aux travaux intel lectuels , 

ne lardent pas à se faire un n o m dans les arts et 

les sc iences , et à passer même, selon saint Jérôme, 

pour très-éloquents en latin tandis que cent 

c inquante ans auparavant, les Celtes, n o m géné

rique de la nat ion, étaient appelés par Diodore les 

plus sauvages des barbares, αγριότατοι TBV βαρβάρων *. 
La Gaule fit encore des progrès dans le siècle sui

vant . Lorsqu'en 2 8 1 l 'empereur Probus permit 

aux Gaulois de replanter la vigne, sa culture arrê

tée en g6 , époque de sa proscript ion, v e r s l e 4 7 e de 

gré de latitude, put s'étendre du côté du nord, le 

long de la Seine. Le figuier, plus sensible au froid, 

et retenu avec l'olivier, au c o m m e n c e m e n t de 

notre ère, en deçà de la chaîne des Cévennes , sui

vit rapidement la marche ascendante de la vigne, 

et se mult ipl ia de toutes parts aux environs de 

Paris. L'empereur Julien, qui se trouvait dans cette 

petite ville (oppidulurn) au milieu du quatrième 

siècle, trace u n tableau charmant du climat de sa 

chère Leucèce m φίΐν,ν λευκί-πάν, c'est le n o m qu'il lui 
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donne. Il vante en part icul ier l 'extrême douceur 

de ses hivers, grâce à la proximité de la mer à peine 

éloignée de trente-sept à quarante l ieues, et dont les 

eaux lui paraissent plus chaudes que les eaux douces. 

Quelle qu'en soit la cause, l 'hiver, dit-il , est très-doux 

ic i ; ce qui procure à ce pays d'excellentes vignes 

(optimœ) et y fait même réussir beaucoup de 

figuiers. On soustrait ces derniers à l ' inclémence 

de l 'air , en les recouvrant de pail le de froment ou 

d'autres abr is semblables. Le philosophe empereur 

assigne ensuite avec une sorte de précision la tem

pérature moyenne de Lutèce, dans l 'énoncé des 

circonstances du r igoureux hiver de 3 5 8 . « L'hiver 

de cette année , dit-il, était plus rude que de cou

tume. Le fleuve charr ia i t comme des croûtes de 

marbre ( trustas marmóreas) t croûtes grandes et 

qui se suivaient de si près, qu 'el les semblaient 

naître les unes des au t res ; on pouvait croire 

qu'elles voulaient recouvri r le fleuve ou y former 

une espèce de pont. » Le froid, croissant de jour en 

jou r , il manqua de s 'asphyxier en se chauffant dans 

le palais des Thermes à l 'a ide d'un brasier de char

bon *. Ju l ien nous apprend en outre par une de 

ses lettres que les blés étaient déjà mûrs au solstice 

d'été dans le nord de la Gaule*. 

Le Midi n 'avai t pas moins gagné que le Nord. 

Ausone de Bordeaux, poete célèbre de la première 

moitié de ce siècle, a chanté sur plusieurs tons les 

mois, les saisons, les campagnes, les vil les, les p e u -

1 Misopogon. 
' ¿.'pistola ad S. P, Q. atheniensem. 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



pies de Ja Gau le , et p a r t i c u l i è r e m e n t d e son pa ys . 

L ' a n n é e , su ivan t h d , c o m p r e n d q u a t r e sa isons . Les 

v e n d a n g e s o n t lieu au mois de s e p t e m b r e et les 

semail les dans l e mois d ' o c t o b r e . Il d i t a i l leurs q u ' i l 

c h a n g e d e d e m e u r e au gré des sa isons , p o u f o b 

t e n i r des h i v e t s t ièdes et des étés frais. B o r d e a u x 

s u r t o u t s e r eco r t imanda i l pat- uti a i r doux , p a r des 

h ivers c o u r t s et des p r i n t e m p s p r o l o n g é s 1 . Les 

c u l t u r e s p ro f i t è ren t d e Cette a m é l i o r a t i o n . L n e 

l e t t re d e Pau l in à ÂUsone p a r l e d e la ferti l i té des 

c h a m p s d u Po i tou . Ansone l u i - m ê m e Vante la r i 

chesse d u t e r r i t o i r e d e sa pa t r i e , ses p ra i r ies , ses 

bois , ses v ignobles , et la cé lébr i t é d e ses Vins *. S i 

d o i n e Apol l inai re , évêquc d ' A u v e r g n e p e n d a n t l e 

c i n q u i è m e siècle, c o n s a c r e la r é p u t a t i o n des v ins 

de B o r d e a u x ; il m e n t i o n n e en o u t r e la c a m p a g n e 

dé l ic ieuse des env i rons de Nîmes , ses co t eaux t a 

pissés d e v ignobles et d ' o l i v e t t e s ; mais il s ' é tend 

aVfèd c o m p l a i s a n c e s u r le rav issan t paysage d e l 'Au

v e r g n e . Sans pa r l e r , d i t - i l , des c h a r m e s p a r t i c u 

liers d e ses sites, salis p a r l e r d e ses vastes p la ines où 

o n d o i e n t d e r i ches moissons , l i en n ' y m a n q u e d e 

t o u t ce q u i peu t a t t i r e r , a t t a c h e r e t e n c h a n t e r les 

Voyageurs. I l est tel , eti Un m o t , q u e b e a u c o u p d'é<-

t r a n g e r s e n l e voyan t o n t oub l i é l eu r patr ie*. 

1 Mayni Ausonii Burdigalensis opéra s in-4°. Paris, 4 7 3 0 . 

De mtnsib. et quatuor anni lemporib., p. 413. Disticha de iis-

dem mensib., p. 4 4 7 . Ausonius Paulino, XXIV, p . 514 . Ordo 

nobilium urbium, p. 2 1 7 . 

' Ausonio Paulinus , epist. i , p. I.I. Ordo nobilium urbium, 

p. 2 2 1 . Ausonius Paulo , IX, p . 459 . Idem, XXIV, p. 514 . 
! Sidonii Apollinaris ArvernorUm episcopi opéra, L u g d u u i , 
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D É Korafi C L I M A T * . 27 

De nombreuses forêts hérissaient encore le sol 

de la Gaule. Le Nord en était p le in ; elles environ

naient Lutèce principalement du côté du nord ; 

elles embarrassaient les marches des troupes de 

Jul ien contre les Barbares d'outre-Rhin ; elles om

brageaient les montagnes et couvraient de tous 

côtés les collines et les coteaux ' . La tribu des 

Boyens, canton de Bucb, tirait des résines des fo

rêts dtì pins qui bordaient l 'Océan; les lettres, l ' in

dustrie et le commerce illustraient et enrichissaient 

Vienne , Trêves, Toulouse et Bofdeàux, indépen

damment de Nârbonne, Marseille, Arles et Lyon. 

Cependant tifi large terrain sablonneux, situé dans 

la troisième Aquitain ique (départements des Landes 

fet des Basses-Pyrénées)j renfermait les Vasates 

(Bàvïadois), les Tai 'belli , le long de la mer, et les 

Bigerronds (hab i t an t s de Tarbes et du Bigorre) . 

Ce terrain consistait en un champ de sables bou

leversés pa r Ieri vents. Uri vent impétueux, propre 

ait Bigôrr-e, agitait fréquemment ces sables comme 

des VagueSj ce qui fait supposer plaisamment au 

véhéf able évêque d'Auvergne, qu 'on peut craindre , 

eli t raversant ce pays , de faire naufrage sur terre a . 

1508, irt-8. Epiètolartim, lib. II, epist. « . Sidaniut Domitio, lib. 
VIII, epist. n i ; Sidonius Tigretio, lib. IV, epist. xxi. Sidonius 
Apro. 

1 Raoul de Prêle, Comment, sur la Cité de Dieu, liv. V, ch. xxv. 
—Ammien Marcellin. —Auson ius , Ord. nobil. urb., loc. c i t . , 

* /UMnJi) Paàtinta, epist, ».·— Sidonii Apolli*, op. cit., 
lib. Vi l i , epist. xii , Sidonius Tigrtliv. 
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C H A P I T R E I V . 

D E S P R O G R È S D U C L I M A T D E L A F R A N C E . 

Les Francs, possesseurs de la Gaule sous le nom 

de France , au prix de cent trente ans de carnage , 

de ruines et de confusion, y trouvèrent un cl imat 

beaucoup plus doux que le précédent. L'histoire 

ecclésiastique des Francs par Grégoire de Tours, 

écr ivain du sixième siècle, accrédite cette opinion. 

Elle mentionne ses quat re sa isons , les grandes 

pluies de ses hivers , son humidi té extrême, sa cha

leur intense et ses continuelles vicissitudes. 11 n'est 

question dans cette vieille histoire que de pluies et 

d ' inondat ions, de tempêtes et d 'orages , de florai

sons et de fructifications précoces ou mul t ip les . 

Ses vendanges avaient l ieu communément au mois 

de septembre, car la seconde fructification des 

vignes en 5 8 7 survint au mois d'octobre (transacta 

vindemia), après la vendange 1 . Les chroniqueurs 

contemporains Marius, évêque d 'Avenche, Aimoin, 

moine de Fleury sur Loire , rapportent à peu près 

les mêmes observa t ions s . 

1 Collection de dom Bouquet,, déjà citée, t. Il, p . 2 9 7 , 3 H , 

3 1 6 , 3 5 1 , 4 1 8 , 232 , 2 5 3 , 2 5 7 , 2 7 5 , 2 8 9 , 3 3 3 , 3 2 3 , 3 6 1 , 3 8 3 , 3 8 4 ; 

L I I I , p . 104, 9 5 , 2 2 7 , 2 4 3 , 3 2 3 . 

* Idem, ibid. 
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La vigne atteignait dès lors l'extrémité sep

tentrionale de la France. La charte de fonda

tion de l'abbaye de Saint-Germain - des-Prés , à 

Par i s , par Childebert en 5 5 8 ; le testament de 

S a i n t e - F a r e , abbesse de F a r - M o u tiers en 6 3 a ; 

le d ip lôme de Clotaire I I I pour la fondation du 

monastère de Corbie , sur la S o m m e , vers l'an 

6 6 0 , ment ionnent nominat ivement les vignes ou 

vignobles des régions correspondantes aux dé 

partements de la Se ine , de Seine-et-Marne et de 

la S o m m e ' . Elle ne tarda pas à ,se porter plus 

l o i n . 

En 8 9 2 , d'après la chronique de saint Maxent, 

de fortes gelées, le 1 8 m a i e t l e 1 4 juin, brûlèrent les 

vignes de la France, au point qu'il y eut partout 

très-peu de vin, notamment en Bourgogne et dans 

la Neustrie. Or, la JNeustrie comprenait tout le pays 

entre la Meuse, le Rhin, l'Océan et la Loire*. La 

charte d 'Eve , mère d'Odolric , archevêque de 

Reims, dé s igne , en g 6 5 , les vignes du comté de 

Chaumont en Bassigny; plusieurs actes, tels que 

l'acte de fondation de saint Symphorien , la charte 

de l'église de Esserens, citent les vignes du diocèse 

de Beauvais aux portes de cette ville en i o 3 5 , jo'i'j 

et 1 0 8 1 ; un des donataires pour la fondation de 

Saint-Pierre d'Abbevil le , en 1 1 0 0 , concède entre 

autres produits la d îme de l ' impôt qu'il perçoit 

' G allia ohrisliana, t. VII, Instrum. eccles. Parisien!. ; t. VIII, 
Inslrum. eccles. Mtldens., p. 548; t. X, Instrum. eccles. Am-
bianens. 

» D. Bouquet, t. IX, p. 8. 
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sur ]e vin d'un vil lage des e n v i r o n s ; La charte de 

Barthélémy, évêque de Beauvais , conf irme, en 

1 1 6 4 , au monastère de Breteuil, la propriété d'une 

douzaine de vignobles ou les revenus en vin de ces 

v ignes , toutes situées dans sou d iocèse . Des titres 

analogues, datés de i o 3 o , i o 3 g , j o 5 o , I O S Î , 1 0 7 0 » 

1 0 8 2 , i i 3 o , i l 4 4 » ' j83> 1 2 0 0 , établissent encore 

pour ces époques la culture de la v igne , l'exis

tence des v ignobles et les récoltes de vin dans le 

Maine, la Normandie et la Bretagne, no tamment à 

Mou en, V e r n o n , D i e p p e , Lizieux, Mont-Saint-Mi-

chel, Coutances \ Quelques-unes de ces v ignes , 

c o m m e celles du territoire de Npyon indiquées 

par G u i d o , en i o 5 o , sont réputées excel lentes 

(optimcp1), 

Les forêts et les marécages cont inuaient à dispa

raître devant les progrès de l'agriculture, Ledéf i i r 

çhemenf des terres allait m ê m e déjà U'op loin ; 

car les capitulaires de Charlemagne offrent la 

première trace d'une disposit ion législative pour 

li4 conservation des b o i s ; cependant bj destruction 

des forêts n'avait pas encore gagné les hautes m o n 

tagnes de la France. L*s Pyrénées au m o i n s , franr 

1 Galliqua ckristiana, t, X , Instrumenta écclesigg Jtsmensis, 

col, 16 . — Instrum. ecclesim Bellovacensis, col. 2 4 4 , 245 , 248 , 

— Instrum. eccles. /Imbianensis , col. 2 9 7 . — Instrum. eccles. 

Bellovacensis, col. &60, 2 6 1 , t. X f . — I n s t r u m . iecles. fiatfioma^ 

gensis, col. 9 , 10 , 50 . — Instrum. eccles. Bajocensis, col. 6 2 , 

6 9 , 7 9 . — I n s t r u m , eccles. Abrincensys, col. 1 0 6 , 1 0 7 . — I n s t r u m . 

eccles. Ebroicensis, col. }28 , 150. — Instrum. eccles. Lexovien-

sis, col. 2 0 7 . — Instrum. eccles. Constantiensis, col. 218 et suiv, 
8 T. X , Instrumenta ecclesiœ Novjomensis, co l . 3 6 5 . 
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DS CMMAT- 31 

ç h j e s p a r c e t e m p e r e u r e n 7G9, é t a i e n t t o u j o u r s 

c a c h é e s s o u s l e u r é p a i s o m b r a g e , s u i v a n t l e s e x 

p r e s s i o n s d e l ' a u t e u r i n c e r t a i n d e la V i e d e L o u i s 

l e P i e u x 1 . P l u s i e u r s é t a n t s b o r d a i e n t la M é d i t e r -

r a n é e , P l i n e a v a i t déjà n o m m é l ' é t a n g d e L a t e s ; 

F e s t u s A v i e n u s , q u i é c r i v a i t s o u s l e r è g n e d e 

T h é o d o s e , i n d i q u e c e l u i d e Tau {stagnum Tac/i*). 

La c i v i l i s a t i o n p o u r s u i v a i t d ' a i l l e u r s s e s c o n 

q u ê t e s à t r a v e r s l e n o r d d e la F r a n c e . P a r i s , T o u l , 

M e t z , R e i m s , S o i s s o n s , T r o y e s - s u r - S e i n e , V e r d u n , 

T o u r s , N a n t e s , P o i t i e r s , A n g e r s , e t c . , f o n d é e s , 

a g r a n d i e s o u r e b â t i e s d e p u i s C l o v i s j u s q u ' à P é p i n , 

p r i r e n t r a n g p a r m i l e s v i l l e s p r i n c i p a l e s , La 

F l a n d r e , n a g u è r e i n c u l t e , d é s e r t e e t e n v a h i e p a r 

la forê t C h a r b o n n i è r e d é p e n d a n t e d e la forê t d e s 

A r d e n n e s , sor t i t t o u t e n t i è r e d e s e s m a r a i s ; e l l e é t a i t 

déjà a s s e z p e u p l é e s o u s L o u i s l e B è g u e p o u r d é 

c i d e r l e s y n o d e d e T r o y e s , e n 8 4 a , à y e n v o y e r u n 

é v ê q u e , La B r e t a g n e a r m o r i q u e , q u o i q u e s o u m i s e 

a u x F r a n c s , c o n s e r v a s en jq e n c o r e l e s a n t i q u e s 

m œ u r s d e la G a u l e , s e g o u v e r n a n t d ' a p r è s s e s 

l o i s e t o b é i s s a n t à *es c o m t e s . La F r a n c e e n f i n d u 

n o r d a u m i d i , c o n v e r t i e d e b o n n e h e u r e a u c h r i s t 

t i a n i s m e , p r o f i t a t r è s - r a p i d e m e n t d e s b i e n f a i t s d e 

s o n i n f l u e n c e . F i l e y p u i s a à la fo i s l e s h a u t e s q u a 

l i t é s m o r a l e s d o n t l ' h i s t o r i e n Agat l i i a s l o u e déjà les 

F r a n c s p e n d a n t l e r è g n e d e J u s l i n i e n , l e s r e s 

s o u r c e s i n t a r i s s a b l e s d e s e s c u l t u r e s q u i la r e n 

d i r e n t b i e n t ô t la n a t i o n la p l u s p o p u l e u s e e t Ja 

' Pe Fiia Ludovici PU imperat., cap. 11. 
s Ora maritima. 
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C H A P I T R E V . 

DE LA DÉGRADATION DU CLIMAT DE LA FRANCE. 

Le neuvième siècle marque les l imites des p r o 

grès du climat de la France . A part i r de cette époque 

le so l , ravagé d'abord par les incursions des Nor

mands et presque dépeuplé ensuite par les flots 

de croisés entraînés vers les l ieux sa in ts , fut laissé 

sans cul ture à la merci des eaux stagnantes. Les 

forêts qui l 'ombrageaient , négligées ou dé t ru i t es , 

devinrent insensiblement dans le Nord les landes 

de la Bretagne, les déserts de la Champagne, les 

vastes bruyères du Poitou ; dans le centre , les terres 

marécageuses de la Bresse et du Forez, de la So

logne et de la Brenne , du Berry et du Gat ina i s ; 

dans le Mid i , les champs de sable du Médoc , les 

terrains graveleux du Limousin et du Pér igord, les 

roches dénudées du Languedoc et de la basse Pro

vence. Et ienne, abbé de Sainte-Geneviève, obligé 

de traverser la F rance , de Paris à Toulouse, au 

commencement du treizième s ièc le , peint avec 

1 T b e v e t , Cosmographie universelle, t. I I , l iv . XV, c h a p . i ; 

l iv . X V I , c h a p . x n . — Agathiœ Smyrnœi de bello Gothorum 
historiarum, l i b . I . 

plus r i che , l 'éclat enfin de son génie à l 'avènement 

et sous l ' empire de Char lemagne 
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effroi son aspect sauvage e t ses immenses soli

tudes \ La nation elle-même dégénéra comme le 

pays . Les historiens du temps , tels que Raoul sans 

poils et l ' au teur du Récit des miracles de saint Sé

bastien, lui reprochent amèrement , dès les pre

mières années du onzième siècle, de renoncer aux 

sentiments d'honneur,, de retenue et de probité 

qui la recommandaien t jusque- là entre les autres 

peuples, pour imi ter la légèreté, le luxe, l 'égoïsme, 

l ' avar ice , la perfidie e t la corruption de la tourbe 

des Auvergnats et des Aquitains nouvel lement ar 

rivés en France et en Bourgogne à la suite de la 

reine Cons tance 2 . 

Le nord-ouest de la France avait encore des v i 

gnes et des vendanges dans le treizième siècle. Il y 

en avai t à Dieppe en 1 2 0 0 , dans le diocèse de Beau-

vais en 1 2 : 2 8 et i i 3 g , à Gaillon en 1 2 6 2 , à Cou

ches, près d'Evreux, en 1 2 7 0 3 . Plusieurs rentes 

se igneur ia les des abbayes de la Normandie, poul

i e commencement de ce siècle, continuent, suivant 

l 'usage, à être stipulées en vin. On n e saurait dou

ter néanmoins que la vigne n e s e f û t déjà ret irée 

depuis longtemps des points les plus septenlrior 

naux de ces provinces . 

1 Collection d e (loin B o u q u e t , t . XIX, p . 2 8 4 . ' 

* Glabri Jtudolphi historiarum sui temporis, l i b . III, c a p . i x . 

— Ex miraculis S. Sebasliani; Collection d e d o m B o u q u e t , 

t . X , p . 1 4 , 4 3 5 . 
3 (iallfn chrisliana, t . X I , Instrum. eccles. Rotbomaijensis, 

co l . 5 0 , 56 , 57 . — Instrum. eccles. Ebroicensis, co l . tSO. •— 

T. X , Instrum. eccles. Bellovacensis, c o l . 2 6 7 , 2 6 8 . 
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Les plantat ions de pommiers à cidre, destinées à 

en tenir l i eu , y produisaient déjà depuis longtemps 

leur boisson mousseuse, et c'est à to r t que le savant 

Rozier, ordinai rement si exact, ne rapporte pas la 

date de l ' importation des pommiers à c idre en Nor

mandie au delà de l 'an i 3 o o ' . 

Ces plantations y existaient quand la vigne com

mença à s'en re t i rer , seulement elles s'y m u l t i 

plièrent du douzième au quatorzième siècle à pro

portion d u dépérissement d e ses vendanges. 

Q u e l q u e s vignobles survécurent encore long

temps à la ru ine des vignes d e cette région. Il y en 

avait à Louva in , L i è g e , Namur en 15-75 *. On ré

coltait aussi un peu- d e mauvais vin en Bretagne 

vers i 6 6 5 3 . Les vignobles d 'Àrgences , ceux d'An-

dely , Gail lôn, Vernon, Louviers, d e plusieurs pa

roisses en remontant la Seine, l 'Eure, l 'Epte, et ceux 

des environs d'Evreux furent considérables j u s 

q u ' e n 1 7 0 8 \ Sauf ces exceptions, qui ne durèrent 

point , les vignes product ives disparurent sans re

tour, d u onzième au treizième siècle, de la F landre , 

de l 'Artois , d e l à Normandie , d e la Bretagne et d e 

la Picardie. 

L'altération d u cl imat se renferma d 'abord entre 

' Coursd"agriculture., aux m o t s Cidre, Climat. 

* Abrahami Ortelii et Joan. Plviani Itinerarium, a r t . Lo~ 

vanium. 

' Davi ty , Les états , empires , royaumes et principautés dit 

monde,etc., u n vo l . i n - fo l . G e n è v e , 1 0 6 5 , p . 50 . 

* C o r n e i l l e , Diction», univers, géogr. et histor., 5 v o l . in-fol . 

P a r i s , 4 7 0 8 , a u m o t Normandie. 
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Ces p r o v i n c e s ; e l l e n e g a g n a l e s u d - e s t cjue d e p r o 

c h e e n p r o c h e e t b e a u c o u p p l u s t a r d . Les v i g n e s 

p l a n t é e s à C o u c y , p r è s d e L a o n , p a r F r a n ç o i s 1 e r , à 

la fin d u q u i n z i è m e s i è c l e , p a s s a i e n t p o u r f o u r n i r 

l e m e i l l e u r d e s v i n s . Ce p l a n t , a p p o r t é d i r e c t e m e n t 

d e l ' î le d e C h y p r e d a n s l ' e s p o i r b i e n p e u f o n d é 

d ' o b t e n i r d e c e v i n p r é c i e u x , n e r e n d a i t p a s m o i n s 

c e n t a n s a p r è s , a u t é m o i g n a g e d ' O l i v i e r d e S e r r e s , 

les plus exquises espèces de raisins 1 . Le R o m a i n 

B a c c i o fa isa i t u n si g r a n d c a s d e s v i n s d e s e n 

v i r o n s d e P a r i s , q u ' i l n ' h é s i t e p a s à l e s p r é f é r e r à 

t o u s l e s a u t r e s v i n s d e F r a n c e , v o i r e m ê m e a u x 

v i n s d e B o r d e a u x , d e P r o v e n c e e t d e C h a m p a 

g n e 4 . L ' A m p é l o g r a p h i e d ' u n m é d e c i n d e S i l é s i e , 

m e m b r e d e l ' A c a d é m i e d e s c u r i e u x d e la n a t u r e , 

v a n t a i t e n c o r e , p a r t r a d i t i o n , a u m i l i e u d u d i x -

s e p t i è m e s i è c l e , la f o r c e d e s v i n s d e M e u d o n , d e 

R u e l l e e t d ' A r g e n t e u i l 3 . L a b r u y è r e C h a m p i e r e t 

P a u l m i e r e n r 5 8 8 , H a r t l i b e t l ' a b b é d e Mai-olles,' 

a p r è s P a u l m i e r , s ' a c c o r d e n t a u s s i à l o u e r l e s v i n s 

d e s e n v i r o n s d e P a r i s , s u r t o u t c e u x d ' A r g e n t e u i l , 

d e M a r l y , d e R u e l l e e t d e M o n t m a r t r e 4 . C e p e n d a n t 

l e s v i g n o b l e s d e Par i s é t a i e n t d é c h u s d è s l o r s , d e -

1 Le Théâtre d'agriculture, e t c . , d 'Ol iv ie r d e S e r r e s , p u b l i é 

p a r la Soc ié té d ' a g r i c u l t u r e d u d é p a r t e m e n t d e la S e i n e , III" 

l i e u , c h a p . î v , e t la note 1. 
2 De natur. vinor. histor., l i b . VII. 
3 \!Ampélographie, ou Considérations physiq., philolog., his

tor.,médic. et chimiq. de la vigne et de ses parties, p a r P b . - J a c q . 

Sacbs d e L e v e n h a i m . L e i p s i c k , i n - 8 ° , 16f>l. 
4 De re cibaria, l i b . XVII , c a p . i , p . 9 1 5 . — D e vino et po-

maceo, l i b . IL 
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p u i s p r è s d ' u n s i è c l e , d e l e u r a n c i e n n e r é p u t a t i o n ; 

c a r O l i v i e r d e S e r r e s , m i e u x p l a c é p o u r l e s a p p r é 

c i e r , a v a i t a c c u s é , s o i x a n t e a n s a v a n t H a r t l i b e t 

l ' a b b é d e M a r o l l e s , l ' i m p e r f e c t i o n d e l e u r c u l t u r e 

d ' e n a v o i r r e n d u l e v i n moins bon, plus vert et plus 

petit que la portée de son climat, dont il. semble dire 

déhonoré1. O n l e r é c o l t a i t d ' a i l l e u r s au m o i s d e 

s e p t e m b r e . U n e l e t t r e d ' E s t i e n n e P a s q u i e r r a p p o r t e 

q u ' e n 1 . 5 6 7 , l a v e i l l e d e S a i n t - M i c h e l , l e 9 . 8 s e p 

t e m b r e , o n m a n d a c h e z l ' a m i r a l d e C o l i g n y , r e t i r é 

a l o r s à C h â l i l l o n - s u r - L o i n g , e t q u ' o n le t r o u v a 

habillé en ménager, faisant ses vendanges *. 

L e s l a t i t u d e s i n f é r i e u r e s c o n s e r v è r e n t à p l u s for te 

r a i s o n l e c a r a c t è r e m é r i d i o n a l d e l e u r s p r o d u i t s . 

K o z i e r a lu d a n s l ' H i s t o i r e d e M à c o n q u ' e n 1 5 5 a o u 

1 5 5 3 l e s h u g u e n o t s se r e t i r è r e n t à L a n c i é , v i l l a g e 

p e u é l o i g n é d e c e t t e v i l l e , e t q u ' i l s y b u r e n t l e v i n 

m u s c a t d u p a y s e n t r è s - g r a n d e q u a n t i t é . L e r a i s i n 

m u s c a t n e m û r i t p a s a u j o u r d ' h u i à L a n c i é . L e c a 

d a s t r e d u L a n g u e d o c p o u r l ' a n n é e I 5 5 I , c i t é p a r 

l e c é l è b r e a g r o n o m e , m e n t i o n n e d e s t é n e m e n t s 

c o m p o s é s d e g r a n d s v i g n o b l e s o ù l e ra i s in n e r o u 

g issa i t m ê m e p a s e n 1 7 8 9 ' . M. A r a g o a j o u t e à c e s 

fai ts q u e d e s f e u i l l e s c a d a s t r a l e s , d a t é e s d e i 5 G r e t 

p o s s é d é e s p a r p l u s i e u r s f a m i l l e s d u V i v a r a i s , s i g n a 

l e n t d e s v i g n e s p r o d u c t i v e s d a n s d e s t e r r a i n s à 5 8 5 

m è t r e s a u - d e s s u s d u n i v e a u d e la m e r , o ù p a s u n 

s e u l r a i s i n n e î n ù r i t m a i n t e n a n t , m ê m e s o u s les 

1 Opus c i t â t . , t. I , I I I e l i e u , p. 246 . 
8 Es t . P a s q u i e r , l i v . V, l e t t r e u . 
3 Cours complet d'agriculture, a u m o t Climat. 
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expositions les plus favorables 1 . Enfin à l 'extrémité 

sud de la France , les o rangers , les l imoniers et les 

ci tronniers portaient des fruits en pleine terre dans 

le Languedoc , le Roussillon et la Provence, tandis 

que la canne à sucre, importée dans celte dernière 

contrée de l 'Egypte et de la Sici le , était domesti

quée depuis peu d'années en ça sous ce c l imat , pour 

employer les expressions d'Olivier de Serres*. Les 

blés du Mid i , au temps de ce grand agr icul teur , 

approchaient de la maturi té à la fin du mois de mai 

ou au commencement du mois de ju in 3 , et la ven

dange était finie en Vivara is , comme M. Arago l'ex

pl ique d'api'ès des actes de ventes foncières du 

seizième s ièc le , dans les derniers jours du mois de 

septembre *. 

L 'agricul ture française, si gravement compro

mise par la dépopulation des campagnes dès 

l 'an 1 0 9 . % date de la première croisade, et p lus an

térieurement dès le d ixième siècle par les horribles 

ravages des enfants du Nord, ne se releva momen

tanément , sous Philippe-Auguste et saint Louis , 

que pour retomber dans un état plus déplorable 

que j amais peudant les guerres malheureuses du 

roi Jean , les déchirements intér ieurs des factions 

de Bourgogne et d'Orléans, la domination odieuse 

de l 'Angleterre. « Le royaume jusqu 'à la Loire, di-

« sent les historiens cités par M. de Barante, était de-

1 Annuaire du bureau des longitudes, a n n é e 1 8 3 1 . 

* Le Théâtre d'agriculture, t . I I , V I e l i e u , p . 4 0 2 , 4 M . 
3 Olivier d e S e r r e s , o u v r . cité, t. I , I I ' l i e u , p . 1 3 3 . 

» L o c . c i t . 
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« v e n u u n e v a s t e s o l i t u d e , l e s c a m p a g n e s é t a i e n t d é -

« s é r i e s ; il n'y ava i t p l u s d ' h a b i t a n t s q u e d a n s les b o i s 

« e t l e s f o r t e r e s s e s ; e n c o r e l e s v i l l e s é t a i e n t b i e n p l u -

« tôt d e s l o g i s p o u r l e s g e n s d e g u e r r e q u e d e s 

« d e m e u r e s p o u r l e s c i t o y e n s . L a c u l t u r e é t a i t d é -

« l a i s s é e h o r m i s à l ' e n t o u r d e s m u r a i l l e s , s o u s l ' a b r i 

« d e s r e m p a r t s e t à la v u e d e s s e n t i n e l l e s d u c l o -

« c h e r . » Ce t é ta t d e c h o s e s d u r a j u s q u ' e n 1 4 4 4 ' -

Les lu l i e s i n t e s t i n e s r e c o m m e n c è r e n t a v e c L o u i s X I 

s o u s le p r é t e x t e d u b i e n p u b l i c ; e l l e s se r é v e i l l è r e n t 

à sa m o r t , à l ' o c c a s i o n d e la r é g e n c e d e C h a r l e s V I I I , 

e n t r a î n a n t , c o m m e d e c o u t u m e , l ' a b a n d o n d e s 

c a m p a g n e s e t l e r a v a g e d e s t e r r e s . La t r a n q u i l l i t é 

r e l a t i v e d u r è g n e d e L o u i s X I I e t l ' a d m i n i s t r a t i o n 

é c l a i r é e d e F r a n ç o i s I " n ' a v a i e n t e n c o r e q u ' i m p a r 

f a i t e m e n t r é p a r é l e s d é s o r d r e s d e l ' i n d u s t r i e a g r i 

c o l e , q u a n d sa r u i n e fut d e n o u v e a u c o m b l é e p a r 

c i n q u a n t e a n s e n v i r o n d e d i s s e n s i o n s c i v i l e s e t r e 

l i g i e u s e s . 

L e s forê t s n e s o u f f r i r e n t p a s m o i n s q u e l e s t e r r e s . 

L ' é p a i s s e forê t q u i o c c u p a i t le t e r r a i n o ù s'est é l e v é e 

d e p u i s B o i s - l e - D u c ( t F y / r a - Z ? M c / j , Boscuin-Ducîs, e t c . ) 

fut a b a t t u e e n 1 1 7 2 p o u r r é p r i m e r l e s i r r u p t i o n s 

d e s G u e l d r e s 2 . P e n d a n t la g u e r r e d e G u e l d r e , 

e n 1 3 8 8 , u n e a r m é e t o u t e r o y a l e o ù l ' o n c o m p t a i t 

1 2 , 0 0 0 c h a r i o t s , o b l i g é e d e t r a v e r s e r la forê t d e s 

A r d e n n e s , s'y f raya u n p a s s a g e p a r l e s p r o v i n c e s d e 

la F r a n c e , e n c h a r g e a n t 2 , 5 o o o u v r i e r s d ' a b a t t r e s u r 

1 Histoire des ducs de Bourgogne, etc . , t. V, liv. I I , p. 26 ; 

t. V I , p. 7 1 ; t. VII , p. 3 4 2 . 
1 Gallia christiana, t. I , prœf. 
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sa r o u t e l e s a r b r e s , l e s ta i l l i s e t l e s h a i e s 1 . L e s f o r ê t s 

n e f u r e n t p a s p l u s é p a r g n é e s d u r a n t l e s g u e r r e s d e 

L o u i s X I c o n t r e s e s g r a n d s v a s s a u x , n i d a n s j e s s a n 

g l a n t s d é m ê l é s e n t r e l e s h u g u e n o t s et l e s c a t h o 

l i q u e s . D e s f a m i n e s c r u e l l e s et u n e e x t r ê m e r a r e t é 

d e c o m b u s t i b l e s m i r e n t p l u s i e u r s fo i s à n u l ' o r i 

g i n e d e c e t t e d é t r e s s e . L e s d i s p o s i t i o n s l é g i s l a t i v e s 

d e L o u i s X e n 1 3 1 5 , e t d e C h a r l e s V e n 1 ^ 7 6 , p r e s 

c r i v a i e n t e n v a i n la c o n s e r v a t i o n d e s e a u x e t d e s 

b o i s . F r a n ç o i s I e r , H e n r i II e t H e n r i IV r e n o u v e 

l è r e n t e n v a i n c o u p s u r c o u p , c e n t c i n q u a n t e a n s 

a p r è s , c e s s a g e s r è g l e m e n t s ; C h a r l e s IX. n e r é u s s i t 

p a s m i e u x à f a v o r i s e r la c u l t u r e d e s g r a i n s , e n f o r 

ç a n t d ' a r r a c h e r u n e p a r t i e d e s v i g n e s d e la C u i e n n e ; 

u n e o r d o n n a n c e d e p o l i c e e t l e s o r d r e s d e H e n r i I I I , 

i n s p i r é s p a r l e s m ê m e s i n t e n t i o n s , e n j o i g n e n t a u s s i 

' v a i n e m e n t d ' e m p ê c h e r la c u l t u r e d e la v i g n e d e 

n u i r e à c e l l e d u f r o m e n t ; c e s m e s u r e s l y r a n n i q u e s 

o u i m p u i s s a n t e s n e s e r v i r e n t g u è r e q u ' à c o n s t a t e r 

l e m a l . L e s r e m o n t r a n c e s du P a r l e m e n t d e Par i s à 

H e n r i I V e x p r i m e n t s a n s m é n a g e m e n t la p r o f o n d e 

d é s o l a t i o n d u r o y a u m e e n 1 5g7 ' . 

L e s h i s t o r i e n s d e c e s t r o i s s i è c l e s c i t e n t d ' a i l l e u r s 

l e s b o i s o u f o r ê t s s u i v a n t e s : la forê t d e s A r d e n n e s , 

l es f o r ê t s d e S a ï n t - O r n e r , la v a s t e forêt d e C o m -
I 1 

p i è g n e , t o u c h a n t a u x p o r t e s d e la v i l l e , l e s forê t s 

d e s e n v i r o n s d e P a r i s d u c ô t é d u n o r d , l e s g r a n d e s 

forê t s d u v o l s i n a g e ' d e G i s o r s , la v a s t e forêt d e V e r -

J> . A . t . i » l 
' Histoire des ducs de Bourgogne, e t c . , 1.1, p . 3 8 7 , 3 8 0 , 3 9 0 . 
3 Histoire de la Réforme, de la Ligue et du règne de Henri If, 

p a r M. C a p e f i g u e . P a r i s , 1 8 3 3 , t . V i t , c h a p . c i x , p . 3 9 5 . 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



non, la grande forêt du Mans, les immenses forêls 

du Perche , les forêts séculaires de la Bretagne 

Nous devons y comprendre la forêt d 'Orléans. Le 

cosmographe Thcvet, décr ivant la France au mil ieu 

du seizième siècle, par le des bois des Pyrénées, d e 

puis le Béarn jusqu ' en Roussillon , bois touffus 

et de haute futaie, composés de p ins , sapins, t i l 

leuls et chênes ; de l ' abondance des bois de haute 

futaie en Limousin et en Bourgogne; des forêts 

très-épaisses de la hau te Bre tagne; des bois de la 

Flandre et de la grande forêt des Ardennes. Cette 

forêt célèbre était peu de chose de son temps, parce 

que, di t - i l , il ny a seigneur y prétendant droit, qui ne 

la fasse abattre et démolir pour en tirer du profit. 

Malgré ces déprédations, elle enveloppait à cette 

époque la plus grande par t ie du pays de Liège, s'é

tendait du sud au nord, de la Meuse à l 'Escaut, 

et ombrageai t la Moselle à l 'est du côté de Trêves. 

Bouillon, Sedan, Mézières, Mouzon étaient situées 

dans sa plus grande so l i tude ; Montmédy , Yvoye, 

Jametz la débordaient tout à f a i t 2 . 

1 Histoire des ducs de Bourgogne, t. 1, p. 44 , 62 , 6 3 , 3 8 9 ; 

t. I I , p. 411 ; t. V, p . 2 0 7 . — R a o u l d e P r e s l e , t r a d u c t i o n d e l a 

Cité de Dieu, l iv . V, c h a p . x x v . — H i s t o i r e de Philippe-Auguste, 

p a r M. C a p e t i g u e , t. H, c h a p . x v i . — Philippéide d e G u i l l a u m e 

l e B r e t o n , c h a n t III . — Histoire de la Réforme, par M. C a p e f i -

g u e , t. V I , c h a p . LXXXVII , p . 1 2 7 . i 

5 Cosmographie univers. , 2 vol . in-fol. P a r i s , 1 5 7 5 , t. I l , 

l iv . X I I I , c h a p . xn i ; l iv . XIV, c h a p . v m e t X I I ; l iv . XV. c h a p . xi 

et xn ; l iv . X V I , c h a p . \ n e t x iv . 
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C H A P I T R E VI . 

DES rROGRÈS DE LA DÉGRADATION DU CLIMAT DE LA FRANCE. 

Le c l i m a t d e l a F r a n c e c o n t i n u a à se d é t é r i o r e r 

d u n o r d a u s u d p e n d a n t l e s d i x - s e p t i è m e e t d i x - h u i -

t i e m e s i è c l e s : la P i c a r d i e r e n o n ç a à s e s v i n s , s a n s 

e n e x c e p t e r l e v i n r o y a l d e C o u c y ; la N o r m a n d i e 

e t la B r e t a g n e a b a n d o n n è r e n t a u s s i d e p l u s e n p l u s 

l e s d é b r i s d e l e u r s a n c i e n s v i g n o b l e s ; l es v i n s d e s 

e n v i r o n s d e P a r i s p e r d i r e n t i n s e n s i b l e m e n t t o u t l e u r 

c r é d i t . I^e Mid i p a r t a g e a la d é t é r i o r a t i o n d u N o r d : 

l ' o r a n g e r , l e c i t r o n n i e r e t l e l i m o n i e r n e r é s i s t è r e n t 

p l u s e n p l e i n a ir a u c l i m a t d u L a n g u e d o c ; la c a n n e 

à s u c r e n e p r o s p é r a p l u s e n P r o v e n c e q u ' à l 'abri 

d e s s e r r e s ; e t l ' o l i v i e r , q u i t e n d a i t à r e m o n t e r , r é 

t r o g r a d a v e r s la m e r 1 . 

M a l g r é l e u r s p e r t e s , l e s c u l t u r e s d u N o r d et d u 

M i d i r e t i n r e n t e n c o r e au d i x - s e p t i è m e s i è c l e u n e 

for te t e i n t e m é r i d i o n a l e . O u t r e les v i n s d ' A r g e n c e , 

p r è s d e C a e n , l e s v i g n o b l e s d ' É v r e u x et d e s r ive s d e 

l a S e i n e e n N o r m a n d i e , c e r t a i n s e n d r o i t s d e la p r o 

v i n c e d u M a i n e , l ' A n j o u e t la T o u r a i n e f o u r n i r e n t 

1 C o r n e i l l e , Diclionn. géograph., e t c . , a u m o t Picardie. — 

Ol iv ie r d e S e r r e s , VI e l i e u , t . I l , p . 5 9 9 . — D a v i t y , o u v r . 

c i t é , p . 50 . 
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toujoursen très-grandequanti téun des meil leurs vins 

du r o y a u m e ' . L e s v insd 'Or léanscont inua ien là jou i r 

de leur ant ique célébrité. Olivier de Serres les qua 

lifie de très-excellents. Davity, cosmographe de la 

fin du dix-septième siècle, en par le à plusieurs r e 

prises avec les mêmes éloges : ils at t iraient de tous 

côtés les marchands de France et de l'étranger 1. Les 

vins de Sens passaient aussi pour très-délicats. L'o

livier se rencontrai t à Careassonne; on le retrouvait 

en quanti té du côté de l'Est, près du bourg Sa in t -

Andéol. La Provenceprodu i sa i tdespa lmie i sdon t l es 

fruits, au rapport de Davity, étaient aussi bons que 

ceux <£ Afrique. Ce cosmographe ajoute et répète 

que toute la plaine de cette dontrée, entre Orgon, 

Aix et Marseille, par Saint -Chamar , Miramas, Senas 

et Malemort , portait force.orangers, c i t ronniers et 

palmiers , aussi bien que le pays entre Marseille, 

Hyères, Fréjus, Antrbes et la r ivière du Var. Lè 

Dictionnaire géographique de Corneille confi rme, 

à cet égard, les assertions de Davity *. Perpignan, 

en Roussillon, présentait à la même époque deux 

longues l ignes d 'orangers séculaires plantés en 

plein air dans une large rue. ' 

Le dix-huit ième siècle acheva d 'emporter les 

vendanges de la Normandie et dè la Bretagne, dé

cr ia leí; vins des environs de Paris, appauvr i t les 

vignobles du Maine, relégua pa rmi les produits 

médiocres le vin de l 'Anjou, d'Orléans et de SeriS, 

' Davi ty , o u v r . c i té , p . 50 . 
5 Ol iv ier d e S e r r e s , 111 ' l i eu , p . 2 4 6 . — D a v i t y , p . 4 2 , 5 0 , 6 5 , 

52 , 4 8 , 6 4 . — C o r n e i l l e , a u x m o t s Careassonne , Provence. 
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r e f o u l a l ' o l i v i e r a u - d e s s o u s d e C a r c a s s o n n e , r e s 

t r e i g n i t sa c u l t u r e d u c ô t é d e l 'Est , r é d u i s i t l es p a l 

m i e r s d e la P r o v e n c e à n e p r o d u i r e a u c u n fruit 

m a n g e a b l e , r e p o u s s a l e s o r a n g e r s d u R o u s s i l j o n e t 

d u L a n g u e d o c s o u s d e s a b r i s o u d a n s d e s s e r r e s , e t 

c o n f i n a } e s p l a n t s e n p l e i n e t e r r e a u de là d e T o u l o n , 

s u r l e t e r r i t o i r e d ' H y è r e s , d e G r a s s e , d e V e n c e , d e 

C o n n a t t e e t d e N i c e . T e l s s o n t les r é s u l t a t s d e s o b 

s e r v a t i o n s d e R o z i e r e t d ' A r t h u r Y o u n g à la fin d u 

s i è c l e d e r n i e r 

L ' a g r o n o m e a n g l a i s t r o u v a e n c o r e d e s v i g n o b l e s 

à G a i l l o n , à L a r o c h e - G u y o n e n N o r m a n d i e , e t m ê m e 

p r è s d e B é a r n a i s e n P i c a r d i e , q u o i q u e la t r i s t e v e n 

d a n g e qu ' i l y v i t f a i r e e n 1 7 8 7 , a u m i l i e u d e p l u i e s 

c o n t i n u e l l e s , l u i f o u r n î t la p r e u v e q u e c e p a y s d e 

v r a i t a b a n d o n n e r c e t t e b r a n c h e d e c u l t u r e . M a i s 

u n tra i t c a r a c t é r i s t i q u e d e s p r o v i n c e s d e la F r a n c e 

o ù la v i g n e n e réuss i t p o i n t , c ' e s t , d i t - i l , la g r a n d e 

q u a n t i t é d e f r u i t s , p r i n c i p a l e m e n t d e p r u n e s , d e 

p ê c h e s , d e c e r i s e s , d e r a i s i n s e t d e m e l o n s . L e s 

m a r c h e s d a n s t o u t e s les v i l l e s , m ê m e d a n s truite la 

p r o v i n c e d e la p a u v r e B r e t a g n e , e n s o n t si a b o n 

d a m m e n t a p p r o v i s i o n n é s q u e c e l a s u r p a s s e n o t r e 

i m a g i n a t i o n . E n f i n , sa l i g n e d e c u l t u r e d e n o s o l i 

v i e r s c o m m e n c e à C a r c a s s o n n e e t s 'arrête à M o n t é -

l i m a i ' t . E h b i e n ! c e s c o n d i t i o n s a g r i c o l e s o n t d é j à 

n o t a b l e m e n t c h a n g é : a u j o u r d ' h u i l e ra i s in n e m û -

1 Roz i e r , Cours complet d'agriculture, e t c . , a u x m o t s Vigne, 

Noix, Défrichement, Agriculture , t r o i s i è m e p a r t i e , c h a p . m . 

— Voyage en France , p a r A r t h u r Y o u n g , t . H , d e u x i è m e p a r 

t i e , c h a p . m . 
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rit m ê m e p a s s a n s d i f f i c u l t é à l 'air l i b r e e n B r e t a g n e , 

e n N o r m a n d i e e t e n P i c a r d i e ; l e s a r b r e s f r u i t i e r s , 

c e u x à n o y a u x s u r t o u t , si p r o d u c t i f s au t e m p s 

d ' Y o u n g , n ' y v i e n n e n t b i e n q u ' e n e s p a l i e r ; l ' o l i v i e r , 

à s o n t o u r , a r e c u l é d e t o u s c ô t é s : i l n e c r o î t p l u s 

à C a r c a s s o n n e ; s o n re tra i t e n P r o v e n c e e s t u n fait 

g é n é r a l e m e n t a v o u é , o n n e l e c u l t i v e p l u s , s u r la 

r i v e g a u c h e d u R h ô n e , a u d e l à d e D o n z è r e , à q u a 

tre o u c i n q l i e u e s a u s u d d e M o n t é l i m a r t . D e C a n -

d o l l e f ixe l ' é t e n d u e d e sa r é t r o g r a d a t i o n , d a n s l e 

d é p a r t e m e n t d e l ' A u d e , à c i n q m y r i a m è t r e s d e p u i s 

1 7 8 7 *. Il p a r a î t e n o u t r e , s'il faut e n c r o i r e M a l t e -

B r u n , q u e la m a t i è r e n u t r i t i v e d u f r o m e n t r e n d r a i t 

a u j o u r d ' h u i p r è s d ' u n q u a r t d e m o i n s q u e l e f r o 

m e n t d e 1 7 8 8 . L e c é l è b r e g é o g r a p h e é v a l u e c e g r a v e 

d é c h e t p a r l e s p o i d s r e s p e c t i f s d ' u n e m ê m e m e s u r e 

d e s d e u x s o r t e s d e g r a i n s . L ' a n c i e n s e t i e r d e P a r i s , 

é q u i v a l a n t à 1 5 6 l i t r e s , p e s a i t , s u i v a n t l u i , r a o k i 

l o g r a m m e s e n 1 7 8 8 , e t il n e p è s e p l u s a c t u e l l e m e n t 

q u e 1 1 7 k i l o g r a m m e s 1 . 

N o t r e a g r i c u l t u r e , d u r a n t l e s d e u x d e r n i e r s s i è 

c l e s , c o u r u t , c o m m e à l ' o r d i n a i r e , t o u t e s l e s c h a n c e s 

d e s g o u v e r n e m e n t s . H e n r i I V la r a n i m a et l a s o u 

t i n t ; e l l e d é g é n é r a à la m i n o r i t é d e L o u i s X I I I , a u 

' Young , o u v r . c i t é . — De G a s p a r i n , Mémoire sur la culture 

de l'olivier dans le midi de la France ( 1 8 2 2 ) , p r e m i è r e p a r t i e , 

e h a p . vi . — I d e m , Mémoire sur les moyens de déterminer la li

mite de la culture du mûrier, e t c . P a r i s , 1 8 4 1 , p . 156 e t s u i v . 

— A l p h . d e Cando l l e , Distribut, géogr. des plantes aliment. ; 

Bibliothèque univers., a n n é e 1 8 5 6 , t. I l , t. III . 
2 Précis de la géographie universelle, p a r M a l t e - B r u n , é d i t . 

d e M . H u o t . P a r i s , 1 8 5 1 , t . I I I , l i v . LU, p . 2 4 4 , e n n o t e . 
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m i l i e u d e s t r o u b l e s c i v i l s e t s o u s l ' a d m i n i s t r a t i o n 

o m b r a g e u s e d u c a r d i n a l . Les g u e r r e s d e la F r o n d e 

à la m i n o r i t é d e L o u i s X I V n e lu i f u r e n t p a s p l u s fa

v o r a b l e s . L e g r a n d r o i , t r o p p r é o c c u p é d e c o n q u ê t e s , 

la n é g l i g e a p e n d a n t s e s g u e r r e s ; il la sacr i f ia e n s u i t e 

a u x p r o g r è s d e s s c i e n c e s , d e s m a n u f a c t u r e s , d u c o m 

m e r c e e t d e s a r t s d ' a g r é m e n t . L e s r e v e r s d e sa v i e i l 

l e s se , la r é v o c a t i o n d e l ' é d i t d e N a n t e s , q u i d é p e u p l a 

le q u a r t d u r o y a u m e e t l i v r a l e Mid i a u x h o r r e u r s 

d e s d r a g o n a d e s ; l e d é s o r d r e d e s finances, l e m é c o n 

t e n t e m e n t .des m a s s e s , la m i s è r e e t la f a m i n e g é n é 

ra le s , n e p u r e n t l ' e x c i t e r a r é f o r m e r l e s a b u s d e s o n 

é c o n o m i e p o l i t i q u e e n c e q u i t o u c h e l ' e x p l o i t a t i o n 

d e s t e r r e s . L e p r o j e t d e la dixme royale, d e s t i n é p a r 

V a u b a n , a u s s i g r a n d c i t o y e n q u e g r a n d h o m m e d e 

g u e r r e , à r e m é d i e r a c e s v i c e s , n e l u i a t t i ra q u e l e 

d é d a i n et la d i s g r â c e . 

L e b e s o i n c r o i s s a n t d ' a r g e n t e t l e s h a b i t u d e s c r a 

p u l e u s e s s o u s la r é g e n c e et s o u s L o u i s X V f i rent 

d é l a i s s e r l ' a g r i c u l t u r e p o u r l ' a g i o t a g e . N o u s n o u s 

t r o m p o n s , l e r è g n e d e L o u i s X V , si f u n e s t e à t a n t 

d e t i t r e s , m é r i t e d e c o m p t e r é g a l e m e n t p a r m i l e s 

p l u s d é s a s t r e u x e n m a t i è r e d ' a g r i c u l t u r e . U n arrê t 

d u 5 j u i n i y 3 1 d é f e n d i t d e p l a n t e r d e n o u v e l l e s 

v i g n e s et d e r e m e t t r e e n c u l t u r e l e s v i g n e s a b a n 

d o n n é e s d e p u i s d e u x a n s . L a r a r e t é d e s c é r é a l e s 

m o t i v a c e t t e i n t e r d i c t i o n . L e s a n n é e s 1 7 6 a , 1 7 6 6 , 

1 7 7 0 , 1 7 7 2 , 1 7 7 O ) a m e n è r e n t c o u p s u r c o u p d ' a u 

t re s d i s e t t e s d e g r a i n s ; l e g o u v e r n e m e n t c r u t y 

o b v i e r e n o u v r a n t la p o r t e à u n f iéau n o n m o i n s 

fatal : il a u t o r i s a et e n c o u r a g e a l e s d é f r i c h e m e n t s 
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e t l e s d e s s è c h e m e n t s . C e l t e i m p u l s i o n d é s o r d o n n é e 

p o r t a la d é v a s t a t i o n d a n s l e s e a u x e t f o r ê t s di i 

r o y a u m e . N o t r e d é s e r t i o n h o n t e u s e d u C a n a d a y 

c o n t r i b u a i n d i r e c t e m e n t . D e u x c e n t s f a m i l l e s , for

m a n t e n v i r o n tro i s m i l l e i n d i v i d u s , c h a s s é e s p a r les 

A n g l a i s d e c e t t e a n t i q u e p o s s e s s i o n , f u r e n t établies," 

e n 1 7 7 2 , d a n s l e s l a n d e s d u P o i t o i t , d e l ' A u n i s e t 

d e la B r e t a g n e , et o r g a n i s é e s p r e s q u e r é g u l i è r e m e n t 

e n u n e i m m e n s e c o m p a g n i e d e d é f r i c h e m e n t . 

L o u i s X V I a v a i t à c œ u r d e r é p r i m e r t o u s les d é s 

o r d r e s : m a l h e u r e u s e m e n t i ls p r e n a i e n t l e u r s o u r c e 

d a n s la c o n s t i t u t i o n d u c o r p s s o c i a l . L e Cours 

d'agriculture d e R o z i e r , l e Journal de physique p u 

b l i é s o u s s e s a u s p i c e s , l e s Voyages en France d ' A r 

t h u r Y o u n g , t o u s l e s t r a v a u x s p é c i a u x s u r n o t r e 

s i t u a t i o n a g r i c o l e à la fin du d i x - h u i t i è m e s i è c l e , 

d é p l o r e n t s e s i m p e r f e c t i o n s , s e s vice.^, ses l a c u n e s ; 

I o n s l e s i m p u t e n t a u r é g i m e t e r r i t o r i a l d e l ' é p o q u e , 

à l ' i n s o u c i a n c e d e s g r a n d s t e n a n c i e r s et a u x c h a r g e s 

a c c a b l a n t e s d u p e u p l e . 

L ' e x t r ê m e f r a c t i o n n e m e n t d e s t e r r e s e t l ' é g a l e 

r é p a r t i t i o n d e s c h a r g e s o n t é t e i i d u e n pet ) d ' a n 

n é e s l es c u l t u r e s d e la F r a n c e a u s s i l o i n q u ' e l l e s 

p e u v e n t a l l e r ; m a i s il e s t u n t e r m e p a s s é l e q u e l 

l ' a r d e u r d e c u l t i v e r d o i t d é g é n é r e r e n e x c è s . Il n e 

s 'agi t p a s i c i d é j u g e r c o n t r a d i c t o i r e m e n t l e s d i v e r s 

s y s t è m e s d ' é c o n o m i e r u r a l e : n o u s n ' a v o n s d ' a u 

tre o b j e t q u e d e r e l e v e r les c o n s é q u e n c e s f â c h e u s e s 

d e s s y s t è m e s p r a t i q u é s . L e p l u s g r a v e d e c e s i n 

c o n v é n i e n t s , p a r m i c e u x q u i n o u s r e g a r d e n t , c 'es t 

la d e s t r u c t i o n i n c e s s a n t e d e s e a u x e t d e s f o r ê t s . Sous" 
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DE NOTRE CLIMAT. i f ? 

c e r a p p o r t , a u m o i n s , et q u e l l e f ju'en s o i t l a c a i i s e ) la 

F i a n c e a c t u e l l e , m a l g r é sa t r a n s f o r m a t i o n s o c i a l e , 

n'a r i e n à r e p r o c h e r à la F r a n c e d e L o u i s X V . 

N o s forê t s é t a i e n t e n c o r e t r è s - n o m b r e u s e s p e n 

d a n t le d i x - s e p t i è m e s i è c l e . D a v i t y , q u i n e c i t e q u e 

l e s p l u s c o n s i d é r a b l e s , e n n o m m e h u i t d a n s l e p a y s 

d u M a i n e , o n z e e n t r e la b a s s e B r e t a g n e , l e P o i t o u , 

l e Berry e t l ' A n j o u , e t d i x - s e p t , y c o m p r i s la forêt, 

d e s A r d e n n e s , d a n s l e s a u t r e s p r o v i n c e s d u N o r d . 

E n d e h o r s d e c e t t e l i s t e , l e s forê t s d e la N o r m a n 

d i e i n d i q u é e s p a r C o r n e i l l e , q u a r a n t e a n s a p r è s 

D a v i t y , s ' é l e v a i e n t à v i n g t - s e p t . Le N i v e r n a i s é ta i t 

p l e i n d e b o i s , la ï o u r a i n e n ' e n m a n q u a i t p a s ; l e 

P é r i g o r d , c h a r g é d e b o c a g e s , e n a v a i t q u e l q u e s -

u n s d e b o i s d e c h ê n e e t la p l u p a r t d e c h â t a i g n i e r s . 

Les b o i s a b o n d a i e n t a u s s i d a n s l e B o u r b o n n a i s , 

l e F o r e z e t l e p a y s M e s s i n . Le Q u e i c y se t r o u v a i t 

d a n s l e m ê m e c a s . L e s c h ê n e s - l i é g e s c o u v r a i e n t les 

m o n t a g n e s d e F ' o i x , a i n s i cjue c e l l e s d e l 'Es tere l e n 

tre F r é j u s e t A n t i b e s . Q u a n t au r e s t e d e la P r o 

v e n c e , il y a v a i t d é j à fort p e u d e b o i s . La forêt d e s 

A r d e n n e s , d a n s l e d u c h é d e L u x e m b o u r g , a v a i t 

é t é p e u à p e u é c l a i r c i e e t c u l t i v é e . E l l e o c c u p a i t , 

d ' a p r è s le D i c t i o n n a i r e g é o g r a p h i q u e d e C o r n e i l l e , 

t o u t c e d u c h é , la p a r t i e m é r i d i o n a l e d e L i è g e et d u 

c o m t é d e l l a i n a u t et la p a r t i e s e p t e n t r i o n a l e d e la 

C h a m p a g n e : c 'es t u n e s u r f a c e d e p l u s d e t r e n t e -

c i n q l i e u e s . La forêt d ' O r l é a n s , la p l u s gra n d e d e a 

F r a n c e , et a u c o u c h a n t d e la v i l l e , c o n t e n a i L , s o u s 

F r a n ç o i s 1 e r , c e n t q u a r a n t e m i l l e a r p e n t s d e terre 

( e n v i r o n s o i x a n t e - d i x m i l l e h e c t a r e s ) . C o r n e i l l e d i t 
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q u e d e s o n t e m p s , a u c o m m e n c e m e n t d u d i x - h u i 

t i è m e s i è c l e , e l l e é ta i t r é d u i t e j u s t e d e m o i t i é . P a r m i 

c e s f o r ê t s , i l y e n a v a i t b e a u c o u p d e h a u t e f u t a i e , 

n o t a m m e n t e n B r e t a g n e , e n A n j o u , e n N o r m a n d i e , 

d a n s l e N i v e r n a i s , e n F o r e z et d a n s la B o u r g o g n e 1 . 

L e s d é f r i c h e m e n t s d e la fin d u r è g n e d e L o u i s X l V , 

c e u x s u r t o u t d u r è g n e d e L o u i s X V , r e s t r e i g n i r e n t 

p r o g r e s s i v e m e n t d a n s l e d i x - h u i t i è m e s i è c l e la c o n 

t e n a n c e g é n é r a l e d e n o s b o i s . A r t h u r Y o u n g , e n 

1790, l e s é v a l u e p a r u n c a l c u l a p p r o x i m a t i f e n t r e 

l e s i x i è m e et l e s e p t i è m e d e la s u p e r f i c i e d u 

r o y a u m e , s o i t d i x - n e u f m i l l i o n s h u i t c e n t c i n 

q u a n t e m i l l e a c r e s a n g l a i s , à p e u p r è s n e u f m i l 

l i o n s d ' h e c t a r e s *. L ' a b o l i t i o n d u r é s u m e f é o d a l 

n ' a r r ê t a p a s l e u r d é v a s t a t i o n ; v e r s 1 789 , l e D i r e c 

t o i r e p r é s e n t a i t à la C o n v e n t i o n , c o m m e l 'é tat ef

fec t i f d e s b o i s d e la F r a n c e , le c h i f f r e d e t ro i s m i l 

l i o n s s ix c e n t h u i t m i l l e c e n t t r e n t e - u n h e c t a r e s 3 . 

L a F r a n c e d e i 8 o 5 , q u o i q u e é t e n d u e j u s q u ' a u 

R h i n , n ' e n c o n t e n a i t p a s , d ' a p r è s l ' e s t i m a t i o n d e 

D e P e r t h u i s , a u d e l à d e six m i l l i o n s d ' h e c t a r e s 4 . 

A u j o u r d ' h u i , l e s t a b l e a u x o f f i c i e l s d e n o s b o i s , d a 

tés d e i 8 4 o e t d e I 8 / L I , e n p o r t e n t l ' é t e n d u e à h u i t 

m i l l i o n s h u i t c e n t q u a t r e m i l l e c i n q c e n t c i n 

q u a n t e h e c t a r e s 5 ; m a i s il f a u t d é f a l q u e r d e c e t t e 

1 Davi ty , o u v r . c i t é , p . 4 9 , 50 , e t c . , 2 4 4 , e t c . — C o r n e i l l e , o u v r . 

c i t é , a u x m o t s Normandie , Bretagne, Orléanais, Ardennes, e t c . 
s Voyâges en France , t . I l , c h . v, p . 5 8 5 ; t . I I I , c h . xvi, p . 195 . 
3 Des forêts de la France, p a r M. R o u g i e r d e la B e r g e r i e , 

p . 182 e t s u i v . 
4 Cours eompl. d'agr., p a r R o z i e r , c o m p l . , t . X I I , a u m o t Forêt. 
5 Statistique de la France, Jgricult.,iM0-1Ml, t . IV, p . 677 . 
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q u a n t i t é e n v i r o n c i n q c e n t m i l l e h e c t a r e s d e so l 

f o r e s t i e r ; e t p u i s , la c o n t e n a n c e d e s b o i s i m p o r t e 

b e a u c o u p m o i n s à l ' i n f l u e n c e d e s d é f r i c h e m e n t s 

q u e la n a t u r e d e s b o i s s u p p r i m é s . L e s ta i l l i s , p a r 

e x e m p l e , o n t p e u d ' a c t i o n a u p r è s d e s forê t s s é c u 

la i re s o u d e s b o i s d e h a u t e f u t a i e . E h b i e n ! la p l u 

p a r t d e n o s b o i s a c t u e l s n e c o n s t i t u e n t q u e d e s 

ta i l l i s , l i s r e m p l a c e n t s u r l e s A l p e s e t l e s P y r é n é e s 

n o s v i e i l l e s f o r ê t s d ' a r b r e s r é s i n e u x , e t s u r n o s 

m o n t a g n e s s e c o n d a i r e s l e s h a u t e s fu ta i e s d e c h ê n e s 

e t d e h ê t r e s . T o u t e s n o s h a u t e s f u t a i e s n ' a t t e i g n e n t 

p a s m ê m e e n c e m o m e n t a u x c i n q c e n t m i l l e h e c 

t a r e s c o n s t a t é s p a r M a l t e - B r u n 1 : c 'est l ' u n i q u e 

d é b r i s d e s q u a r a n t e - s i x m i l l i o n s d ' h e c t a r e s d e s f o 

rê t s d e la G a u l e a v a n t la c o n q u ê t e d e C é s a r . 

JNous v e n o n s d e p o u r s u i v r e d a n s u n o r d r e c h r o 

n o l o g i q u e , s a n s r é f l e x i o n s n i d i s c u s s i o n s , t o u s l e s 

é l é m e n t s a p p r é c i a b l e s d e la c o n s t i t u t i o n d u c l i m a t 

d e la F r a n c e d e p u i s la p r e m i è r e é p o q u e h i s t o r i q u e 

j u s q u ' à n o t r e t e m p s . L a r e p r o d u c t i o n f idè le d ' u n 

e n s e m b l e d e faits r e c o n n u s p a r l e s c o n t e m p o r a i n s , 

e l g a r a n t i s p a r d e s a c t e s o f f i c i e l s , r é s o u t la q u e s t i o n 

d e s c h a n g e m e n t s d e c e c l i m a t e n f a v e u r d e c e s 

c h a n g e m e n t s ; e l l e é t a b l i t , e n e f f e t , q u e l e c l i m a t 

d e la F r a n c e a c h a n g é e t c h a n g e e n c o r e d a n s t o u t e s 

l e s d i r e c t i o n s e t s u r t o u s l e s p o i n t s . R e c h e r c h o n s 

m a i n t e n a n t c o m m e n t i l a c h a n g é e t c o m m e n t il 

c h a n g e . 

1 (réograph. univers., ouvr. cité , t. 111, liv. LU , p. 240. 
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SECTION IL 

DE LA NATURE DES CHANGEMENTS DE NOTRE CLIMAT. 

La masse de faits rassemblés dans la première 

section nous a conduit à établir que le c l imat de 

la France a changé et change cont inuel lement . 

Toutefois, ces faits et leurs corol la i res , communi

qués à l 'Académie des sciences, ont trouvé des 

contradic teurs . M. de Gasparin, en par t icul ier , les 

a formellement at taqués. Dans l 'opinion de ce sa

vant , opinion qu'il a déjà exprimée depuis plus de 

vingt ans : « Les saisons ont un caractère d ' i m -

« mutabil i té pe rmanen t e , et leurs variat ions en 

« plus ou en moins ne sont que des oscillations 

« autour d'un point fixe » C'est en vertu de ce 

système que M. de Gasparin s'est efforcé de détruire 

les faits et les inductions de la précédente section. 

' Mémoire sur la culture de l'olivier, 1 8 2 2 , p r e m i è r e p a r t i e , 

c h a p . ii. 
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N o u s a u r o n s à d i s c u t e r la v a l e u r d u s y s t è m e d e 

M. d e G a s p a r i n ; m a i s c o m m e n ç o n s p a r j u s t i f i é e 

n o s o b s e r v a t i o n s et n o s p r i n c i p e s , e n é t u d i a n t , 

d ' a p r è s l e b u t d e la s e c t i o n a c t u e l l e , l es c a r a c t è r e s 

e s s e n t i e l s d e s c h a n g e m e n t s d e n o t r e c l i m a t . 
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C H A P I T R E I. 

D U C L I M A T D E L A G A L L E A V A I N T L ' È H E C H R É T I E N N E . 

La G a u l e , s o u s C é s a r , n o n c o m p r i s la p r o v i n c e 

r o m a i n e , é p r o u v a i t c e r t a i n e m e n t u n f r o i d excess i f . 

T o u s l e s t é m o i g n a g e s c o n t e m p o r a i n s , t o u t e s l e s 

h i s t o i r e s c o n n u e s , t o u t e s l e s t r a d i t i o n s a d m i s e s 

c o n s a c r e n t à la fo is s o n i n t e n s i t é , sa d u r é e e t sa 

p e r s é v é r a n c e . S a n s d o u t e il est i m p o s s i b l e , f au te d e 

m e s u r e s p r é c i s e s , d ' e n f ixer a u j u s t e le d e g r é . C e t t e 

p r é c i s i o n r i g o u r e u s e n 'a m ê m e j a m a i s e x i s t é d e p u i s , 

m a l g r é l ' i n t e r v e n t i o n d e s i n s t r u m e n t s m é t é o r o l o 

g i q u e s ; e l l e n ' e x i s t e p a s e n c o r e a u j o u r d ' h u i , e n 

d é p i t d e s p e r f e c t i o n n e m e n t s d e c e s i n s t r u m e n t s . Le 

m e i l l e u r t h e r m o m è t r e se faus se a v e c l e s a n n é e s , 

p a r l e d é p l a c e m e n t d u z é r o d e s o n é c h e l l e ; e n o u 

t r e , M . A r a g o s i g n a l a i t d e r n i è r e m e n t l ' i m p o s s i b i l i t é 

a c t u e l l e d ' o b t e n i r d e s i n d i c a t i o n s e x a c t e s d e la 

t e m p é r a t u r e a t m o s p h é r i q u e a u m o y e n d e s t h e r 

m o m è t r e s o r d i n a i r e s , ce q u ' i l d é m o n t r a i t e n p r é 

s e n t a n t à l ' A c a d é m i e d e s s c i e n c e s le d é s a c c o r d 

Variable d e s o b s e r v a t i o n s s u i v i e s c o m p a r a t i v e m e n t 

s u r d e u x d e c e s i n s t r u m e n t s t o u t à fait p a r e i l s e t 

p l a c é s l ' u n à c ô t é d e l 'autre ' . 

1 Comptes-rendus des séances de l'Acad,émic des sciences, 

année 1841. 
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M a i s si l e s i n d i c a t i o n s t h e r m o m é t r i q u e s m a n 

q u e n t à l ' a p p r é c i a t i o n d u f r o i d d e la G a u l e , l e s 

fa i ts i m p l i q u é s d a n s les a n c i e n n e s r e l a t i o n s l ' é g a 

l e n t a v e c é v i d e n c e à c e l u i d e n o s h i v e r s l e s p l u s 

r u d e s . N o t r e p r e m i è r e s e c t i o n e n r e n f e r m é d é j à 

l e s p r e u v e s d ' a p r è s J u l e s C é s a r , C i c é r o n , D i o d o r e 

d e S i c i l e . La d e s c r i p t i o n d e D i o d o r e a é té a p p l i q u é e 

m a l à p r o p o s a u x c l i m a t s d e la G e r m a n i e e t m ê m e 

d e l a S c y t h i e \ D i o d o r e t r a i t e d e la G a u l e à la s u i t e 

d e la d e s c r i p t i o n d e s î l e s , c o m m e s'il y o u l a i t i n d i 

q u e r sa p o s i t i o n p r e s q u e i n s u l a i r e e n t r e l e R h i n , 

l a M a n c h e , l ' O c é a n e t la M é d i t e r r a n é e . I l p l a c e l e s 

C e l t e s d a n s l e s c o n t r é e s i n t é r i e u r e s , a . u - d e s s u s d e 

M a r s e i l l e ; l es G a u l o i s , s u i v a n t l u i , s ' é t e n d e n t de 

i ' p c é a n a u m o n t H e r c y n i e n , e t j u s q u ' à 1^ S c y t h i e ; 

m a i s U n e p r é t e n d p a s r e c u l e r j u s q u e - l à Jes f r o n 

t i è r e s d e la, G a i d e , e t la p r e i i y e , c 'es t q u e les f\cuves 

d e c e t t e r é g i o n se j e t t e n t , dit,-i | , d a n s l ' O c é a n o u 

d a n s xMédi terranée ; il ci^e le, R h ô n e efj le Rhi^i 

p a r m i l e s p l u s c o n s i d é r a b l e s , el, y j o i n t l e J ) a -

n u b ç : ( t s t c r ) , q u ' u n c o p i s t e m a l a d r o i t a u r a s u b s t i 

t u é a u L i g e r (la L o i r e ) , c e n e p e u t êt,re q u e p a r u n e 

e r r e u r d e n o m , p u i s q u ' i l , l e c o m p t e a u n o m b r e d e s 

fleuves a d m i s d a n s l ' O c é a n *. D i o d o r e , d ' i i t f l eurs , 

n ' a v a i t a u c u n p r é t e x t e p o u r t r a n s p o r t e r la G a u l e 

a u d e l à d e s l i m i t e s r e c o n n u e s à c e t t e é p o q u e j il 

v e u t r a p p e l e r s e u l e m e n t q u e l e s G a l l o i s a v a i e n t 

' Herum, Gallic. et Francicar. script., 1.1, p. 3 0 4 , 5 0 9 , notes. 

— ïerrasson, traduct. f r a n c , d e D iodo re , e t c . 

' Histoire universelle , liv. V. 
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é m i g r é j a d i s j u s q u ' a u x c o n f i n s d e la S c y t h i e ; e n f i n , 

e l c e t t e r e m a r q u e d o i t p a r a î t r e d é c i s i v e , D i o d o r e , 

l ' u n d e s g r a n d s h i s t o r i e n s d e s p r e m i è r e s a n n é e s d u 

s i è c l e d ' A u g u s t e , n e p o u v a i t r i e n d i r e n i d e la 

S e y t b i e , n i m ê m e d e l a G e r m a n i e ; la r a j s o n , c ; e s t 

q u ' o n n ' e n s a v a i t e n c o r e , a b s o l u m e n t r i e n : C é s a r 

s 'é ta i t à p e i n e m p n t r é d e u x fois a u x p e u p l e s d e l a 

r i v e d r o i t e d u R h i n , e t c e n 'e s t q u e q u a r a n t e a n s 

p l u s t a r d q u e D r u s u s l a n ç a p o l i r la p r e m i è r e fo i s 

l es l é g i o n s r o m a i n e s à t r a v e r s la G e r m a n i e \- L ' i n 

t e r p r é t a t i o n q u e n o u s r e p o u s s o n s s u p p o s e r a i t c h e z 

D i o d o r e u n e i n e x a c t i t u d e , u n e i n c u r i e , u n e i g n o 

r a n c e d o n t il n 'es t p a s p o s s i b l e d e l e e r p i r e c o u p a 

b l e . E n e f fe t , D i o d o r e a v a i t m j s t r e n t e a n s à c o m 

p o s e r s o n h i s t o i r e ; il a v a i t v o y a g é e n E u r o p e , e n 

As ie e t e n A f r i q u e ; il é ta i t c o n t e m p o r a i n d e César , 

e t e n r e l a t i o n i n é v i t a b l e a v e c les c o n q u é r a n t s d e la 

G a u l e ; sa p r o x i m i t é d e la Ville l u i a v a i t p e r m i s 

d ' o b t e n i r d e s r e n s e i g n e m e n t s a u t h e n t i q u e s ; i l a 

la i s sé la r é p u t a t i o n d ' u n h i s t o r i e n i r r é p r o c h a b l e . 

A u s u r p l u s , l ' e x c è s d u f r o i d q u ' i l a t t r i b u e à c e t t e 

r é g i o n n 'a é t é d é m e n t i n i p a r s e s d e v a n c i e r s , n i 

p a r s e s c o n t e m p o r a i n s , n i p a r s e s s u c c e s s e u r s ; sa 

d e s c r i p t i o n s ' a c c o r d e , a u c o n t r a i r e , a v e c les r é c i l s 

d e t o u s les t e m p s . Aux n o m b r e u x e x e m p l e s q u e 

n o u s e n a v o n s d o n n é s o n d o i t j o i n d r e l e s a u t o r i t é s 

p a r f a i t e m e n t c o n f o r m e s d ' A r i s t o t e , p i o s c o r i d e , P a u -

s a n i a s , L u c i e n . , e t c . L ' â n e o e n a î t p a s d a n s l e s p a y s 

f r o i d s , s u i v a n t A r i s t o t e ; a u s s i n ' en v o i t - o n p a s d a n s 

1 T i t e - L i v e , hisl., l i b . CV, CVIl , CXXXV1I, CXXXIX. 
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l a G a u l e , s i t u é e a u - d e s s u s d e l ' E s p a g n e , c a r la G a u l e 

e s t u n e r é g i o n f r o i d e ' ; l e f r o i d d e la G a u l e , a u 

d i r e d e D i o s c o r i d e , e m p ê c h e l e ra i s in d 'y m û r i r 3 ; 

l e s R o m a i n s , d ' a p r è s P a u s a n i a s , a v a i e n t r e n o n c é 

j a d i s à la p o s s e s s i o n d e s p a r t i e s d e la G a u l e d o n t 

i ls n ' e s p é r a i e n t p a s t i r er p a r t i , s o i t à c a u s e d e la 

s t é r i l i t é d u s o l , s o i t à c a u s e d e la v i o l e n c e d u f r o i d 3 ; 

ils n e p o s s é d è r e n t e n effet q u e la G a u l e n a r b o n -

n a i s e , s u r l e l i t t o r a l d e l a M é d i t e r r a n é e . L u c i e n se 

r é c r i e s u r l e f r o i d e x c e s s i f et l e s g l a c e s d e la G a u l e , 

tnntum frigus inerut supra Caspias nives et glaciein 

GalUcain 4 . L e r e n n e n e p e u t v i v r e e t se r e p r o d u i r e 

q u e s o u s l e s l a t i t u d e s l e s p l u s s e p t e n t r i o n a l e s . O n 

n e l e r e n c o n t r e a u j o u r d ' h u i d a n s a u c u n p a y s d e 

l ' E u r o p e a u - d e s s o u s d u 6 2 e p a r a l l è l e ; d u t e m p s d e 

César il p e u p l a i t la forê t d ' H e r c y n i e , l e l o n g d e la 

r i v e d r o i t e d u R h i n , a i n s i q u e l ' é lan et l e t a u r e a u 

s a u v a g e . C u v i e r a r e c o n n u c e t a n i m a l a u x tra i t s 

s i g n a l é s p a r l e s Commentaires*'. La b a l e i n e , h a b i t a n t 

d e s m e r s p o l a i r e s , f r é q u e n t a i t a l o r s a u s s i f a m i l i è r e 

m e n t l es g o l f e s d e G a s c o g n e e t d e L y o n 6 ; e l l e s e 

m o n t r a i t e n c o r e q u e l q u e f o i s d u c ô t é d e l à N o r m a n 

d i e . L e s é j o u r d e c e c é t a c é d a n s n o s p a r a g e s e s t 

1 De Générât, animal., l i b . I I , c a p . xxv . 

* De médicinal, maleria , l i b . V, c a p . v, éd i t i on d e R o u e l l e . 
8 Grœciœ descriptio, l i b . I , c a p . ix , x x x m , x x x v , é d i t i o n d e 

K u h n i u s , l vo l . in - fo l . L e i p s i c k , 1696. 

* Quomodo hisloria conscribenda sit, é d i t i o n d e F r é d . R e i t -

z i u s , t. I I , p . 2 7 , S 19 . 

' De Bell. Gall., l i b . V I , § 2 6 . 
6 S t r a b o n , Géographie, l iv . I I I , c l i a p . 11. — P l i n e , iïist. 

nalur., l i b . I X , c a p . vi . 
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m o i n s s igni f icat i f , n o u s l e s a v o n s , q u e l ' h a b i t a t i o n 

d u r e n n e e t d e l 'é lan d a n s l e s forêts v o i s i n e s , car il 

y a d e m e u r é o n z e à d o u z e c e n t s a n s . M a i n t e n a n t o n 

n e l 'y v o i t p l u s q u e d e l o i n e n l o i n ; t o u t e f o i s sa p ê 

c h e c o n t i n u a i t à s'y faire a u m i l i e u d u d i x - s e p t i è m e 

s i è c l e . Le c a r d i n a l M a z a r i n e n fut t é m o i n e n i , 6 5 g , 

e t il e n p a r l e à L e t e l l i e r c o m m e d ' u n e chos'e h a b i 

t u e l l e . O n e n a m ê m e p r i s , d i t - i l , u n e fort g r a n d e 

au m o m e n t d e la s i g n a t u r e d u tra i té d e s P y r é n é e s 1 . 

En u n m o t , sur la m u l t i t u d e d e s a n c i e n s é c r i v a i n s , 

h i s t o r i e n s , n a t u r a l i s t e s , p h i l o s o p h e s , o r a t e u r s o u 

p o è t e s q u i o n t e u o c c a s i o n d e p a r l e r d e la G a u l e , il 

n ' e n e x i s t e p a s u n s e u l , n o u s l ' a f f i r m o n s a v e c a s 

s u r a n c e , a p r è s l ' a v o i r s c r u p u l e u s e m e n t vér i f ié n o u s -

m ê m e , il n ' e n e x i s t e p a s u n s e u l q u i n e m e n t i o n n e 

o u n e p r o u v e l ' e x t r ê m e r i g u e u r d e s o n c l i m a t . 

U n e f r a p p a n t e a n a l o g i e a j o u t e a u p o i d s d e c e s 

t é m o i g n a g e s u n a n i m e s . D e s f r o i d s e x c e s s i f s d é s o 

l a i e n t , v e r s la m ê m e é p o q u e , l e s p l a i n e s i n f é r i e u r e s 

d u D a m i b e . O v i d e , q u i l e s h a b i t a p e n d a n t q u a t o r z e 

a n s , r e l é g u é à T o m e s p a r l ' e m p e r e u r A u g u s t e , n e 

se l a s s e p a s d ' e n a c c u s e r l e s r i g u e u r s . 

« L à , l e p r i n t e m p s , d i t - i l , n e se c o u r o n n e j a -

« m a i s d e f l e u r s ; j a m a i s l e s m o i s s o n n e u r s n e se d é -

«• p o u i l l e n t d e l e u r s v ê t e m e n t s ; l ' a u t o m n e n ' a p p o r t e 

K j a m a i s n i r a i s i n s , n i f r u i t s . U n f ro jd v i o l e n t r è g n e 

« s e u l t o u t e l ' a n n é e ; l e s g e l é e s d e l ' h i v e r y d o n n e n t 

c a u so l la d u r e t é e t la b l a n c h e u r d u m a r b r e ; la 

1 M. Capef igue , Richelieu et la Fronde, e t c . P a r i s , 185C, 

t . VI I I , c h a p . x c v u i , p . 30 ; c h a p . x o i x , p . 3 5 7 , e n n o t e . 
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« n e i g e s'y a rno r i ce j j f : , et i\ne f o i s t o m b é e , e l l e r é -

« s i s te a u so l e i l e t a u x p l u i e s . L e s v e n t s d u n o r d la 

« c o n d e n s e n t e t ]a r e n d e n t é t e r n e l l e ; s e s c o u c h e s 

« s e s u c c è d e n t a v a n t la f u s i o n d e s p r e m i è r e s , e t 

« s o u v e n t o n e n v o i t d e d e u x a n s . S e s r u i s s e a u x 

« g è l e n j ; l e D a n u b e m ê m e , c e f l e u v e si l a r g e q u i 

« s ' o u v r e d a n s u n e v a s t e m e r , s e g l a c e e t se d u r c i t 

« d e m a n i è r e à d i s s i m u l e r sa c h u t e a u s e i n d u P o n t 

et E u x i n . O n m a r c h e d ' u n p a s f e r m e o ù v o g u a i e n t 

« d e s n a v i r e s ; l e s f lo t s c o n c r è t e s p a r l e f ro id r e t e n -

« tissen}. s o u s l e s p i e d s d e s c h e v a u x , e t l e s b œ u f s 

a d e s S a r m a t e s fonf r o u l e r l e u r s l o u r d s c h a r i o t s 

« S u r c e s n o u v e a u x p o n t s . J'ai v u e n c o r e , à p e i n e 

« p o u r r a - t - o n l e c r o i r e , q u o i q u e m o n r é c i t m é r i t e 

K p l e i n e c r é a n c e , c a r j e n'ai a u c u n i n t é r ê t à d é g u i s e r 

v la v é r i t é , j ' a i v u la g l a c e e n d u r c i r t o u t e l ' é t e n d u e 

« d u P o n t - E u x i n ; c 'es t p e u d e l ' a v o i r v u , j 'a i m a r c h é 

« m o i - m ê m e s u r s e s e a u x g e l é e s . L e v i n s e c h a n g e 

a ici en u n e m a s s e s o l i d e : o n le d o n n e à b o i r e p a r 

te m o r c e a u x . La t erre n 'y p r o d u i t n i f ru i t s ni r a i -

« s i n s . 

« D è s q u e je f r o i d a e n c h a î n é l e s e a u x d u D a -

« n u b e , l es B a r b a r e s s e p r é c i p i t e n t v e r s n o t r e r i v e , 

« e t J a n c e n t l e u r s c o u r s i e r s s u r les g l a c e s d u f l e u v e . » 

L ' h i s t o r i e n F l o r u s r a p p e l l e l e s i n c u r s i o n s d e s 

D a c e s à la f a v e u r d e la c o n g é l a t i o n d u D a n u b e 1 ; 

c e n t a n s a p r è s A u g u s t e , P l i n e l e j e u n e c o n t i n u a i t à 

v o i r l e s B a r b a r e s t r a v e r s e r s o u l i t g l a c é e n h i v e r 5 ; 

' p'pitome réf. Romanar. , l i b . IV. 

* Panegyricus Trajano die. 
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c 'é ta i t t o u j o u r s l e u r c o u l u m q a u q u a t r i è m e s i è c l e , 

s u i v a n t A m m i e n M a r c e l i n et L i b a n i u s 1 ; Ç l a u d i e n , 

p r è s d , ' j i n s i è c l e p l u s t a r d , p a r l e e n c o r e , e n v i n g t 

e n d r o i t s , d e s g l a c e s d u D a n u b e f r a n c h i e s p a r l e s 

B a r b a r e s , f o u l é e s s u r d e s c o u r s i e r s , s i l l o n n é e s p a r 

d e s c h a r s 2 . 

p v i d e r e d o u t e le r e p r o c h e d ' e x a g é r e r l e f rq id d e 

c e c l i m a t , e t i l e n p r e n d à t é m o i n d e u x p e r s o n 

n a g e s c o n t e m p o r a i n s for t e n p o s i t i o n d e l ' a p p r é 

c i e r , c a r i l s a v a i e n t é t é r é c e m m e n t l ' u n e t l ' a u t r e 

g o u v e r n e u r s d e l a M œ s i e . 

<ç V o t r e t é m o i g n a g e , i l l u s t r e d e s c e n d a n t d e s rp i s 

«? d e s A l p e s , é c r i t - i l à V e s l a l i s , l ' u n d ' e u x , qonfir-r 

fc nier;} l ' e x a c t i t u d e d e m e s p a r o l e s : i[ est b i e n vra i , 

« n ' e s t - c e p a s , q u ' i c i ]a m e r e s t g e l é e , q u e l e v i n 

« d u r c i c e s s e d ' ê t r e l i q u i d e , q u e l e s f a r o u c h e s J a -

« z y g e s m è n e n t l e u r s boeufs e t l e u r s l o u r d s c h a -

« r i o t s s u r l e s f lo t s g l a c é s d u D a n u b e ? 

« D e m a n d e à F l a c c u s , t o n f r è r e , q u i c p i n m a n -

« d a i t n a g u è r e d a n s c e s l i e u x , é c r i t - i l a i l l e u r s à 

« G f a e c i u u s , si j ' e n i m p o s e , q u a n d j ' a s s u r e q u e Je 

« f r o i d g è l e l e P o n t - E u x i n , e t q u ' i l p o u v r e d e g l a c e s 

« u n e v a s t e é t e n d u e d e m e r s . » 

C e r u d e c l i m a t , q u i e m b r a s s a i t , d ' a p r è s O v i d e , 

t o u t e la c o n t r é e à g a u c h e d u P o n t - E u x i n , g î t e n 

E u r o p e s o u s l a l a t i t u d e d u m i d i d e la F r a n c e , d e s 

1 A m m . M a r c e l l . , l i b . XIX , c a p . n ; L i b a n i u s , Panegyr. die. 

%my. Constantio et Constanli, 

" C l a u d i a n u s , De tert. consul. Honorii ; InEutropium, j ib . I l ; 

De Hello Getico ; De Laudibus Stilichonis , l i b . I . 

* Ex Ponto , l i b . I , e p i s t . u , m , v u ; l i b . U , ep i s t . i i ; ^ i b . I I I , 
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deux côtés du Danube , et sur la côte occidentale de 

la mer Noire. Il forme aujourd 'hui une par t ie de 

la Hongrie, la Valachie et la Bulgarie. Citons un 

dernier trai t . 

Les glaces et les neiges fermaient j ad i s complète

ment les passages, des Alpes et des Pyrénées. Qui 

n ' a frissonné au tableau des frimas des Alpes d 'a

près Polybe, Tite-Live et Si l ius-I tal icus? Tous leurs 

plateaux et les légions du voisinage étaient a lo rs , 

au di re de Po lybe , n u s , sans arbres ni ve rdure , et 

surchargés de neiges éternelles 1 ; S i l ius - l t a l i cus 

emploie à retracer ces terribles scènes les plus vives 

couleurs de la poésie. 11 ne voit par tout , sur ces 

monts , que des glaces endurcies et des neiges sé

c u l a i r e s ; tous leurs étages en sont b l a n c h i s ; elles 

se dressent à leurs sommets et s'enfoncent dans leurs 

gorges ; elles se déroulent de tous côtés , aussi loin 

que la vue peut s 'étendre, en une immense nappe 

monotone 2 Ce spectacle, encore imposant, a beau

coup perdu de ses proport ions; les Alpes et les Py

rénées, d 'après les travaux récents de MM. Agassiz 

et Boubée, offraient dans ces temps reculés des 

glaciers plus nombreux , plus considérables et plus 

infér ieurs q u ' a u j o u r d ' h u i ; ces géologues ne dou

tent même pas que ces montagnes tout en t iè res , 

ainsi que les p la ines des envi rons , sur p lus ieurs 

points , ne soient restées longtemps, à une époque 

epist. i , v i n ; lib. IV, epist. vu , x . — Tristium, lib. lit, eleg. x , 
x i i ; lib. V , eleg. H. 

' Hin.,\\b.U. 
* Punicorum, lib. lit. 
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p l u s o u m o i n s a n c i e n n e , c o u v e r t e s d e g l a c e s c o m m e 

les r é g i o n s p o l a i r e s L ' a c c u m u l a t i o n d e s n e i g e s 

r e n d a i t m ê m e i n a b o r d a b l e s , p e n d a n t l ' h i v e r , l e s 

c h a î n e s s e c o n d a i r e s d e la G a u l e m é r i d i o n a l e ; César , 

q u i fut o b l i g é d e l e s f r a n c h i r d u r a n t c e t t e s a i s o n , 

e n t r o u v a s ix p i e d s r o m a i n s ( c i n q p i e d s e t d e m i d e 

P a r i s ) d a n s les C é v e n n e s , e t c e n'était p a s là u n p h é 

n o m è n e a c c i d e n t e l , car jamais en hiver, d i t - i l , un 

simple voyageur ne s'était frayé le moindre sentier à 

travers ces montagnes. « Ac ne singulari quîdem uii-

quam homini eo tempore anni semitœ patuerant*.» 

La d u r é e d u f ro id d e la G a u l e est u n fait n o n 

m o i n s a v é r é q u e sa r i g u e u r . O n p e u t , j e c r o i s , e n 

c i r c o n s c r i r e l e s l i m i t e s e n t r e l e s é p o q u e s o ù l e s 

t r o u p e s e n c a m p a g n e d a n s c e p a y s p r e n a i e n t e t 

q u i t t a i e n t l e u r s q u a r t i e r s d ' h i v e r . C é s a r s ' e x p l i q u e 

t r è s - c l a i r e m e n t s u r c e s d e u x é p o q u e s : il l e s f ixe 

e n t e r m e s p e u é q u i v o q u e s , d ' a p r è s l e s p a s s a g e s 

c i t é s d a n s la p r é c é d e n t e s e c t i o n , à l ' é q u i n o x e d ' a u 

t o m n e e t e n é t é . M. d e G a s p a r i n s 'es t é l e v é c o n t r e 

la s i g n i f i c a t i o n d e c e s p a s s a g e s . C é s a r n ' a v a i t p a s , 

d i t - i l , d ' é p o q u e d é t e r m i n é e p o u r p r e n d r e s e s q u a r 

t iers , e t il n e s é p a r a i t p a s s e s t r o u p e s a v a n t d ' a v o i r 

a c c o m p l i s e s e n t r e p r i s e s . L ' o b j e c t i o n d e M. d e 

G a s p a r i n est m a l f o n d é e . César r é g l a i t s i b i e n s e s 

e x p é d i t i o n s m i l i t a i r e s s u r l e s c o n v e n a n c e s d e la 

s a i s o n q u e , d a n s l e p r e m i e r l i v r e d e s Commen-

1 Comptes-rendus des séances de l'Académie des sciences, 

1 " s e m e s t r e -1842 , p . 528 ; l ° r s e m e s t r e 1 8 4 5 , p . 678 , e t c . 

» De Bell. Gall., l i b . j V I I , § 8 . 
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taites, il a n n o n c e la p r i s e d è s q u a r t i e r s d ' h i v e r un 

peu plus tôt que Ui saison ne l'exigeait1J q u e , d a n s lé' 

t r o i s i è m e l i v r e , q u e l q u e s nat td t i s r e f u s è r e n t d e se1 

s o u m e t t r e parce quelles comptaient sur Trfpprùckè 

de l'hiver, e t C é s a r s ' e n g a g e d a n s u n e n o u v e l l e c a m 

p a g n e , quoique [été touche à sa fin, parce qu*il es

père la terminer %npeu 'de tenqjs*'. 

L o r s d é la g l i e r r e c o n t r e l ' A r m d H q U ë , C é s a r se 

r e n d à l ' a r m é e dès que là saison lèper'mcl*; r é s o l u 

à paSsel" e n B r e t a g n e , il p r é v o i t l è c a s o ù la saison 

iriterrompYn.it son entreprise'', e t il p a r l e m e n t e a v e c 

l e s M d r i n g , l'été étant trop avaAcé pour faire la 

guerre ". C'est j ief idartt l e r e s t e d ' u n e s a i s o n si avan

cée q u e C é s a r p r é p a i e sa d e s c e n t e , q u ' i l l ' e f f e c t u e 

len p a r t a n t d e B o u l o g n e , q u ' i l b â t d e u i fo i s les 1 Bre

t o n s , a t t e n d l e u r s b t d g e s , r é p a r é le d é s a s t r e d e sa 

f l o t t e e t q u ' i l r e g a g n e l a G a b l e , o î i il a r r i v e a'ux 

approches de Véquinoxe* pour faire rentrer bientôt 

tiprèi tes trdapes dans leurs quartiers d'hiver. P l u 

s i e u r s l e t t r e s d e C i c é r o t i r e l a t i v e s à c e s e x p é d i t i o n s 

a i d e n t à fixer l e s d a t e s d e là fin d e s c a m p a g n e s 

d a n s la G à U l ë . L ' u n e , é c H t e àii h i d l s d ' a o û t , m e 

n a c e p l a i s a m m e n t î r é b a t i l i s , s o n â m i , a t t a c b é à la 

p e r s o n n e d é C é s a r , d e g e l e r d a n s s o n q u a r t i e r 

d ' h i v e r : Vâîrfe rnet'uo he f/ï'geas in. hider'niL t l h e 

» Dé ffell. Gâll.,m. 1,§ 8L 
8 Ibid., g 2 7 , 2 8 . 
3 L ib . I I I , § 9 . 

* L i b . IV, § 2 0 . 
9 Ibid., g 2 2 . 
8 L ib . IV, § 2 0 j u s q u ' à 3G. 
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Î1E NOTRE CLIMAT. fe5 

autre, à son frère Quiiltus, rappelle lirie de Mes 

lettres datée de la Bretagne le l a août ! Quarn a 

die IV idus sextilis ex Britannid dede ras, et tille 

lettre de César, datée aussi de la Bretagne, le t" 

septembre, où il l 'entret ient des affaires de cette 

î le . Ex Britannia Ccesar ad me cal end. sepïembrx. 

dédit litteras... satis commodas de britannicis rebàs. 

Quatre cents ans après César, quoique le c l imat 

se fût déjà beaucoup amendé, Amnlien Marcellin 

signale encore l ' impossibil i té physique de con t i 

nue r la guer re dans le nord de la Gaule au delà 

de l 'équlnoxe d 'automne. Le froid de l 'a ir y était 

c rue l , d i t - i l ; c a r , aussitôt après l 'équinoxe d ' au

tomne, des neiges abondantes enveloppèrent de 

tous côtés les montagnes et les plaines : Aeris 

urente sœvitia laboraba.tur (œquirioxio quippe au-

lumnali exaclo, per eos Initias superfusœ nwes op-

plevere montes simal et campos*). 

Les campagnes de César ne s 'ouvraient pas avant 

l 'été. A la nouvelle de la l igue des Belges, César 

lève deux légions et les envoie de l 'I talie dans la 

Gaule au commencement de l'ele'^; t 'est toujours en 

été qu ' i l met ses troupes en mouvement , à moins 

de circonstances exceptionnelles. Hirtius, l ' auteur 

présumé du dernier l ivre des Comrhentaires, p lace 

également les expéditions de César en été : Snpe-

rioribusœstùis Galliam devictam et subactam esse*. 

1 Ep i s t . CKI.V, CXLYI. 
* De Rer. gest., l i b . X V I I , c a p . i. 
s L i b . U t g 4 . 

* L ib . VI I I , § 4 6 . 
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Au t e m p s d e J u l i e n , l e s c a m p a g n e s d a n s la G a u l e 

n e c o m m e n ç a i e n t e n c o r e q u ' e n é t é ; t o u t e s ses 

o p é r a t i o n s m i l i t a i r e s y d a t e n t d e c e s o l s t i c e : il 

l e u r a s s i g n e l u i - m ê m e c e t t e d a t e 1 : A m m i e n M a r -

c e l l i n e t Z o s i m e n ' e n i n d i q u e n t p a s d ' a u t r e *. 

A m m i e n M a r c e l l i n e t C a s s i o d o r e é t a b l i s s e n t e n 

effet q u e t e l l e é t a i t la r è g l e : l e s o p é r a t i o n s m i l i 

ta i re s e n G a u l e , d i t M a r c e l l i n , c o m m e n c e n t a u 

m o i s d e j u i l l e t : Opperiens juliurn inensern unde 

sumunt Gallicani procinctus exordia 3 . C a s s i o d o r e 

r a p p o r t e u n o r d r e d u r o i T b é o d o r i c p o u r s e p r é 

p a r e r à u n e e x p é d i t i o n d a n s la G a u l e le 8 des ca

lendes de juillet [p.4 j u i n ) suivant l'usage : « Exerci-

tum ad Gallias constituimus decernere... atque ideo 

adrnonendum ut ad expéditionsn, mare solito, octavo 

die calendarum juliarum, modis omnibus movealis 4. » 

Ce r e l a r d é ta i t p a r t i c u l i e r à la G a u l e ; p a r t o u t a i l 

l e u r s , n o t a m m e n t e n P a n n o n i e e t e n U l y r i e , l ' o u 

v e r t u r e d e l a c a m p a g n e a v a i t l i e u a u p r i n t e m p s 5 . 

M. d e G a s p a r i n a t t r i b u e e n v a i n c e r e t a r d à la 

s e u l e d i f f i c u l t é d e s c h e m i n s . L a P a n n o n i e , o ù la 

g u e r r e r e p r e n a i t a u p r i n t e m p s , é ta i t e n c o r e m o i n s 

1 Epist. ad S. P. Q. Atheniensem ( Œ u v r e s de J u l i e n ) , éd i t i on 
de S p a n h e i m , g r e c e t l a t i n . 

* A m i n . M a r c e l l . , Rerum tjestar., é d i t . d e V a l o i s , l i b . X V I , 
c a p . u ; l i b . X V I I , c a p . v i n , e t c . — Z o s i m u s , l ib . I I I , c a p . x. 
Col lec t ion b y z a n t i n e , g r e c et l a t i n , t. XXVI. 

3 Amra. M a r c e l l . , l i b . XVII , c a p . v in . 
' 4 Cassiodori Opéra , éd i t . d e dom G a r e t , 1.1. V a r i a r . , l ib. I ; 
e p i s t . xxiv. 

5 A n i m . M a r c e l l . , l i b . XVII , c a p , X I I , x m . — Z o s i m u s . Op. 

cit., l i b . IV, c a p . x . 
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abordable , située au milieu des terres et presque 

ensevelie sous la forêt Hercynie . La Gaule d'ailleurs 

posséda de très-bonne h e u r e , M. de Gasparin l'a 

perdu de v u e , un système complet de c o m m u n i 

cation par eau et par terre. La nature et l'art lui 

avaient assuré cet avantage. 

Avant la conquête , le commerce ouvrait déjii de 

temps immémorial la vaste étendue de ses côtes. 

Sans nous arrêter à celui de la province romaine , 

plus ancien que la républ ique m ê m e , par Marseille, 

Narbonne, Arles, Vienne, e tc . , la Celtique, ou Gaule 

proprement d i te , entretenait aussi de toute a n t i 

quité des relations commercia les t rès - su iv ies au 

moyen d e s e s mers et de ses fleuves. Un savant bien 

c o n n u , Huet , en a rassemblé les preuves m u l t i 

pliées. Sa marine n'avait pas d'autre objet , et elle 

était si cons idérable , que les Venètes , aidés de la 

Bretagne, purent opposer à César une flotte de 2 2 0 

voiles parfaitement équipée; nous voyons en outre 

le général romain appeler contre eux les navires 

des côtes de la Saintonge, du Poitou et du reste du 

littoral resté fidèle à sa cause. Les Venètes , il est 

vrai (peuples de Vannes) , dominaient tous ces pa

rages. Us le devaient à la fois à la quantité et à la 

force de leurs navires, à l'habileté et à l 'expérience 

de leurs mar ins , à la mult i tude des p o i l s en leur 

p o u v o i r , aux tributs qu'ils obtenaient des naviga-

teurs étrangers. César ajoute les Nantais au nombre 

des nations maritimes de la Gaule. Ceux-ci rece

vaient par la Loire beaucoup de gros vaisseaux 

marchands. La Gaule possédait encore deux autres 
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ports pr incipaux : l 'un à l ' embouchure de la Se ine , 

où César fit cohstl 'uire ses vaisseaux; l 'autre à B o u 

logne , d'où il part i t pour la Bretagne. Enfin l ' em

placement de Lyon au confluent du Rhône et de 

la Saône en avait fait t rès -anciennement un des 

premiers marchés de l 'Europe. On parle de soixante 

nations qui venaient y trafiquer. Là se débitaient 

des vins , h u i l e s , blés , bestiaux, d raps , to i les , fers 

ouvrés, etc. 'L'étain, apporté de l 'Angleterre, par

venait à Marseille et à Narbonne voiture par des 

chevaux en traversant la Gaule Plusieurs voies 

romaines facilitaient vers le Midi l ' importat ion et 

l 'exportation des marchandises . Une de ces routes, 

mentionnée par P o l y b e , la plus ancienne hors de 

l 'I talie et qui datait de la dernière guerre d'Afrique^ 

arr ivai t de l'Espagne par les Pyrénées et se rendait 

au pied des Alpes en traversant la Gaule aqui tà -

n ique et la Gaule narbonnaise ; une autre , plus ré

cente, monument des victoires de Domitius Ahé-

nubarbus sur les Allobroges et les Auvergnats, route 

appelée dë son nom Via Domitia, s i l lonnait le pays 

des Allobroges et la Provence. 

Ce fut bien autre chose après la conquête : alors 

la Gaule entière se couvrit l i t téralement de grandes 

voies mil i taires et de routes de t raverse; la plupart 

de ses fleuves, la plupart de ses r iv ières j rendus 

navigables , devinrent aussi des chemins pub l i c s , 

complément des routes par terre. Adonnée au n é -

1 Histoire du commerce et de la navigation des anciens, par 
Huet, i vol. in-8°. Paris, 1716, chap. xvr, XXXVII, xxxvnr, x x x i x . 
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goee, d' innombrables vaisseaux allaient et venaient 

de la Bretagne et de l 'Irlande, de l'Egypte et de la 

Syrie. Son commerce en effet, grâce à toutes ces 

facilités, brilla en peu d 'années d 'un éclat extraor

dinaire. César employa les flottes gauloises dans ses 

g u e r r e s civiles. Les Romains percevaient de forts 

droits ert Gaule à l'entrée et à la sortie des m a r 

chandises . Lyon étendait en que lque sorte ses bras, 

c o m m e l e d i t l l u e t , de la Méditerranée à l 'Océan. 

Les marchandises arrivant par le Rhône r e m o n 

taient jusqu'à Vienne sur des navires appropriés à 

sa rapidité; des chariots allaient les enlever à l 'en

droit où ce fleuve He pouvait plus être remonté, et 

o n les transbordait soit dans la Loire , soit dans 

la Saône. Portées aisément par terre des sources 

de la Saône aux sources de la Moselle ou de la 

Se ine , elles gagnaient l'Océan soit par Lutèce , soit 

par Trêves,cité alors très-puissante, qui les admet

tait dans le Rhin . Les affluents de l'Aude et de la 

Garonne liaient de la m ê m e manière vers l'Ouest 

la Méditerranée à l 'Océan. Des corps de métiers 

organisés accomplissaient ces divers services sous 

une haute direction administrative. Il y avait des 

compagnies de bateliers, de vo i tur ie fs , de p e s e U r s 

sur l e Rhône , la Saône, la Loire, la Durance. Quel

q u e s - u n e s de ces corporat ions , celles du Rhône eh 

particulier, devaient jouir d 'une grande cons idé

rat ion, car on les trouve qualifiées, d a n s des m o 

numents anciens , de corps t r ès - s p l e n d i d e , corpus 

splendidissimum. D'antiques inscriptions, reprodui

tes parChorierj f o n t mention d 'un intendant-général 
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du commerce des Gaules, patron des bateliers de la 

Saône et. de la Loire, des voiluriers et des peseurs. 

O n v o i t e n o u t r e , p a r d ' a u t r e s i n s c r i p t i o n s , q u e l ' i n 

t e n d a n c e d e s b a t e l i e r s d u R h ô n e e t d e la S a ô n e a 

s o u v e n t é té c o n f i é e à d e s c h e v a l i e r s r o m a i n s . D e s 

f o r c e s n a v a l e s i m p o s a n t e s s t a t i o n n a i e n t d a n s l e s 

p o r t s v o i s i n s e t s u r l e s r i v i è r e s , n o t a m m e n t à F r é -

j u s e t s u r la D u r a u c e , p o u r v e i l l e r à la t r a n q u i l l i t é 

d u c o m m e r c e e t à la s û r e t é d e la n a v i g a t i o n ' . 

Mais r i e n n ' e f f a c e la m a g n i f i c e n c e d e s r o u t e s 

d o n t la G a u l e fut p e r c é e p a r A g r i p p a , g e n d r e d e 

l ' e m p e r e u r A u g u s t e . O n e n t r o u v e la d e s c r i p t i o n 

s o m m a i r e d a n s u n o u v r a g e s p é c i a l d e B e r g i e r , c o n 

s a c r é à l ' h i s t o i r e d e s g r a n d s c h e m i n s d e l ' e m p i r e 

r o m a i n . L e s r o u t e s d ' A g r i p p a d é c o u p a i e n t la G a u l e 

d a n s t o u s l e s s e n s et la p a r c o u r a i e n t d ' u n b o u t à 

l ' a u t r e . El les é t a i e n t d e d e u x o r d r e s : l es p r i n c i 

p a l e s e t les p l u s l a r g e s , r o u t e s m i l i t a i r e s , s t r a t é g i 

q u e s o u r o y a l e s , vice militares, régates, t r a v e r s a i e n t 

d i r e c t e m e n t e t m e t t a i e n t e n r a p p o r t l e s g r a n d s 

c e n t r e s d e p o p u l a t i o n . C e l l e s - c i p a r t a i e n t d e L y o n , 

p r e m i è r e v i l l e d e la G a u l e e n d e s c e n d a n t l e s A l p e s . 

Il y e n a v a i t q u a t r e . L ' u n e f r a n c h i s s a i t l e s m o n t a 

g n e s d e l ' A u v e r g n e , t r a v e r s a i t l ' A q u i t a i n e et s e 

r e n d a i t a u x P y r é n é e s ; u n e a u t r e l o n g e a i t l e R h i n 

j u s q u ' à l a m e r d u N o r d ; l a t r o i s i è m e pas sa i t p a r la 

B o u r g o g n e , la C h a m p a g n e , la P i c a r d i e , e t s ' o u v r a i t 

d a n s la M a n c h e à B o u l o g n e [portas Iccius vel Ges-

1 Huet, ouvr. cité. — Histoire générale du Dauphiné, par 
Nicolas Chorier, i vol. in-fol. Paris, 1661, liv. I V . 
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soriacus); la d e r n i è r e m a r c h a i t à t r a v e r s la G a u l e 

n a r b o n n a i s e e t s e t e r m i n a i t a u p o r t d e M a r s e i l l e . 

Ce l l e s d e la s e c o n d e c l a s s e , n o n m i l i t a i r e s , o u v i 

c i n a l e s , viœ vicinales, c h e m i n s p u b l i e s a u s s i , s e d i r i -

g e a i e n t à t r a v e r s l e s c h a m p s , s e d é t o u r n a i e n t v e r s l e s 

b o u r g s o u l e s v i l l a g e s et c o r r e s p o n d a i e n t f r é q u e m 

m e n t a v e c l e s r o u t e s m i l i t a i r e s . C e l l e s - l à , d é p e n 

d a n t e s d e s p r e m i è r e s c o m m e l e s b r a n c h e s d e l e u r 

t r o n c , f a c i l i t a i e n t , m u l t i p l i a i e n t l e s c o m m u n i c a 

t i o n s e n t r e l e s c o r p s d ' a r m é e , e n t r e l e s c i t é s , l e s 

v i l l e s e t l es v i l l ages . L e u r n o m b r e é ta i t si g r a n d , 

s u i v a n t n o t r e v i e i l h i s t o r i e n , qu'¿Z ne se peut pas 

bonnement spécifier. Les chaussées Brunehaull e n 

J l a i n a u t e t e n F l a n d r e s o n t d e b e a u x re s t e s d e c e s 

c h e m i n s d e t r a v e r s e . L e u r i m p o r t a n c e a c t u e l l e et 

l e u r i n t é g r i t é a p r è s d i x - n e u f s i è c l e s e n g a r a n t i s s e n t 

assez l e s a v a n t a g e s e t la s o l i d i t é . 

L e s r o u t e s d e la G a u l e s e r e l i a i e n t p a r t ro i s 

p o i n t s a u x a u t r e s g r a n d s c h e m i n s d e l ' e m p i r e ; 

e l l e s r e c e v a i e n t c e u x d e l ' I ta l i e a u m o y e n d e d e u x 

r o u t e s o u v e r t e s d a n s l e s A l p e s ; l e s g r a n d s c h e 

m i n s d e l ' E s p a g n e l e u r a r r i v a i e n t p a r u n e r o u t e 

p r a t i q u é e à t r a v e r s l e s P y r é n é e s ; l e s g r a n d s c h e 

m i n s d e l à H o n g r i e l e s r e j o i g n a i e n t d e l e u r c ô t é p a r 

l ' I s tr ie e t la B a v i è r e . L e s s u c c e s s e u r s d ' A u g u s t e 

a j o u t è r e n t à l ' e n v i a u x p i è c e s d e c e b e a u s y s t è m e : 

t o u s les e n t r e t i n r e n t e t l e s r é p a r è r e n t a v e c s o i n 

j u s q u ' à l ' i r r u p t i o n d e s B a r b a r e s a u q u a t r i è m e 

s i è c l e d e n o t r e è r e 1 . Ce t e n s e m b l e d e c o m m u u i -

1 Histoire des grands chemins de l'empire romain, e t c . , p a r 
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cal ions par eau et par terre ne permet pas de S/ÇH 

prendre à la difficulté des chemins de l'usage 

admis pendant quatre cents ans, seulement pour 

la Gaule, de ne faire la guerre qu'en été. Cette 

difficulté avait disparu depuis \ugus te . César 

métrie, quj aurait pu s'en pla indre , n'en parle 

guère qu'en passant. C'est surtout la rigueur de la 

saison, durissimo temporel la précocité de l'hiver, 

maturœ sunt hiemes; les froids insupportables , 

Jrigoribus intolerandis, et la fureur des tempêtes , 

acerrimas (empestâtes qui le forçaient à regagner 

les quartiers d'hiver; il ne retenait ses troupes 

sous les armes passé l 'équinoxe d'automne que 

dans les cas d'urgence. 

Line extrême humidité et des pluies torren

tielles se joignaient à pe froid; jl s'y mêlait en 

outre, c o m m e c o m p l é m e n t de l'âpreté du climat, 

des vents impétueux et des tempêtes furieuses, 

surtout en automne ef au printemps. Les Venètes 

(habitants de Vannes) s'efforçaient de se prémunir 

contre la violence des vents e\ la grosseur des 

lames soulevées par les rafales, en construisant 

des vaisseaux à larges f lancs, relevés à la poupe 

c o m m e à la p r o u e , et gréés au moyen d'une voi 

lure en peau et de chaînes de fer à la place des 

voiles et des c â b l e s 9 . 

Nicolas B e r g i e r , % vo l . in-4°, l iv . I , c h a p . ix, xx , XXII, xxvni , x x i x ; 

l iv . I I I , c h a p . x x x v n . 

' Cœsar , l i b . I V , g 20 ; I ib . V U , g 8 ; l i b . VI I I , § 4 , 5 , e t c . 

« Idem, l i b . I I I , § 1 3 . — S t r a b o n , Géogr., l i b . IV. — Dion 

Pagsiui} , Hisl,. roman., l i b . XXXIX. 
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D E NOTBE CLIMAT- 7 1 

Ce r u d e é l a t m é t é o r o l o g i q u e é t a i t g é n é r a l e t 

h a b i t u e l . T o u s l e s t é m o i g n a g e s , si n o m b r e u x à 

l ' a p p u i d e la. r i g u e u r d e s e s c a r a c t è r e s , i n t e r d i s e n t , 

de, l e r e g a r d e r c o m m e u n effet l o c a l e t e x c e p t i o n 

n e l . D i p d o r e d i t : « Toutes les rivières navigables d e 

la G a u l e ( c e q u i s ign i f i e l es r i v i è r e s les p l u s p r o 

f o n d e s ) g è l e n t aisément. » César e n a p a r l é a p r è s 

l ' a v o i r o b s e r v é d a n s s e s d i r e c t i o n s d i v e r s e s p e n d a n t 

p r è s d e d i x a n s . L e s p a r t i c u l a r i t é s d e c e c l i m a t , 

e m p r u n t é e s à A r i s t o t e , T i t e - L i v e , P l i n e , P a u s a n i a s , 

p i o s c o r i d e , A p p i e n , L u c i e n , e t c . , à l a f o u l e , e n u n 

m o t j d e s a n c i e n s , s a n s e n e x c e p t e r u n s e u l , e u p o s 

s e s s i o n d u m o i n , d r e r e n s e i g n e m e n t , et d o n t n o u s 

a v o n s c i t é t e x t u e l l e m e n t l e s d é t a i l s , n e s a u r a i e n t 

s ' e n t e n d r e e n a u c u n e m a n i è r e , pas, p l u s q u e l e s 

e x p r e s s i o n s d e César , d e C i c é r o n et d e D i o d n r e , 

d ' u n e s i t u a t i o n c i r c o n s c r i t e o u e x t r a o r d i n a i r e ; l ès 

Usages e t c o u t u m e s d e s p e u p l e s , l e s i n a r c h e s e t 

c a m p e m e n t s d e s t r o u p e s , n e p e u v e n t a v o i r d ' a u t r e 

b a s e q u e d e s c o n d i t i o n s h a b i t u e l l e s et c o m m u n e s ; 

enfin, l es c i r c o n s t a n c e s t o p o g r a p h i q u e s q u e n o u s 

a p p r é c i e r o n s u l t é r i e u r e m e n t d a n s la s e c t i o n d e s c a u 

ses,, e t l es i n f l u e n c e s a g r o n o m i q u e s cjue n o u s a l 

l o n s a n a l y s e r , r é c l a m e n t , c o m m a n d e n t é g a l e m e n t 

u n e impress iprç g é n é r a l e e t p e r m a n e n t e . 

L ' i n t e n s i t é et la d u r é ç d u f r o i d , l ' e x c è s d e s p l u i e s 

e t la v i o l e n c e d e s t e m p ê t e s , b a n n i s s a i e n t d e la 

G a u l e l e s c u l t u r e s d e la v i g n e , d e s f i gu i er s et d e s 

a r b r e s f r u i t i e r s . V a r r o n , l e c é l è b r e a u t e u r d e Y K-

conomiç rurale^ l 'a c o n s t a t é d e s e s p r o p r e s .yeux 

d a n s l e s r é g i o n s d e l 'Est v p i s i n p s d u R h i n . * J'ai 
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t r o u v é là , d i t - i l , l o r s q u e j e c o m m a n d a i s l e s a r m é e s , 

d e s p a y s d e l ' i n t é r i e u r o ù il n e c r o i s s a i t n i v i g n e s , 

n i o l i v i e r s , n i a r b r e s f ru i t i e r s : in Gallia Transal-

pina intus ad Rhenum, cum exercitum ducerem, 

aliquot rcgiones accessi ubi nec vilis, nec olea, nec 

poma nascerentur1. V a r r o n v o u l a i t p a r l e r d e la 

F r a n c h e - C o m t é e t d e la B o u r g o g n e q u ' i l t r a v e r s a 

q u a r a n t e a n s a v a n t l ' è r e c h r é t i e n n e c o m m e l i e u t e 

n a n t d e P o m p é e d a n s l ' E s p a g n e u l t é r i e u r e . D i o d o r e , 

p o s t é r i e u r à V a r r o n , es t b i e n p l u s a b s o l u . L e f r o i d 

d e la G a u l e e n e x c l u t e n t i è r e m e n t , s e l o n l u i , o n l'a 

v u d a n s la p r e m i è r e s e c t i o n , l es c u l t u r e s d e la 

v i g n e e t d u f i gu ier . T o u s les a n c i e n s , a v a n t e t d e 

p u i s , s ' a c c o r d e n t a u s s i s u r c e p o i n t . L e m a î t r e e t 

l ' a m i d e C i c é r o n *, Je s t o ï c i e n P o s i d o n i u s , q u i a v a i t 

v o y a g é e n G a u l e , t r o u v a Jes C e l t e s r é d u i t s à la 

b i è r e p o u r b o i s s o n ; l e s e u l v i n à l 'u sage d e s g e n s 

r i c h e s a r r i v a i t d e Marse i l l e e t d e l ' I ta l i e "\ T i t e -

L i v e , o n l'a v u auss i , r e f u s e a u x G a u l o i s la c u l t u r e 

d e la v i g n e à l ' é p o q u e d e l ' e x p é d i t i o n d e B r e n n u s . 

L e s c h a m p s g a u l o i s , a u d i r e d ' À p p i e n , n e p o u 

v a i e n t p r o d u i r e j a d i s a u t r e c h o s e q u e d u b l é *. 

U n e é p i g r a m m e d e l ' e m p e r e u r J u l i e n , a u s u j e t d u 

v i n d ' o r g e , r a p p e l l e l ' a b s e n c e d e s v i g n e s c h e z les 

a n c i e n s C e l t e s , a La G a u l e t'a e n g e n d r é , d i t - i l , a u 

v i n d ' o r g e , l o r s q u ' e l l e n ' a v a i t p a s d e v i g n e s 8 . » 

' L ib . I , c a p . vu. 

* De Natura deorum , l i b . 1, e t c . 
3 Àthenœus, l i b . IV, c a p . xnr. 

* In excerptis Appiani a Vales io ed i t i s . P a r i s i i s , in -4" . 
s Anthologia, c a p . L I X , e p i g r . 5 . 
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T o u s l e s é e r i v a i u s d e l ' a n t i q u i t é , n o u s e n a v o n s 

a c q u i s l a c e r t i t u d e , s ' e x p l i q u e n t l à - d e s s u s c o m m e 

V a r r o n et D l o d o r e . C'éta i t a u s s i l ' o p i n i o n d ' O l i v i e r 

d e S e r r e s . Les histoires témoignent, d i t l e g r a n d 

a g r i c u l t e u r f r a n ç a i s , qu'au temps des anciens Gau

lois, la France ne produisait, aucun vin 1 . 

J u s t i n e t M a c r o b e , l e s s e u l s d i s s i d e n t s e n a p p a 

r e n c e , n e c o n t r e d i s e n t p a s r é e l l e m e n t c e t t e c o n 

v i c t i o n u n a n i m e . J u s t i n , c i t é p a r M. d e G a s p a r i n , 

p a r l e d e la t r a n s p l a n t a t i o n d e s P h o c é e n s , qu ' i l c o n 

f o n d a v e c les h a b i t a n t s d e l a P h o c i d e , s u r l e t e r r i 

t o i r e d e Marse i l l e : « C'est d ' e u x , d i t - i l , q u e l e s G a u 

l o i s o n t a p p r i s à c u l t i v e r la v i g n e et l ' o l i v i e r . » C e n t 

c i n q u a n t e a n s a p r è s , M a c r o b e , q u e M. d e G a s p a r i n 

n e c i t e p o i n t , r a p p o r t e l ' o r i g i n e d e c e s d e u x c u l 

t u r e s c h e z les G a u l o i s a u x o r e r n i e r s s i è c l e s d e R o 

m e 2 . Mais l e s p a s s a g e s e n q u e s t i o n n e " p e u v e n t 

a v o i r e n v u e la G a u l e p r o p r e m e n t d i t e ; i l s n e s 'ap 

p l i q u e n t et n e d o i v e n t s ' a p p l i q u e r q u ' à l a G a u l e 

n a r b o n n a i s e , c i v i l i s é e , i n s t r u i t e en effet p a r l e s 

P h o c é e n s , f o n d a t e u r s d e M a r s e i l l e . N o t r e i n t e r p r é 

t a t i o n n 'es t p a s d o u t e u s e , c a r il n ' y a q u e la G a u l e 

n a r b o n n a i s e o ù l ' o n a j a m a i s p u c u l t i v e r à la fo is 

la v i g n e e t l ' o l i v i e r . 

L e s p a r t i s a n s d e l ' i m m u t a b i l i t é d u c l i m a t d e la 

G a u l e , e t M. d e G a s p a r i n n ' e s t p a s e x c e p t é , e r r e n t 

p a r u n e d o u b l e c a u s e d a n s l e u r s a p p r é c i a t i o n s 

1 Théâtre d'agriculture, éd i t . do la Soc i é t é d ' a g r i c u l t u r e d u 

d é p a r t e m e n t d e la S e i n e , t . If, V e l i e u , c h a p , xv, p . 11)9-

* J u s t i n , Hist., l ib . x x v . — S l a c r o b . , Somn, Scipion-thll^P- *• 
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h i s t p r i q u e s d e c e c l i m a t : i ls s ' o b s t i n e n t à u ê 

p a s d i s t i n g u e r la G a u l e , o u C e l t i q u e , d e la G a u l e 

n a r b o n n a i s e ? o u p r o v i n c e r o m a i n e , t e l l e s q u e 

l e s a n c i e n s l e s c o n n a i s s a i e n t ; i l s c o n f o n d e n t l e s 

d a t e s d e s fa i ts , p o m m e si ]e c o u r s d e s s i è c l e s n e 

d e v a i t p a s les t r a n s f o r m e r - Ces c o n f u s i o n s b r o u i l 

l e n t , o b s c u r c i s s e n t t o u t e s l e s i n s t r u c t i o n s d e l ' h i s 

t o i r e . A l o r s o n a t t r i b u e à 1^ G a u j e j i a r b o n n a i s . e ce 

q u i n ' a p p a r t i e n t q u ' à la C e l t i q u e , o u à la C e l t i q u e 

c e q u i n ' a p p a r t i e n t q u ' à Ja G a u l e n a r b o n n a i s e ; o n 

m é c o n n a î t l e u r s c a r a c t è r e s r e s p e c t i f s ; o n m e t eij 

c o n f l i t d e s c i r c o n s t a n c e s o u d e s o p i n i o n s s u r d e s 

l o c a l i t é s e£ d e s é p o q u e s t o u t e s d i f f é r e n t e s ; o n se 

r é c r i e a u m i l i e u d e c e s c o n t r a d i c t i o n s f a c t i c e s , et 

o n s 'en p r e n d à a u t r u i d e s r é s u l t a t s d e s e s p r o p r e s 

m é c o m p t e s . L e G r a n d d'Auss i n ' é c h a p p e p a s à c e s 

c o n s é q u e n c e s . N o u s n e l ' é v o q u o n s ici q u e p a r c e 

q u e s o n o u v r a g e , s o u s l e ptve a m b i t i e u x d'Histoire 

de la vie privée des Français depuis l'origine de la 

nation jusqu'à nos jours, d é f r a y e d e p u i s c i n q u a n t e 

a n s , à t r o p b o n m a r c h é , 1^ s c i e n c e d e b e a u c o u p 

d ' a g r o n o m e s e t d e m é t é o r o l o g i s t e s . C e p e n d a n t c e t 

o u v r a g e n ' e s t e n réa l i té q u ' u n fatras d e c i t a t i o n s 

s a n s p r i n c i p e s , s a n s m é t h o d e , s a n s c r i t i q u e , t o u 

c h a n t l e s u s a g e s et c o u t u m e s é c o n o m i q u e s d e n o s 

a n c ê t r e s . S o n é r u d i t i o n m ê m e m é r i t e p e u d e c o n 

fiance. L ' a u t e u r n ' i n d i q u e p r e s q u e j a m a i s ses s o u r 

c e s ; il m ê l e s o u v e n t les d a t e s e t l e s f a i t s : i l d é n a 

t u r e d e s c i t a t i o n s , il e n f o r g e q u e l q u e f o i s d e t o u t e 

p i è c e . E l le est e n p a r t i c u l i e r t r è s - d é f e c t u e u s e à l ' e n 

d r o i t d e l ' a n t i q u i t é et d u m o y e n â g e . N o u s n ' e n 
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rapporterons q u ' U N seul trait. V A I R O N et César au 

raient avancé , à l'en croire, que plusieurs cantons 

situés au nord des Céyennes avaient déjà des vigno

bles *. C'est u n e erreur matériel le . I N i Varron ni 

César ne disent U N mot des vignes de la Gaule. Var

ron déclare au contraire qu'il n'en A point ren

contré dans la partie de cette région où ¡1 a c o n 

duit une armée. César n'en parle pas davantage. 

Le passage en question est défiguré par le Compi

lateur. César n'y fait ment ion que de l'importation 

du vin marchand interdite chez les Neiyiens : « Nul-

lum aditurn esse adeos (Neivios) mercatorihus]; nihil 

pati vini reliquarumque reruni ad luxuriam perU-

nentium inferri*. » 

Le Grand d'Aussi ne manque pas de prendre les 

anciens en contradict ion au sujet des vignpbles de 

la Gaule; mais ces contradict ions ne v iennent que 

de lui. Il les produit sans y songer, soit en citant à 

la légère, soit en groupant c o m m e contemporaines 

des autorités d'époques diverses , Pos idonius , Var

ron , César, Diqdore , Strahpn; soit en confondant 

des faits propres à la Gaule narbonnaise , tels que 

la culture de l'olivier et de la vigne, avec des faits 

propres à la Gaule de l 'antiquité , ou Celtique, tels 

que l'intensité du froid et l 'absence de vignobles ? . 

Les caractères attribués jusqu'ici au climat de la 

1 Hist. de la vie privée des Français, 3 vo l . in -8° , éd i t . d e 1813, 

t. 1, s ec t . v i , p . 187 ; t . I I , s e c t . in , p . 378 e t s u i v . 

» De Belle- Gall., l i b . 11, § 1 5 . 
3 O u v r . c i t é , t . I , s u i t e d e la sec);, v i , p . 185 e t s u i v . ; t . I l , 

s e c t . n i , p . 3 7 8 e t su iv . 
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G a u l e a p p a r t i e n n e n t à la f o i s a u x r é g i o n s d u N o r d 

et d u M i d i ; i l n'y a d ' e x c e p t é q u e la p r o v i n c e r o 

m a i n e , o u G a u l e n a r b o n n a i s e , q u i s e r é d u i s a i t à 

p e u p r è s a u R o u s s i l l o n , a u b a s L a n g u e d o c , à la 

P r o v e n c e e t a u D a u p b i n é . V o i c i d u r e s t e la c i r 

c o n s c r i p t i o n d e la p r o v i n c e t e l l e q u e César n o u s 

l'a l a i s s é e . A l ' o u e s t , T o u l o u s e , N a r b o n n e e t Car-

c a s s o n n e e n f o r m a i e n t l e s d e r n i è r e s c i t é s C r o -

d u n e , V u l c h a l o n , C o b i a m a c , b o u r g s i n d i q u é s p a r 

C i c é r o n 2 , s e r e n c o n t r a i e n t j a d i s e n t r e c e s c i t é s . L e s 

C é v e n n e s la b o r n a i e n t a u c e n t r e ; car l e s R u t é n i e n s 

e t l e s A u v e r g n a t s ( p e u p l e s d e R o d e z e t d e l ' A u v e r 

g n e ) , r é c e m m e n t v a i n c u s p a r F a b i u s M a x i m u s , n 'a 

v a i e n t p a s é té r é d u i t s e n p r o v i n c e ' ; e n f i n a u d e l à 

d u R h ô n e , d u c ô t é d e l 'es t , l e s S é g u s i e n s ( h a b i t a n t s 

d e la B r e s s e et d u B u g e y ) , é t a i e n t le p r e m i e r p e u p l e 

e n d e h o r s d e s e s f r o n t i è r e s * . L e s c é l è b r e s h i s t o r i e n s 

d u L a n g u e d o c , C l a u d e d e V i e e t J o s e p h V a i s s e t t e , 

o n t d é t e r m i n é a v e c p l u s d e p r é c i s i o n I e s l i m i t e s d e l a 

G a u l e n a r b o n n a i s e . D ' a p r è s l e u r s r e c h e r c h e s , l e 

R h ô n e , a u - d e s s o u s d e L y o n , l a s é p a r a i t d e la Ce l 

t i q u e ( G a u l e p r o p r e m e n t d i t e ) . C'éta i t l e p o i n t l e 

p l u s é l e v é . El le d e s c e n d a i t d e c e p o i n t , e n ' d e c à d e s 

C é v e n n e s , à t r a v e r s l e s d i o c è s e s d e V i e n n e e t d e 

V a l e n c e , p o u r e m b r a s s e r l e s d i o c è s e s d e V i v i e r s , 

d ' U z è s , u n e p a r t i e d e c e u x d ' A v i g n o n e t d ' A r l e s , 

l e s d i o c è s e s d e N î m e s , A l a i s , A g d e , M o n t p e l l i e r , 

1 De Bell. Gall., l i b . I I I , g 2 0 . 

* Oral. j>ro Fonteio, 
3 Ca;sar , De Bell. Gall., l i b . I, g 4 5 . 
1 Idem , l i b . I , g 10. 
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L o d è v e , B é z i e r s , C a r c a s s o n n e , N a r b o n n e , P e r p i 

g n a n et T o u l o u s e . L e d i o c è s e d e C a s t r e s et la p o r 

t i o n d e c e l u i d ' A l b y à la g a u c h e d u T a r n r e n t r a i e n t 

d a n s la C e l t i q u e . A la C e l t i q u e r e v e n a i e n t e n c o r e 

le G é v a u d a n , l e R o u e r g u e e t l e V e l a y . T o u t à fait 

à l ' o u e s t , la G a u l e n a r b o n n a i s e s e t e r m i n a i t à la 

g a u c h e d e la G a r o n n e , d e p u i s l a j o n c t i o n d e c e 

f l e u v e a v e c l e S a l â t j u s q u ' à l a p o i n t e d e M o i s s a c \ 

Ainsi c i r c o n s c r i t e , la G a u l e n a r b o n n a i s e c o m p r e 

n a i t s e u l e m e n t , à l ' e s t , l e s d é p a r t e m e n t s s i t u é s s u r 

la r i v e g a u c h e d u c o u r s v e r t i c a l d u R h ô n e ; a u s u d , 

l e s d é p a r t e m e n t s c ô t o y é s p a r la M é d i t e r r a n é e , e t à 

l ' o u e s t la p o r t i o n d e s d é p a r t e m e n t s d e la H a u t e -

G a r o n n e e t d u T a r n - e t - G a r o n n e b a i g n é e p a r la 

G a r o n n e . C'est n o t r e r é g i o n d e s o l i v i e r s p r o l o n g é e 

à ses d e u x e x t r é m i t é s , d ' u n c ô t é j u s q u ' à T o u l o u s e 

e t M o i s s a c , d e l ' a u t r e j u s q u ' à V i e n n e e t a u x p o r 

t e s d e L y o n . L a G a u l e n a r b o n n a i s e r e p r é s e n t a i t 

a s sez b i e n u n c r o i s s a n t i r r é g u l i e r . S a b a s e , t r è s -

d é p r i m é e , r e p o s a i t p r e s q u e e n t o t a l i t é s u r l e s c ô t e s 

d e la M é d i t e r r a n é e ; s e s b o r d s , t r è s - r e l e v é s a u c o n 

t r a i r e , a t t e i g n a i e n t L y o n p a r l a r i v e g a u c h e d u 

R h ô n e , e t M o i s s a c e n r e m o n t a n t la G a r o n n e . La 

d é l i m i t a t i o n d e la p r o v i n c e m a r q u e l ' é t e n d u e e x a c t e 

d u c h a m p d ' o b s e r v a t i o n d e s a n c i e n s t o u c h a n t Je 

c l i m a t d e la G a u l e . Il r e n f e r m a i t é v i d e m m e n t la 

F r a n c e a c t u e l l e d u n o r d a u m i d i , m o i n s l e s d é p a r 

t e m e n t s d e la r i v e g a u c h e d u R h ô n e , l es d é p a r t e -

1 Hist. gènér. de Languedoc, S vo l . i n - fo l . P a r i s , 1 7 3 4 , t . I , 

n o t e 8. 
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nifihts des bords de la Méditerranée, et la portion 

des départements de la Haute-Garonne et de Tarn-

e t - G a r o n n e , à droite et à gauche de ce dernier 

fleuve, depuis le confluent du Salât jusqu'au c o n 

fluent du Tarn. 

Ces douze ou treize départements, composant la 

Gaule narbonnaise , avaient seuls le privilège de 

porter à la fois l'olivier, le figuier et lâ v igne. L'oli-

viéi', transplanté à Marseille, c o m m e n ç a à se pro

pager vers l'Est. Une circonstance historique, r é 

vélée par Polybe, nous le montre en ple ine culture 

sur le territoire du département des Basses-Alpes, 

dès l'expédition d'Annibal ( 2 1 8 avant notre ère). 

Les Allobroges, au dire de l'historien grec, préeé-

demment battus par les Carthaginois àu pied des 

Alpes, se seraient présentés, en signé de paix, avec 

des couronnes et des rameaux d'olivier vert*. Mais 

Polybe se trompe ici en désignant les Allobroges. 

Ce peuple n'occupait pas le pied des Alpes; César 

le place sur les deux rives du Rhône , au-dessUs de 

l'Isère. Anniba l , d'ailleurs, l'avait mis de pritne 

abord dans ses intérêts, d'après le récïtdeTite-Live*. 

Il ne pebt être question que des anciens habitants 

du département des Basses-Alpes, qui harcelèrent 

les Carthaginois de l'autre côté de la Durànee . 

Envisagé sous cet aspect, le fait emprunté à Polybe 

fournirait Un argument nouveau èn faveur de l 'o

p in ion , assez généralement admise aujourd'hui , 

1 L i b . Ht . 

* L i b . X X I , a r t . xxxu . 
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qu 'Ann iba l est e n t r é en Italie puf E m b r u n , Briaii-

ç tm et le m o n t G e n è v r e . Sa m é m o r a b l e ascension 

des Alpes, aussi tôt ap rè s la d é m o n s t r a t i o n pacif ique 

i n d i q u é e , r a p p r o c h e nécessa i rement la l i g n e d e c e t t e 

ascens ion d e l ' u n i q u e p ays d e son passage s u r la 

rive g a u c h e d e la D u r a n c e où il p û t exis ter des oli

viers . La c u l t u r e d e ces a r b r e s gagna ensu i t e la ré 

gion de l 'oues t . S t r a b o n la s ignale , au t e m p s d 'Au

guste , ait p i ed des Cévennes , su r les f ront ières de la 

G a u l e n a r b o n n a i s e 1 . 

La v igne s ' avança i t b ien d a v a n t a g e , sans sor t i r 

toutefois d e la p r o v i n c e . Aucun d o c u m e n t n 'et l as

signe e x a c t e m e n t les l imi tes . La seule obse rva t ion 

pos i t ive , c'est qu 'e l l e se r en fe rma i t , n o u s le r épé 

tons , e n t r e les confins des possess ions r o m a i n e s . 

[1 y a p l u s , et c'est e n c o r e un fait incon tes tab le , la 

v igne réussissait déjà m o i n s à m e s u r e qu'el le r e m o n 

tait vers le n o r d de ces possess ions ; S t r a b o n le r e 

m a r q u e expres sémen t ! . D ioscor ide a fondé là-

dessus la p r a t i q u e de poisser le v in , en Usage chez 

d ivers p e u p l e s . Martial et P l ine r a p p o r t e n t l ' or i 

gine des v ins poissés à la cité de V i e n n e 5 , la p lus 

s e p t e n t r i o n a l e d e la p r o v i n c e . C'est là q u e le froid 

d u c l imat , c o m m e l ' exp l ique DiOscoride, e m p ê 

c h a n t le ra is in d e m û r i r , l e v in t o u r n a i t à l 'a igre 

q u a n d il n 'é ta i t pas mé langé avec d e la po ix- rés ine : 

quantum vinunt dtic coacescat, uva non matures-

' Gëoyraph., l iv. IV, e l i ap . i . 
* L o c . c i t . 
a M a r t i a l , tpigramm., l i b . XI I I , e p . 107 . P l ine , Hist. nal., 

l ib . XIV, c a p . m . 
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cente; ùleoque réfrigérât, rrisî picea résina tem-

peretur S i la v i g n e n e c r o i s s a i t p l u s e n d e h o r s d e 

la p r o v i n c e r o m a i n e , e l l e é t a i t l o i n d ' a t t e i n d r e à sa 

h a u t e u r a c t u e l l e . A l o r s o n n 'en r e n c o n t r a i t a u c u n e 

t r a c e d a n s t o u t e la l o n g u e u r d e la G a u l e o c c i d e n 

ta le j u s q u ' a u x p o r t e s d e T o u l o u s e e t d e C a r c a s -

s o n n e , d a n s l ' a n c i e n n e A q u i t a i n e , q u i , p a r s o n 

é t e n d u e e t sa p o p u l a t i o n , f o r m a i t s o u s César l e 

t i er s d e la G a u l e s . E l l e s 'aba i s sa i t d e là d e l ' o u e s t 

à l 'est s u r le l i t t o r a l d e la M é d i t e r r a n é e , p o u r se r e 

l e v e r l e l o n g d u R h ô n e , e n c o u v r a n t p r e s q u e e x c l u 

s i v e m e n t t o u t e sa r i v e g a u c h e ; e l l e c o r r e s p o n d a i t 

a i n s i d a n s sa p l u s g r a n d e p u i s s a n c e , e t c e r a p p r o 

c h e m e n t d o i t ê t r e n o t é , à n o t r e r é g i o n d e s o l i v i e r s . 

S e s p r o l o n g e m e n t s s e p t e n t r i o n a u x s u r l e R h ô n e e t 

la G a r o n n e p e r d a i e n t d é j à p a r l e f ro id u n e p a r t i e 

d e l e u r s q u a l i t é s . A u j o u r d ' h u i , a u c o n t r a i r e , n o s 

v i g n o b l e s , o n l e sa i t , r e m p l i s s e n t la F r a n c e e n t i è r e , 

à p a r t i r d ' u n e l i g n e o b l i q u e p r o p a g é e d e l ' o u e s t à 

l 'est à t r a v e r s l e s 4 7 % 4 8 % 4 9 ° e t 5 o e d e g r é s d e l a t i 

t u d e . I .eurs m e i l l e u r s p r o d u i t s v i e n n e n t p r é c i s é 

m e n t d e la G a u l e o c c i d e n t a l e , d e s b o r d s d e l ' O c é a n 

c o m m e d e s b o r d s d e la M é d i t e r r a n é e , d e s p a y s s i 

t u é s s o u s l e s l a t i t u d e s d e 4 8 ° et d e 4 9 ° , d e s c ô t e s d u 

R h ô n e c o m m e d e la l é g i o n d e s o l i v i e r s . 

Mais e s t - c e e f f e c t i v e m e n t la r i g u e u r d u c l i m a t 

q u i d é f e n d a i t à la v i g n e d e se faire j o u r d a n s la 

1 Dioscor id . , De medicinali Maleria, 1 vo l . in-fol. P a r i s , 131 (j, 

éd i t i on d e R o u e l l e , l i b . V, c a p . xxxv. De Fino resinala. 

* De Bell. Gall. , l i b . I , § i ; l i b . H I , g 2 0 . 
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G a u l e ? Il f a u t b i e n l e c r o i r e . L e s G a u l o i s é t a i e n t 

p a s s i o n n é s p o u r l e v i n : c ' e s t l ' o p i n i o n d e t o u s l e s 

h i s t o r i e n s . I l s l ' e n l e v a i e n t a v i d e m e n t , s e l o n D i o 

d o r e , a u x m a r c h a n d s q u i e n a p p o r t a i e n t l e so l d e 

la p a t r i e l e u r p a r a i s s a i t s t é r i l e e t i n s u p p o r t a b l e , c e 

s o n t l e s e x p r e s s i o n s d e P l u t a r q u e , f a u t e d e c e p r o 

d u i t s o u v e r a i n 2 ; T i t e - L i v e , P l i n e e t P l u t a r q u e 

n ' h é s i t e n t p a s à r e g a r d e r l e u r a r d e n t e s o i f d e c e t t e 

b o i s s o n p r é c i e u s e c o m m e l ' u n i q u e m o b i l e d e l e u r s 

i n c u r s i o n s e n I t a l i e 3 . M o n t e s q u i e u se ra l l i e à c e 

s e n t i m e n t 4 . U n e s u p p o s i t i o n s e m b l a b l e c o n s t a t e 

t o u j o u r s à q u e l p o i n t i l s a i m a i e n t l e v i n . L e s s e u l s 

iN'erviens ( p e u p l e d u H a i n a u t ) , a u r a p p o r t d e C é s a r , 

s ' a b s t e n a i e n t d ' e n u s e r d e p e u r d ' é n e r v e r l e u r c o u 

r a g e B . L e s G a u l o i s , si a l t é r é s d e . c e t t e l i q u e u r , 

a v a i e n t p u r a p p o r t e r d e l e u r s a n c i e n n e s e x p é d i t i o n s 

e n I ta l i e e t e n G r è c e l e s n o t i o n s e s s e n t i e l l e s d e sa 

f a b r i c a t i o n . I l s d e v a i e n t l e s p u i s e r e n c o r e e t d a n s 

l e c o m m e r c e m a r i t i m e e t d a n s l e s e x e m p l e s d e la 

p r o v i n c e r o m a i n e , d o n t l e s i n f l u e n c e s , a p e r ç u e s 

p a r C é s a r , l e s e n t r a î n a i e n t d é j à v e r s l ' a b o n d a n c e et 

le l u x e 6 . L e s d i x a n s d e s é j o u r d e s l é g i o n s r o m a i n e s 

.chez l e s d i v e r s p e u p l e s d e la G a u l e l e u r o f f r a i e n t 

au m o i n s t o u t e s l e s fac i l i t é s i m a g i n a b l e s , s o i t p o u r 

1 Hist. univ., a r t . 18. 
2 In Camillo. 
3 T i t e - L i v e , / / i * / . , l i b . V. — P l i n e , UUt. nal. , l i b . XII. — 

P l u t a r q u e , in Camillo. 
4 Esprit des lois, l iv . X X I , o l iap , w . 

' * De Bell. Gali., l i b . I I , § w . 
6 Ibid.,Uh. VI , § 2 4 . 

t 
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a p p r e n d r e à c u l t i v e r la v i g n e , s o i t p o u r s a v o i r e n 

fa ire d u v i n . U n e c i r c o n s t a n c e p a r t i c u l i è r e v i n t 

l e u r r e n d r e b e a u c o u p p l u s o n é r e u x , u n p e u a v a n t 

l a c o n q u ê t e , l ' i m p ô t q u e la c o n s o m m a t i o n d e c e t t e 

d e n r é e l e s f o r ç a i t à p a y e r a u c o m m e r c e d e s a u t r e s 

n a t i o n s . C 'es t la t a x e , j u s q u e - l à i n o u ï e , d o n t l e p r é 

t e u r F o n t e i u s f r a p p a p e n d a n t t r o i s a n s l e s v i n s d e 

lp G a u l e n a r b o n n a i s e . C e l t e taxe , v r a i m e n t e x o r b i 

t a n t e , à t i t re d e d r o i t d ' e n t r é e , é ta i t p r é l e v é e à T O U T 

l o u s e à r a i s o n d e 4 d e n i e r s p a r a m p h o r e ( e n v i r o n 

Go c e n t i m e s p a r l i t r e ) E n f i n , a p r è s la s o u m i s s i o n 

d e l à G a u l e , l o r s q u e l e s G a u l o i s , r e n d i j s à la p a i x , 

e x e r ç a i e n t l ' a g r i c u l t u r e c o m m e , l ' I ta l i e , s u i v a n t l a 

p h r a s e d e D i o n C a s s i u s , q u a r a n t e - q u a t r e a n s a v a n t 

l 'ère c h r é t i e n n e 3 ; l o r s q u e h u i t l é g i o n s r o m a i n e s 

(48,.oop h o m m e s ) , l a i s s é e s p a r C é s a r 3 , v e i l l a i e n t à ]a 

c o n s e r v a t i o n d e sa c o n q u ê t e ; l o r s q u e d e s r a p p o r t s 

d e h p n n e a m i t i é , p o n f o n d a n i l e s v a i n q u e u r s ejt l e s 

v a i i i ç u s , l e s l i a i e n t p a r u n e c o m m u n a u t é d e v u e s 

d a n s J ' jn térê t d e l ' a d m i n i s t r a t i o n , d u c o m m e r c e 

e t d e la p r o s p é r i t é d u p a y s , la G a u l e a u r a i t b u c e r 

t a i n e m e n t s o n p r o p r e v i n , a u l i e u d e l e d e m a n d e r 

à l ' é t r a n g e r , d e l ' a c h e t e r à g r a n d s f ia i s o u d e se . 

c o n t e n t e r d e b i è r e .sans h o u b l o n . C e n ' e s t p o u r t a n t 

q u e q u a t r e - v i n g t s a n s p l u s t a r d , v e r s l e m i l i e u d u 

p r e m i e r s i è c l e , c o m m e n o u s l ' é t a b l i r o n s b i e n t ô t , 

q u e l e s G a u l o i s limitrophes de la province o n t c o m 

m e n c é à o b t e n i r d u y i n i n d i g è n e . S o n a b s e n c e 

1 C i c é r o n , Oral, pro Fonieia. 

» Histor. Roman., l i b . XLIV. 
3 De Bell, Gall.,Y\b. VIII, g 54 . 
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absolue jusqu'à cette é p o q u e , quand tout les 

excitait à en produire, ramène, par une induct ion 

impérieuse, à la conc lus ion déjà déduite directe

m e n t de l 'ensemble des d o c u m e n t s historiques, sa

voir, que le cl imat seul s'y opposait . 

Voici en résumé les caractères reconnus à ce 

c l imat : un froid excessif habituel et général du

rant huit mois de suite , des pluies diluviales et une 

humidi té exubérante , des vents impétueux et des 

tempêtes furieuses. Sa rigueur en excluait la cu l 

ture de la v igne . Ces caractères rigoureux appar

tenaient à la Gaule du nord au s u d , et par c o n s é 

quent à la France entière. On n'en doit excepter 

que la province romaine , correspondant à peu près 

à notre région des ol iviers, prolongée, par suppo

sit ion, du côté de l'ouest jusqu'à Toulouse , et du 

côté de l'est jusqu'à Vienne . Il fadt encore remar

quer que les pro longements septentrionaux étaient 

déjà plus froids que le corps de la province, puis

que la v igne n'y mûrissait pas parfaitement, ce qui 

obligeait les habitantts de Vienne à résiner leur 

vin p o u r l ' empêcher de s'aigrir. 

Ces résultats démontrés par l'histoire résolvent, 

il m e s e m b l e , péremptoirement toutes les objec

tions dirigées contre les faits invoqués dans la 

première sect ion sur la constitution météorologi

que de la primitive Gaule. A en croire ces objec

tions, les hivers de l 'ancienne Gaule n'étaient ni 

plus précoces ni plus longs qu'à présent; il n'y tom

bait pas plus de neige ; la congélat ion de ses fleuves 

n'était que des cas extraordinaires; tout ce qui 
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c o n c e r n e ses c u l t u r e s n e d o i t s ' a p p l i q u e r qu'à sa 

p a r t i e s e p t e n t r i o n a l e ; e n u n m o t , le climat de la 

Gaule sous César ( c e s o n t les p r o p r e s t e r m e s d e 

M. d e G a s p a r i n ) était à peu près tel qu'il est aujour

d'hui1. N o s d é m o n s t r a t i o n s h i s t o r i q u e s f o r m e n t 

p r é c i s é m e n t la c o n t r e - p a r t i e d e c e s o b j e c t i o n s . 

Mais q u e l l e e s t la b a s e d u s y s t è m e q u ' o n n o u s o p 

p o s e ? P o s s è d e - t - o n d e s r e n s e i g n e m e n t s c o n t r a i r e s , 

d e s d o n n é e s a u t h e n t i q u e s , q u e l q u e s o b s e r v a t i o n s 

p o s i t i v e s , u n s e u l fait q u e l c o n q u e c o n f o r m e à 

c e t t e o p i n i o n ? N o n , o n n ' e n p r o d u i t p a s u n s e u l . 

N o u s a j o u t o n s q u ' i l n ' e n e x i s t e a u c u n . Le s y s 

t è m e c o m b a t t u i c i n ' e s t q u ' u n e a s s e r t i o n g r a t u i t e , 

e n c o n t r a d i c t i o n f o r m e l l e a v e c t o u t e n o t r e h i s 

t o i r e . 

M a i n t e n a n t , q u e l d e v a i t ê t r e s u r n o s t h e r m o m è 

tres l e d e g r é d e f r o i d d e l ' a n c i e n n e G a u l e ? S u i v a n t 

D i o d o r e , t o u t e s ( ™TE ; ) ses r i v i è r e s n a v i g a b l e s g e 

l a i e n t a i s é m e n t . O r , n o s r i v i è r e s s e p t e n t r i o n a l e s , 

p a r e x e m p l e , la S e i n e , à P a r i s , d ' a p r è s M. A r a g o "2, 

n e g è l e n t p o i n t g é n é r a l e m e n t à m o i n s d e — 9 0 s o u 

t e n u s , e t la c o n g é l a t i o n d e n o s r i v i è r e s m é r i d i o 

n a l e s , p a r e x e m p l e , l e R h ô n e , à V i v i e r s , d ' a p r è s 

M. H . d e F l a u g e r g u e 3 , e x i g e a u m o i n s u n fro id 

c o n t i n u d e — r;.°. Mais D i o d o r e n e p a r l e p a s s e u l e 

m e n t d e l à fac i l e c o n g é l a t i o n d e n o s r i v i è r e s ; il af-

' R a p p o r t s u r m o n p r e m i e r m é m o i r e , p a r M. d e Gaspa r in ; 

Comptes-rendus d e l ' A c a d . d e s s c i e n c e s , p r e m i e r s e m e s t r e , n° 24. 

* Annales de Chimie et de Physique, a n n é e 1 8 2 4 , p . 414 . 

* Mémoire sur un moyen très-simple pour délerminer l'inten

sité de la gelée et du froid. 
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firme e n o u t r e q u e l e u r c o n g é l a t i o n l e s c h a n g e a i t 

en u n c h e m i n t r è s - f e r m e , q u ' e l l e s p o u v a i e n t p o r 

ter l e s v o y a g e u r s e t q u ' e l l e s f o r m a i e n t m ê m e u n e 

v o i e s û r e p o u r d e s a r m é e s e n t i è r e s a v e c l e u r s c h a 

r i o t s e t l e u r s é q u i p a g e s . E h b i e n , l e s a n n a l e s d e la 

m é t é o r o l o g i e , d e p u i s la p r a t i q u e d e s o b s e r v a t i o n s 

t h e r m o m é t r i q u e s , n e r e n f e r m e n t q u e t r o i s h i v e r s 

d o n t la f o r c e d e s g e l é e s s e r a p p r o c h e d u d e g r é d e 

f r o i d i n d i q u é p a r l ' h i s t o r i e n g r e c . Ce s o n t l e s h i 

v e r s d e 170g, 1789 e t i 8 3 o . C e s t r o i s h i v e r s g e l è 

r e n t e n effet t o u t e s n o s r i v i è r e s , a u p o i n t d e p e r 

m e t t r e à d e s c h a r r e t t e s d e l e s t r a v e r s e r . O r , l e 

m a x i m u m d u f r o i d , d ' a p r è s l e s o b s e r v a t i o n s r e 

c u e i l l i e s e n F r a n c e d u r a n t c e s h i v e r s , m a r q u e 

m o y e n n e m e n t , s u i v a n t n o s r e c h e r c h e s , — i g " , 4 e n 

1709, — 1 8 ° , 6 e n 178g, — 18° e n 1 8 3 o , e t — 180 ,7 

d a n s l e s t r o i s a n n é e s . I n t e r r o g e o n s d ' a u t r e s d o c u 

m e n t s . 

Le c l i m a t d e la G a u l e , nous l ' a v o n s s u f f i s a m m e n t 

p r o u v é , n ' a d m e t t a i t s u r a u c u n p o i n t la c u l t u r e 

d e la v i g n e . O r , M. d e H u m b o l d t a c o n s t a t é q u ' e n 

E u r o p e la c u l t u r e u t i l e d e la v i g n e r é c l a m e r i g o u 

r e u s e m e n t , d a n s l ' a n n é e , u n e t e m p é r a t u r e m o y e n n e 

d e 8 ° , 6 ; en h i v e r , u n e t e m p é r a t u r e ' m o y e n n e d e i ° , 

et en é t é , u n e t e m p é r a t u r e m o y e n n e d e 1 9 0 1 . L a 

G a u l e , o ù la v i g n e n e p o u v a i t c r o î t r e , a v a i t d o n c 

d e s t e m p é r a t u r e s d e l ' a n n é e , d e l ' é té e t d e l ' h i v e r , 

1 Des lignes isotherm. et de la distribution de la chaleur sur 

leglobe, 1817. M é m o i r e s de l a Socié té d ' A r c u e i l , t . I I I , p . 5 3 6 . 

—Fragment de géologie et de climatologie asiatique. P a r i s , 1 8 3 1 , 

t . H , p . 346 . 
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C H A P I T R E II. 

DU CLIMAT DE LA GAULE JUSQU'AU SIXIÈME SIÈCLE 

DE LÈRE CHRÉTIENNE. 

S'il y e u t j a m a i s u n fait d é m o n t r é e n h i s t o i r e , 

c 'est l ' e x t r ê m e r i g u e u r d u c l i m a t d e l ' a n c i e n n e 

G a u l e . T o u s l e s t é m o i g n a g e s , t o u t e s l e s o p i n i o n s , 

t o u t e s l e s c i r c o n s t a n c e s , c o n c o u r e n t à p r o c l a m e r 

l ' i n t e n s i t é d e s e s f r o i d s , la s u r a b o n d a n c e d e s e s 

p l u i e s e t la v i o l e n c e d e s e s t e m p ê t e s . O n se d r e s s e 

e n v a i n c o n t r e l ' é v i d e n c e d ' u n tel fait e n l u i o p p o 

s a n t d e s n o t i o n s f a u s s e s o u d e s p r é j u g é s q u e r i e n 

n ' a p p u i e , il t r i o m p h e r a tô t o u t a r d c o m m e la v é 

r i t é . S'il n e p a r a î t p a s p o s s i b l e d ' h é s i t e r e n f a c e d e 

t a n t d e p r e u v e s d e l ' a n t i q u e â p r e t é d e n o t r e c l i 

m a t , i l s e r a m a l a i s é , à v o i r t o u t c e que c e c l i m a t a 

g a g n é , d e m é c o n n a î t r e e n p r i n c i p e q u ' i l a s i n g u 

l i è r e m e n t c h a n g é : l ' h i s t o i r e n e d é m e n t i r a p a s ]a 

l o g i q u e . 

L e f r o i d d e la G a u l e c o m m e n ç a à se r e l â c h e r 

i n f é r i e u r e s à c e s d e g r é s . M a i s d e s h i v e r s d ' u n e 

t e m p é r a t u r e m o y e n n e a u - d e s s o u s d e i" s u p p o s e n t 

h a b i t u e l l e m e n t d e s t e m p é r a t u r e s e x t r ê m e s d e — 1 5 à 

t8°. N o u s r e v e n o n s a i n s i , p a r u n e a u t r e r o u l e , a u 

m a x i m u m m o y e n d u f r o i d d e la G a u l e d é d u i t d i 

r e c t e m e n t d e la f o r c e d e s g e l é e s . 
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dès lés premières années de 1ère chrét ienne . Il 

était déjà moindre peiit-êlre du temps de Strabon, 

contemporain d'Auguste ; mais ce géographe n'en 

dit r ien. Toute fo i s , sa d iminut ion supposée ne se 

révèle par aucun s igne : la vigne et le figuier res

tent relégués en deçà des Cévennes L'Aquitaine 

en particulier, si r iche depuis en v ignob le s , né 

porte encore que du millet La Gaule ne s'échauffa 

pas sensiblement avant le règne de Claude. C'est 

l 'époque où P o m p o n i u s Mêla vante la salubrité de1 

la température générale de la Gaule chevelue 

( G a u l e s ep ten tr iona le ) , tandis q u e Columel le re 

c o m m a n d e à la fois le produit et la fécondité de la 

vigne des Bituriges dans cette m ê m e Aquitaine que 

S trabon , trente ans plus tôt, avait trouvée si peu 

fertile 3 . Voilà le premier pas de la v igne en de

hors d é la prov ince romaine du côté de l'ouest. 

Line autre impuls ion l'en fait sortir b ientôt du cen

tre et de l'est. Pline la voit quelques années après 

franchir la Viennaise , se propager en Auvergne et 

remonter dans la Séquanaise ou Franche-Comté. 

Ce fut le terme de son ascension pendant le pre

mier s ièc le ; car Pl ine, témoin de cette migrat ion , 

n'en persiste pas moins à comprendre la Gaule 

parmi les nations de l 'Occident dont les terres 

ne semblent guère propres qu'à produire des 

grains 4 . 

1 S t r a b o n , i iv . IV. 

" S t r a b o n , t oc . r i t . 
3 C o l u m e l l e , De re rusiieâ, Mb. 111, c a p . rt , v u , ix. 
1 L i b . XIV, c a p . x x n . 
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P o u r q u o i n e m o n t a - t - e l l e p a s p l u s v i t e ? P o u r 

q u o i n e s ' é t e n d i t - e l l e p a s p l u s l o i n ? T o u t e x c i t a i t 

à la m u l t i p l i e r e t à la r é p a n d r e . La G a u l e j o u i s s a i t , 

e n g é n é r a l , d ' u n e p a i x p r o f o n d e . L e s G a u l o i s s e 

l i v r a i e n t a c t i v e m e n t à l ' a g r i c u l t u r e % i l s la p r a t i 

q u a i e n t c o m m e l ' I t a l i e ' ; l e s R o m a i n s r e m p l i s s a i e n t 

l e p a y s , s o i t p o u r l e g o u v e r n e m e n t , s o i t p o u r l e 

c o m m e r c e : l e u r s a r m é e s l ' o c c u p a i e n t l ' h i v e r e t 

l ' é t é ; i l s l u i a v a i e n t i n f u s é l e u r s c o n n a i s s a n c e s , 

l e u r s g o û t s e t l e u r s h a b i t u d e s . La G a u l e e n a v a i t 

si b i e n p r o f i t é , q u ' e n m o i n s d e d e u x s i è c l e s n o u s la 

v o y o n s au p r e m i e r r a n g d e s n a t i o n s c o n q u i s e s ; s e s 

m a î t r e s l u i s a v a i e n t gré d e s o n é m u l a t i o n : s o i x a n t e -

q u a t r e v i l l e s p o s s é d a i e n t s o u s T i b è r e l e s d r o i t s d e 

c i t é a : d e s c o r p s d e G a u l o i s f i g u r a i e n t d e p u i s César 

a u r a n g d e s l é g i o n n a i r e s v - C l a u d e e n f i n v e n a i t 

d e lu i o u v r i r l e s p o r t e s d u s é n a t , en a l l é g u a n t q u e 

s e s a l l i a n c e s , s e s r i c h e s s e s , s e s arts e t s e s m œ u r s , 

a v a i e n t d é j à m i s d e p a i r l e s G a u l o i s e t l e s R o m a i n s " . 

\ u d e d a n s , l a p l u p a r t d e s r i v i è r e s , l e R h ô n e , la 

S a ô n e , la L o i r e , la S e i n e , la M o s e l l e , l e R h i n , la 

M e u s e , la G a r o n n e , l ' A u d e , e t c . , f r a y a i e n t u n l i 

b r e c o u r s à la n a v i g a t i o n . U n a n c i e n g é o g r a p h e 

p a r l e d e la c o r r e s p o n d a n c e e t d e l ' h e u r e u x c o m 

m e r c e e n t r e A r l e s e t T r ê v e s 6 . Les g r a n d e s r o u t e s , 

1 S t r a b o n , l oc . c i t . 
5 Dion C a s s i u s , l i b . X L l V , in orat. Anton. 

* T a c i t e , Annal., l i b . I I I , § M. 

S u é t o n e , C. Jul. Cœsar,$1i. 

° T a c i t e , Annal., l i b . X I , g M, 2 5 . 

* fréter, orb. âescripl., c a p . XLIX. 
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r o u t e s m i l i t a i r e s e t r o u t e s d e t r a v e r s e , u n i s s a i e n t 

i n t i m e m e n t l e s c i t é s , l e s v i l l e s e t l e s v i l l a g e s ; a u d e 

h o r s , t r o i s v a s t e s m e r s , p l u s f r é q u e n t é e s q u e j a m a i s , 

e t c i n q o u s ix g r a n d e s r o u t e s a r r i v a n t d e s Al 

p e s , d e s P y r é n é e s , d e l a H o n g r i e e t d e la G e r m a 

n i e , l ' é t a b l i s s a i e n t e n c o m m u n i c a t i o n a v e c t o u t e s 

les p r o v i n c e s d e l ' e m p i r e 1 . 

S'il s 'agissai t i c i d ' u n e c u l t u r e m a l c o n n u e , h a 

s a r d é e o u p e u f r u c t u e u s e , o n c o m p r e n d r a i t à l a 

r i g u e u r q u e l e s G a u l o i s e u s s e n t n é g l i g é d e l ' e n t r e 

p r e n d r e ; m a i s la c u l t u r e d e la v i g n e r e m o n t a i t , e n 

I t a l i e , a u x p r e m i e r s t e m p s h i s t o r i q u e s , e t , d a n s la 

G a u l e n a r b o n n a i s e , à la f o n d a t i o n d e M a r s e i l l e ; ses 

r é c o l t e s é t a i e n t a s s u r é e s , e t sa p r o s p é r i t é , s o u s t o u t e s 

les r é g i o n s , f o r m a i t a l o r s c o m m e a u j o u r d ' h u i la 

p r i n c i p a l e s o u r c e d e s r e v e n u s a g r i c o l e s . L e c e n t r e 

d e l ' e m p i r e a v a i t d ' a i l l e u r s b e s o i n d e c e g e n r e d e 

p r o d u c t i o n : la G a u l e n e l ' i g n o r a i t p o i n t , c a r c 'es t d e 

la p r o v i n c e r o m a i n e , c o n t i g u e à l a G a u l e , q u e 

l ' I ta l i e t i r a i t , s e l o n C o h i m e l l e , u n e p a r t i e d e s e s 

v e n d a n g e s s . S i l e s G a u l o i s , c u l t i v a t e u r s e x p é r i 

m e n t é s , a u c o u r a n t d e s r e s s o u r c e s d ' u n e s e m b l a b l e 

c u l t u r e , j a l o u x d ' a c c r o î t r e l e u r i n d u s t r i e , s e n t a n t 

l e p r i x d e l e u r s n o m b r e u x d é b o u c h é s , h a b i l e s à l e s 

e x p l o i t e r , n e s e c o n s a c r e n t , p a s p l u s t ô t a u s o i n d e 

la v i g n e e t n e la p o u s s e n t p a s d ' a b o r d a u - d e s s u s 

d u q u a r a n t e - s e p t i è m e d e g r é d e l a t i t u d e , c e n e 

p e u t ê t r e , à c o u p sûr , q u e p a r c e q u e l e c l i m a t n e 

1 Bergie.r , ffist. des grands chem. de l'empire rom. , l iv . 1, 

c h a p . rx. 

* Op. c i t â t . , p n e f a t . 
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66 DE LA « i f l J R É DES CHANGEMENTS 

l é souf fra i t p o i n t . E c o u t o n s d ' a i l l e u r s s u r c é c l imrit 

l e s é c r i v a i n s d u t e m p s . La G a u l e , e n e f f e t , é t a i t 

d e v e n u e p l u s c h a u d e . P o m p o n i u s M ê l a l o u e là 

s a l u b r i t é d e sa t e m p é r a t u r e ; C o l u m é l l e e t P l i n e y 

v o i e n t r é u s s i r lai v i g n e , e t J u l e s S o l i n e n a d m i r e la 

f e r t i l i t é , l e s a r b r e s f r u i t i e r s , l e s t i g n o b l e s e t l e s 

j a r d i n s 1 ; c e p e n d a n t e l l e c o n s e r v a i t e n c o r e Un 

f r o i d i n t e n s e , d ' a b o n d a n t e s p l u i e s e t d e s v e n t s v i o 

l e n t s . S é n è q u e m e n t i o n n e s e s g r a n d e s p l u i e s e t s e s 

v e n t s d e s t r u c t e u r s ; P l i n e la d i t t r è s - h u m i d e 5 , e t 

la c r o i t à p e u p r è s i n c a p a b l e d e p r o d u i r e a u t r e 

c h o s e q u e d e s g r a i n s ; s o n h i v e r e x p r i m e , d a n s 

P é t r o n e , l e s u ni m u m d u f r o i d D i o s c o r i d e , 

c o n t e m p o r a i n d e P l i n e , a c c u s e s e s f r o i d s d ' e n r a y e r 

la m a t u r a t i o n d u ra i s in s ; T a c i t e , à p r o p o s d e la 

r é v o l t e d e Y / i n d e x , s i g n a l e l ' â p r e t é d e s o n c i e l 6 . 

L ' a c c r o i s s e m e n t d e la c h a l e u r v a v a i t d o n c a p p e l é 

la c u l t u r e u t i l e d e la v i g i l e ; m a i s l e s l i m i t e s d e sort 

é c h a u f f e m e n t a v a i e n t r é p r i m é l ' e s s o r d e c e l t e c u l 

t u r e . 

L ' h o r r i b l e c l i m a t d e s p l a i n e s d u D a n u b e , à la 

g a u c h e d u P o n t - E u x i n , c o n t i n u e d e se p r ê t e r à u n e 

h e u r e u s e a n a l o g i e . O n s e s o u v i e n t d e c e qu ' i l é t a i t 

a u s i è c l e d ' A u g u s t e , d ' a p r è s la d e s c r i p t i o n d ' O v i d e . 

P l i n e r e g a r d e t o u j o u r s l a M œ s i e c o m m e u n e c o r t -

' Polyhisl., i vo l . i n - l o l . , é d i t . d e C a m e r s , 1520 , p . 1C2. 
5 Quœst. nalur., l i b . I I I , g 6 ; l i b . V , § 1 7 . 
3 Nist. natur., l i b . X V I H , c a p . v m , g 20 ; l i b . XIV, c a p . x x n . 

* Satyricon, c a p . x ix . 
6 L i b . V . 
6 / / ï s f o r . , l i b . I , § 5 1 . 
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DE XOTHE CLIMAT. 9 1 

trée dés plus froides 1 ; cent c inquante ans plus 

t a r d , D i o n C a s s i u s , qui avait c o m m a n d é en Pan-

n o n i e , y aperçoit déjà quelques vignes à vin, quoi

qu'il lui attribue en général u n froid excessif*. 

La prov ince romaine, cons tamment plus chaude, 

parait aussi plus froide qu'elle ne lésera à l 'avenir; 

elle semble m ê m e m o i n s chaude qu'aujourd'hui. 

Pl ine rappelle la translation de l'olivier dans la 

Gaule au delà des Alpes, après avoir reproduit sans 

la contredire l 'opinion de ï h é o p h r a s t e , que cet 

arbre ne croît po int à plus de quarante milles de la 

mer H; il en banni t ailleurs abso lument l e s c h ê n e s -

liéges *. Ses v i n s , e n f i n , n'ont à ses yeux aucune 

valeur rée l le ; il les répute tous mauvais ou infé

rieurs. Le discrédit des v ins d u Rouss i l lon, d u 

Languedoc, de la Provence et des C ô t e s - d u - R h o u e , 

ne sera * j 'y c o n s e n s , qu'une affaire de goût o u une 

question de culture; mais c o m m e n t ne pas voir une 

a G t i o n vraiment cl imatérique dans l'ascension gra

duelle des v ignobles de la Gaule? D'abord ils réus

sissent mal au nord de la province , sur le versant 

méridional des C é v e n n e s , d'après la remarque de 

S t r a b o n , v ingt ans au moins avant l'ère c h r é 

t ienne. Sous le régné de Claude , vers lé milieu du 

premier s ièc le , Columelle fait l'éloge du raisin des 

Allobioges et des vignes bituriges (Bordelais et 

Berry); v ingt-c inq ans plus tard , Pline assiste à la 

1 L i b . XV, c a p . x v m . 
9 Hist. rom., l i b . XIX. 
3 Histor. nat., l i b . XV, c a p . I . I 
k llist. nat., l i b . X V I , c a p . vin , § 1 3 . 
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p r o p a g a t i o n d e s v i g n e s d e l a V i e n n a i s e à t r a v e r s 

l ' A u v e r g n e e t la F r a n c h e - C o m t é . 

L ' a c c r o i s s e m e n t d e l a t e m p é r a t u r e n e p r o f i t a 

d ' a b o r d q u ' a u M i d i j u s q u ' a u q u a r a n t e - s e p t i è m e 

p a r a l l è l e ; l e N o r d c o n t i n u a à s u b i r , s a n s a m e n d e 

m e n t a p p r é c i a b l e , t o u t e s l e s r i g u e u r s d u c l i m a t 

p r i m i t i f . Il n ' y a p a s d ' a u t r e i n t e r p r é t a t i o n p l a u s i 

b l e d e s faits e t o p i n i o n s c o n t e m p o r a i n e s . Cet é ta t 

d e c h o s e s n e d u r a p a s m o i n s d e t r o i s c e n t s a n s . 

Le N o r d n e s ' é c h a u f f a d é c i d é m e n t q u ' a p r è s c e l o n g 

i n t e r v a l l e : sa t e m p é r a t u r e n ' a v a i t p a s e n c o r e b e a u 

c o u p g a g n é à la fin d u t r o i s i è m e s i è c l e . L o r s q u ' e n 

a 8 1 l ' e m p e r e u r P r o b u s a u t o r i s a la p l a n t a t i o n d e s 

v i g n e s d a n s la G a u l e , la P a n n o n i e et la M œ s i e ' , 

l e u r c u l t u r e , p o u s s é e p a r l e s G a u l o i s s o u s la d o u 

b l e i m p u l s i o n d e l ' i n t é r ê t e t d e la n o u v e a u t é , n e 

s ' é l eva q u e t r è s - p e u a u d e l à d e s o n p r e m i e r p o i n t 

d ' a r r ê t ; e l l e v i n t e x p i r e r , à c e q u ' i l p a r a î t , s u r la 

r i v e g a u c h e d e la L o i r e . N o u s n e l a r e n c o n t r o n s 

p a s p l u s l o i n d a n s l e s d o c u m e n t s h i s t o r i q u e s d u 

c o m m e n c e m e n t d u q u a t r i è m e s i è c l e . K u m é n i u s 

d ' A u t u n , é c r i v a i n d e c e t t e d a t e , n e c i t e q u e l e s 

v i g n o b l e s d e s A q u i t a i n e s b o r n é e s a l o r s p a r l a L o i r e , 

e t c e u x d e la p l a i n e d e la S a ô n e , q u o i q u ' i l c é l è b r e 

l e s p r o g r è s a g r i c o l e s d e la p l u p a r t d e s p r o v i n c e s 

s e p t e n t r i o n a l e s *. A u c u n o b s t a c l e , e x c e p t é l ' â p r e t é 

d u f ro id , n e p o u v a i t l e s e m p ê c h e r d e p a s s e r o u t r e . 

' A u r e l i u s Victor , De vir. illuatrib.;de Ccesarib.,c»[>. x x x v i i . 
5 In Conslanti'im, c a p . x x i , — Gralinrum actio Constanlino 

d'tgmto, e t c . , c a p . v i , v u . 
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Les G a u l o i s é t a i e n t si a v i d e s d e v in , au r a p p o r t 

d ' A m m i e n M a r c e l l i n , q u ' i l s s ' e f força i en t d ' e n f a b r i 

q u e r a v e c u n e f o u l e d e b o i s s o n s . Viniaviduni ge/ms, 

affectans advint similitudinem multipliées potus1. 

Le n o r d d u p a y s , r e p e u p l é p a r l e s L è t e s et l e s F r a n c s , 

n ' a v a i t p l u s d e c h a m p s i n c u l t e s . L ' a g r i c u l t u r e y re -

f lor i ssa i t à l ' a b r i d e s v i c t o i r e s d e M a x i m i e n H e r 

c u l e e t d e C o n s t a n c e s , n o t a m m e n t c h e z les ï \ e r -

v i e n s , l e s T r e v è r e s , l e s A m b i e n s , l es B e l l o v a q u e s , 

l es ï r i c a s s e s et l e s L i n g o n s ( p e u p l e s d u H a i n a u t , d e 

T r ê v e s , d ' A m i e n s , d e B e a u v a i s , d e T r o y e s , d e L a n -

g r e s ) , e n t r e la M a n c h e , l a S e i n e e t l e R h i n . Au 

m i d i , la n a t i o n a v a i t l a r g e m e n t u s é d e la p e r m i s 

s i o n d e P r o b u s . E n 3 i i , E u m é n i u s , n o m m é p l u s 

h a u t , p o r t a n t la p a r o l e d e v a n t C o n s t a n t i n , e n v i a i t 

la p r o f u s i o n d e s v i g n e s d e s A q u i t a i n e s , e t il l ' o p p o 

s a i t , l e c œ u r n a v r é , à l a b e a u t é d é c h u e d e s a n c i e n s 

v i g n o b l e s d e sa p a t r i e 3 . L a q u a l i t é d u p r o d u i t n e 

. p r é o c c u p a i t p a s m o i n s l e s G a u l o i s q u e la q u a n t i t é 

d e l a p r o d u c t i o n . U n d é b r i s p r é c i e u x q u i r e m o n t e , 

d i t - o n , à l ' a n n é e 3 3 3 , VItinéraire de Bordeaux à 

Jérusalem, p r o u v e q u ' à c e t é g a r d l e u r g o û t r e s 

s e m b l a i t au n ô t r e . L ' a u t e u r i n c o n n u d e c e d o c u 

m e n t d é c r i t B o r d e a u x et s o n t e r r i t o i r e r i a n t déjà 

r e n o m m é , d i t - i l , p a r l ' e x c e l l e n c e d e ses v i g n o 

b l e s 4 . 

1 L ib . XV, c a p . x n . 
* E u m é n i u s , In Constantium, c a p . xxi . 
3 Gratiarum actio Constant! no Augusto , c a p . vi. 
* Not ice b i b l i o g r a p h i q . , c r i t i q . e t g é o g r . , s u r VItinér. de Bor

deaux à Jérusalem, p a r M. VS'alckenaër. 
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L ' o p i n i o n é ta i t r e v e n u e d ' a i l l e u r s , d e p u i s le 

d e u x i è m e s i è c l e , s u r l e c o m p t e d e s v i n s d e la P r o 

v e n c e , s i m a l t r a i t é s j a d i s p a r P l i n e . G a l i e n t r o u v e 

c e l u i d e M a r s e i l l e b o n , q u o i q u ' i l l e d i s e é p a i s e t l o u r d . 

N ' o u b l i o n s p a s u n e r e m a r q u e . V o p i s c u s , h i s t o -

t o r i e n d u q u a t r i è m e s i è c l e , e n r a p p o r t a n t c o m m e 

b e a u c o u p d ' a u t r e s l ' a u t o r i s a t i o n d e P r o b u s d e r e 

p l a n t e r la v i g n e d a n s p l u s i e u r s r é g i o n s , a s u b s t i t u é 

p a r e r r e u r la B r e t a g n e à la P a n n o n i e . C a s a u b o n a 

rec t i f i é c e t t e m é p r i s e ; m a i s q u e l q u e s s a v a n t s , R o 

s i e r e n p a r t i c u l i e r , o n t m a i n t e n u e t p r o p a g é la 

v e r s i o n e r r o n é e d o V o p i s c u s , f a u t e d e c o n n a î t r e la 

r e c t i f i c a t i o n d e C a s a u b o n . 

E n f i n , l e N o r d s ' é c h a u f f a à s o n t o u r : a l o r s a u s s i , 

pt a l o r s s e u l e m e n t , Ja v i g n e t r a v e r s a la L o i r e . L e s 

c i r c o n s t a n c e s n e f a v o r i s a i e n t g u è r e sa m i g r a t i o n . 

C'est l ' é p o q u e d e l ' e m p i r e d e G a l è r e , é p o q u e n é 

fas te , o ù l e s h o m m e s e t l e s t e r r e s g é m i s s a i e n t é c r a 

sés s o u s l e p o i d s d e s e x a c t i o n s . E n v o i c i l e s p r i n 

c i p a u x t r a i t s , d ' a p r è s l e s o m b r e t a b l e a u r e t r a c é p a r 

L a c t a n c e : « L e s c e n s i t e u r s r é p a n d u s p a r t o u t b o u -

« l e v e r s a i e n t l e s p r o v i n c e s . V o u s e u s s i e z d i t u n e 

a i n v a s i o n e n n e m i e , u n e v i l l e p r i s e d 'a s saut . L e s 

a c h a m p s é t a i e n t m e s u r é s j u s q u ' à la d e r n i è r e 

a m o t t e ; o n c o m p t a i t l e s p i e d s d ' a r b r e e t l e s c e p s 

« d e v i g n e ; o n i n s c r i v a i t l e s b ê t e s , o n e n r e g i s t r a i ! 

« l e s h o m m e s . T o u t é ta i t p l e i n d e d e u i l e t d e c o n -

« s t e r n a t i o n ; e n c o r e n ' a c c o r d a i t - o n p a s t o u t e c o n -

« f i a n c e à c e s p r e m i e r s o p é r a t e u r s : s a n s c e s s e 

« d ' a u t r e s é t a i e n t e n v o y é s , a f in d e d é c o u v r i r p l u s 

« d e m a t i è r e i m p o s a b l e , et l e s c h a r g e s d o u b l a i e n t 
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« t o u j o u r s , n o n q u e l e s d e r n i e r s a g e n t s t r o u v a s -

« s e n t e n c o r e q u e l q u e c b o s e q u i n ' e û t p a s é té i m -

« p o s é ; m a i s p a r c e q u e , p o u r n e p a s p a r a î t r e 

« i n u t i l e s , l e s n o u v e a u x e m p l o y é s a j o u t a i e n t t o u -

f j o u r s \ « La G a u l e n e c e s s a d ' ê t r e p r e s s u r é e 

q u ' a p r è s l ' a r r i v é e d e J u l i e n : a lor s l e s i n c u r s i o n s 

d e s F r a n c s , d e s S a x o n s et d e s A l l e m a n d s , a v a i e n t 

in i s Je c o m b l e à sa d é t r e s s e ; l e u r s r a v a g e s al te i 

g n a i e n t p r é c i s é m e n t la p a r t i e s e p t e n t r i o n a l e ; i ls y 

a v a i e n t s a c c a g é e t r e n v e r s é q u a r a n t e - c i n q v i l l e s , 

s a n s c o m p t e r }es b o u r g s e t l es c h â t e a u x . L ' e m p e 

r e u r J u l i e n e t l ' h i s t o r i e n Z o s i m e r a c o n t e n t c e t t e 

i r r u p t i o n 2 . L ' a s c e n ç i o i i d e la v i g n e v e r s l e N o r d , 

e n u n pare i l m o m e n t , n ' a v a i t r i e n à a t t e n d r e e t 

a v a i t p l u t ô t t o u t à r e d o u t e r d e l ' a c t i o n d e s c a u s e s 

c o m m e r c i a l e s , é c o n o m i q u e s e t s o c i a l e s : si e l l e s'é

l e v a i t a u m i l i e u d e t a n t d ' o b s t a c l e s , c 'est q u e l e s 

p r o g r è s d u c l i m a t la p o u s s a i e n t e n a v a n t . Ce m o u 

v e m e n t a s c e n s i o n n e l la p o r t a d ' a b o r d à l ' oues t s u r 

l e t e r r i t o i r e d e P a r i s , et p l u s t ard à J'est s u r l e s 

r jves d e la M o s e l l e , p r è s d e T r ê v e s ; e l l e é ta i t s o l i d e 

m e n t é t a b l i e d a n s c e s d e u x c o n t r é e s à l a s e c o n d e 

m o i t i é d u q u a t r i è m e s i è c l e . L ' e m p e r e u r J u l i e n la 

t r o u v a à P a r i s e n 3 5 8 3 ; A u s o n e l a vo i t t a p i s s e r l e s 

c o t e a u x d e la M o s e l l e e n 3 ^ g *. D e r é c e n t e s d é v a s 

t a t i o n s , r é p r i m é e s p a r J u l i e n , l ' a v a i e n t e m p ê c h é e 

1 De morlih. persécuter., § 2 5 , 51·. 

* Z o s i m e , Ifistor., l i b . I I I , c a p . n . — J u l i e n , Epi st. ad S. P. 

Q. /itheniensem. 
3 Misopogon . 

• Description &e la Moselle, 
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d e s'y m o n t r e r p l u s tô t 1 . Les e x p r e s s i o n s d e . J u l i e n 

e t d ' A u s o n e c o n s a c r e n t la r i c h e s s e e t la s u p é r i o r i t é 

d e c e s "vignobles; J u l i e n s u r t o u t s ' e x p l i q u e s a n s 

é q u i v o q u e : il d é c l a r e q u e l e s v i g n e s d u t e r r i t o i r e 

d e P a r i s é t a i e n t très-bonnes. Ces d e u x s a v a n t s n ' i 

g n o r a i e n t p a s a p p a r e m m e n t la v a l e u r d e l e u r s e x 

p r e s s i o n s ; i l s a v a i e n t d ' a i l l e u r s d e s t e r m e s d e c o m 

p a r a i s o n d a n s d e s v i g n e s t r è s - e s t i m é e s d a n s t o u s l e s 

t e m p s , p a r e x e m p l e , c e l l e s d e C h i o , d e T h a s e , d e 

C h y p r e , d e la G r è c e e n g é n é r a l , o ù J u l i e n a v a i t fait 

s o n é d u c a t i o n , d e l ' I t a l i e , d e la S i c i l e , d e B o r 

d e a u x e n f i n , p a t r i e d ' A u s o n e , e t d o n t la gloire du 

•vinj s u i v a n t l e m o t d e c e p o è t e , r e m p l i s s a i t l e 

m o n d e a . L e figuier, p l u s d é l i c a t , s ' é l eva a v e c la 

v i g n e ; il r é u s s i s s a i t a u s s i d è s l o r s a b o n d a m m e n t à 

P a r i s , g r â c e à la p r é c a u t i o n d e l ' e m p a i l l e r . J u l i e n 

n e s 'en t i e n t p a s à c e s o b s e r v a t i o n s a g r i c o l e s . L 'h i 

v e r d e L u t è c e est t r è s - d o u x , d i t - i l ; la p r o x i m i t é 

d e l ' O c é a n lu i para î t ê t r e l a c a u s e d e c e t t e g r a n d e 

d o u c e u r . Q u o i qu ' i l e n s o i t d e la c a u s e , l ' h i v e r , 

r é p è t e - t - i l , est t r è s - d o u x i c i ; c e q u i e x p l i q u e , s e l o n 

l u i , e t l ' e x c e l l e n c e d e s e s v i g n e s e t l e s u c c è s d e s e s 

f i g u i e r s ; c e p e n d a n t j u l i e n n ' a v a i t j a m a i s h a b i t é 

q u e la G r è c e , e t i l e n a r r i v a i t à t r a v e r s l ' I ta l ie à 

s o n e n t r é e d a n s la G a u l e . L ' h i v e r d e 3 5 8 , d o n t l e 

f r o i d l u i p a r a i s s a i t si r u d e e t b e a u c o u p p l u s r u d e 

q u e d e c o u t u m e , se b o r n a i t s e u l e m e n t à fa ire c h a r 

r ier la S e i n e . N o u s a p p r e n o n s e n f i n , p a r sa l e t t r e 

1 Julien, Epist. ad S. P. Q. Atheiiiensein. 

' P l i n e , ffi.it. natur., Mb. X I V . — A n s o n e , Epi%t. \\, Paulo. 
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a u x A t h é n i e n s , q u e l e s b l é s é t a i e n t déjà m û r s , 

e n 356 , a u s o l s t i c e d 'é té , d e S e n s à R e i m s ' . 

P l u s i e u r s t ra i t s d u c l i m a t d e L u l è c e , au m i l i e u 

d u q u a t r i è m e s i è c l e , c o n v i e n n e n t a u c l i m a t d e P a 

r i s à l ' é p o q u e o ù n o u s é c r i v o n s . O n y c u l t i v e la 

v i g n e e n g r a n d , e t l e s figuiers n 'y v i e n n e n t b i e n 

q u ' e n l e s e m p a i l l a n t . L e n o r d d e la G a u l e , d è s l e 

q u a t r i è m e s i è c l e , é t a i t d o n c auss i c h a u d q u e l e 

n o r d d e la F r a n c e a c t u e l l e . D ' a u t r e s c a r a c t è r e s 

s e m b l e n t l e fa ire m ê m e b e a u c o u p p l u s c h a u d : s e s 

b l é s é t a i e n t d é j à m û r s a u s o l s t i c e d ' é t é , t a n d i s q u e , 

d e n o s j o u r s , l e s e i g l e , p l u s p r é c o c e d e t r o i s s e 

m a i n e s q u e l e f r o m e n t , n e m û r i t p a s e n B o u r g o g n e 

a v a n t la p r e m i è r e q u i n z a i n e d e j u i l l e t . L e s v i g n e s 

d e L u t è c e é t a i e n t e x c e l l e n t e s (optirnœ, atursXàc à-jâar,) 

d a n s l ' o p i n i o n d e J u l i e n ; e l l e s v a l a i e n t m i e u x c o n -

s é q u e m m e n t q u e les v i g n e s d é c r i é e s d e S u r è n e , d e 

R u e l e t d e M e u d o n ; l e s figuiers s'y v o y a i e n t e n 

a b o n d a n c e ( m i x a ; ^ T Î V J ; ) ; a u j o u r d ' h u i i ls n ' y m û r i s 

s e n t q u ' à g r a n d ' p e i n e e t i ls y s o n t t r è s - r a r e s . L e 

f r o i d d e 358 , f ro id t r è s - r u d e e t i n s o l i t e ( r e m a r q u o n s 

a v e c s o i n q u e J u l i e n c i t e i c i p o s i t i v e m e n t u n h i 

v e r e x t r a o r d i n a i r e , et n o n , c o m m e o n l 'a s u p p o s é * , 

u n h i v e r n o r m a l , m o y e n o u h a b i t u e l , d o n t il v i e n t 

d e v a n t e r l ' e x t r ê m e d o u c e u r t r è s - p o s i t i v e m e n t auss i 

e t à d e u x r e p r i s e s ) , l e f r o i d d e 3 5 8 , d i s o n s - n o u s , 

s e b o r n a i t s i m p l e m e n t à faire b e a u c o u p c h a r r i e r la 

1 Misopogon , Epi.it. ad S. P. Q. Alhenicnsem. 
2 R n p p o r t do M. d e Gaspa r in s u r m o n p r e m i e r m é m o i r e L. 

C . , p . 1094 . 
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S e i n e ; o r , l e c h a r r i a g e d e l à S e i n e à P a r i s s e v o i t , 

d e n o s j o u r s , p r e s q u e t o u s l e s a n s , q u o i q u e c e 

f l e u v e s o i t p l u s é t r o i t , s o n l i t e n c a i s s é , s o n c o u r s 

p l u s p r o f o n d e t p l u s r a p i d e . L ' e n s e m b l e d e c e s 

d o n n é e s jus t i f i e l e d r o i t d e p e n s e r q u e , d u t r o i s i è m e 

a u q u a t r i è m e s i è c l e , la t e m p é r a t u r e d u n o r d d e la 

G a u l e s 'é ta i t n o t a b l e m e n t é l e v é e . 

N o t r e s a v a n t a d v e r s a i r e n'a p a s é t é f r a p p é d e c e t 

e n s e m b l e d e fa i t s ; il a c r u n e d e v o i r s ' a d r e s s e r q u ' à 

u n e s e u l e d e c e s d o n n é e s : l e p a s s a g e d e la l e t t r e 

a u x A t h é n i e n s , o ù J u l i e n a u r a i t a f f i rmé l a m a t u 

r i t é d e s b l é s d a n s la G a u l e s e p t e n t r i o n a l e a u s o l 

s t i c e d ' é t é . 

Mais c i t o n s t e x t u e l l e m e n t l ' a r g u m e n t a t i o n d e 

M. d e G a s p a r i n ; s o n â p r e t é n e l u i ô t e p a s d e sa 

f o r c e ; c ' e s t d ' a i l l e u r s , j e c r o i s , l e s e u l c a s o ù l ' h o 

n o r a b l e a c a d é m i c i e n d i s c u t e n o s fa i t s à f o n d . 

« Il est u n e p r e u v e d e l ' a d o u c i s s e m e n t d e c e c l i -

« m a t (le c l i m a t d e la G a u l e ) d a n s l e q u a t r i è m e s i è -

« d e , q u i s era i t s a n s r é p l i q u e et. s u r l a q u e l l e n o u s 

« a v o n s c r u d e v o i r n o u s a r r ê t e r . 

? M . F u s l e r d i t q u e , d a n s sa l e t t r e a u x A t h é n i e n s , 

. « J u l i e n n o u s a p p r e n d q u e , d e s o n t e m p s , l e s b l é s 

a é t a i e n t m û r s a u s o l s t i c e d 'été d a n s l e n o r d d e la 

« G a u l e . C o m m e a u j o u r d ' h u i l e s m o i s s o n s n ' o n t 

a l i e u d a n s ce. p a y s q u ' à la fin d e j u i l l e t , si d u t e m p s 

a d e c e t e m p e r e u r la m a t u r i t é d u f r o m e n t é t a i t 

« c o m p l è t e à la fin d e j u i n , o n n e p o u r r a i t p l u s 

« m e t t r e e n d o u t e c e t r è s - n o t a b l e c h a n g e m e n t d a n s 

« la m a r c h e d e s s a i s o n s , e t n o u s d i s p e n s e r i o n s l ' au -

« t e u r d e t o u t e a u t r e p r e u v e . 
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« N o u s a v o n s e u r e c o u r s a u p a s s a g e c i t é d a n s l a 

« l e t t r e d e l ' e m p e r e u r J u l i e n a u p e u p l e e t a u s é -

« n a t d ' A t h è n e s . N e v o u l a n t p a s n o u s f ier c o m p l è 

te t e m e n t à la v e r s i o n l a t i n e , n o u s a v o n s p r i é 

« M . M a u r y , s o u s - b i b l i o t h é c a i r e d e l ' I n s t i t u t , d e 

« v o u l o i r b i e n vér i f i e r la c o n f o r m i t é d u t ex te a v e c 

a c e t t e v e r s i o n . Il r é s u l t e d e c e t t e é t u d e q u e l ' e m -

« p e r e u r C o n s t a n c e d o n n a o r d r e à J u l i e n , q u i n ' é -

« ta i t a l o r s q u e c é s a r , d e p a r t i r à l ' é p o q u e d u s o l -

« s t i c e d 'été o u d ' h i v e r , s e l o n l e s v a r i a n t e s d u t e x t e 

a q u i i n d i q u e n t c e s d e u x l e ç o n s . A p r è s a v o i r d i t qu'i l 

« e x é c u t a c e t o r d r e , J u l i e n r a c o n t e u n e l o n g u e s e 

rt r ie d ' é v é n e m e n t s , l a p r i s e d e C o l o g n e , c e l l e d e 

a S t r a s b o u r g , l e p a s s a g e d e s V o s g e s , la p a c i f i c a t i o n 

a d e s G a u l e s . P l u s i e u r s a n n é e s p e u v e n t s 'être a ins i 

« é c o u l é e s d e p u i s s o n d é p a r t à l ' u n d e s s o l s t i c e s ; e t 

« a u b o u t d e c e t e m p s , i l d i t q u e C o n s t a n c e , r e v e -

« n a n t d e P e r s e , l u i d o n n a o r d r e d e r é u n i r à 

« B r i a n ç o n [Brigantiurtî) c e t é n o r m e a p p r o v i s i o n -

« n e m e n t s ' é l e v a n t à t r o i s m i l l i o n s d e m é d i m n e s , 

<* e t d ' e n d i s p o s e r e n é g a l e q u a n t i t é t o u t le l o n g 

« d e s A l p e s C o t t i e n n e s . O r , l ' arr ivée d e J u l i e n d a n s 

« l e s G a u l e s e s t d e l 'an 3 5 5 ; c e l l e d e la m a r c h e d e 

« C o n s t a n c e , d o n t l ' a r r i v é e fu t p r é v e n u e p a r u n e 

« p r o c l a m a t i o n d e J u l i e n c o m m e e m p e r e u r , es t d e 

« 3 6 o ; e t c e p e n d a n t , c ' e s t e n r a p p r o c h a n t l ' é p o -

« q u e d e l ' arr ivée d e J u l i e n a u s o l s t i c e d 'é té a v e c 

« c e l l e d e la f o r m a t i o n d e l ' a p p r o v i s i o n n e m e n t 

n r é u n i p o u r l ' a r r i v é e d e C o n s t a n c e ; c 'es t e n f a i -

« s a n t d i s p a r a î t r e t o u s l e s faits i n t e r m é d i a i r e s , q u e 

« M . F u s t e r a p u t i r e r c e t t e i n d u c t i o n q u e l e b l é 
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a m û r i s s a i t d a n s la G a u l e a u m o m e n t d u s o l s t i c e . 

« En fa i sant a b s t r a c t i o n , a v e c l ' a u t e u r , d e t o n s 

a l e s fai ts i n t e r m é d i a i r e s , e n a d m e t t a n t d e p l u s la 

« l e ç o n q u i v e u t q u e c e s o l s t i c e s o i t c e l u i d ' é t é , i l 

« n e s era i t p a s é t o n n a n t q u e les a p p r o v i s i o n n e -

« m e n t s e u s s e n t p û ê t r e faits e n P r o v e n c e , p a y s 

a d e b l é le p l u s p r o c h e , e t p r é l e v é s s u r la m o i s s o n 

rc d e l ' a n n é e q u i s e fait e n c o r e à la f in d e j u i n . 

« A i n s i , q u a n d m ê m e n o u s c o n s e n t i r i o n s à fa ire 

« s u b i r a u t e x t e d e l a l e t t re d e l ' e m p e r e u r u n e a u s s i 

« é t r a n g e t o r t u r e , n o u s n ' a r r i v e r i o n s p a s à é t a b l i r 

« l e fait d e la m a t u r i t é d e s g r a i n s d a n s la G a u l e 

« s e p t e n t r i o n a l e a u s o l s t i c e d ' é t é . » 

C o n d e n s o n s c e l t e o b j e c t i o n : si J u l i e n avai t t r o u v é 

l e s b l é s m û r s a u s o l s t i c e d ' é t é d a n s l e n o r d d e la 

G a u l e , o n n e p o u r r a i t p l u s d o u t e r , s u i v a n t M. d e G a s -

p a r i n , d u t r è s - n o t a b l e c h a n g e m e n t d e n o s s a i s o n s ; 

m a i s M. F u s t e r a é t r a n g e m e n t t o r t u r é l e s faits : il 

a r a p p r o c h é l ' é p o q u e d e l ' a r r i v é e d e J u l i e n d a n s 

l e s G a u l e s a u s o l s t i c e d ' é t é o u d ' h i v e r 3 5 5 , c a r il y 

a d o u t e s u r la n a t u r e d e c e s s o l s t i c e s , a v e c l ' é p o 

q u e o ù J u l i e n r a s s e m b l a , p a r o r d r e d e C o n s t a n c e , 

u n é n o r m e a p p r o v i s i o n n e m e n t d e g r a i n s à B r i a n -

ç o n e t l e l o n g d e s A l p e s C o t t i e n n e s ; o r , c e s a p 

p r o v i s i o n n e m e n t s o n t p u ê t r e fa i ts e n P r o v e n c e a u x 

d é p e n s d e la m o i s s o n d e l ' a n n é e , q u i s e fait e n c o r e 

à la fin d e j u i n . C e p e n d a n t , c 'es t e n fa i san t d i s p a 

ra î tre t o u s l e s faits i n t e r m é d i a i r e s e n t r e c e s d e u x 

é p o q u e s , q u e M. F u s t e r a p n c o n c l u r e q u e l e b l é 

m û r i s s a i t a l o r s d a n s l e n o r d d e la G a u l e a u m o 

m e n t d u s o l s t i c e d ' é t é . 
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M. de Gasparin accorde, à notre avis , une c o n 

fiance exagérée à la vérilé d'un tel fait isolé. L 'ob

servation de Julien n'est peut-être qu'un exemple 

de ces maturités précoces qu'on rencontre par ex

traordinaire à toutes les é p o q u e s , sous toutes les 

lat i tudes; aussi ne l'ai-je invoquée qu'avec réserve 

et entourée de preuves plus décis ives . Au res te , 

quelle que soit sa valeur rée l le , je ne m e suis nul 

lement mépris au sens que je lui ai attribué. Julien 

n'a pas dit et ne pouvait pas dire autre chose que 

ce que je lui ai fait dire; savoir, que les blés étaient 

déjà mûrs au solstice d'été dans le nord de la Gaule . 

Mes explications seront trop claires, mes preuves 

trop posit ives pour ne pas me promettre de c o n 

vaincre que ce n'est pas moi qui ai torturé les faits. 

Suivons d'abord, en ce qui nous c o n c e r n e , la 

lettre de Julien. Dans cette lettre au sénat et au 

peuple d'Athènes, véritable manifeste envoyé éga

lement aux Lacédémoniens et aux Corinthiens, Ju

lien se justifie par tous les actes de sa v ie , d'avoir 

pris les armes contre l 'empereur Constance. Nous 

la c i tons d'après l'édition grecque et latine d e S p a u -

h e i m , la plus complète et la plus estimée 

« Après m'avoir fait césar, dit Jul ien , Constance 

« m'envoya dans les Gaules , au c œ u r de l'hiver, 

« moins pour en c o m m a n d e r les armées que pour 

« être soumis à leurs commandants"*. Il m'autorisa 

1 Julian. imp. Opéra quœ supersunt omnia, auct. E z é c h i e l 

S p a n h e i m , 1 vol. in-fol. Krec et latin. L e i p s i c k , 1 6 9 6 . 

* Idem, p . 277 . 
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t p o u r t a n t à r e j o i n d r e l ' a r m é e . L e s a f fa ires a y a n t 

« a s s e z b i e n t o u r n é c e t t e p r e m i è r e a n n é e , j e m e 

e v i s for t e m b a r r a s s é à m o n r e t o u r d a n s l e s q u a r -

« t i e r s d ' h i v e r . . . T o u t e f o i s , à l ' e n t r é e d u p r i n t e m p s , 

« C o n s t a n c e m e p e r m i t d e p r e n d r e l e c o m m a n d e -

« m e n t d e s t r o u p e s J ' e n t r a i e n c a m p a g n e l e s 

t< b l é s é t a n t dé jà m û r s ; j e c o m m e n ç a i p a r m ' e m p a 

re rer d e C o l o g n e e t d e S t r a s b o u r g , p u i s j ' e n v i n s 

« a u x m a i n s V o u s a v e z p e u t - ê t r e e n t e n d u p a r l e r 

« d e c e t t e b a t a i l l e E n f i n e n q u a t r e a n s , t o u s l e s 

« B a r b a r e s é t a i e n t c h a s s é s d e s G a u l e s ' . » J u l i e n r a 

c o n t e e n s u i t e l e s i n t r i g u e s , l es p e r f i d i e s , l e s i n f a m i e s 

q u ' i l r e p r o c h e à C o n s t a n c e . P r o m u à l ' e m p i r e m a l 

g r é l u i , J u l i e n e n é c r i t à C o n s t a n c e d a n s l e s t e r m e s 

d e la p l u s p a r f a i t e s o u m i s s i o n ; C o n s t a n c e r e p o u s s e 

s e s a v a n c e s e t l e s o m m e d e r e n o n c e r a u t i t r e d ' e m 

p e r e u r ; i l s o l l i c i t e m ê m e p a r l e t t r e s l e s B a r b a r e s 

c o n t r e l u i , les e n g a g e a n t , à p r i x d ' a r g e n t , à r a v a g e r 

l e s G a u l e s . « A l o r s , aus s i , c o n t i n u e J u l i e n , C o n s t a n c e 

« fait r a s s e m b l e r t r o i s m i l l i o n s d e m é d i n i n e s d e f r o -

e m e n t d a n s les p l a c e s d e R r i a n ç o n , e t t r o i s a u t r e s 

« m i l l i o n s d e c e s g r a i n s l e l o n g d e s A l p e s C o t -

« t i e n n e s , d a n s l e b u t d e m e fa i re la g u e r r e . C e s 

« l e t t r e s p r o v o c a t r i c e s , s ' é c r i e J u l i e n , j e l e s a i e u e s 

g e n t r e l e s m a i n s , j ' a i v u a u s s i t o u s c e s a p p r o v i s i o n -

« n e m e n t s m e n a ç a n t s 3 . » V o i l à l e s fai ts r a p p e l é s 

p a r J u l i e n . O n y r e m a r q u e dé jà q u e J u l i e n é t a i t 

é t r a n g e r a u x a p p r o v i s i o n n e m e n t s e n q u e s t i o n e t 

1 O p u s c i t â t . , p . 2 7 8 , 2 7 9 . 
2 O p u s c i t â t . , p . 28G. 
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q u ' i l s é t a i e n t d e s t i n é s a u c o n t r a i r e à lu i fa ire l a 

g u e r r e . 

V o y o n s m a i n t e n a n t l e s d a t e s p r é c i s e s d e s é v é 

n e m e n t s r a p p o r t é s p a r J u l i e n . N o u s l e s e m p r u n 

t e r o n s a u x h i s t o i r e s d ' A m m i e n M a r c e l l i n e t d e Z o -

s i m e . J u l i e n e s t é l e v é à la d i g n i t é d e César , a v e c la 

c h a r g e d e d é f e n d r e l e s G a u l e s , l e 6 n o v e m b r e 3 5 5 ; 

il p a r t d e M i l a n l e I e r d é c e m b r e . J u l i e n a r r i v e à 

V i e n n e e n t r a v e r s a n t T u r i n ; i l p a s s e l ' h i v e r à 

V i e n n e : il s e r e n d à A u t u n l e a4 j u i n 3 5 6 ; d e là à 

A u x e r r e , à T r o y e s , à R e i m s . L e s B a r b a r e s b a t t u s , 

J u l i e n e n t r e à C o l o g n e , à T r ê v e s et à S e n s , o ù il 

p a s s e l ' h i v e r d e 3 5 6 . J u l i e n r e j o i n t s o n a r m é e à 

R e i m s a v a n t l e s o l s t i c e d ' é té 3 5 ^ ( c ' e s t l ' a n n é e o ù 

l e s b l é s é t a i e n t dé jà m û r s ) ; il r e p r e n d C o l o g n e , 

S t r a s b o u r g , et l i v r e la c é l è b r e b a t a i l l e d e c e n o m 

c o n t r e s e p t r o i s a l l e m a n d s . C h n o d o m a i r e , l ' u n d ' e u x , 

r e s t e p r i s o n n i e r . J u l i e n v a p a s s e r l ' h i v e r d e 3 5 y à 

P a r i s : i l y s é j o u r n e d e u x a n s e t d e m i . S e s s o l d a t s 

l e p r o c l a m e n t e m p e r e u r à P a r i s , a u m o i s d e m a r s 

o u d ' a v r i l 3 6 o . 11 f r a n c h i t l e R h i n u n e q u a t r i è m e 

fo i s e n 3 6 o , e t d o m p t e l e s A t t u a r e s . J u l i e n r e v i e n t 

e n s u i t e p a r A u g s t , a n c i e n n e c a p i t a l e d u c a n t o n d e 

B â l e {Augusta Rauracorunî), e t B e s a n ç o n à V i e n n e , 

o ù il p a s s e l ' h i v e r d e 3 6 o . J u l i e n f r a n c h i t e n c o r e 

u n e d e r n i è r e fo i s l e R h i n e n 3 6 1 , s e sais i t d u ro i 

V a d o m a i r e , e x c i t é à r e m u e r d e n o u v e a u p a r l e s 

l e t t r e s e t l e s p r o m e s s e s d e C o n s t a n c e ; d e r e t o u r 

d a n s l e c a n t o n d e B à l c , i l n e g a r d e p l u s a u c u n 

m é n a g e m e n t à l ' é g a r d d e l ' e m p e r e u r , e t s e d i r i g e 

d e l à s u r S i r m i u m , a n p i e n n e c a p i t a l e d e l ' I l l y c i e , 
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à l a t è te d ' u n d e s e s c o r p s d ' a r m é e ' . C'est d e S i r -

m i u m , o ù i l é ta i t a r r i v é o n z e j o u r s a p r è s , e n 3 6 i , 

q u ' i l é c r i t sa l e t t r e c i r c u l a i r e a u s é n a t e t a u p e u p l e 

d ' A t h è n e s *. 

Il n o u s r e s t e à c o n f r o n t e r l e s é v é n e m e n t s r e n 

f e r m é s d a n s c e t t e l e t t r e a v e c l e s l i e u x e t l e s é p o q u e s 

d e l e u r h i s t o i r e , s u i v a n t l e s n a r r a t i o n s d e M a r c e l -

l i n et d e Z o s i m e . « C o n s t a n c e m ' e n v o y a d a n s l e s 

G a u l e s a u c œ u r d e l ' h i v e r » , d i t J u l i e n . C'est l e I e r 

d é c e m b r e , d ' a p r è s s e s h i s t o r i e n s , q u ' i l p a r t i t d e 

M i l a n p o u r V i e n n e , o ù il passa l ' h i v e r d e 3 5 5 . 

« C o n s t a n c e m ' a u t o r i s a à m e r e n d r e à l ' a r m é e v e r s 

le s o l s t i c e d ' é té » , c o n t i n u e J u l i e n , L ' h i s t o i r e l e 

fait a r r i v e r r é e l l e m e n t à A n t u n l e i f \ j u i n ( l e 8 d e s 

c a l e n d e s d e j u i l l e t ) . « A p r è s a v o i r a s s e z b i e n g o u 

v e r n é l e s a f fa ires c e t t e p r e m i e r s a n n é e , j e fus f o r t 

e m b a r r a s s é à m o n r e t o u r , d i t - i l , d a n s l e s q u a r t i e r s 

d ' h i v e r . » S u i v a n t l ' h i s t o i r e , J u l i e n b a t t i t c e t t e a n r 

n é e ( 3 5 6 ) l e s B a r b a r e s à A u t u n , se p o r t a à A u x e r r e , 

à T r o y e s , à R e i m s , e n t r a à C o l o g n e , à T r ê v e s e t à 

S e n p , o ù il passa l ' h i v e r d e 3 5 6 . J u l i e n a j o u t e : 

« Je m e m i s e n c a m p a g n e , l e s b l é s é t a n t déjà m û r s . » 

D ' a p r è s l ' h i s t o i r e , J u l i e n q u i t t a S e n s , p o u r a l l e r 

r e j o i n d r e s o n a r m é e à R e i m s , v e r s l e s o l s t i c e d ' é t é , 

é p o q u e o r d i n a i r e d e la r e n t r é e e n c a m p a g n e d a n s 

l e s G a u l e s , c o m m e le r e m a r q u e A m m i e n M a r c e l -

l in 3 . J u l i e n a d o n c t r o u v é e f f e c t i v e m e n t l e s b l é s 

1 A m m . M a r c e l i n . , o p . c i t . , l i b . XV jusqu ' àXXV. — Z o s i m i 

Hisl., l i b . III et s e q u e n t . 

* Z o s i m e , l i b . I I I , c a p . x . 
a L i b . X V I , cap. n ; l i b . X V I I , c a p . vin. 
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1 Un vol. in-8°. Paris, 174«. 

mûrs vers le solstice d'été 35y , de Sens à Reims ou 

dans le nord de la Gaule. Après la bataille de Stras

b o u r g , Julien va séjourner à Paris : il y demeure 

jusqu'en 3 6 o . Vient ensuite une quatr ième expédi

tion au delà du R h i n , après laquel le il se rend à 

V i e n n e , où il passe l 'hiver de 3 6 o . C'est là qu'il est 

instruit des menées de Constance , tant au sujet de 

sa correspondance avec "les Barbares, qu ' à l 'égard 

de ses approvis ionnements le long des Alpes Cot-

t iennes et dans les places voisines de Briançon. La 

Vie de l 'empereur Julien par de La Ble t te i i e , de 

l'Académie des inscriptions et be l les - le t tres , ré

sume encore tous ces faits dans le m ê m e sens ' . 

L'objection que je réfute confond é v i d e m m e n t , 

je le dis à regret , les fa i t s , les l i e u x , les dates et 

les personnes. C'est en allant de Sens à Reims que 

Julien a vu les blés mûrs au solstice d 'été , et non 

quand il était à V i e n n e ; c'est en 357 » e t n o n e n 

355 ou en 3 6 o . Ce n'est pas Julien qui a approvi

s ionné de grains la ligne des Alpes ; ces immenses 

approvis ionnements , exécutés en secret par ordre 

de Constance, devaient servir, au contra ire , à la 

guerre contre Julien. Il n'y a pas le moindre doute 

au sujet de la date de ces observat ions , c a r i e s dif

férentes versions touchant l 'espèce de solstice indi

qué par Julien tombent sur l 'année 3 5 6 , parfaite

ment étrangère à l'histoire de ces événements . 

Revenons à notre cl imat. 

Le nord de la Gaule s'échauffa sens iblement d e -
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p u i s l e m i l i e u d u q u a t r i è m e s i è c l e . T e l l e e s t la c o n 

s é q u e n c e r i g o u r e u s e d e t o u t e s l e s o b s e r v a t i o n s 

c o n t e m p o r a i n e s ; m a i s il n e p a r a î t p a s , d ' a p r è s 

d ' a u t r e s o b s e r v a t i o n s , qu ' i l s e s o i t é c h a u f f é d é s 

l o r s i n t é g r a l e m e n t . L ' é l é v a t i o n d e sa t e m p é r a t u r e 

n e s ' é t e n d p a s b e a u c o u p ai l d e l à d ' u n e l i g n e o b l i 

q u e e n t r e P a r i s e t T r ê v e s . E n 3 5 8 , J u l i e n , d é s i r a n t 

s u r p r e n d r e l e s A l l e m a n d s , a t t e n d a i t l e m o i s d e 

j u i l l e t , é p o q u e o r d i n a i r e d e s o p é r a t i o n s m i l i t a i r e s 

d a n s la G a u l e ; c a r i l n e p o u v a i t s e m e t t r e e n c a m 

p a g n e a v a n t q u e l'été, dissipant le froid et les gelées, 

l u i e û t p e r m i s d e r e c e v o i r d e s g r a i n s : Nec eniin 

egredipaierai antequam ex Aquitania œstatis rernis-

sione solutisjrigoribus et pruinis veheretur annona 1 . 

S u r la r i v e d r o i t e d u R h i n , à d i x m i l l e s d e M a y e n c e , 

d è s que Véquinoxe d'automne est passé, les neiges, 

d i t l e m ê m e h i s t o r i e n , encombrent les montagnes et 

les plaines*; e n 3 5 " 7 , J u l i e n , r e g a g n a n t s e s q u a r 

t i e r s , a s s i é g e a u n e p l a c e s u r la M e u s e ( K e s s e l ) , 

p e n d a n t l e s m o i s d e d é c e m b r e e t d e j a n v i e r . L a 

r i v i è r e é ta i t g e l é e d e p u i s l e c o m m e n c e m e n t d e d é 

c e m b r e , e t d a n s l a c r a i n t e q u e l ' e n n e m i n e lu i 

é c h a p p â t e n p a s s a n t s u r l e s g l a c e s , J u l i e n faisait 

c a s s e r l e s g l a ç o n s d u r a n t les n u i t s q u i n ' a v a i e n t 

p o i n t d e l u n e Le R h i n g e l a i t e n c o r e t r è s - s o u 

v e n t . A m m i e n M a r c e l l i n l e d é s i g n e p a r c e t t e q u a 

l i t é : R/ieni rigenlis 4 ; C l a u d i e n p a r l e d e s e s g l a c e s : 

1 Ammien Marcellin , lib. XV'U, cap. vm. 
' Idem,\ib. X V I I , cap. i. 
5 Idem, cap. n. 
4 Idem , cap. i. 
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* DE NOTRE CLIMAT. 1 0 7 

iVon Bheni glaciet, non me rhiphœa tenebunt 

Frigora '. 

Comme le D a n u b e , il e'tait a l ternat ivement fendu 

par les rames et labouré par des chars : 

Ambo habiles remis, ambo glacialia secti 

Terga rôtis; ambo Boreœ, Martique sodales 2 . 

Dans u n e sédition de l'armée de Ju l i en , armée 

employée contre les Barbares des deux rives du 

Rhin , les soldats se plaignaient avec raison , sui

vant Marcell in, de prodiguer leur vie au milieu des 

neiges et des plus cruels frimas. Dura et perpessu 

asperrima per nives tolérantes et acumina crudelium 

pruinarum... et, erat ratio justa querelarum 3 . « Là, 

dit L i b a n i u s , la terre inspire autant d'effroi que 

les fureurs de la mer, et l'àpreté du climat y sur

passe presque la rigueur des frimas polaires : His 

maris procellosi œstus non rnagis terroii est r/uam 

continens terra, et Jrigus septentrionale suavius 

quam aeris temperies4. t> Un froid rigoureux cont i 

nuait à régner aussi dans toute la partie monta

gneuse de l'est de la Gaule : les neiges obstruaient 

encore les c h e m i n s , au pr intemps , sur la route de 

Bâle 5 . La Gaule orientale était fort peu c o n n u e 

1 De raptu Froserpinœ , lib. lit. 
8 Idem, De Bello Getico. 
3 Ammien Marcellin, lib. XVII, c a p . i x . 
k Libanii sophistœ Basilicus seu panegyricus dicl. Imp. 

Constantio et Constanii, édit. grecque et latine de More!, 2 vol. 

in-fol. Pa r i s , 1627 , t. I I , p . 137. 
8 Ammien Marcellin, lib. XIV. 
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a v a n t M a r c e l l i n , à c a u s e d e l ' h o r r i b l e e n t a s s e m e n t 

d e s n e i g e s é t e r n e l l e s d e s e s m o n t a g n e s J . La d e s c r i p 

t i o n d e s f r i m a s d e s A l p e s , a u t e m p s d e c e t h i s t o r i e n , 

n e l a i s sera i t j a m a i s s o u p ç o n n e r q u e là s e r o n t u n 

j o u r l e s r i c h e s v a l l é e s d e la S u i s s e , d e l a S a v o i e et d u 

P i é m o n t 3 . L ' h i s t o i r e d e M a r c e l l i n n o u s r é v è l e u n 

a u t r e tra i t d u c l i m a t d e la G a u l e a u q u a t r i è m e s i è 

c l e : c e s o n t d e s p l u i e s p r i n t a n i è r e s , p l u i e s r e g a r 

d é e s c o m m e c o n s t a n t e s * . 

Le c i n q u i è m e s i è c l e n e c h a n g e a p a s c e s c o n d i 

t i o n s . L e d i s p o s i t i f d ' u n é d i t d e l ' e m p e r e u r H o n o -

r i u s , p r o m u l g u é e n 4 ' 8 p o u r r é t a b l i r à Ar les l ' a s 

s e m b l é e a n n u e l l e d e s s e p t p r o v i n c e s d e s G a u l e s , 

m o n t r e , e n l o u a n t le c h o i x d e c e l t e v i l l e , la g r a n d e 

é t e n d u e d u c o m m e r c e d e c e s p r o v i n c e s . « A r l e s , 

d i t - i l , e s t si f a v o r a b l e m e n t s i t u é e , e l l e e s t l e r e n d e z -

v o u s d e t a n t d e c o m m e r ç a n t s e t d ' é t r a n g e r s , q u ' o n 

p e u t s 'y p r o c u r e r t r è s - c o m m o d é m e n t t o u t e s l e s 

p r o d u c t i o n s d e la t e r r e . Là a f f l u e n t e n m a s s e l e s 

m e i l l e u r s p r o d u i t s d e l ' O r i e n t , d e l ' A r a b i e , d e 

l ' A s s y r i e , d e l 'Afr ique , d e l ' E s p a g n e et d e l à G a u l e 4 . » 

S a l v i e n d e M a r s e i l l e , d a n s s o n Gouvernement de 

Dieu, q u ' o n c r o i t é c r i t e n 4 4 ° > d é p e i n t a v e c r a 

v i s s e m e n t la r i c h e s s e , l e l u x e e t l e s d é l i c e s d e s 

p r o v i n c e s d u s u d - o u e s t d e la L o i r e a v a n t l ' i n v a s i o n 

' Ammien Marce l l i n , op citât., lib. XV. 
* Idem , lih. XV, cap. x. 

3 Idem, lib. XIV, cap. x ; lib. XVI , Cap. v i n . 

' Cité d a n s l 'His to i re du Languedoc par C. de Vie et J. Vais-
sète, t. I , aus p reuves , p . 20. 
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des Barbares. Ces p r o v i n c e s , composées des Aqui

taines et de la Novempopulan ie , resplendissaient 

de tous côtés de la magnif icence et de la variété des 

cultures ; tapissées de vignobles, émaillées de prai

ries, plantées d'arbres fruitiers, entrecoupées de 

b o i s , couvertes de moissons , elles étaient le jardin, 

la fleur de la Gaule '. Sulpice Sévère avait déjà re 

marqué l 'abondance des v ignobles sur le territoire 

de Ligugey , à deux l ieues de Poitiers, là où saint 

Martin, son maître, venait de fonder Marmoutier". 

La vigne ne prospérait pas moins du côté du centre, 

dans la Bourgogne : Grégoire de Langres, bisaïeul 

de Grégoire de Tours , en décrivant Dijon , sa ré

s idence épiscopale , s ignale , au couchant de c e 

château, des montagnes ornées de vignobles qui 

produ i sent , d i t - i l , un vin délicieux s . La fécondité 

de l 'Auvergne, ses pâturages, ses v ignes , ses mois

s o n s , inspirent , on peut se le rappeler, un vérita

ble enthousiasme à Sidoine Apollinaire *. Il ne 

trouve pas moins de charme à la campagne de 

N îmes , parsemée de vignes et d'oliviers 6. Au nord 

et à l 'es t , le cl imat restait toujours froid. Clau-

d i e n , le chantre de St i l i chon , qualifie encore de 

froides plages les champs de la Gaule septentrio

na le , le pays des Sénonais et les plaines de Lan-

1 De gubernalione Dei, I i b . VII. 
a fila sancli Martini. 
3 G r e g o r . T u r o n e n s . , Hist. ecclcs. Francor. ,lib. III, cap. x v . 

* L ib . IV, epist. x x i , Sidonius Apro, p. 9 4 , é d i t i o n d e L y o n , 

i n - 8 ° , 1598 . 
8 Idem, e p i s t . , I ib . I l ; e p i s t . i x , Sidonius Domitio. 
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g r e s ' . J e a n C a s s i e n , n é , d i l - o n , e n G a u l é , o ù il a 

f o n d é l e s p r e m i e r s c o u v e n t s , fait a u s s i p l u s i e u r s 

a l l u s i o n s à l ' â p r e t é d e s o n f r o i d : Ut hanc quasi 

Jrigoris gallicani rigore torperiternprovinciam, e l e . Il 

e s t s o u v e n t q u e s t i o n d e la r i g u e u r d e s h i v e r s d a n s 

la v i e d e n o s s a i n t s a u c i n q u i è m e s i è c l e 1 . U n e l e t t r e 

de S i d o i n e à s o n a m i C o n s t a n c e , a r r i v é d e L y o n 

a u p r è s d e l u i e n p l e i n h i v e r , l e l o u e d ' a v o i r b r a v é 

l e s p é r i l s d ' u n e s e m b l a b l e r o u t e à t r a v e r s la m a s s e 

d e s n e i g e s , l e s d i f f i c u l t é s d e s c h e m i n s eL l e s fleuves 

d u r c i s p a r les g e l é e s s . S u i v a n t A g a t i n a s d e S m y r n e , 

h i s t o r i e n d u s i x i è m e s i è c l e , l e s F r a n c s s u p p o r t e n t 

i m p a t i e m m e n t la c h a l e u r ; i ls n e s o n t j a m a i s p l u s 

v i g o u r e u x e t p l u s i n f a t i g a b l e s q u ' a u m i l i e u d e s 

p l u s g r a n d s f r o i d s . Ce fait n e s a u r a i t s u r p r e n d r e , 

c a r l e s F r a n c s a p p a r t e n a n t à u n c l i m a t t r è s - r i g o u 

r e u x , l e g r a n d f r o i d e s t l e u r é l é m e n t . SuntenirnJri

goribus assueti ut qui gelidam suit patriani nactiet 

algere perinde his ingenitum est. L e m ê m e h i s t o r i e n , 

e n r a c o n t a n t la m o r t d e T h é o d e b e r t , r o i d e M e t z , 

p a r l e d e s b u f f l e s d e s f o r ê t s v o i s i n e s , et r e m a r q u e 

q u e ces c o n t r é e s s o n t e x t r ê m e m e n t f r o i d e s ; loca-

que ipsa jrigidiora *. O u sa i t e n f i n p a r la l e t t r e of-

ficiellede la c o l l e c t i o n d e C a s s i o d o r e , q u e l e s a r m é e s 

n ' o u v r a i e n t e n c o r e la c a m p a g n e d a n s la G a u l e 

q u ' a u s o l s t i c e d ' é t é . La p l u i e n ' a v a i t p a s c e s s é d 'y 

1 De laudib. Slilichonis. 

* Histoire de l'Église gallicane, p a r l e P . L o n g u e v a l , l i b . III , 

l i b . P7 . 
3 Fpisl.,Ub. I I I , ep i s t . 11. 

* Agathiœ historiarum, l i b . I. 
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t o m b e r a b o n d a m m e n t , à e n j u g e r d ' a p r è s u n trait 

d e la v i e d e s a i n t M a x i m i n , q u i e s s u y a , e n 4 3 3 , d a n s 

l e s b o i s d e F r é j u s , u n e p l u i e c o n t i n u e l l e d u r a n t 

t r o i s j o u r s ' . L e s o r a g e s , j u s q u e - l à t r è s - r a r e s , p u i s 

q u e n o s p r e m i e r s h i s t o r i e n s n ' e n m e n t i o n n e n t 

p r e s q u e p o i n t , d e v a i e n t ê t r e d é s o r m a i s b e a u c o u p 

p l u s c o m m u n s . U n v i l l a g e d e s S é n o n a i s , a u r a p 

p o r t d e S u l p i c e S é v è r e , s e v o y a i t c h a q u e a n n é e 

r a v a g é p a r la g r ê l e ; i n t e r r o m p u p e n d a n t v i n g t a n s , 

c e f léau s'y r e p r o d u i s i t d e n o u v e a u à d a t e r d u c i n 

q u i è m e s i è c l e 2 . 

Ce c i n q u i è m e s i è c l e , si s e m b l a b l e a u q u a t r i è m e 

p a r l e s i n f l u e n c e s a t m o s p h é r i q u e s et. p a r l e s c a r a c 

t ère s a g r i c o l e s , l u i r e s s e m b l a i t b i e n p e u p a r l e s 

c i r c o n s t a n c e s s o c i a l e s . An q u a t r i è m e , l a G a u l e , 

o p u l e n t e et g l o r i e u s e s o u s u n e p r o t e c t i o n p u i s 

s a n t e , s e b a i g n a i t d a n s l e s d é l i c e s d e la c i v i l i s a t i o n -

g a l l o - r o m a i n e ; a u c i n q u i è m e , v i c t i m e d e l ' i n v a 

s i o n d e s B a r b a r e s , e l l e t o m b e t o u t d ' u n c o u p d a n s 

u n e c o n f u s i o n a f freuse q u i e m p o r t e p ê l e - m ê l e 

s e s l o i s , s e s u s a g e s , s e s m o e u r s , s e s c o n n a i s s a n c e s , 

s e s r i c h e s s e s , sa n a t i o n a l i t é e t s o n n o m . N e l u i p a r 

l e z p l u s d é s o r m a i s d ' a g r i c u l t u r e , d ' é c o n o m i e p o 

l i t i q u e , d e c o m m e r c e . S e s c h a m p s s o n t b o u l e v e r s é s , 

s e s r e l a t i o n s a n é a n t i e s , e t s o n so l r e n d c e q u ' i l 

p e u t . La B r e t a g n e , s o r t i e d e s d e r n i è r e s d e c e c h a o s , 

n 'o f fra i t g u è r e e n c o r e , à l a f î n d e c e s i è c l e , q u e m a -

1 V a r i a r u m , l i b . I , ep i s t . xxiv, éd i t . dos œ u v r e s c o m p l è t e s d e 

C a s s i o d o r e . R o u e n , 1679 . 
1 Dialogas de miracul. S. Martini, l i b . I I I , c a p . v m . 
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C H A P I T R E III. 

D U C L I M A T D E L A F R A N C E P E N D A N T L E M O Y E N A G E . 

É T E N D U E D E S E S V I G N O B L E S . 

Notre climat mit c inq cents ans à s'échauffer 

d'un boni à l'autre de proche en proche . Ce n'est 

qu'au tei me de cette longue période que son a d o u -

c issemen fut général. 

Ici éclate u n remarquable contraste. Jusqu'au 

c o m m e n c e m e n t de l'ère chrét ienne , toutes l e svo ix 

d e l'histoire accusent le climat de la Gaule d'un 

froid excessif, de grandes neiges , de tempêtes ter

ribles et de pluies considérables. L'opinion c o n 

sacre si b ien ces observat ions , que la rigueur de 

ce c l imat , exprimée par ces é l éments , acquiert 

* La Bretagne ancienne, p a r M. P i t r e - C h e v a l i e r , 1 vol. in-fol. 
» D. Mab i l lon , Annal, ord. S. Bened., t. I , l ib . V I , p . ISO. 

récages et terres v a g u e s 1 . C'est alors que saint Gui-

gnolé ou Gwenno lé y vint établir un monastère. 

La seule boisson du sa int , d'après l 'ancienne h i s 

toire de sa vie , consistait en beaucoup d'eau avec 

du suc de p o m m e s sauvages*. Notons la présence 

des pommiers sauvages en Bretagne et la boisson 

du suc de leurs fruits dès la fin du c inquième 

siècle. 
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d a n s l e d i s c o u r s u n e v a l e u r p r o v e r b i a l e : Quid Mis 

terris asperius, glucies gallica, frigidior hicrne gui-

lica, frigoris gallicani ligor; t e l e s t l e l a n g a g e c o u 

r a n t , d ' a p r è s l e s e x p r e s s i o n s d e C i c é i o n , L u c i e n , 

P é t r o n e , C a s s i e n . S o n é c h a u f f e m e n t p r o g r e s s i f 

r é d u i t p e u à p e u l e n o m b r e d e c e s v o i x , r e s t r e i n t 

p e u à p e u l e c e r c l e d e c e t t e o p i n i o n . Enf in , au 

s i x i è m e s i è c l e , c e c o n c e r t , j a d i s u n a n i m e , c e t t e 

o p i n i o n s a n s d i s s i d e n c e , c h a n g e n t c o m p l è t e m e n t 

d e t o n . L e n o u v e l é ta t d u c l i m a t va n o u s d o n n e r 

la c l e f d e c e c h a n g e m e n t . 

L a G a u l e , d e v e n u e la F r a n c e , é ta i t d é j à d u m i d i 

a u n o r d p l u s c h a u d e q u ' à p r é s e n t . L ' é l é v a t i o n d e la 

t e m p é r a t u r e r é s u l t e d e s fa i t s t r è s - s u i v i s o b s e r v é s 

p a r G r é g o i r e d e T o u r s e t p a r l e s c h r o n i q u e s d e s 

m o n a s t è r e s . À la f in d u s i x i è m e s i è c l e , d e s c h a l e u r s 

p r é c o c e s e t l o n g u e s a m e n a i e n t , p r e s q u e c h a q u e 

a n n é e , d e s f l o r a i s o n s e t d e s f r u c t i f i c a t i o n s h â t i v e s 

o u d e s f l o r a i s o n s e t d e s f r u c t i f i c a t i o n s m u l t i p l e s . 

E n 5 8 o , l e s a r b r e s f l e u r i r e n t a u m o i s d e s e p t e m 

b r e o u d ' o c t o b r e ; e n 5 8 a , i l s f l e u r i r e n t a u m o i s d e 

j a n v i e r ; e n 5 8 4 , ° n e u t d e s r o s e s d a n s l e m ê m e 

m o i s , e t l e s a r b r e s , q u i a v a i e n t d o n n é d e s f ru i t s a u 

m o i s d e j u i l l e t , e n p r o d u i s i r e n t u n e s e c o n d e f o i s 

a u m o i s d e s e p t e m b r e ; o n v i t , e n o u t r e , l e s a r b r e s 

e n f l eurs e t d e n o u v e a u x r a i s i n s b i e n f o r m é s d a n s 

l e s v i g n e s a u m o i s d e d é c e m b r e ; e n 5 8 5 , l e s a r b r e s 

r e f l e u r i r e n t a u m o i s d e j u i l l e t ; e n 5 8 6 , i l s r e f l e u 

r i r e n t au m o i s d e s e p t e m b r e , e t b e a u c o u p d ' e n t r e 

e u x , q u i a v a i e n t d é j à p o r t é d e s f r u i t s , e n p o r t è r e n t 

d ' a u t r e s j u s q u ' a u x fê tes d e N o ë l ; e n 5 8 ^ , l e s v i g n e s 

8 
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p o u s s è r e n t d e n o u v e a u x j e t s e t o f f r i r e n t d e n o u 

v e l l e s g r a p p e s b i e n f o r m é e s a u m o i s d ' o c t o b r e 

a p r è s la v e n d a n g e ; e n 5 8 g , l e s a r b r e s r e f l e u r i r e n t 

e n a u t o m n e e t p r o d u i s i r e n t u n e s e c o n d e r é c o l t e ; 

l e s r o s e s r e p a r u r e n t a u s s i a u m o i s d e n o v e m b r e 

D ' a b o n d a n t e s p l u i e s , e n f l a n t p r o d i g i e u s e m e n t l e s 

f l e u v e s , p a r a i s s a i e n t a v o i r p r i s la p l a c e d e s g e l é e s 

e t d e s n e i g e s . E n 5 8 o , la c i n q u i è m e a n n é e d u r è g n e 

d e C h i l d e b e r t , il p l u t à t o r r e n t s , e n A u v e r g n e , p e n 

d a n t d o u z e j o u r s d e s u i t e ; l a L o i r e , le C h e r , l 'Al l i er 

e t l e u r s a f f l u e n t s g r o s s i r e n t a u d e l à d e l e u r s p l u s 

h a u t e s e a u x ; l e R h ô n e et la S a ô n e d é b o r d è r e n t 

p a r e i l l e m e n t e t r e n v e r s è r e n t u n e p a r t i e d e s r e m 

p a r t s d e L y o n ; la F r a n c e e n t i è r e e s s u y a d e s e m 

b l a b l e s d é s a s t r e s . E n 5 8 a , d e s p l u i e s d ' o r a g e r e m 

p l i r e n t l e m o i s d e j a n v i e r . E n 5 8 5 , il y e u t d e 

g r a n d e s p l u i e s q u i firent g r o s s i r e x t r a o r d i n a i r e -

m e n t les f l e u v e s ; l e s i n o n d a t i o n s c o u v r i r e n t l e s 

c h a m p s , l e s p r é s , e t c o m p r o m i r e n t g r a v e m e n t l e s 

r é c o l t e s . L e p r i n t e m p s e t l ' é té f u r e n t t e l l e m e n t p l u 

v i e u x q u ' o n l e s a u r a i t p r i s p l u t ô t p o u r l ' h i v e r q u e 

p o u r l ' é t é . E n 5 8 6 , o n o b s e r v a a u s s i u n e g r a n d e 

i n o n d a t i o n ; l e s p l u i e s e t l e s i n o n d a t i o n s se r e n o u 

v e l è r e n t e n 5 8 7 . E n 5 8 g , q u a r a n t e r e l i g i e u s e s s 'é 

c h a p p è r e n t d u c o u v e n t d e S a i n t e - C r o i x , e n P o i t o u , 

a u c o m m e n c e m e n t d u m o i s d e m a r s , a r r i v è r e n t à 

T o u r s à p i e d , à j e u n et é p u i s é e s , à t r a v e r s d e s 

1 Rerum yallic. et francic. scriptor., par I ) . B o u q u e t , t. II , 

p . 257 , 275 , 2 8 9 , 535 , 316, 5 5 1 , 3 6 1 , 4 1 8 ; t. III, p . 9 5 , 104 , 227, 

2 4 3 , 254 , 5 2 3 . 
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r o u t e s t r e m p é e s p a r l e s p l u i e s . Il t o m b a c e t t e m ê m e 

a r m é e , a p r è s la fête d e P â q u e s , u n e si g r a n d e m a s s e 

d e p l u i e s m ê l é e s d e g r ê l e , q u ' e n m o i n s d e d e u x à 

t r o i s h e u r e s , l e s p l u s p e t i t s r u i s s e a u x s e c h a n g è r e n t 

e n g r a n d e s r i v i è r e s . A la f in d e c e t t e a n n é e , l e s 

fleuves g r o s s i r e n t o u t r e m e s u r e , e t c o u v r i r e n t d e s 

r é g i o n s q u ' i l s n ' a v a i e n t j a m a i s a t t e i n t e s , a u g r a n d 

d é t r i m e n t d e s s e m e n c e s . Kn 5 g o , i l y e u t e n c o r e 

d e s p l u i e s d i l u v i a l e s e t d e g r a n d e s i n o n d a t i o n s . E n 

5 g i , l a q u a n t i t é d e s p l u i e s e t l e s i n o n d a t i o n s d e s 

fleuves firent p é r i r l e s f o i n s 1 . Ces p l u i e s é t a i e n t f ré 

q u e m m e n t o r a g e u s e s et m ê l é e s d e g r ê l e s , a v e c d e s 

v e n t s v i o l e n t s , d e s é c l a i r s e t d e s t o n n e r r e s , m ê m e 

p e n d a n t l ' h i v e r . Ces o b s e r v a t i o n s f o n t c o m p r e n d r e 

l e s s u i v a n t e s . S a i n t V a l f r o y p u t v i v r e p l u s i e u r s 

a n n é e s , d e b o u t e t n u - p i e d s , à la m a n i è r e d e s s t y -

l i t e s d e l ' O r i e n t , s u r u n e c o l o n n e é r i g é e a u s o m 

m e t d ' u n e m o n t a g n e d e s e n v i r o n s d ' I v o y e , d a n s 

la f o r ê t d e s Â r d e n n e s , n e p r e n a n t p o u r t o u t e n o u r 

r i t u r e q u ' u n p e u d e p a i n e t d ' e a u a v e c q u e l q u e s 

h e r b e s , s a n s é p r o u v e r d ' a u t r e i n c o n v é n i e n t d u 

f r o i d d e l ' h i v e r for t r u d e e n c e t e n d r o i t , ( p i e d e 

p e r d r e , à d i v e r s e s r e p r i s e s , l e s o n g l e s d e s o r t e i l s ; 

s a i n t J e a n d e C h i n o n e n t r e t e n a i t d e s l a u r i e r s d a n s 

u n p e t i t j a r d i n d e c e t t e v i l l e ; e t l e r e c l u s H o s p i c e 

se n o u r r i s s a i t d e s d a t t e s q u ' i l r e c u e i l l a i t e n P r o 

v e n c e , p r è s d e N i c e 2 . 

1 G r é g . de T o u r s , l i b . IX, c a p . x i . e t s e q . — D. B o u q u e t , o p . 

Ci t . , t. I I , p . 252, 2 5 3 , 2 5 7 , 2 7 5 , 325 , 3 3 5 , 3 7 9 , 5 6 1 , 3 8 3 , 3 8 4 , 

418 ; t . I I I , p . 104 , 227 , 254 , 5 2 5 , 524 . 

* G r é g . de T o u r s , l i b . V I , c a p . vm ; l i b . V I I I , c a p . xv. 
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La v i g n e n e re s ta i t p a s e n a r r i è r e . La lo i s a l i q u e , 

r é d i g é e e n 5 n , c o d e é t r a n g e r a u x c o n t r é e s d u 

m i d i e t d e l 'est d e la F r a n c e , o c c u p é e s a l o r s p a r 

J e s V i s i g o t l i s e t l es B o u r g u i g n o n s , c o m m e l e r e m a r -

q u e M o n t e s q u i e u ' , d é c e r n e d e s a m e n d e s c o n t r e 

c e u x q u i a r r a c h e r o n t u n c e p d e v i g n e o u q u i v o 

l e r o n t d u r a i s i n 3 . U n c a n o n d u t r o i s i è m e c o n c i l e 

d ' O r l é a n s , t e n u e n 538, i n t e r d i t , a r t . 2 8 , d e se l i 

v r e r l e d i m a n c h e a u x t r a v a u x c h a m p ê t r e s , e t e n 

p a r t i c u l i e r a u x s o i n s d e s v i g n e s 3 . E l l e f o u r n i s s a i t 

d u v i n d a n s la h a u t e B r e t a g n e , d a n s l e M a n s , d a n s 

la B r i e , d a n s l ' I l e - d e - F r a n c e , d a n s la N o r m a n d i e e t 

d a n s la L o r r a i n e . E n 5 5 5 , s a i n t C a l a i s , r e t i r é d a n s 

le M a n s , i n v i t a le r o i C h i l d e h e r t e t sa s u i t e à g o û 

ter d u v i n d e sa r é c o l t e * . L a c h a r t e d e f o n d a t i o n d e 

l ' a b b a y e d e S a i n t - G e r m a i n - d e s - P r é s , o ù il e s t 

q u e s t i o n d e s v i g n o b l e s d e l ' I l e - d e - F r a n c e , d a t e d e 

l ' a n n é e 544- D a n s l e s d o n a t i o n s d e s a i n t G e r m a i n 

à l ' a b b a y e q u i d e v a i t r e c e v o i r s o n n o m , c h a r t e 

d a t é e d e 565 , il s 'agi t d ' u n e v i e i l l e v i g n e d e la v a l 

l é e d e Y i t r y , p l a n t é e p a r c e s a i n t , e t c o m p o s é e d e 

c i n q u a n t e - t r o i s a r i p e n n e s * . C h i l p é r i c I e r , ro i d e 

1 Esprit des Lois , l iv . XXX, c h a p . vr. 
3 C a p . x v i n , De furtis diversis, a r t . 2 5 . 
3 Sacro-sancta\concilia, s t u d i o L a b b c i e t C o s s a r t i i , e t c ; éd i 

t i o n d e P a r i s , 1 6 7 2 , t . V, co l . 3 0 2 . 
4 Chroniq. ijénër. de l'ordre de S. Benoit, e t c . , p a r D. Y é p e s , 

t r a d . de D o m m a r t i n , é d i t . d e T o u t , 1 6 7 4 , t . I , p . 2 4 8 . 
6 Hisl.de l'abb. roij. de Saint-Germain-des-Prés, e t c . , p a r 

D. J . B o u i l l a i t , b é u é d i c t . d e la c o n g r é g . d e S a i n t - M a u r , 1 v o l . 

i n - l o l . P a r i s , 1 7 2 1 . Recue i l d e s p i è c e s j u s t i f i c a t i v e s , p r e m i è r e 

p a r t i e , a r t . i, 5 . 
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S o i s s o n s o u d e INeustrie , i m p o s a e n 5 6 a , a u x h a b i 

t a n t s d e s v i l l e s d e ses p o s s e s s i o n s , l e t r i b u t d ' u n e 

a m p h o r e d e v i n p a r a r p e n t d e v i g n e ; c e t t e taxe 

o d i e u s e , d o n t a u c u n e v i l l e n e fut e x e m p t e , r é v o l t a 

s e s p e u p l e s 1 . P e n d a n t l a g u e r r e d e W a r o c h e t d e 

c e m ê m e r o i e n 5 ^ 8 , l e s B r e t o n s d e la D o m n o n é e 

e n l e v è r e n t t o u t e s l e s v e n d a n g e s d e s t e r r i t o i r e s d e 

N a n t e s e t d e V a n n e s 2 . En 0 8 9 , D r o c t u l f , l ' u n d e s 

g r a n d s o f f i c i e r s d e C h i l d e b c r t I I , é t a b l i à Metz , f u t 

c o n d a m n é à b ê c h e r la v i g n e 3 . A u m i d i , l ' a g r i 

c u l t u r e a v a i t r e p r i s s o u a n c i e n é c l a t . La C o s m o g r a 

p h i e d ' u n a n o n y m e d e R a v e n n e , r é d i g é e , s e l o n D . 

B o u q u e t , d ' a p r è s A t h a n a r i d e e t d ' a u t r e s é c r i v a i n s 

d e s p r e m i e r s t e m p s d e l a m o n a r c h i e f r a n ç a i s e , 

p r é s e n t e l e p a y s e n d e ç à d e la L o i r e c o m m e t r è s -

f er t i l e e n t o u t e s o r t e d e p r o d u i t s *; e t n o u s v o y o u s 

p a r p l u s i e u r s p a s s a g e s d e l ' h i s t o i r e d e G r é g o i r e d e 

T o u r s , q u e la v i g n e n e m a n q u a i t p a s d a n s l e P o i t o u , 

l e Berry e t l e L a n g u e d o c ; l ' o l i v i e r l ' a c c o m p a g n a i t 

d a n s la P r o v e n c e e t l e L a n g u e d o c . L ' E g l i s e d e P a r i s 

r e l i r a i t l ' h u i l e d e s e s l a m p e s d e s o l i v e t t e s q u ' e l l e 

p o s s é d a i t d è s l o r s d a n s la P r o v e n c e * . U n c o r p s d e 

t r o u p e s d e C o n t r a n d é t r u i s i t l e s o l i v i e r s a u x e n v i 

r o n s d e N î m e s e n 5 8 5 6 . E n 5 g o , l e s y n o d e 

d ' A u x e r r e d é f e n d f o r m e l l e m e n t , p a r l e s e p t i è m e c a -

' Grég . d e T o u r s , l ib . V ; — Vie de S. Aridius. 
s Grég . d e T o u r s , l o c . c i t . 
s Grég . d e T o u r s , O p . c i t . , l i b . IX. 

* D. B o u q u e t , O p . c i t . , t. I , p . 119. 
6 L e b e u f , Hisl. de la ville et de tout le diocèse dp, Paris, t . I I , 

p. 5 4 1 . 

« G r é g . d e T o u r s , l i b . V I , VII. -
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n o n , d 'of fr ir d a n s l e s a c r i f i c e d e l a m e s s e d u r n e d o n 

o u l i q u e u r m i e l l é e , n i a u c u n e b o i s s o n a u t r e q u e 

l e v i n m ê l é d ' e a u ; c ' e s t u n e n o u v e l l e p r e u v e e t 

d e la r a r e t é d e n o s v i g n o b l e s a v a n t c e s i è c l e , e t d e 

l e u r m u l t i p l i c a t i o n d e p u i s c e t t e é p o q u e . 

V o i c i , d u r a n t l e s i x i è m e s i è c l e , l ' é ta t g é n é r a l 

d e s s a i s o n s d e la F r a n c e , L ' h i v e r é ta i t r e m p l i d e 

p l u i e s . G r é g o i r e d e T o u r s a s s i m i l e à l ' h i v e r l e p r i n 

t e m p s e t l ' é t é d e 5 8 g , à c a u s e d e l e u r s p l u i e s e x c e s 

s i v e s ; p e r s o n n e n ' y a s i g n a l é n i g e l é e s n i n e i g e s 

d a n s l e s a n n é e s o r d i n a i r e s ; u n f r o i d t r o p l o n g o u 

t r o p v i f n ' a u r a i t j a m a i s c o m p o r t é t a n t d e f l o r a i 

s o n s e t d e f r u c t i f i c a t i o n s h â t i v e s o u m u l t i p l e s . Les 

p l u i e s , e n t r e m ê l é e s d e v e n t s , d ' o r a g e s e t d e g r ê l e s , 

c o n t i n u a i e n t p e n d a n t l e p r i n t e m p s ; l e s c h a l e u r s 

d e l 'é té a r r i v a i e n t d e b o n n e h e u r e ; e l l e s é t a i e n t 

i n t e n s e s , s o u t e n u e s e t l o n g u e s ; d e s p l u i e s , d e s 

o r a g e s e t d e s v e n t s l e s r e m p l a ç a i e n t e n a u t o m n e ; 

a l o r s l e s a r b r e s p o u s s a i e n t f r é q u e m m e n t d e n o u 

v e a u x j e t s , s e p a r a i e n t d e n o u v e l l e s f l eurs o u p r o 

d u i s a i e n t m ê m e u n e s e c o n d e r é c o l t e d e f ru i t s . 

A j o u t o n s u n e r e m a r q u e : c e s c a r a c t è r e s m é t é o r o l o 

g i q u e s , e m p r u n t é s à G r é g o i r e d e T o u r s e t a u x a u 

t re s c h r o n i q u e u r s c o n t e m p o r a i n s , n e s ' a p p l i q u e n t 

e x c l u s i v e m e n t q u ' à la F r a n c e d u c e n t r e e t d u n o r d ; 

l e R o u s s i l l o n e t l e L a n g u e d o c , d e p u i s T o u l o u s e , 

n e f a i s a i e n t p l u s p a r t i e d e la F r a n c e : i l s f o r m a i e n t la 

S e p t i m a n i e o u G o t h i e , a b a n d o n n é e d é j à e n 4 6 2 

a u x V i s i g o t h s 1 . 

1 Ilist. gënc'r. du Languedoc , p a r S. Va i s se t to e t G. d e V i e , 

t , V, p , 667 . 
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L a p r o p a g a t i o n d e la v i g n e s u i v i t l e d é v e l o p p e 

m e n t d e c e s i n f l u e n c e s . O n v i e n t d e la v o i r p a r a î t r e 

d a n s l a B r e t a g n e , d a n s l e M a n s , d a n s la N o r m a n 

d i e e t d a n s l a L o r r a i n e , o n v a la v o i r e n v a h i r t o u t 

l e r e s t e d e la F r a n c e s e p t e n t r i o n a l e . 

L e d i p l ô m e d u r o i C l o t a i r e 111, q u i m e n t i o n n e 

l e s v i g n o b l e s d e C o r b i e s u r la S o m m e , d a t e d e 6 6 0 

la d e s c r i p t i o n d u t e r r i t o i r e d e J u m i è g e s ( d a n s l e 

p a y s d e C a u x ) s o u s s a i n t F i l i b e r t , a b b é d e c e m o 

n a s t è r e v e r s 6 5 4 , p a r l e d e la f é c o n d i t é d e s e s v i g n e s 

e t d e la b o n t é d e s e s v i n s : Hic uinearum abundant 

hotryones qui in turgentibus gemrnis lucentes rutilant 

in Jalernis*. L e r o i C h i l d e r i c , e n 6 7 1 , d o n n e à 

L a m b e r t , a b b é d e F o n t e n e l l e , d e s v i g n e s d a n s l e 

V e x i n s u r l a S e i n e 8 ; la c h r o n i q u e d e F o n t e n e l l e 

( a b b a y e d e S a i n t - W a n d r i l l e , e n t r e R o u e n et l e 

H a v r e ) , c h r o n i q u e a n t é r i e u r e a u h u i t i è m e s i è c l e , 

d é c r i t la s i t u a t i o n d e c e t t e a b b a y e , e n t o u r é e , d i t -

e l l e , d e f o r ê t s é p a i s s e s e t d e c o l l i n e s e s c a r p é e s q u i 

p o r t e n t d e s fru i t s e t s o n t t r è s - f é c o n d e s e n v i n : 

Montibus ardais ac frugiferis Bacchique fertilissimis\ 

L ' a c t e d e d o n a t i o n d e la c a m p a g n e d e S o l è m e d a n s 

l e M a i n e , p a r l e r o i C h i l d e b e r t , a u m o n a s t è r e d e 

1 Galliachrisl., t. X. Instrumenta eccles. Ambianens., co l . 2 8 1 . 
—' Sacro-sancta concilia, p a r L a b b e e t Cossar t , t. VI , col . 5 2 5 , 
5 2 7 . 

s Le Grand d 'Aus9 i , Hist. de lavie privée des Français, l o c . c i t . 
3 Annal, ordin. S. Benedict., a u c t . D. Mab i l lon , t. I , lib. 

X V I , p . 506 . 

* L u c d ' A c h e r y Spicilegium, éd i t . i n - f o l . , t. I I , Chronicon 
Fontanellense. 
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S a i n t - D e n i s , e n 706 , y d é s i g n e s p é c i a l e m e n t d e s 

v i g n e s 1 . La c h a r t e d u c o m t e W o l f a l d p o u r la 

f o n d a t i o n d u m o n a s t è r e d e S a i n t - M i h i e l - s u r - M e u s e , 

e n 709 , i n d i q u e d e t o u s c ô t é s d e s v i g n e s d a n s l e 

t e r r i t o i r e d e V e r d u n *. L a c a m p a g n e d e C r é c y , p r è s 

d e V o u s i e r , d o n n é e . à l ' É g l i s e d e S a i n t - R e m i , e n 

7 i 5 , c o n t e n a i t d e s v i g n e s 3 . U n e c h a r t e d e H u g o n , 

d a t é e a u s s i d e 7 [5 , c o n c è d e l a c a m p a g n e d e V i g y , 

d a n s l e c a n t o n d e M e t z , a v e c ses v i g n e s , e t c . *. U n e 

f o u l e d e c h a r t e s , r e p r o d u i t e s p a r F l o d o a r d , é n o n 

c e n t d e s v i g n e s , v e r s 7^9; a t l x e n v i r o n s d e L a o u 

et d e R e i m s s . La c h r o n i q u e d e F o n t e n e l l e , d é j à 

c i t é e , r a p p e l l e , e n 734, l e s v i g n e s d u V e x i n s u r la 

S e i n e ; e l l e m e n t i o n n e e n o u t r e , e n 7 4 2 , la d o n a 

t i o n d e v i g n e s d a n s le p a y s d e C a u x 8 . E n 7 2 4 , 

C h a r l e s , p r i n c e d e s F r a n c s , d o t e l e m o n a s t è r e , d e 

l ' î l e d u R h i n , a p p e l é e A u g e , d e s b i e n s d u T r é s o r 

s i t u é s d a n s l e v o i s i n a g e , n o t a m m e n t d u m a n s e 

r o y a l d ' E r f m u s t h e i n , a v e c la c l a u s e e x p r e s s e d ' e m -

p l o y e r l e s v i n s d e s e s v i g n e s a u s a c r i f i c e d e la m e s s e 7 . 

En 7 5 1 , W u n e b a l d t se r e n d i t à M a y e n c e , s a n s v o u 

l o i r re s ter d a n s l e m o n a s t è r e o ù la g r a n d e q u a n t i t é 

d e v i n l u i fa isa i t c r a i n d r e à l ' a v e n i r l e r e l â c h e m e n t 

1 De rediplomatica, p a r Mabi l lon , l i b . V I , p . 4 S I , a r t . 26 . 

* Jnnal. ordin. S. Benedict., e t c . , p a r M a b i l l o n , t. I I , ap-. 

p e n d i x , a r t . 2 , p . 6 9 1 . 
3 Idem,\Va. X X , p . 4 5 , ot appendix, art. 4. 
» Hem , t. I I , a p p e n d i x , a r t . 5 . 

B Hist. remens., lib. I I , c a p . 1 1 . 
8 Spicilegium, c a p . x et c a p . x m . 
1 Annal, ord. S. iiened., M a b i l l o n , t. I I , l i b . X X , p . 7 5 . 
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d e la d i s c i p l i n e 1 . D a n s l e d i p l ô m e d u r o i P é p i n , 

e n ^ 6 3 , p o u r la c o n s t r u c t i o n e t l a d o t a t i o n d u 

m o n a s t è r e d e P r ü m , a u n o r d d e T r ê v e s , l e r o i e t 

l a r e i n e B e r t r a d e d o n n e n t t r o i s o u q u a t r e r i c h e s 

p r o p r i é t é s s u r l e R h i n e t s u r l a M e u s e , c o n t e n a n t 

d e s v i g n e s 2 . U n a c t e d e d o n a t i o n d ' A d h e l a r d , e n 

7 6 6 , d é s i g n e l e s v i g n e s d e s c a n t o n s d e B e a u v a i s e t 

d ' A m i e n s . U n a u t r e a c t e s e m b l a b l e d e G r i m u l f e t 

d e sa fi l le A d a l w a r e , e n 7 7 0 , c o m p r e n d d e s v i g n e s 

d a n s l e t e r r i t o i r e d e B e a u v a i s e t d a n s c e l u i d e S e n l i s 3 . 

V e r s 8 1 3 , l e s ra t s r a v a g è r e n t les v i g n o b l e s d u d i o 

c è s e d e T o u l , d ' a p r è s l e s l e t t r e s d e F r o t h a i r e . 

R i e n n ' a r r ê t e d é s o r m a i s l ' e s s o r d e la v i g n e d a n s 

Je n o r d d e la F r a n c e ; o n l 'y v o i t m û r i r e t s'y m u l 

t i p l i e r p a r t o u t o ù p a s s e l a c h a r r u e ; e l l e n e d e 

m a n d e q u ' u n t e r r a i n d o c i l e à l ' a g r i c u l t u r e . A u 

s i x i è m e s i è c l e , l a b a s s e B r e t a g n e , e n c o r e e n f r i c h e , 

la r e p o u s s e d e ses l a n d e s e t d e s e s m a r a i s ; l ' i n d u s 

tr ie d e s d e u x a u t r e s s i è c l e s l u i o u v r e i n d i s t i n c t e 

m e n t t o u s l e s c h e m i n s . D u s e p t i è m e a u n e u v i è m e 

s i è c l e , n o u s l a t r o u v o n s e n p l e i n r a p p o r t , à la fo i s 

s u r l e R h i n , s u r l a M e u s e , s u r l a S o r n m e , s u r l ' E s 

c a u t , d a n s l a L o r r a i n e , d a n s la N o r m a n d i e , d a n s 

l e M a i n e e t d a n s la B r e t a g n e . L e s F l a n d r e s s e u l e s 

n ' e n a v a i e n t p o i n t , p a r c e q u ' e l l e s n ' e x i s t a i e n t p a s 

e n c o r e ; d e v a s t e s m a r é c a g e s s u b m e r g e a i e n t a l o r s 

la p l a c e d e la p l u p a r t d e l e u r s c i t é s . 

' Annal, ordin. S, Bernd., Mabillon , t. I I , üb. XXII, p. 152 . 

" Idem , t. I I , appendix, art. 2 6 , p. 706 . 
8 Mabillon, De re diplomalica , lib. VI, art. 4 6 , p . 49a ; art. 

4 , p . 497. 
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L e s v i g n o b l e s d u N o r d é t a i e n t c u l t i v é s e n g r a n d ; 

o n y fa i sa i t la v e n d a n g e p o u r e n o b t e n i r d u v i n . 

L e s b a s Bretons" d u s i x i è m e s i è c l e a l l a i e n t vendant 

ger]es v i g n e s d e la h a u t e B r e t a g n e . L e s c o t e a u x d e 

l ' a b b a y e d e F o n t e n e l l e e t d e l ' a b b a y e d e J u m i è g e s , 

a u s e p t i è m e s i è c l e , s o n t r é p u t é s très-fertiles en bon 

•vin. E n 6 7 6 , u n v i l l age d u c a n t o n d e C o u t a n c e s , 

d a h s la N e u s t r i e , d o n n a i t for t p e u d e v i n 1 . La d o 

n a t i o n d u m a n s e r o y a l d ' E r f m u s t h e i m , a u h u i t i è m e 

s i è c l e , e n a p p l i q u e te vin a u s a c r i f i c e d e la m e s s e ; 

e n 8 0 8 , M a x i m i n , a b b é d u m o n a s t è r e d e s a i n t G é -

l ' é o n , à C o l o g n e , a v a i t c o u t u m e d e d e s c e n d r e l e 

R h i n au temps des vendanges s u r u n n a v i r e chargé 

devin*. L e s g e l é e s d u 1 8 m a i e t d u 1 7 j u i n 8 0 / A r é 

d u i s i r e n t b e a u c o u p , d ' a p r è s la c h r o n i q u e d e s a i n t 

M a x e n c e , l e v in r é c o l t é d a n s la N e u s l r i e 3 . U n a c t e 

d e l ' a b b a y e d e R e d o n m o n t r e q u ' a u n e u v i è m e s i è 

c l e l e p a y s d e M a l e s t r o i t , d a n s l e M o r b i h a n , f o u r 

n i s s a i t d u v i n 4 . N o u s a p p o r t e r o n s b i e n t ô t d ' a u t r e s 

p r e u v e s d e la f é c o n d i t é d e c e s v i g n o b l e s . 

La v i g n e r é u s s i s s a i t à p l u s f o r t e r a i s o n s o u s l e s 

l a t i t u d e s i n f é r i e u r e s . D e s t i t re s n o n m o i n s a u t h e n 

t i q u e s d e s s i x i è m e , s e p t i è m e , h u i t i è m e et n e u v i è m e 

s i è c l e s e n é t a b l i s s e n t s i m u l t a n é m e n t la p r o s p é r i t é 

e n A l s a c e , e n B o u r g o g n e , d a n s l ' I l e - d e - F r a n c e , 

d a n s la B r i e e t d a n s la B c a u c e . O n c o n n a î t déjà 

q u e l q u e s - u n s d e c e s t i t r e s ; e n v o i c i e n c o r e q u e l -

1 Annal, ordin. S. Bened., t . I , l i b . XVI, p. 528 . 

' Idem , t. I I , l i b . XXVII , p. 384. 
s D. B o u q u e t , t . I X , p. 8. 

* La Bretagne antienne, par M. P i t r e - C h e v a l i e r , 1.1, p, 2 8 2 . 
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q u e s a u t r e s . L e Polyplique d ' I r m i n o n , é t a t d e s d o -

m a i n e s p o s s é d é s p a r l ' a b b a y e d e S a i n t - G e r m a i n -

d e s - P r é s p e n d a n t l e s h u i t i è m e e t n e u v i è m e s i è c l e s , 

s i g n a l é à P a l a i s e a u s e u l e m e n t 1 2 7 a r i p e n n e s d e 

v i g n e s , c a p a b l e s d e p r o d u i r e 8 0 0 m u i d s d e v i n , in-< 

d é p e n d a m m e n t d e s 1 1 7 m a n s e s , c o m p r e n a n t 1 2 7 

a r i p e n n e s d e v i g n e s . C'étai t e n t o u t , s u i v a n t la s u p 

p u t a t i o n d e M. G u é r a r d , e n v i r o n 4°. h e c t a r e s e t 

d e m i d e v i g n e s . L e m u i d s é q u i v a l a i t a l o r s , d ' a 

p r è s l e s c a l c u l s d e c e s a v a n t , à 6 7 l i t r e s 89 c e n t i l i 

t r e s , e t p e s a i t 5o k i l o g r a m m e s 1 . L e s r i c h e s dona-> 

t i o n s d e V i g i l e , é v ê q u e d ' A u x e r r e , e n 6 7 0 , s e c o m 

p o s e n t p r e s q u e e x c l u s i v e m e n t d e v i g n e s e n B o u r 

g o g n e . D a n s c e t e s t a m e n t f i g u r e n t d e s c r u s d u 

p r e m i e r o r d r e , n o t a m m e n t c e u x d e C o u l a n g e s 

e t d e P o u i l l y 8 . D e s a c t e s d e s m ê m e s d a t e s , conser-^ 

v é s p a r M a b i l l o n , d o n n e n t a u s s i u n e 4iaute i d é e 

d e s v i g n o b l e s d e l 'A l sace e t d e s d e u x r i v e s d e la 

L o i r e 3 . L e s r é g i o n s m é r i d i o n a l e s m e n a i e n t d e f r o n t 

l e s s o i n s d e l a v i g n e a v e c d e s c u l t u r e s s p é c i a l e s j 

Ali s i x i è m e s i è c l e , o n a v u la P r o v e n c e p r o d u i r e 

d e s d a t t e s b o n n e s à m a n g e r ; a u s e p t i è m e , l ' o l i v i e r 

r e n d a i t d e l ' h u i l e à D o n z è r e , l e p o i n t l e p l u s r e c u l é 

d e sa c u l t u r e a c t u e l l e , s u r la r i v e g a u c h e d u R h ô n e . 

1 Essai sur le système des divisions terrilor. de la Gaule, etc., 

appendice : Aperçu de la statistique de Palaiseau, e tc . , p . 177* 

et suiv. 
2 Annal, ordin. S. Bened., par Mabillon, t. 1 , appendix , 

art . 2 4 , p . 694, etc . 
" Idem, t. I l , appendix , art . 12, 15, 19, 21 ; t. I , appendix, 

art . 34, 55. — De re diplomatica , lib. VI , art. 8, P- 468 ; arti* 
c l e 2 3 , p . 48(5. 
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E n G 7 5 , l e r o i T h é o d o r i c d o n n a à L a m b e r t , a b b é 

d e F o n t e n e l l e , l e d o m a i n e d e D o n z è r e , s u r l e 

R h ô n e , e n t r e M o n l é l i m a r t e t T r o i s - C h â t e a u x , pour 

fournir l'huile nécessaire au luminaire de l'église de Fon

tenelle^ 

L e s h a b i t u d e s se p l i è r e n t a u x e x i g e n c e s d u c l i 

m a t . J u s q u ' a u c i n q u i è m e s i è c l e , l e s a r m é e s d e la 

G a u l e n ' e n t r a i e n t o r d i n a i r e m e n t e n c a m p a g n e 

q u ' a u s o l s t i c e d ' é t é , d ' a p r è s l e s t é m o i g n a g e s , c i t é s 

p l u s h a u t , d e l ' e m p e r e u r J u l i e n , d ' A m m i e n M a r c e l 

l i n e t d e C a s s i o d o r e . Au h u i t i è m e s i è c l e , s u i v a n t 

A l c u i n , l e s o p é r a t i o n s m i l i t a i r e s r e c o m m e n ç a i e n t 

o r d i n a i r e m e n t d e u x m o i s p l u s tô t , l e a 5 a v r i l 3 : « Eo 

eiiiin tempore, kl est septimo kalendas mua, d i t Al

c u i n , soient inimici commovete bclluin ailvcrsus vi

cina regna. » U n e h a b i t u d e p e u t - ê t r e p l u s c a r a c t é 

r i s t i q u e es t c e l l e d e la sieste o u m é r i d i e n n e , h a b i 

t u d e p r o p r e a u x p a y s c h a u d s , e t p a s s é e , à c e q u ' i l 

p a r a i t , d e p u i s l e s i x i è m e s i è c l e , d a n s l e s m œ u r s d e 

la F r a n c e d u n o r d . S a i n t R i g o b e r t , a r c h e v ê q u e d e 

R e i m s v e r s 7 4 9 , o b t i n t d e P é p i n , d i t la l é g e n d e , la 

p r o m e s s e d ' a u t a n t d e t e r r a i n q u ' i l e n a u r a p a r 

c o u r u p e n d a n t la d u r é e de sa, méridienne ; l ' a r 

c h e v ê q u e s ' a t t a c h e a u x t e r r e s à sa c o n v e n a n c e , e t 

r e v i e n t à l'instant du réveil de Pépin, q u i l e s l u i a c 

c o r d e s u i v a n t sa p r o m e s s e . Le r o i C l o v i s , c o n t i n u e 

la l é g e n d e , a v a i t fait j a d i s d e s c o n c e s s i o n s à s a i n t 

R e m i s o u s la m ê m e c o n d i t i o n * . L e M a r t y r o l o g e d e 

1 Mab i l lon , Annal, ordin. S.Bened.,l. I , l i b . X V I , p . 5 2 6 . 
1 De divinis officiis, c a p . x x n , De litania majore. 
3 Adasanclorum, e t c . , à J. B o l l a n d o , t. 1, p. 175, 2° c o l . 
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Wandalbert et l'ouvrage qui le sui t , poèmes écrits 

en 848 , dans le monastère de P r ü m , à quelques 

l ieues au-dessus de Trêves, tracent en effet un ta

bleau tout méridional des chaleurs de la Gaule sep

tentrionale . Le mois de mai commença i t l 'été; !e 

mois de juin était brûlant et d'une chaleur acca

b lante ; la chaleur se soutenait pendant les mois 

suivants; le mois de novembre consistait en aller-

natives de pluies douces et de vents froids; le mois 

de février tenait le mil ieu entre l'hiver et le pr in

temps, tantôt froid, tantôt d'une douceur prinla-

nière. Wandalbert emplo ie m ê m e à pe indre la cha

leur du mois de juin u n e expression d'intensité 

dont la langue française a pu se passer, c'est celle 

de cauma, chaleur étouffante, traduite littérale

ment dans nos idiomes méridionaux par les mots 

calmas, caumasso1. Les rivières ne gelaient p lus , 

à moins d'un hiver extraordinaire : c'est la consé

quence du système de pêche r e c o m m a n d é au mois 

de décembre dans le p o ë m e de Prüm. Les Nor

mands d'ailleurs infestèrent alors la France p e n 

dant quatre-vingts ans de suite , et l'on sait qu'ils 

y accouraient chaque année en remontant les riviè

res, surtout durant l'hiver. Les Alpes avaient beau

coup perdu de leurs frimas. Une description de 

Claudien les suppose à peine accessibles en été , au 

c o m m e n c e m e n t du c inquième siècle", tandis que 

Pépin et Charlemagne les franchissent plusieurs 

1 L. A c b c r y , Spicihgium, érl i t . in-<i°, t . V, p . 310 , 34îi, e t c . 

» De Bello Gelico. 
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fo i s avec d e g r a n d s c o r p s d e t r o u p e s e n a u t o m n e 

e t e n h i v e r . L e t r o i s i è m e p a s s a g e d e C h a r l e m a g n e , 

e n 7 8 6 , à la t ê t e d ' u n e a r m é e , s ' o p é r a p r é c i s é m e n t 

à l ' e n t r é e d e l ' h i v e r , e t i l s e fit si v i t e , d ' a p r è s l e s 

c h r o n i q u e s , q u e l e m o n a r q u e p u t c é l é b r e r la N o ë l 

à F l o r e n c e . 

Il y a l o i n d e la c o n s t i t u t i o n a t m o s p h é r i q u e d e 

l a F r a i i c e , d e p u i s l e s i x i è m e s i è c l e , à la c o n s t i t u t i o n 

a t m o s p h é r i q u e d e la G a u l e s o u s J u l e s - C é s a r . E n 

v o i c i s o m m a i r e m e n t l e s d i f f é r e n c e s . D a n s l ' a n 

c i e n n e G a u l e , le f r o i d g e l a i t si s o l i d e m e n t t o u t e s 

l e s r i v i è r e s n a v i g a b l e s , q u ' e l l e s s e l a i s s a i e n t t r a v e r 

s e r e u s û r e t é p a r d e s a r m é e s a v e c l e u r s c h a r i o t s e t 

l e u r s b a g a g e s ; l e f r o i d d u r a i t c i n q o u s i x m o i s , a u 

m i l i e u d e s n e i g e s . L a v i g n e n ' y c r o i s s a i t n u l l e p a r t , 

e x c e p t é s u r l e l i t t ora l d e la M é d i t e r r a n é e . D a n s la 

F r a n c e , d e p u i s l e s i x i è m e s i è c l e , l ' h i v e r , s o u s l e s p l u s 

h a u t e s l a t i t u d e s , s e b o r n a i t au m o i s d e j a n v i e r ; d e s 

p | q i e s e n t e n a i e n t la p l a c e s o u s l e s l a t i t u d e s i n f é 

r i e u r e s . L'été a v a i t d e s c h a l e u r s p r é c o c e s , i n t e n s e s 

e t l o n g u e s , q u i d é c i d a i e n t t r è s - s o u v e n t d e u x florai

s o n s e t d e u x f r u c t i f i c a t i o n s . La v i g n e e n c o u v r a i t 

t o u t e l a s u r f a c e , e t p r o d u i s a i t d u s u d a u n o r d d e s 

r é c o l t e s d e v i n . L ' a n c i e n n e G a u l e r e c e v a i t a n n u e l 

l e m e n t d e s m a s s e s d e p l u i e s ; s e s fleuves, g o n f l é s p a r 

l e s e a u x e t p l u s t a r d p a r la f o n t e d e s n e i g e s , s e p r é 

c i p i t a i e n t e n f u r e u r à t r a v e r s l e s p l a i n e s , r e n d a n t 

l 'a ir e x t r ê m e m e n t h u m i d e j u s q u e d a n s l e c œ u r d e 

l ' é té . La F r a n c e , d e p u i s l e s i x i è m e s i è c l e , n ' e s s u y a i t 

d e g r a n d e s p l u i e s q u ' e n h j v e r e t e n a u t o m n e . C e l 

l e s d e l ' h i v e r y r e m p l a ç a i e n t l e s g e l é e s e t l e s n e i g e s ; 
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pe l l e s d e l ' a u t o m n e , g é n é r a l e m e n t c l i a u d e s , s ' e n 

t r e m ê l a i e n t d ' o r a g e s , a v e c d e s t o n n e r r e s e t d e l a 

g r ê l e . D e s t e m p ê t e s t e r r i b l e s n e c e s s a i e n t d e t o u r 

m e n t e r l e s m e r s e t l e s t e r r e s d e l ' a n c i e n n e G a u l e . 

La F r a n c e , d e p u i s l e s i x i è m e s i è c l e , n 'ava i t g u è r e 

d e t e m p ê t e s q u ' e n h i v e r . 

Te l fu t n o t r e c l i m a t d u s i x i è m e a u n e u v i è m e s i è 

c l e . 11 c o n s e r v a l o n g t e m p s t o u s c e s a v a n t a g e s ; n o u s 

l e s l u i r e t r o u v o n s e n p a r t i e a u x d i x i è m e , o n z i è m e e t 

d o u z i è m e s i è c l e s . V e r s 1 1 0 0 , l ' E g l i s e d e L i è g e , e n 

d i s c u t a n t la q u e s t i o n d e s é p o q u e s d u j e û n e d e s 

Q u a t r e - T e m p s , r é c l a m e , d a n s u n e s é r i e d e l e t t r e s 

r e c u e i l l i e s p a r D o n M a r t è n e , c o n t r e les p r é t e n t i o n s 

d e c o m m e n c e r l e p r i n t e m p s à l ' e n t r é e d u m o i s d e 

m a r s . L ' a s p e c t d e la t e r r e e t la v é g é t a t i o n d e s p l a n 

tes r e c u l e n t , d i t - e l l e , c e t t e s a i s o n , à m o i n s d e q u e l 

q u e i r r é g u l a r i t é e x t r a o r d i n a i r e , l o n g t e m p s a v a n t c e 

m o i s . P o u r faire c o n c o r d e r l e s é p o q u e s d e c e s 

j e û n e s a v e c l e c o u r s d e s s a i s o n s , s u i v a n t l e v œ u d e 

l ' É g l i s e r o m a i n e , e l l e p l a c e l e j e û u e d u p r i n t e m p s 

a u m o i s d e f é v r i e r e t l e j e û n e d e l 'é té a u m o i s d e 

m a i ' . Ces é p o q u e s o n t é t é r e t a r d é e s d e p u i s . L ' E 

g l i s e d e Par i s , p a r e x e m p l e , a a j o u r n é s u c c e s s i v e 

m e n t , s u i v a n t l ' a b b é L e b e u f , l e j e û n e d ' é t é , a u s e 

c o n d m e r c r e d i d u m o i s d e j u i n e t à la s e c o n d e s e 

m a i n e d e la P e n t e c ô t e 8 . L a F r a n c e é t a i t c o u v e r t e 

d e v i g n e s d ' u n b o u t à l ' a u t r e ; o n y faisai t l a v e n -

1 M a r t è n e , Thésaurus nov. anecdot., 1 . 1 ; Epístola Leodicen-

sium rescripta, etc. , co l . 294 et suiv. 
2 Hist. de la ville et de tout le diocèse de Paris, 13 v o l . 111-8°. 

P a r i s , 1 7 5 4 , t . l i t , p. 2 5 3 . 
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d a n g e e t d u v i n , e n N o r m a n d i e , e n B r e t a g n e , e n 

P i c a r d i e , e n F l a n d r e , d a n s l e H a i n a u t e t l e B r a -

b a n t j u s q u ' à G e m b l o u r s , L i è g e et L o u v a i n . E n g g 8 , 

l e c o m t e B u r c h a r d c o n c è d e a u m o n a s t è r e d e S a i n t -

V a l e r y u n e p o r t i o n d u v i n v e n d u à A b b e v i l l e 1 ; en 

1026, R i c h a r d , t r o i s i è m e d u c d e N o r m a n d i e , d o n n e 

à A d è l e , s o n é p o u s e , u n e c a m p a g n e d a n s l e c o m t é 

d e B a v e u x , a v e c s e s v i g n e s , e t c . " . La c h a r t e d e c o n 

firmation d e la f o n d a t i o n d e l ' a b b a y e d e S a i n t -

E t i e n n e d e C a e n , s o u s H e n r i I I , p a r l e d e s v i g n e s , 

d u v i n e t d u p r e s s u r a g e d e c e t t e a b b a y e ; l e s sentes 

aux vignes, a u - d e s s u s d e ' S a i n t - J u l i e n e t d a n s l e h a 

m e a u d e la F o l i e , p r o u v e n t q u ' i l y a v a i t a l o r s d e s 

v i g n e s a u t o u r d e C a e n B . P a r u n a c t e d e d o n a t i o n , 

d a t é d e i o 3 g , l e s m o i n e s d u M o n t - S a i n t - M i c h e l r e 

ç o i v e n t la d î m e d u v i n d u p a y s , e n d e ç à d e la S a r -

t h e 4 ; e n 1048, l ' é v ê q u e p l a n t e u n e g r a n d e v i g n e à 

C o u t a n c e s 5 . D a n s u n e e x p é d i t i o n d u r o i G u i l l a u m e 

e n N o r m a n d i e , v e r s 1 0 7 3 , l e s A n g l a i s , s u i v a n t M a -

t n i e u Par i s , b r û l è r e n t les v i g n e s a v e c l e u r s f r u i t s 6 . 

L e m ê m e G u i l l a u m e , a l o r s e n N o r m a n d i e , i r r i t é d e s 

p l a i s a n t e r i e s q u e s 'é ta i t p e r m i s e s l e ro i P h i l i p p e d e 

F r a n c e , r é u n i t u n e p u i s s a n t e a r m é e à la fin d ' a o û t 

1087, à l ' é p o q u e , d i s e n t G u i l l a u m e d e M a l m e s b u r y 

1 Annal, ordin. S. liened., p a r M a b i l l o n , t. IV, a p p e n d i x , 

p . G93. 
8 Spicilegium, èdit. in - fo l . , t. I I I , p . 5 9 0 , d e u x i è m e co l . 
: Les origines de la ville de Caen, p a r H u e t , d e u x i è m e è d i t , , 

c h a p . x . 

* Gallia chrisliuna, t . X I , c o l . 100, 1 0 7 . 
5 Idem, t. X I , c o l . 2 1 9 . 
6 Grande chronique, 1 . 1 . 
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et Mathieu Paris, où les grappes sur les vignes et les 

fruits dans les vergers promettent d 'abondantes ré

c o l t e s 1 . Six ou sept actes publ ics , pour les années 

i o 3 o , 1 0 0 2 , 1 0 7 0 , 1 0 8 2 , 1 1 2 8 , i i 3 o , ment ionnent 

les vignes et vins ou les dîmes des vins et des vi

gnes des territoires xle Baveux, Liz ieux, Conches , 

Vernon, Longueville, Rouen*. Les lettres-patentes de 

Phil ippe le Bel, en faveur deCaen, au treizième siè

c l e , font ment ion des offices de courtiers en vin 

auxquels les échevins avaient droit de pourvoir*. 

La confirmation des privilèges de cette villepar 

Louis X I , en octobre I L \ 6 6 , parle du mesurage 

des v i n s ; o n voit dans les comptes des receveurs 

de ses aides et octro is , au c o m m e n c e m e n t du 

m ê m e siècle, que l'aide levée sur les v ins du pays 

produisait toujours b e a u c o u p d'argent 3 . Barthé

l é m y , évêque de Beauvais , dans une charte de 

1 I 6 4 J d o n n e o u confirme les donat ions des vignes 

ou des redevances en v i n s , d'une mult i tude de 

clos des environs de Breteuil, Beauvais, Liancourt, 

Ç l e r m o n f 1 . En 1 1 0 0 , à la fondation de Sa int -

Pierre d'Abbevil le , un acte de donat ion abandonne 

à cette Église la d î m e d e l ' impôt sur le vin d'une 

propriété du voisinage". La not ice de Nivelon Pier-

fonds, à vingt mille pas environ à l'ouest de Sois-

1 Willielmi monachi Malrnesburiensis de gestis regum An-

glvr., l i b . III . — M a t b i e u P a r i s , t o c . c i t . 
2 Galtia christiana , t . X I , co l . 62 , 6 9 , 207 , t 2 8 . 
3 H u e t , les Origines de la ville de Caen, o u v r . c i t é . 

* Galliachrist., t. X , co l . 3 0 1 , 200 , 2G1 ; t. X I , co l . 9, ) 0 , 1 2 . 
B Idem , t. X , col , 297 . 
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s o n s , n o t i c e p u b l i é e d a n s l e Polyptiquc d'Irminon 

d e M. G u é r a r d , p a r l e e n 1 0 8 9 d ' u n e c o r v é e p o u r 

t r a n s p o r t e r je v i n d e c e p a y s , a u t e m p s d e s v e n 

d a n g e s , e n e x c e p t a n t l e v i n d e S e r m o i s e , C i r y e t 

A u t r è c h e s 1 , L e r e l e v é d e s b i e n f a i t e u r s d e l 'Ég l i s e 

d e N o y o n , e n i o 5 o , c o m p r e n d v i n g t m a n s e s d e 

t e r r e à fa ire d u v i n , a v e c d ' e x c e l l e n t e s v i g n e s d a n s 

l e s p a y s v o i s i n s * . D a n s l e s c o n c e s s i o n s d e l 'an 1 i o 5 , 

p o u r la f o n d a t i o n d e S a i n t - F u s c i e n - a u x - B o i s , p r è s 

d ' A m i e n s , il e s t q u e s t i o n d e v i g n e s e t d e l e u r s 

d î m e s . E n I I 3 O , l ' a c t e d e f o n d a t i o n d ' u n m o n a s 

t è r e d e S a i n t e - M a r i e é n u m è r e u n e f o u l e d e v i g n e s 

h o r s d e s m u r s d e N o y o n 3 . L e p l o s , d i t V i g n e d ' A u s -

c u l f e , d a n s l e m ê m e t e r r i t o i r e , e s t d o n n é e n 1 1 8 3 

a u x m o i n e s d e S a i n t e - M a r i e - d u - V a l , s o u s la r é 

s e r v e d e la m o i t i é d u v i n a u t e m p s d e s v e n d a n g e s ; 

m a i s la m o i t i é r é s e r v é e r e v i e n d r a a u c o u v e n t à la 

m o r t d u d o n a t a i r e * . La B r e t a g n e a v a i t auss i s e s 

v i g n e s e t s e s v i n s ; o n e n r é c o l t a i t d e t o u s c ô t é s , à 

D o l , à R e n n e s , à Mont for f . , à D i n a n , à S a v i g n é , à 

A v e s s a c , à L a n g o n , à T r é a l , à M o n t - S a i n t - M i c h e l . 

D e s p i è c e s a u t h e n t i q u e s eii j u s t i f i e n t s a n s é q u i v o 

q u e . C e s p i è c e s s o n t r e p r o d u i t e s d a n s ïHistoire de 

Bretagne d e D o m L o b i n e a u , e t d a n s l e s Mémoires 

s u r c e t t e p r o v i n c e , p a r D o m M o r i c e " . Tin a c t e d e 

1 Polyptychum Irminonis, etc., par M. Guérard, in-4", pre
mière livraison. Paris, 1836, appendix , ar t . 28, p . 36o. 

" Gallia christ., t. X, col. 36 j , 566. 
3 Idem, t. X, col. 376. 

* Idem, t. X, col. 380. 
5 Histoire de Bretagne, etc. , par Lobineau , bénédictin, t. I, 
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donation de 10G9 en mentionne huit arpents à 
Dol 1 . La gelée de 1 1 4 1 dessécha beaucoup de vi
gnes de la Bretagne2. Des titres de n a i , n 4 3 > 

1 1 4 5 , 1 1 8 1 , citent des vignes du Mont-Saint-Mi
chel et de Dol 3 . En 1162 , les moines de Sainte-
Mélaine, à Vehes , reçoivent en don la redevance 
sur le vin dont ils avaient déjà le cinquième*. Un 
acte de 1224 donne la vigne de Plemandarn, avec 
deux parties de la dîme et tout le droit de bouteil-
lage et de pressurage de la paroisse de Pleman-
dam s . D'autres pièces, datées de 1 2 2 6 , 1232, 123g , 
parlent des vignes de Dol, de Dinan et de Mont-
fort8. Nous voyons enfin des vendanges -et des ré
coltes de vin dans la Flandre, dans le Hainaut et 
dans le Brabant. En 8 6 8 , la persévérance du 
vent du nord porta un grand préjudice aux vi
gnes, suivant les Annales de Sithiu en Flandre. 
Les inondations de 1068 occasionnèrent à Lobes/ 
dans le Hainaut, une stérilité inouïe de fruits et de 
vin J. En 1 1 5 1 , l'excès des pluies continues en
dommagea si gravement les vignes d'Afflighem en 

l iv . VI. — Mémoires pour servir de preuves à l'hist. ecclésiasl. e\ 

civile de Bretagne, p a r H. M o r i c e , b é n é d i c t i n , t. I , p r é f a c e , e£ 

chap. m. 
1 L o b i n e a u , onvr. c i t é , t . I I , p r e u v . d u 5 e l i v r e , col. 4 2 1 . 
a Idem, t. I I , p r e u v . du 1 e r l i v . , col. 3 5 . 
3 Mor ice , o u v r . c i t é , p r e u v . , co l . 544 , 5 8 8 , 5 9 7 . — L o b i n e a u , 

p r e u v . d u 5 e l i v . , co l . 1 3 5 . 

» Idem, co l . 2 1 8 . 
6 Idem, p r e u v . d u 6« l i v . , co l . 5 4 2 . 
6 M o r i c e , p r e u v . , c o l . 859 , 8 7 8 , 9 1 3 , • 
7 D. Bouquet, t. VIII, p . 64. 
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Flandre, qu 'el les mûrirent à p e i n e , rendirent peu 

de vin , et un vin a i g r e 1 . Les r igueurs et les pluies 

de cette année retardèrent aussi les vendanges à 

Liège" . Le vin de Louvain était alors en grande ré

puta t ion . Les anciens ducs de ce pays y cul t ivaient 

avec soin des plants apportés de la Bourgogne 5 . 

Les pluies désastreuses de l'été de 1 1 7 0 firent dif

férer les vendanges d 'Anchin, en F l a n d r e 4 . La 

disette de l 'année 1 1 0 , 7 força les rel igieux de Sa in t -

Jacques , à Liège, de renoncer à l 'usage du vin de

puis la mi-mai jusqu 'aux vendanges ; la bière leur 

manqua une année ent ière , et le couvent dut se 

contenter d 'eau p u r e 5 . 

La vigne ne se bornait pas à la France ; elle rem

plissait concur remment les rives du R h i n , du 

Necker, du Mein, du S a l a , du Danube , de l 'Oder, 

et même d e l à Vistule ; on faisait, chaque année des 

vendanges dans le Palat inat , en Bavière, en Franco-

nie , en Autriche, en Hongrie, en Saxe , dans le Bran-

debou rg en Prusse et j usqu'en Pologne. Des tit res des 

hui t ième et neuvième siècles mentionnent déjà 

une fou ledeces vins. Sylvius i^Eneas, pape en 1456 , 

sous le nom de Pie I I , consacre la réputation de 

ceux de Stuttgard c ; il recommande a i l leurs le vin 

1 D . B o u q u e t , t . X I I I , p . 2 7 5 . 
1 Idem , p . 602 , 

' Pelri Divœi rerum Lovaniensium, lit). I, c a p . v. 
* D. B o u q u e t , t. X I I I , p . 280 . 
8 M. F . R u r t c r , Tableau des instit. monasl. au moyen fige , 

t r a d . f r a n c . , t . I I , p . 148 . 
6 Descriptio Europœ, c a p . xxx ix . 
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d'Autriche. «A Vienne, dit-il,la vendange dure qua
rante jours. Elle est si abondante, qu 'on y emploie 
journellement douze cents chevaux, et qu'il ne se 
passe pas de jour d'où l 'on n ' e n relire deux ou trois 
fois trois cenls charrettes de vin. » Vindemia hic ad 

quadragi/tta dies protenditur; m/lia non die trecenti 

cuiras onusti vino Lis terque inferuritur; ducentas et 

mille equos in die ad opus vindeiniarurii exercet\ 

Crusius, eu 1583, décrit la fêle des vignerons, cé
lébrée tous les a n s à Tubingen 1. Obsopœus rap
pelle vers la même époque les réunions bachiques 
des Saxons s. En i455, le grand-maître de l'ordre 
Teulonique, au rapport de AVaisselius, détruisit les 
vignes des environs de Culm , sur la Vistule. Cet 
historien nous apprend, e n outre, qu ' en i37g, la 
Prusse put faire la vendange le août 4. La petite 
Pologne avait encore des raisins au seizième siè
cle. L'historien C r o i n e r avoue, il est vrai, q u ' o n 

n'en obtenait plus que de mauvais vin <=. André Bac-
cio, e n i5g6, passe en revue les vignobles de l'Al
lemagne, des sources du Rhin à Louvaiu, e t de la 
rive droite de ce fleuve à Francfort sur l'Oder, et 
il e u loue de lous côtés la richesse, la fécondité et 
les vins 8 . 

Il y avait aussi des vignes en plein rapport en 

1 Epist. CLXV. 

» Annal, suevicar., in-fol., t. II, part, m, lib. XII, cap. xxx. 
3 De arte bibendi. 
4 ffist. nal. regni Poloniœ, etc. 

• Poloniœ sive de situ populis, e t c . , in-4°, 1578, lib. I . 
6 De nalurali vinor. historia , e t c . , lib. VII, p . 537 , e tc . 
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A n g l e t e r r e . La d î m e d e s v i n s y é ta i t a u t r e f o i s a s s e z 

c o n s i d é r a b l e ; p l u s i e u r s l o c a l i t é s s ' a p p e l l e n t e n 

c o r e vine-yard; s o n g r a n d c a d a s t r e o u t e r r i e r e n 

o f fre d ' a i l l e u r s la p r e u v e . U n M é m o i r e d e S a m u e l 

P e g g e , i n s é r é d a n s l e p r e m i e r v o l u m e d e l ' a r c h é o 

l o g i e d e la S o c i é t é d e s a n t i q u a i r e s d e L o n d r e s , e t 

M a d d o x , d a n s s o n h i s t o i r e d e l 'Échiquier , m e n 

t i o n n e n t d e s v i g n e s p r è s d e S h i p p i n g - N o r t o n , d a n s 

l e c o m t é d e K e n t , à N o r t h a m p t o n , à L e i c e s t e r , à 

D e r b y . U n e a n c i e n e h i s t o i r e d ' A n g l e t e r r e y s i g n a l e 

e x p r e s s é m e n t d e s v i g n e s . Britannia vineœ quoque 

fertiles est. L ' h i s t o r i e n r a p p o r t e m ê m e u n v i e u x d i s 

t i q u e o ù l e p o è t e v a n t e l ' a b o n d a n c e d u v i n d e 

W i n t o n . 

Wintonia Baccho 
redundans '. 

U n p a s s a g e t r è s - c a t é g o r i q u e d e G u i l l a u m e d e 

M a l m e s b u r y n e la i s s e p a s à c e t é g a r d l e m o i n d r e s u 

j e t d e c o n t e s t e r . L e c é l è b r e h i s t o r i e n a n g l a i s v a n t e 

e n c e s t e r m e s , a u d o u z i è m e s i è c l e , l e s v i g n o b l e s d e 

l a v a l l é e d e G l o c e s t e r : « Il n 'y a p a s , d i t - i l , d e p r o 

v i n c e e n A n g l e t e r r e o ù l e s v i g n e s s o i e n t p l u s a b o n 

d a n t e s , q u i r a p p o r t e p l u s d e v i n e t d o n t l e v i n 

s o i t p l u s a g r é a b l e . Ces v i n s - l à , a j o u t e - t - i l , s o n t l o i n 

d ' a v o i r d e l ' âcrc té o u d e la r u d e s s e ; à u c o n t r a i r e , 

i l s r i v a l i s e n t e n d é l i c a t e s s e a v e c l e s v i n s f r a n ç a i s . 

Regio (vallis Glocestrensis) plus quamalice Angliœpto-

vinciœ vincarum frequenlia densior, provenlu uberior, 

1 Henrici archidiaconi huntindoniensis historiar. lib. octu, 
lib. I. 
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sapore jucundior. Vina enim ipsa bibentium ora irisli 

non lorquent acredine, quippequœparum debeant gallicis 

dulcedine*. B a c c i o e n f i n , q u a t r e c e n t s a n s a p r è s , 

t r o u v a i t e n c o r e d u v i n d a n s q u e l q u e s e x p o s i t i o n s 

p r i v i l é g i é e s d e la p a r t i e o r i e n t a l e d e l ' A n g l e t e r r e 2 . 

M a i s l a i s s o n s là l e s v i g n o b l e s é t r a n g e r s e t r e v e 

n o n s , fidèles à n o t r e p l a n , a u x v i g n e s d u n o r d d e l à 

F r a n c e . 

A q u e l l e é p o q u e m û r i s s a i e n t - e l l e s a u m o y e n â g e ? 

q u e l é ta i t l e t e m p s d e l e u r s v e n d a n g e s ? q u e p e n s e r 

d e la q u a n t i t é e t d e l a q u a l i t é d e l e u r s v i n s ; d e la 

r é p u t a t i o n d e s v i g n e s e t d e s Vins d e s c a m p a g n e s 

d ' O r l é a n s e t d e P a r i s ; d e s a u t r e s b o i s s o n s p o p u 

l a i r e s , p a r r a p p o r t a l a f a v e u r d e s v i n s d e la F r a n c e 

s e p t e n t r i o n a l e ; d u r ô l e a t t r i b u é a u c o m m e r c e e t 

a u x i n f l u e n c e s s o c i a l e s e t é c o n o m i q u e s ? L a s o l u t i o n 

d e c e s q u e s t i o n s , o b j e t d e s c h a p i t r e s s u i v a n t s , 

f o r c e r a , j e c r o i s , d e r e n d r e h o m m a g e a u c l i m a t , e n 

a b o l i s s a n t d é f i n i t i v e m e n t t o u t e s l e s p r é v e n t i o n s 

c o n t r e n o s v i g n e s e t n o s v i n s d u m o y e n â g e . 

1 De gestis pontificumAnglorum^ib.lll, p. 285 . 

* Opus citât., lib. Vît, p. 351. 
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1 3 6 DE LA y.MVRS DES CHANGEMENTS 

C H A P I T R E I V . 

D E L A M A T U R I T É D E S R A I S I N S E T D E L A V E N D A N G E D A N S L E S V I G N E S 

D U N O R D D E L A F R A N C E P E N D A N T L E M O Y E N A G E ; D E L A Q U A N T I T É 

E T D E L A Q U A L I T É D E L E U R S V I N S ; D E S V I N S D ' O R L É A N S E T D E 

P A R I S ; D E S I D É E S D E S A N C I E N S S U R L E S B O N S E T L E S M A U V A I S 

V I N S . 

L a v i g n e c o u v r a i t d o n c a n c i e n n e m e n t t o u t l e 

n o r d d e la F r a n c e , d u R h i n à l ' O c é a n : l a N o r m a n 

d i e , la B r e t a g n e , la P i c a r d i e , la F l a n d r e , l e H a i -

n a u t e t l e B r a b a n t . B i e n p l u s , e l l e e n v e l o p p a i t , d u 

n o r d a u s u d et d e l e s t à l ' o u e s t , l ' A l l e m a g n e e t 

l ' A n g l e t e r r e . Ces tro i s c o n t r é e s e n o b t e n a i e n t c h a 

q u e a n n é e d e s r é c o l t e s d e v i n . L ' A l l e m a g n e , e n p a r 

t i c u l i e r , fa isa i t d e s v e n d a n g e s d e p u i s l e s s o u r c e s e t 

l e c o u r s d u R h i n j u s q u ' à C u l m e t la V i s t u l e . M a i n 

t e n a n t , q u e l l e était, la v a l e u r d e s v e n d a n g e s e t d e s 

v i n s d a n s la F r a n c e s e p t e n t r i o n a l e d u m o y e n â g e ? 

ARTICLE I. 

De la v e n d a n g e e t d e s v i n s d u n o r d d e la F r a n c e p e n d a n t l e 

m o y e n â g e ; v i n s d e B r e t a g n e , d e N o r m a n d i e , d ' O r l é a n s e t 

d e P a r i s . 

N o s v i g n e s d u N o r d m û r i s s a i e n t a l o r s d e t r è s -

b o n n e h e u r e . O n y t r o u v a i t d é j à d u ra i s in m û r le 

j o u r d e la T r a n s f i g u r a t i o n , l e 6 a o û t . L ' a n t i q u e c é 

r é m o n i e d e la b é n é d i c t i o n d e s r a i s i n s e n offre la 
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p r e u v e . P r a t i q u é e a u t r e f o i s d a n s l e s m o n a s t è r e s e t 

l e s p r i n c i p a l e s é g l i s e s d i o c é s a i n e s , c e t t e c é r é m o n i e 

fa isa i t p a r t i e d e s c o u t u m e s d e C l u n y , r é d i g é e s p a r 

U d a l r i c , n é à R a t i s b o n n e v e r s 1 0 1 8 , d e s o r d i n a i r e s 

d e C o r b i e s u r la S o m m e , e t d e S a i n t - A p e r d e T o u l , 

d e s c o u l u r n i e r s d e S a i n t - G e r m a i n , d e S a i n t - D e n i s 

e t d e S a i n t - C o r n e i l l e d e C o m p i è g n e . E n v o i c i l e s 

p r e s c r i p t i o n s e s s e n t i e l l e s , d ' a p r è s l ' o r d i n a i r e d e 

C o r b i e . A l a fête d e la T r a n s f i g u r a t i o n , l e 6 a o û t , 

d u ra i s in n o u v e a u sera p l a c é d a n s u n e c o u p e d ' a r 

g e n t ; p r é s e n t é à l ' a u t e l e t b é n i t , i l s e r a p a r t a g é e n 

tre l e s t a b l e s e t s e r v i à c h a q u e frère , e n c o m m e n 

ç a n t p a r l e s p r i e u r s ; l e s s e r v i t e u r s e n a u r o n t l e u r 

p a r t l . 

La v e n d a n g e d e c e s v i g n e s a v a i t l i e u a u m o i s d e 

s e p t e m b r e : « N o u s a v o n s v u , d i t G r é g o i r e d e T o u r s , 

d e n o u v e a u x r a i s i n s s u r l e s v i g n e s a u m o i s d ' o c t o 

b r e d e l 'an 5 8 ^ , après la vendange : Vineis vero 

rnense oclavo, transacla vindemia, paliniles novos 

cum uw's deformatis aspexirnus'1. » G u i l l a u m e l e 

B r e t o n , e n 1 2 1 8 e t 1 2 1 9 , l ' i n d i q u e e n g é n é r a l à la 

fin d e c e m o i s : u n e f o r t e g e l é e , l e 2 9 s e p t e m b r e 

1 2 1 8 , g e l a e t v i d a l e s r a i s i n s q u ' o n c u e i l l a i t a u m o 

m e n t m ê m e : Qui colligebantur ad hue. E n 1 2 1 g , il 

y e u t u n e g e l é e t r è s - r u d e à la fin d e s e p t e m b r e , 

é p o q u e o r d i n a i r e d e la c u e i l l e t t e d e s r a i s i n s : 

Quando race/nos colligere solebarnus =. M a i s u n e 

1 M a r t è n e , De antiquis ecclcs. ritibus, t . I V ; De antiq. mo-

nachor. rilib., l i b . IV, c a p . v u , § 10. 
! J/ist. Francor., l i b . V. 
8 D. B o u q u e t , t . X V I I , p . 112, 113. 
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p i è c e o f f i c i e l l e d e i a S o , c o n s e r v é e p a r M. G u é r a r d , 

l e s p l a c e p r é c i s é m e n t p e n d a n t la p r e m i è r e s e m a i n e 

a p r è s la N a t i v i t é d e la V i e r g e , a u m i l i e u d u m o i s 

d e s e p t e m b r e . C e t t e p i è c e r a p p e l l e l e c e n s a n n u e l 

d û a u m o n a s t è r e d e S a i n t - G e r m a i n - d e s - P r é s pal

l e s h o m m e s d e t r o i s o u q u a t r e v i l l a g e s d e s e n v i r o n s 

d e P a r i s , le premier dimanche après la Nativité de la 

Vierge, au temps des vendanges1 .Van D i è v e , d e L o u -

v a i n , d a n s l 'h i s to i re d e c e t t e c i t é , fixe é g a l e m e n t l ' é 

p o q u e d e la m a t u r i t é d e s e s v i g n e s à l a fin d e l ' é té : 

Ante autumniingressum^. En 1379, p a r e x t r a o r d i 

n a i r e , la v e n d a n g e é ta i ! fai te e n P r u s s e l e 24 a o û t 3 . 

R a b e l a i s r a p p o r t e la s a i s o n d e s v e n d a n g e s a u c o m 

m e n c e m e n t d e l ' a u t o m n e , et i l a p p e l l e l e v i n purée 

septernbrale, purée de septembre1. La v i g n e m û r i s 

sa i t p l u s t a r d a u d e l à d u R h i n e t d u c ô t é d e l ' e s t ; 

c a r l e s n o m s s i g n i f i c a t i f s e n l a n g u e t u d e s q u e , d o n 

n é s a u x m o i s d e l ' a n n é e s o u s C h a r l e m a g n e , e t l e 

p o ë m e d e A V a n d a l b e r i , c o m p o s é à P r ü m e n 8 4 8 , la 

r a p p o r t e n t a u m o i s d ' o c t o b r e 5 . 

L a v i g n e o b t e n a i l d a n s l e N o r d d e s s u c c è s i n c o n 

t e s t a b l e s : o n e n p e u t j u g e r p a r la m u l t i t u d e e t l e 

p o i d s d e s e s c h a r g e s . S e s p r o d u i t s a l i m e n t a i e n t l e s 

r e v e n u s p u b l i c s ; i ls y s a t i s fa i sa i en t e n o u t r e à u n e 

f o u l e d e r e d e v a n c e s p a r t i c u l i è r e s . L ' i m p ô t f r a p p a i t 

i 

1 Polyptycum Irminonis, a p p e n d i x , a r t . 4 1 , p. 5 8 7 . 
* Eerum Lovaniensium, lib. 1, c a p . v . 
J W a i s s e l i u s , Hist. natur. regni Polonia?, e t c . , p. 7 2 . 
' L i v . I , chap. xxv ; c h a p . vu ; l i v . I I , c h a p . xxx iv . 
8 M. C a p e f i g u e , Charlemagne, t. I I , c h a p . v u , p. 1 8 8 . — 

YVanda lbe r t , O p u s c i t . De mensium duodecim, de octobri. 
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s p é c i a l e m e n t l e v i n ; l e s s e i g n e u r s p r é l e v a i e n t d e s 

d r o i t s s u r l e s v i g n e s , s u r l e s r é c o l t e s , s u r la c o n f e c 

t i o n e t la v e n t e d u v i n . Il y a v a i t l e rcceptus vineu-

rum, d r o i t d ' u s e r d e s ra i s ins d a n s l e s v i g n e s d e s 

v a s s a u x ; l e d r o i t a p p e l é bien, r e d e v a n c e e n virt 

p o u r l e r a c h a t d u trava i l d e s v i g n e s d u s e i g n e u r 1 ; 

l e s d r o i t s d e v i n a g e , d e p r e s s u r a g e e t d e b o u t e i l -

Iage , r é u n i s g é n é r a l e m e n t s o u s l e n o m d e potag ium 

vini'. L e d r o i t d e b o u t e i l l a g e é ta i t , s u i v a n t L o b i -

n e a u , u n d e s p l u s for t s d e la B r e t a g n e ; l e s s e i g n e u r s 

l e f a i s a i e n t b e a u c o u p v a l o i r , e t i l s e n r e t i r a i e n t 

p a r t o u t d e s p r o f i t s c o n s i d é r a b l e s * . L e s r e d e v a n c e s 

e c c l é s i a s t i q u e s , d î m e s , p r i s e s e t a u t r e s , c o m p l é t a i e n t 

l e s t r i b u t s d e c e s v i g n o b l e s . L e s d e u x t i er s d e s v i 

g n o b l e s d e l ' a b b a y e d e P r ü m a p p a r t e n a i e n t a u c o u 

v e n t . S u r l e d e r n i e r t i e r s , l e v i g n e r o n d e v a i t a c 

q u i t t e r s o n c e n s e t c e q u i r e v e n a i t a u f e r m i e r ; l e 

r e s t e é ta i t s e s p r o f i t s ; si c e t i e r s n e suff isait p a s 

p o u r s ' a c q u i t t e r , i l d e v a i t s e l i b é r e r s u r l e p r o d u i t 

d e la v i g n e q u i l u i a v a i t é t é c o n c é d é e e n e n t i e r * . 

D e s p r o p r i é t é s a u s s i g r e v é e s , d e s v i g n e s s u r t o u t s i 

b n é r e u s e s à c u l t i v e r , d e v a i e n t ê t r e b i e n l u x u r i a n t e s 

p o u r p a y e r l e u r s frais e t r e n d r e e n c o r e d e s b é n é 

fices. 

La q u a n t i t é d u p r o d u i t n e n u i s a i t p a s à sa q u a 

l i t é . INos p r i n c i p a u x c r û s , l e s c r û s a u j o u r d ' h u i 

1 Polyptycum Irminonis , e t c . , p a r M. G u é r a r d , a p p e n d i x , 

art. 3 4 , 4 0 , e t l e Glossa i re . 
8 B u c a n g e , Glossarium, a u x m o t s i n d i q u é s . 
3 Histoire de Bretagne , t . I , l i v . V I , p . 2 0 1 , g HO. 
* liegul. Pmtniens. 
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c é l è b r e s , é t a i e n t d é j à e n r é p u t a t i o n a v a n t e t pen
d a n t l e m o v e n â s e . L'It inéraire d e B o r d e a u x à 

J é r u s a l e m , e n 3 3 3 , v a n t e , o n s 'en s o u v i e n t , l ' e x c e l 

l e n c e d e s v i g n o b l e s d e B o r d e a u x ; À u s o n e , e n 3 7 9 , 

e x a l t e la g l o i r e d u v i n d e ces v i g n o b l e s ; S i d o i n e 

A p o l l i n a i r e , d a n s l e s i è c l e s u i v a n t , c o n s a c r e a u s s i 

sa r e n o m m é e ; G r é g o i r e d e Tours, a u s i x i è m e siè
cle, p a r l e d u v i n d é l i c i e u x d e D i j o n . Des a c t e s p u 

b l i c s d u s i è c l e s u i v a n t c i t e n t les v y i s d e P o u i l l y e t 

d e C o u l a n g e 1 . Les p r e m i e r s d u c s d e B o u r g o g n e s e 

g l o r i f i e n t , d a n s p l u s i e u r s o r d o n n a n c e s , d u t i t r e 

d e s e i g n e u r s immédiats des meilleurs vins de la 

chrétienté, à cause de leur hou pays de Bourgogne, 

plus fameux et plus renommé que tout autre en croit 

de viiL1; o n d é s i g n a i t même ces s e i g n e u r s , d ' a p r è s 

P a r a d i n , s o u s l e nom d e prince des bons vins*. Les 

v i n s d e C h a m p a g n e v i e n n e n t b i e n t ô t d i s p u t e r la 

p r é é m i n e n c e a u x v i n s d e B o u r g o g n e . H e n r i d 'An-

d e l y , a u t r e i z i è m e s i è c l e , m e n t i o n n e d a n s sa l o n g u e 

l i s t e les v i n s d e Haut v i l l e r s , d'Épernay, d e C b a b l y , 

d e S é s a n e * . E u s t a c h e D e s c h a m p s , p o è t e d u q u a t o r 

z i è m e s i è c l e , s i g n a l e c e l u i d 'Aï ; i l r e c o m m a n d e a u s s i 

a i l l e u r s le v i n d e G r e n a c h e , e n R o u s s i l l o n 6 . Les p r i n 

ces d u D a u p h i n é , d a n s l e r è g l e m e n t d e H u m b e r t I I , 

1 Voir les passages cités. 
" Dussieux, a r t . feigne, dans le dixième vol. du Cours d'a

griculture dcWoiiev, p. 109. 
3 Annal, de L'ourgongne, i vol. in-fol. Lyon, 1566, liv. I I I , 

p. 309. 
* La Bataille des vins. 

* Poésies manuscrites, p. 516, Bibliothèque royale. 
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c h o i s i s s a i e n t p o u r l e u r t a b l e l e s v i n s dci c ô t e s d u 

R h ô n e 1 . R a b e l a i s c h a n t e l e s v i n s d ' À u x e n e , d e 

B e a u n e , d u L a n g u e d o c , d e M i r e v e a u x , C a n t e p e r -

d r i x , F r o n t i g n a n , G r a v e , e t c . * . L e v i n d e B a c c l i a -

r a c h é t a i t t r è s - r e c h e r c h é : l ' e m p e r e u r C h a r l e s IV 

l ' a i m a i t b e a u c o u p ; s o n fils W e n c e s l a s r é c l a m a d e s 

h a b i t a n t s d e N u r e m b e r g quelques voitures du ion 

vin de Baccharach*. 

D ' a u t r e s c r û s , j u s t e m e n t d é c r i é s d e p u i s , d e s 

p a y s m ê m e o ù l a v i g n e n e m û r i t p l u s , f o u r n i s s a i e n t 

e n c o r e d ' e x c e l l e n t v i n . A r g e n c e s , d a n s l e d é p a r 

t e m e n t d u C a v a l d o s , e t n o n A r g e n t a n , d a n s l e d é 

p a r t e m e n t d e l ' O r n e , c o m m e l ' é cr i t f a u s s e m e n t 

L e g r a n d d ' A u s s i 4 , c o n c é d é p a r l e r o i R i c h a r d au 

m o n a s t è r e d e F é c a m p , p a s s a i t , a u d i r e d e G u i l 

l a u m e d e M a l m c s b u r y , p o u r fer t i l e e n vin très-bon : 

Vicum illum qui optimi viniferax esse dicitur. O n se 

r a p p e l l e l e s g r a n d s é l o g e s q u ' i l d o n n a i t a i l l e u r s 

a u x v i n s d e la v a l l é e d e G l o c e s t e r , e n A n g l e t e r r e 6 . 

L e v i n d e L o u v a i n , d ' a p r è s V a n D i e v e , fa isai t l e s 

d é l i c e s d e s a n c i e n s d u c s 8 . L e v i g n o b l e d e M a n t e s , 

e n N o r m a n d i e , é ta i t d e s p l u s d i s t i n g u é s . Les A n 

g l a i s e t l e s H o l l a n d a i s e m b a r q u a i e n t à R o u e n , à 

D u n k e r q u e e t à Cala i s l e s v i n s d e B o u r g o g n e , d e 

' Histoire du Dauyhiné, etc., par Valbonays, t. I , art. 4 du 
règlement , et t. I I , art. 6 5 , p . 311. 

1 Liv. I l l , chap . xxxni; l iv. IV, chap. X L I I I ; 1 Ï V . V, chap.xxxin. 
3 Clusius, cité par Schookius, lib. De Cerevisia. 
4 liist. de la vieprivée des Français , t. 111, sect. n i , p . 55 . 
5 De Gestisreg. Anglor., lib. I I , p . 70. — De Gestis pontifi-

cumnglor., loc. cit. 

• Rerum Lovaniensium, l ib. I, loc. cit. 
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Champagne et de Mantes^. Un ancien dicton quali
fiait le vin de la Bretagne de bon vin breton; mais 
ce dicton, en usage encore à la fitj du quinzième 
siècle, du temps de Rabelais, ne convenait déjà 
plus au vin de la Bretagne; il ne devait s'entendre 
que du vin de Yernon*. On estimajt aussi beau
coup les vins, blancs, d'Anjou 3 . Vernon } Pacy, 
Evreux, Menilles, dans le département de l'Eure, 
portaient aussi de bons vins. Un vieil historien de 
la Normandie n'hésite pas à les classer parmi les 
meilleurs de France 4 . Les chroniques de Saint-
Magloire, abrégé chronologique de l'histoire d'une 
partie du treizième siècle, disent qu'on boit de 
bons vins à Provins, en Brie 8. Le vin de Soissons 
avait encore une réputation proverbiale : plusieurs 
fabliaux du même siècle, la bataille des vins, d'An-
dely, et les Trois aveugles de Compiègne, consacrent 
cette réputation 8. Les vins d'Orléans jouirent très-
longtemps de la renommée la plus brillante. 
M. Capefigue les surnomme à bon droit le crû de 
la première race de nos rois1. Ils n'avaient rien 
perdu sous les rois de la troisième race 8 . L'abbé 

1 Dussifiux, art . c i tó, p . 111. 

* Rabelais, liv. 1, chap. xm. 
3 Idem , liv. I I , chap. xxvm. 
* Hisi. générale de Normandie, etc. , parG. Du Moulin, i vol. 

in-fol .Rouen, 1 0 5 1 , ar t . 6. 
8 Recueil de Varbazan, revu par M.Méon, 4 Yol. in-8°. Pa 

r i s , 1808, t. I I , p . 221. 
6 Fabliaux et contes des poetes français, e t c . , publiés par 

Barbazan, revus par Méon, 4 vol. i n - 8 a . Par is , 1808. 
7 Charlernagne, t. I , chap. v, p . 53. 
8 Capefigue, Hugues Capel, 1.1, chap. v, p . 75. 
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B a l d e r i c , e n i o 5 a , c h a n t e l e c l o s d e R e b r e c h i e n , 

p r è s d ' O r l é a n s : « L e r o i H e n r i , d i t - i l , n e m a n q u a i t 

j a m a i s d e s e p o u r v o i r d e c e v i n q u a n d i l c o u r a i t 

a u x b a t a i l l e s ; s o n f eu l ' a n i m a i t a u x c o m b a t s e t 

s o u t e n a i t s o n c o u r a g e 1 . » L o u i s l e J e u n e é c r i t d e la 

T e r r e - S a i n t e à S u g e r d ' e n v o y e r à s o n c h e r e t i n t i m e 

a m i A r n o u d , é v o q u e d e L i z i e u x , 6 0 m e s u r e s d e 

s o n très-bon vin d'Orléans*. R a b e l a i s p a r l e d u bon 

vin d'Orléans*. L a b r u y è r e - C b a m p i e r p l a c e l e s v i n s 

d ' O r l é a n s e n p r e m i è r e l i g n e à c ô t é d e s c r û s d u L a n 

g u e d o c , d e B o r d e a u x e t d e B o u r g o g n e * . E t i e n n e e t 

L i é b a u t , l e s g r a n d s a g r i c u l t e u r s d u s e i z i è m e s i è c l e , 

r é p u t e n t c e s v i n s les plus excellents p a r m i l e s 

v i n s f r a n ç a i s ( c e u x d e l ' I l e - d e - F r a n c e ) . L e s r o u g e s 

s o n t t o n i q u e s , d e b o n n e o d e u r e t b i e n v i n e u x ; i l s 

é c h a u f f e n t e t m o n t e n t à l a t ê t e ; i l s n e l e c è d e n t 

q u ' a u x v i n s d e G o u c y e t d e S è v r e s 8 . P a u l m i e r , l e u r 

c o n t e m p o r a i n , d o n n e à l ' é g a r d d e t o u s c e s v i n s l e s 

m ê m e s r e n s e i g n e m e n t s q u ' E t i e n n e e t L i é b a u t . Il 

d i s t i n g u e l e r o u g e et l e b l a n c . Le r o u g e es t d e 

c o n s i s t a n c e m o y e n n e , d e b o n n e o d e u r e t b i e n v i 

n e u x ; il é c h a u f f e , n o u r r i t e t p o r t e à la t ê t e . Il l e 

p r o s c r i t d a n s t o u t e s l e s m a l a d i e s p a r c a u s e é c h a u f 

f a n t e e t c h e z t o u s l e s f é b r i c i t a n t s . L e s v i n s b l a n c s 

s o n t t r è s - d o u x . L e s m e i l l e u r s c r û s , p a r m i l e s v i n s 

' Annal, ordin. S. Benedict., part). M a b i l l o n , t. IV, p. 556 . 
" V e l l y , Ilist. de France, t. VII. 
3 L i b . I I , c h a p . vu. 
* De re cibaria, etc . , i vol. in-8". L y o n , 1 5 0 0 , l i b . x v n , cap.r, 

p. 907, 9 1 3 . 
5 L'Agricullure et Maison rustique, 1 vol. in-8°. Rouen, 1598 , 

l i b . V I , chap. i v . 
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14-4 ' DE LA NATURE DES CHANGEMENTS 

rouges d e ce t te p r o v i n c e , son t ceux d e Sauc tay , d e 

la Chapel le -Sa in t - I I i l a i re , de S a i n t - M e m i n , d e C h e -

sy ; celui de la paroisse d e B o u c , fort b o n aussi, est 

p l u s r o u g e , p l u s gros et p l u s épa i s ; on n e le b o i t 

pas a v a n t P â q u e s , Les c r û s de Lyvet , de S a i n t - G y et 

d e Nigray, m o i n s v ineux q u e les a u t r e s , sont p l u s 

pe t i t s et p l u s dé l i ca t s . Les v ins de Coucy et d e S è 

v res s o u t i e n n e n t seuls la r ival i té avec les vins d 'Or 

l é a n s ' . Ol iv ier d e Ser res en fait le m ê m e cas q u e 

des me i l l eu r s v ins du Midi» . L ' a u t e u r d ' u n p o è m e 

la t in s u r Or léans , Raou l B o u t e r a y s , q u i avai t déjà 

c o m p o s é u n p o ë m e s e m b l a b l e su r P a r i s , c i t e , en 

1 6 1 1 et en j 6 1 5, c o m m e les mei l l eurs v ins , ceux 

d ' O r l é a n s et de Beaune . L ' E u r o p e e n t i è r e , su ivan t 

ses e x p r e s s i o n s , vena i t s ' a b r e u v e r à ses sources 

i n a p p r é c i a b l e s \ 

Les v ignob les des e n v i r o n s de Par is passa ien t 

a lo r s éga l emen t p o u r f o u r n i r les p r e m i e r s vins du 

r o y a u m e . M. d e G a s p a r i n n i e la cé l éb r i t é d e ces 

v in s , n o u s n e savons t r o p sur que l f o n d e m e n t , c a r 

c 'est p e u t - ê t r e la mieux é tab l ie d a n s l ' h i s to i re n a t u 

rel le d e nos v ignob le s . Il n ' y a là -dessus q u ' u n e 

voix p e n d a n t t re ize o u q u a t o r z e cen t s ans . Nous 

s o m m e s au m o i n s b ien c e r t a i n s , et n o u s o sons d é 

fier d e n o u s d é m e n t i r , qu ' i l n 'exis te pas un seul 

fait, u n seul t é m o i g n a g e c o n t r a d i c t o i r e d e p u i s les 

éloges des v ignes de Par is p a r l ' e m p e r e u r Ju l i en . 

1 De vino et pomaceo , lib. II, lib. de naturavini. 

* III e lieu , chap. vm. 
= Rodolphi Boterei Lutecia. Par i s , 1611, p . 103, 127. — 

Aurélia. Paris , 1615 , p . 41 ,156. 
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M. d e G a s p a r i n t r a n s f o r m e t o u t a u s s i g r a t u i t e m e n t 

l e v i n d e S u r e s n e s , a u x p o r t e s d e la c a p i t a l e , e n c e 

l u i d e S u r e n , a u x e n v i r o n s d e V e n d ô m e . Q u o i q u ' i l 

e n s o i t d u p r é t e n d u S u r e n , v i l l a g e p a r f a i t e m e n t 

i g n o r é , c e n ' e s t p a s lu i q u i p r o d u i s a i t l e v i n si a c 

c r é d i t é j a d i s ; c ' e s t t o u j o u r s e t p a r t o u t S u r e s n e s , * 

b o u r g o u v i l l a g e p r è s P a r i s , c o n n u d e p u i s h u i t 

c e n t s a n s s o u s l e s n o m s d e Surisnœ, Sorenœ, Sere-

nœ, Sourenes, Soresnes, Suresnes1. H y a t a n t d e 

p r e u v e s d e l ' a n c i e n n e r e n o m m é e d e s v i g n o b l e s d e 

P a r i s , q u ' o n d o i t ê t r e t r è s - s u r p r i s d e la l e u r v o i r 

c o n t e s t e r d e v a n t u n e a c a d é m i e . 

L ' e m p e r e u r J u l i e n , e n 3 6 o , l e s a v a i t d é j à t r o u 

v é s e x c e l l e n t s s ; l e p o è t e H e n r i d ' A n d e l y c l a s s e a v e c 

d i s t i n c t i o n l e s v i n s d ' A r g e n t e u i l , D e u i l , M a r l y , 

M e u l a n , S o i s s o n s , M o n t m o r e n c y , P i e r r e f î t t e , S a i n t -

I o n . M . d e G a s p a r i n r é s u m e à c o n t r e - s e n s l e f a 

b l i a u d u p o è t e n o r m a n d . « D a n s l e f a b l i a u d e la 

« Bouteille de vin ( n o u s c i t o n s l e s e x p r e s s i o n s d e 

ce M. d e G a s p a r i n ) , d ' A n d e l y , a p r è s a v o i r e x c o m m u -

« n i é l e s v i n s d u M a i n e , d e l a N o r m a n d i e e t d e t o u s 

« c e u x q u i v i e n n e n t p a r d e l à l ' O i s e , d o n n e l e p r i x 

a à c e u x d u c e n t r e e t d u m i d i d e la F r a n c e , q u o i -

« q u e l e v i n d ' A r g e n t e u i l s e p r é s e n t â t , sans rou-

« gir, e n c o n c u r r e n c e a v e c s e s r i v a u x '. » Ce r é s u 

m é , d i s o n s - n o u s , e s t u n p e r p é t u e l c o n t r e - s e n s . L e 

* Hist. de la ville et de tout le diocèse de Paris, p a r l ' abbé 
L e b e u f , d e l 'Académiu des i n s c r i p t i o n s e t b e l l e s - l e t t r e s , 13 vo l . 

in-8°. P a r i s , 1 7 3 4 , t. V I I I , p . 7 5 , 74 . 
! M i s o p o g o n , c i t é p l u s h a u t . 
3 R a p p o r t c i t é . 
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p o è m e e n q u e s t i o n a p o u r t i l r e la Bataille des vins, 

e t n o n la Bouteille de vin. Le p o è t e i m a g i n e q u e l e 

r o i P h i l i p p e , g r a n d a m a t e u r d e b o n s v i n s , e n v o i e 

à la r e c h e r c h e d e s p l u s r e n o m m é s . Il e n fait d ' a 

b o r d c o m p a r a î t r e q u a r a n t e - s e p t d e s c r û s l e s m i e u x 

f a m é s d e la F r a n c e e t d e l ' é t r a n g e r , e n c o m m e n 

ç a n t p a r l e v i n d e C h y p r e . A u n o m b r e d e c e s v i n s 

d e c h o i x , t e l s q u e c e u x d e l à M o s e l l e , d ' E s p a g n e , 

d e P l a i s a n c e , d u L a n g u e d o c , d e la P r o v e n c e , d e 

B o r d e a u x , d e C h a m p a g n e , d e B o u r g o g n e , e t c . , 

f i g u r e n t l e s v i n s d e S o i s s o n s , d ' O r l é a n s , d e S a i n t -

Y o n , d e M e u l a n , d ' A r g e n t e u i l : c e s t r o i s d e r n i e r s 

d e la c a m p a g n e d e P a r i s . U n p r ê t r e a n g l a i s , à q u i 

es t c o n f i é l e s o i n d ' a p p r é c i e r l e s q u a l i t é s d e s p r é 

t e n d a n t s , e x c o m m u n i e t o u t d ' a b o r d l e s v i n s d e 

B e a u v a i s , d e C h â l o n s e t d ' É t a m p e s ; q u e l q u e s a u 

t r e s , c o m m e l e s v i n s d u M a n s , d e T o u r s , d ' A r -

g e n c e e t d e R e n n e s , n ' o s a n t p a s r i s q u e r l ' é p r e u v e , 

s ' e n f u i e n t à t o u t e b r i d e , e t b i e n l e u r e n p r i t $ c a r 

l e p r ê t r e l e s a u r a i t p e u t - ê t r e t u é s . 

C'est a l o r s q u e l e s s u r v i v a n t s , j u g é s d i g n e s d ' e n 

t r e r e n l i c e , e n g a g e n t la b a t a i l l e . L e v i n d ' A r 

g e n t e u i l p a r l a l e p r e m i e r , e t fut c l a i r comme larme 

d'oeil. * Il va la i t m i e u x , d i s a i t - i l , q u e t o u s l e s a u 

t r e s . » Mais l e v i n d e P ierre f i t t e lu i i m p o s e r u d e 

m e n t s i l e n c e : « C ' e s t m o i , s ' é c r i e - t - i l , q u i v a u x 

m i e u x q u e v o u s t o u s ; v o u s n ' a v e z q u ' à l e d e m a n 

d e r a u x v i n s d e M a r l v , d e D e u i l e t d e M o n t m o -
ml J 

r e n c y . » L e v i n d e M e u l a n r e p r o c h e à s o n t o u r a u 

v i n d ' A r g e n t e u i l d e [ d é p r é c i e r a i n s i ses c o m p a 

g n o n s , e t d e m é c o n n a î t r e la v a l e u r d e s v i n s 
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d ' A u x e r r e et d e S o i s s o n s , c a r c e s d e u x v i n s s u r 

p a s s e n t c e l u i d u V e r m a n d o i s e t d o i v e n t for t b ien 

fa ire a u g o s i e r . Q u e l q u e s a u t r e s v i n s , t r è s - e s t i m é s 

aussi , p r e n n e n t p a r t à la q u e r e l l e : a p r è s q u o i l e 

c l e r c e x c o m m u n i e l a c e r v o i s e q u i est fa i te p a r d e l à 

l ' O i s e , e n F l a n d r e et e n A n g l e t e r r e . L e p o è t e t e r 

m i n e e n d i s a n t que l e r o i c o u r o n n a l e s b o n s v i n s . 

Il fit p a p e l e v i n d e C h y p r e , l e v i n d ' A q u i l a f u t 

c a r d i n a l e t l éga t ; p u i s i l n o m m a tro i s r o i s , t r o i s 

c o m t e s e t d o u z e p a i r s d e F r a n c e , m a i s s a n s d i r e un 

s e u l m o t d u n o m d e c e s g r a n d s d i g n i t a i r e s . Il n ' a d 

j u g e d o n c p a s le p r i x a u x v i n s d u c e n t r e e t d u m i d i 

d e la F r a n c e , c o m m e M. d e G a s p a r i n l e l u i fait d i r e ; 

e n o u t r e , darts l ' e s t i m e d u p o è t e , c o n t r a i r e m e n t à 

l ' i n t e r p r é t a t i o n d e M. d e G a s p a r i n , l es v i n s d e s 

e n v i r o n s d e Par i s m a r c h e n t é v i d e m m e n t d e f r o n t 

a v e c les p r o d u i t s d e s m e i l l e u r s c r û s . C e t t e c o n s é 

q u e n c e s a u t e r a aux y e u x à la p r e m i è r e l e c t u r e d e 

s o n p o ë m e l . T o u t e f o i s m u l t i p l i o n s l es p r e u v e s d e 

la h a u t e f a v e u r a c c o r d é e j a d i s à c e s v i n s . 

Jean B o i l e a u , v i c a i r e d e P a r i s à la fin d u m ê m e 

s i è c l e , fit p r é s e n t a u x C h a r t r e u x d ' u n e v i g n e s i t u é e 

à A r g e n t e u i l . Ces m o i n e s r e g a r d è r e n t c e l egs c o m m e 

si p r é c i e u x , q u ' i l s i n h u m è r e n t l e d o n a t e u r d a n s 

l e u r g r a n d c l o î t r e a . L o r s q u e l e s é c o n o m e s r o y a u x 

a v a i e n t c h o i s i pour la boucha du roi u n e c e r t a i n e 

q u a n t i t é d e v i n p r o d u i t d a n s l e s c l o s d e s d o m a i n e s 

s i t u é s à P a r i s , i l s f a i s a i e n t c r i e r l a v e n t e d u s u r p l u s 

1 La, Bataille des vins, recueil de B a r b a z a n , r e v u par M. M é o n , 

t. 1, p. 152 . 
8 L ' a b b é L e b e u f , Jlist. du diocèse de Paris, t. IV, p. 2 7 . 
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d a n s l e s r u e s , e t p e n d a n t c e t l e c r i é e t o u t e s les t a 

v e r n e s d e la v i l l e é t a i e n t f e r m é e s E u s t a c h e D e s 

c h a m p s c i t e h o n o r a b l e m e n t l e v i n d e G o n e s s e 3 . 

G u i l l a u m e B u d é ( B u d a e u s ) , e n r é s i d e n c e à P a r i s , 

l ' u n d e s p l u s g r a n d s h o m m e s d u s i è c l e d e F r a n 

ç o i s 1", c e l u i q u ' E r a s m e s u r n o m m a i t l e p r o d i g e d e 

la F r a n c e , é c r i v a i t à la fin d u q u i n z i è m e s i è c l e , 

d a n s s o n Traité des monnaies : « N o u s a v o n s i c i 

( à P a r i s ) d e s v i n s d e t o u t e e s p è c e , d e s b l a n c s , d e s 

r o u g e s et d e s n o i r s ; il n ' y e n a p a s d e m e i l l e u r s 

p o u r l e s e r v i c e d e n o s t a b l e s . L e s g e n s d e c o u r l e u r 

p r é f è r e n t , c o n t i n u e - t - i l , q u e l q u e s c r û s é t r a n g e r s , 

s o u s le p r é t e x t e q u e n o s v i n s d e P a r i s n ' i r r i t e r a i e n t 

p a s assez l e p a l a i s ; m a i s i l e s t c e r t a i n , d ' a p r è s l e 

j u g e m e n t d e t o u s l e s g e n s d e g o û t , q u e l e s v i n s 

f r a n ç a i s , c ' e s t - à - d i r e d e la c a m p a g n e d e P a r i s , 

v a l e n t m i e u x q u e t o u s l e s a u t r e s , q u o i q u ' i l s n e 

p o r t e n t p a s au v e r t i g e c o m m e l e s v i n s é t r a n g e r s 3 . » 

L e v i g n o b l e d e P a r i s est c o m p t é , p a r L a b r n y è r e -

C h a m p i e r , au n o m b r e d e s c r û s f r a n ç a i s q u i r e n 

d e n t a b o n d a m m e n t u n v i n s a l u b r e e t e x q u i s 4 . 

VAgriculture et Maison rustique d e C h a r l e s E t i e n n e 

e t J e a n L i é b a u t n 'a g a r d e d ' o u b l i e r l ' ar t i c l e d e s 

v i n s ; e l l e s ' en o c c u p e , a u c o n t r a i r e , t rès e n d é t a i l 

d a n s l e s d i v e r s c h a p i t r e s d u s i x i è m e l i v r e . Un a r -

1 Le Grand d'Aussi, Ouv. cit . , sect. 3. 
* Poésies manuscrites. 
8 Guillielmi Budrci Parisiensis secretarii regii, libri quinti, 

De asse etpartibus ejus. Venetiis, 1522, 1 vol. in-8°, lib. V, 
fol. 21 i . 

* Opus citât,, lib. XVI I , cap. i , p.913. 
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t i c l e s p é c i a l c o n s a c r é a u x v i n s , selon lapivpriëtè 

du pays , e s t à p e u p r è s r e m p l i p a r l e s v i n s f r a n ç a i s 

( I l e - d e - F r a n c e ) e t l e s v i n s n é s a u t e r r o i r d e P a r i s . 

N o u s n e s u i v r o n s p a s la d i s c u s s i o n d e c e s a u t e u r s 

s u r l ' a c t i o n e t l e s e f fe ts c o m p a r é s d e s v i n s f r a n ç a i s 

e t d e s v i n s é t r a n g e r s , d o n t o n r e t r o u v e r a d ' a i l l e u r s 

l e s p r i n c i p a l e s o b s e r v a t i o n s d a n s l ' o u v r a g e d e Pau l -

m i e r ; m a i s e n v o i c i l e s c o n c l u s i o n s : « E n t r e t o u s 

l e s v i n s d o n t n o u s u s o n s à P a r i s , q u a n t a u x r o u 

g e s , l e s m e i l l e u r s s o n t c e u x d e C o u c y , d e S è v r e s , 

d e V a n v e s , d e M e u d o n ; q u a n t 'aux b l a n c s , l e s 

m e i l l e u r s s o n t c e u x d ' A r g e n t e u i l , d e L o n j u m e a u , 

d e P a l a i s e a u , d e Massy , d e P o n l - d ' A n t o n y ' . » U s d i 

s e n t p l u s h a u t q u e les v i n s d ' A r g e n t e u i l , d e M e u 

d o n e t S è v r e s , s o n t fort p l a i s a n t s e t g é n é r e u x . 

P a u l m i e r d e G r a n d m é n i l , m é d e c i n d u d u c d ' A n 

j o u , f rère d e C h a r l e s I X , d a n s u n t r a i t é s u r l e v i n 

e t l e c i d r e , é c r i t e n ^ 7 7 , d i s c u t e c o m m e L i é b a u t 

l e s ef fets d e s p r i n c i p a u x v i n s d u r o y a u m e et d e l ' é 

t r a n g e r . Il p a s s e e n r e v u e d a n s l e s m ê m e s t e r m e s 

c e u x d ' E s p a g n e , d ' I t a l i e , d u L a n g u e d o c , d e la 

G a s c o g n e , d e B o u r g o g n e , d e C h a m p a g n e , d u 

R h i n , e t s ' arrê te s p é c i a l e m e n t s u r l e s v i n s a p p e l é s 

e n c o r e d e s o n t e m p s v i n s f r a n ç a i s , d o n t o n b o i t , 

d i t - i l , o r d i n a i r e m e n t à Par is . « Ce s o n t , d i t - i l , l e s 

v i n s q u i c r o i s s e n t a u x e n v i r o n s d e P a r i s , d a n s l ' I l e -

d e - F r a n c e e t l e s c o n t r é e s v o i s i n e s . » Ces v i n s l u i 

p a r a i s s e n t les m e i l l e u r s et l e s p l u s s a i n s ; i ls n ' é -

' VAgriculture et Maison rustique. R o u e n , 1598, i v o l . in-4", 

l iv . V I , c h a p . u , iv. 
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1 De vino etpomaceo, l i b . I , De naturavini. 

c h a u f f e u t p a s c o m m e c e u x d e G a s c o g n e , d ' E s p a g n e 

o u d e s a u t r e s c l i m a t s c h a u d s ; i l s n e r e m p l i s s e n t 

p a s d e s é r o s i t é s c o m m e c e u x q u i s o n t c r û s , a c i d e s 

e l v e r t s ; i l s n e s o n t p a s n o n p l u s g r o s , n o i r s e t d e 

m a u v a i s u s a g e , l e s d e u x p r e m i è r e s a n n é e s , c o m m e 

c e u x d e B o r d e a u x q u ' o n n o u s a p p o r t e p a r m e r . 

C e p e n d a n t n o s v i n s f i a n ç a i s s o n t c h a u d s e t s e c s 

c o m m e c e u x d ' E s p a g n e e t a u t r e s s e m b l a b l e s , m a i s 

à u n d e g r é b e a u c o u p p l u s m o d é r é . P a r m i l e s v i n s 

f r a n ç a i s , l e s u n s s o n t b l a n c s , l e s a u t r e r o u g e s , l e s 

a u t r e s c l a i r e t s e t p a i î l e l s : c e s d e r n i e r s s o n t l e s p l u s 

s a i n s , p o u r v u q u ' i l s n e s o i e n t n i a u s t è r e s , n i r u d e s . 

L e s v i n s â p r e s , r u d e s o u v e r t s , n e c o n v i e n n e n t 

q u ' a u x g e n s l i v r é s à d e s t r a v a u x p é n i b l e s ; i l y e n 

a a u s s i d e g r o s e t d e n o i r s , m a i s e n for t p e t i t n o m 

b r e . L e v i n d e C o u c y e s t l e m e i l l e u r d e l ' I l e - d e -

F r a n c e , p u i s c e l u i d e S è v r e s ; l ' u n e t l ' a u t r e s o n t 

r o u g e s , l i r a n t s u r l e c l a i r e t e t f o r t v i n e u x la d e u x i è m e 

a n n é e : i l l e s r e g a r d e c o m m e d ' e x c e l l e n t s t o n i q u e s . 

L e v i n d e V a n v e s , d ' A r g e n t e u i l , d e M o n t m a r t r e e t 

a u t r e s d e s e n v i r o n s d e P a r i s , q u i c r o i s s e n t e n t erre 

s a b l o n n e u s e , s o n t les p l u s s a i n s . I ls s o n t p r e s q u e 

t o u s t é n u s e t d é l i é s , s a n s a c i d i t é n i â p r e t é m a n i f e s t e s , 

fac i l e s à d i g é r e r e t n e n u i s a n t p a s à la t ê t e , p a r c e 

q u ' i l s n e s o n t n i t r o p v i n e u x , n i t r o p c h a u d s 1 . 

E n j 6 1 1 , R a o u l B o u t e r a y s , a v o c a t a u g r a n d 

c o n s e i l , d a n s u n p o ë m e d é j à c i t é , c h a n t e l e s v i n s 

d e P a r i s , v i n s d é l i c i e u x , c o m p a r a b l e s a u F a l e r n e , 

e t q u i é t a n c h e n t la s o i f s a n s p o r t e r à l a t è t e . « L e 
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v i g n o b l e d e S u r e s n e s , s u r l e s b o r d s d e la S e i n e , a u 

p i e d d u M o n t - V a l é r i e n , f o u r n i l , d i t - i l a i l l e u r s , u n 

v i n g é n é r e u x , d i g n e r iva l d e s v i n s d ' O r l é a n s ' . » 

L ' a b b é d e Marc-I les , eri i 6 5 5 , c o n t i n u e à v a n t e r 

l e s v i n s d e S u r e s n e s , d e R u e l , d ' A r g e n t e u i l e t d e 

S a i n t - C l o u d 2 . Ces v i n s , s u i v a n t G a u t b i e r d e R o a n n e , 

a u x q u e l s i l a j o u t e c e u x d e R i z , f o n t l e s d é l i c e s d u 

m o n a r q u e : c ' é ta i t L o u i s X I V . « V i v e l e b o n v i n d e 

P a r i s , d e B o u r g o g n e et d e C h a m p a g n e ! » s ' é cr ia i t 

G u y P a t i n , e n 1 6 6 9 . L a r é p u t a t i o n d e q u e l q u e s -

u n s d e c e s v i n s a t r a v e r s é l e d i x - h u i t i è m e s i è c l e , 

t e l s s o n t c e u x d ' A r g e n t e u i l et d e S u r e s n e s . U n e p i è c e 

d e v e r s d e C h a u l i e u , é c r i t e e n 1 7 0 2 , r e p r é s e n t e 

L a F a r e , s o n a m i , a l l a n t s o u v e n t b o i r e d u v i n d e 

S u r e s n e s . L e g r a n d Dictionnaire géographique histo

rique et critique d e La M a r t i n i è r e a d i t d e S u r e s n e s : 

« Ce b o u r g d e l ' I l e - d e - F r a n c e est c o n n u p o u r ê t r e 

u n d e s m e i l l e u r s v i g n o b l e s d e s e n v i r o n s d e P a r i s 3 . » 

E n f i n , l ' a b b é L e b e u f , d e l ' A c a d é m i e des , i n s c r i p 

t i o n s e t b e l l e s - l e t t r e s , d a n s s o n Histoire de la -ville 

et de tout le diocèse de Paris, é cr i t e n c o r e , e n 1 7 5 4 , 

q u e « l e t e r r i t o i r e d ' A r g e n t e u i l e s t c é l è b r e p o u r la 

b o n t é d e s o n v i n , e t q u e l e v i l l a g e d e S u r e s n e s p r o 

d u i t d e s v i n s si b o n s , r e l a t i v e m e n t à c e u x d e s e n 

v i r o n s d e P a r i s , q u ' e n Î 7 2 4 o u 1 7 ^ 5 o n n 'a p a s 

c r a i n t , d a n s d e s t h è s e s d e m é d e c i n e s o u t e n u e s à 

1 Luletia , a u c t . I t o d o l p h b B o t o r e o , 1 v o l . in-80. P a r i s , 1 6 1 1 , 
p . 3 , 1 0 4 , 1 2 7 . 

* T o u t e s les é p i g r a m m e s d e M a r t i a l , e n l a t i n e t e n f rança is , 
p a r d e M a r o l l e s , 1 v o l . in -8° . P a r i s , 1 6 3 5 . 

3 Ë d i t . d e Di jon , 6 vo l . i n - f o l . , 4 7 4 1 . 
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P a r i s , d e l e s p r é f é r e r a u x v i n s d e B e a u n e e t a u t r e s 

d e B o u r g o g n e '. » 

ARTICLE I I . 

Idées d e s a n c i e n s s u r les b o n s e t l e s m a u v a i s v i n s . 

Mais n o s a ï e u x se c o n n a i s s a i e n t - i l s e n v i n s ? L e s 

c i ' û s d e s r é g i o n s d u N o r d , q u ' i l s d i s a i e n t si b o n s , 

m é r i t a i e n t - i l s , e n e f f e t , c e t i t r e ? N e l ' a c c o r d a i e n t -

i l s p a s d a n s l e u r i g n o r a n c e à d e s p r o d u i t s m é d i o 

c r e s o u m a u v a i s ? C'est l ' o p i n i o n d e M. d e G a s p a r i n . 

T o u s c e s c r û s , à l ' e n t e n d r e , n e p o u v a i e n t f o u r n i r 

cpie d e s v i n s a i g r e s , fac i l e s à t o u r n e r , e n u n m o t d e 

t r è s - m a u v a i s v i n s . L ' h i s t o i r e p r o t e s t e c o n t r e c e t t e 

s u p p o s i t i o n . N o s a ï e u x a v a i e n t d e s i d é e s s a i n e s s u r 

l e s b o n s e t l e s m a u v a i s v i n s : n o n q u e l e u r s v i n s 

f u s s e n t m e i l l e u r s n i auss i b o n s q u e l e s n ô t r e s ; n o u s 

a d m e t t o n s m ê m e , s a n s h é s i t e r , q u e l e s f a i s a n t p l u s 

m a l , i ls l e s b u v a i e n t m o i n s b o n s ; m a i s i l s e n d i s 

t i n g u a i e n t for t b i e n l e s q u a l i t é s b o n n e s o u m a u -

-.'aises, e t i l s j u g e a i e n t a u m o i n s d e l e u r s d é f a u t s 

c o m m e n o u s e n j u g e o n s . 

P l i n e e t G a l i e n f o r m u l e n t d é j à l e s p r i n c i p e s d e 

l e u r s d i f f é r e n c e s . A t t e n t i f s à s é p a r e r l e u r s q u a l i t é s 

n a t u r e l l e s d e l e u r s q u a l i t é s f a c t i c e s , i l s c o n s i d è r e n t 

à p a r t , d a n s l e u r s q u a l i t é s n a t u r e l l e s , l ' â g e , la s a 

v e u r , la c o u l e u r , la c o n s i s t a n c e , l ' o d e u r e t la f o r c e . 

P a r l e u r â g e , l e s v i n s é t a i e n t n o u v e a u x , v i e u x 

a p r è s s e p t a n s , m é d i o c r e m e n t v i e u x e n t r e d e u x e t 

' T . IV, p . 1 , 2 7 . — T . VI I I , p . 7 3 , 7 4 . 
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q u a t r e a n s ; p a r l e u r s a v e u r , i l s étaient , d o u x , d o u 

c e â t r e s , a u s t è r e s , a c i d e s , a c r e s ; p a r l e u r c o u l e u r , 

b l a n c s , p a i l l e t s , j a u n e s , r o u g e s , n o i r s ; p a r l e u r c o n 

s i s t a n c e , a q u e u x , c l a i r e t s , é p a i s ; p a r l e u r o d e u r , 

a g r é a b l e s , r e p o u s s a n t s , s u b t i l s , i n o d o r e s ; p a r l e u r 

f o r c e , g é n é r e u x , v i g o u r e u x , p u i s s a n t s , v i n e u x , l é 

g e r s , f a i b l e s , a q u e u x . T o u s c e s c a r a c t è r e s d i f f é r a i e n t 

e n c o r e p a r l e d e g r é ; c h a q u e c a t é g o r i e a v a i t e n f i n 

d e s e s p è c e s m o y e n n e s o u i n t e r m é d i a i r e s , e t d e s e s 

p è c e s n e u t r e s o u i n d é t e r m i n é e s . N o s a ï e u x o n t 

a d o p t é c e l t e c l a s s i f i c a t i o n ; o n la t r o u v e d é v e l o p p é e , 

c o m p l é t é e e t a p p l i q u é e d a n s V i n c e n t d e B e a u v a i s , 

P i e r r e C r e s c e n s , L a b r u y è r e - C h a m p i e r , P a u l m i e r , 

E t i e n n e , e t c . ' . 

Us e s t i m a i e n t o u d é p r é c i a i e n t l es v i n s d 'après la 

n a t u r e d e c e s q u a l i t é s . L e u r s p r é f é r e n c e s v a r i a i e n t 

s a n s d o u t e s e l o n l e s g o û t s , l e s b e s o i n s e l l e s c i r c o n 

s t a n c e s : d e là , la d i v e r s i t é d e s c h o i x , t a n t ô t e n fa» 

v e u r d e s v i n s c h a u d s , t a n t ô t e n f a v e u r d e s v i n s c a 

p i t e u x , t a n t ô t e n f a v e u r d e s v i n s m o y e n s ; m a i s n u l 

n e faisai t c a s d e s v i n s a c i d e s , v e r t s , c r u s , â p r e s 

o u r u d e s ; d e s v i n s t o u r n a n t à l ' a i g r e , i n s i p i d e s , 

d é b i l e s e t a q u e u x , e x t r a i t s , e n u n m o t , d e s r a i s i n s 

n o n m û r s . A u c o n t r a i r e , c e s v i n s s o n t d é c r i é s , 

1 V i n c e n t d e B e a u v a i s , Bibliotheca mundi, i n - f o l . , t.; 1. Spé

culum natur., l i b . XIV, c a p . c x v n e t s e q u e n t . — P i e r r e C r e s c e n s , 

é d i t . latine De omnibus agricultures partibus, e t c . , l i b . I V , 

c a p . LXVI. — E a b r u y è r e - C b a m p i o r , De re cibaria, l i b . X V I I , 

c a p . iv. — P a u l m i e r , De vino el pomaceo, l i b . I . — C h a r l e s 

E t i e n n e et Liébaut, l'Agriculture el Maison rustique, lib. VI , 

cha 'p . iv. 
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p r o s c r i t s , f r a p p é s c o l l e c t i v e m e n t e t e u p a r t i c u l i e r 

d ' u n e r é p r o b a t i o n u n a n i m e . E n 8 2 0 , l ' i n s u f f i s a n c e 

de la c h a l e u r r e n d i t , s u i v a n t l e s A n n a l e s d ' É -

g i n b a r d , le -vin aigre et désagréable ] ; l ' e x c è s d e s 

p l u i e s de l ' é té de I I 5 I a y a n t e m p ê c h é l e s y i g n e s 

d ' A f f l i g e a i , e n F l a n d r e , d e m û r i r p a r f a i t e m e n t , 

hur vin devint aigre "2. L e s v i n s d e la v a l l é e dê G l o -

cester , s e l o n l e s e x p r e s s i o n s d e G u i l l a u m e d e M a l -

m e s b u r y , n offensaient pas le palais par une âcreté 

fâcheuse; ils étaient aussi agréables que les vins fran

çais s ; l e s p l u i e s e t l e s g e l é e s d e l ' a n n é e 1 2 1 g p r o 

d u i s i r e n t d a n s t o u t l e r o y a u m e d e F r a n c e , d ' a p r è s 

G u i l l a u m e L e B r e t o n , u n e r é c o l t e de vin vert''. L e s 

p l u i e s d e 1258 a r r ê t è r e n t d e m ê m e la m a L u r a l i o n 

d e s r a i s i n s : « Pourquoi, d i t G u i l l a u m e d e N a n g i s , 

les vins furent si verds qu'on les buvait tous en re-

chingnant b . La v e n d a n g e n e m û r i t p a s , e n i 3 3 o , 

à c a u s e d ' u n e t r è s - f o r t e g e l é e v e r s la S a i n t - D e n i s , 

c e q u i r e n d i t les vins détestables partout en Francey 

d ' a p r è s la p r e m i è r e s u i t e d e la C h r o n i q u e . d e G u i l 

l a u m e d e N a n g i s a . A p r è s la s é c h e r e s s e d e l ' é té e t 

l ' e x t r ê m e h u m i d i t é d e l ' h i v e r d e 1 3 3 4 > les vins Ju

tent moins mûrs et moins généreux q u e c e u x d e l ' à i l -

n é e p r é c é d e n t e 7 . L e s v i n s d e l ' a n n é e i 3 3 5 s e t r o u v è -

î D. B o u q u e t , Op. c i t . , t. V I , p . 180 . 

» Ibid., t. XI I I , p . 2 7 3 . 
5 G. rie M a l m e s b u r y , l o c . c i t . 

* G u i l l a u m e Le Bre ton , l o c . c i t . 
s Vie de, saint Louis. 

• L u c d ' A c h e r y , Spicilegium, èdit. i n - f o l . , t. III, p . 9 3 . 
7 Ibid., p . 9 7 . 
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i e n t tellement crus, verts et aqueux, qu il était presque 

impossible de les boire sans dégoût (quodvix sine indi-

gnationeguslus sumipoluerint1. Les pluies excessives 

de l 'année 1 3 8 4 inondèrent la terre, pourrirent les 

raisins et altérèrent F agréable saveur du vin, (gustui 

vint delicatum saporem naturalem convertit in pu-

tredinern*). En i / i 6 5 , lorsque les ducs de Bourgogne 

et de Bretagne guerroyaient contre Louis X I sous 

les murs de Par is , les Bretons et les Bourguignons" 

réunis , profitant de quelques jours de trêve , v e n 

dangèrent le g septembre toutes les v ignes de Cli-» 

gnancourt , Montmartre , la Courtille et d'autres 

vignobles des environs de Paris. Le vin qu'ils en 

firent pour le boire ne fut pas b o n , car le raisin 

n'était pas mûr. Les Paris iens, forcés par cet exem

p l e , vendangèrent de leur côté le reste de leurs 

vignes qui n'étaient pas à moitié m û r e s , dans une 

saison et une année des plus contraires aux v igno

bles qu'on eût jamais v u e s . Le mauvais vin recueil l i 

sous ces influences passa en proverbe c o m m e quel

que chose d'extraordinaire, et fut appelé le vin de 

l'année des Bourguignons 3. 

Il manque peu de chose aux anc iennes descrip

tions de nos bons et de nos mauvais v ins . Crescens 

retrace les condi t ions d'une b o n n e vendange ; il dé-

1 L u c d ' A c h e r y , Spicilegium, é d i t . in-fol . ,t. I I I , p. 99 . 
â Collection de documents inédits sur l'histoire de France, 

c h r o n i q u e d u r e l i g i e u x d e S a i n t - D e n i s , i n - 4 0 , t. I , l i b . V, 

c a p . vm. 
3 Hisl. de Louis XI d e p u i s 1460 j u s q u ' à 1483 , o u C h r o n i q u e 

s c a n d a l e u s e , p a r u n greff ier d e l 'Hô te l -de -Vi l l e d e P a r i s , b . 62. 
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f e n d d 'y p r o c é d e r n i t r o p tô t n i t r o p t a r d . D e s ra i 

s i n s t r o p m û r s r e n d e n t l e v i n t r o p d o u x , m a i s m o i n s 

g é n é r e u x e t m o i n s d u r a b l e ; d e s r a i s i n s t r o p a c e r b e s 

l e r e n d e n t t r è s - â p r e , f a i b l e et p e u d u r a b l e ; l e s v i n s 

p u i s s a n t s e t d e g a r d e e x i g e n t d e s r a i s i n s t e n a n t l e 

m i l i e u e n t r e l e s d e u x q u a l i t é s 1 . « Les v i n s g é n é r e u x , 

potentia, d i t L a b r u y è r e - C h a m p i e r , é c h a u f f e n t r a p i 

d e m e n t , m o n t e n t à la t ê t e e t e n g e n d r e n t le v e r t i g e . 

L e s v i n s f a i b l e s , infirma, o u v i n s a q u e u x , n ' o n t 

a u c u n d e c e s e f fe t s . O n l e s n o m m e a q u e u x à c a u s e 

d e l e u r p a r f a i t e s i m i l i t u d e a v e c l ' e a u . I ls lu i r e s 

s e m b l e n t e n v é r i t é , é t a n t c o m m e e l l e s a n s o d e u r , 

s a n s c o u l e u r e t s a n s f o r c e , c l a i r s , l é g e r s e t l i m p i 

d e s . C e s s o r t e s d e v i n s n ' a t t a q u e n t n i la t ê t e , n i l e s 

n e r f s ; i ls n ' é c h a u f f e n t p a s s e n s i b l e m e n t , s e p r é c i p i 

t e n t b r u s q u e m e n t p a r les u r i n e s e t n e n o u r r i s s e n t 

p r e s q u e p o i n t . L e u r e x t r ê m e d é b i l i t é l e u r p e r m e t à 

p e i n e d e s u p p o r t e r l e f r o i d * . » P a u l m i e r , c o m p a r a n t 

l e s v i n s d e p l u s i e u r s c o n t r é e s d e l à F r a n c e e t d e l 'é

t r a n g e r , s i g n a l e la f o r c e , la c h a l e u r et l ' a r ô m e d e s 

v i n s m é r i d i o n a u x ; p a r m i c e u x d e s r é g i o n s s e p t e n 

t r i o n a l e s , il r e c o m m a n d e l e s v i n s d e s a n n é e s c h a u 

d e s e t s è c h e s ; i l n e v e u t p a s d e s v i n s o b t e n u s d e 

r a i s i n s d ' u n e m a t u r i t é i m p a r f a i t e , c a r , « d a n s l e s 

a n n é e s f r o i d e s e t p l u v i e u s e s , l e s u n s , d i t - i l , s o n t 

c r u s , a c i d e s , d é b i l e s , a q u e u x ; l e s a u t r e s r u d e s , 

â p r e s , a s t r i n g e n t s , a c e r b e s . L e s v i n s v e r t s n e s o n t 

p a s d e g a r d e ; i l s s ' a l t è r e n t e t s ' é v e n t e n t a v a n t l 'été ; 

' 1 É d i t i o n l a t i n e , l i b . IV, c a p . xxi . 

» Pe re çibaria, l i b . XVII, c a p . iv, p . 9 2 1 , 92g . 
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i l s n e p e u v e n t c o n v e n i r q u ' a u x g e n s d e b a s é t a g e '.» 

E t i e n n e e t L i é b a u t e n p a r l e n t d a n s l e s m ê m e s t e r 

m e s 2 . « Vrai e s t , n o u s c i t o n s t e x t u e l l e m e n t , q u e 

« s e l o n l e s r é g i o n s , l e t e r r o i r , le n a t u r e l , l e s c o l i 

er s t i t u t i o n s d e s a n n é e s , e t c . , l e v i n est p l u s o u m o i n s 

« c h a u d . L e s v i n s v e r t s e t c r u s s o n t si d é b i l e s , q u e 

« l ' a n n é e e x p i r é e , l e u r c h a l e u r é t a n t r é s o l u e , o u 

« i l s d e v i e n n e n t d u t o u t a i g r e s , o u , a y a n t p e r d u 

« l e u r o d e u r e t s a v e u r , i l s d e m e u r e n t p o u s s é s e t 

« é v e n t é s . . . P l u s i e u r s v i n s v e r d e l e t s s o n t e x p r i m é s 

« d e r a i s i n s n o n e n c o r e m û r s . » I ls d i s e n t d e s v i n s 

n a t u r e l l e m e n t l é g e r s qu ' i l s s ' a l t è r e n t t r è s - p r o m p t e -

m e n t j c e u x - l à , a j o u t e n t - i l s , n e s o n t n i v i n e u x , n i 

f o r t s , n i g é n é r e u x , e t p o r t e n t fort p e u d ' e a u . « D a n s 

« l e s a n n é e s f r o i d e s e t h u m i d e s , la p l u p a r t n 'es t d e 

et g a r d e d ' a u t a n t q u ' i l s s o n t v e r t s , e t d e s q u e l s la 

« v e r d e u r n e se p e u t b o i r e e t d i g é r e r p o u r l ' i m b é -

« c i l l i t é d e l e u r c h a l e u r , p a r c e q u e l e s faut b o i r e 

« d è s l e c o m m e n c e m e n t d e la p r e m i è r e a n n é e 

« D e t e l s v i n s n e d o i v e n t ê t r e p r i s é s e t s o u h a i t é s 

« q u ' à d é f a u t d ' a u t r e s . » 

N o s a n c ê t r e s , o n v i e n t d e l e v o i r , n e q u a l i f i a i e n t 

p a s l e u r s v i n s s a n s d i s c e r n e m e n t . L e u r g o û t é ta i t 

p a r e i l a u n ô t r e , s i n o n d a n s l e u r s p r é f é r e n c e s , au 

m o i n s d a n s l e u r s r é p u g n a n c e s . N o u s n ' a v o n s p a s 

p l u s d e d é b o i r e q u ' e u x p o u r l e s v i n s v e r t s , a c i d e s , 

â p r e s , d é b i l e s , a q u e u x , a i g r e s , é v e n t é s , e t c . C'est 

u n e i n j u s t i c e c r i a n t e , q u e t o u s l e u r s é c r i t s i e p o u s -

' De vino el pomaceo, l i b . I . 
a L ' A g r i c u l t u r e el Maison rusligue,liv'. VI . 
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s e n t à c h a q u e p a g e , d e l e s a c c u s e r d e r é p u t e r a g r é a 

b l e s , b o n s , t r è s - b o n s , e x c e l l e n t s , g é n é r e u x , é c h a u f 

f a n t s ( t e l s s o n t l e s a n c i e n s a t t r i b u t s d ' u n e f o u l e d e 

c r û s d u n o r d e t d e l ' o u e s t d e la F r a n c e ) , d e s v i n s 

q u ' i l s a u r a i e n t t r o u v é s , c o m m e n o u s , m a u v a i s , r é 

v o l t a n t s , d é t e s t a b l e s . 

L e s v i g n o b l e s d e la F r a n c e , p o u r n e p l u s r i e n 

d i r e d e s v i g n o b l e s é t r a n g e r s , o f f r a i e n t u n b e a u s p e c 

t a c l e a u m o y e n â g e . Us r e m p l i s s a i e n t t o u t e s l e s 

c o n t r é e s d u N o r d , l ' I l e - d e - F r a n c e , l a N o r m a n d i e , 

la B r e t a g n e , l ' A n j o u , l e M a i n e , la P i c a r d i e , la F l a n 

d r e , l e H a i n a u t e t l e B r a b a n t , o ù i l s p r o d u i s a i e n t 

d ' a b o n d a n t e s v e n d a n g e s g é n é r a l e m e n t m û r e s v e r s 

l e m i l i e u d u m o i s ,de s e p t e m b r e , e t d o n t l e s v i n s , 

t o u j o u r s d e g a r d e d a n s l e s a n n é e s o r d i n a i r e s , l o i n 

d ' ê t r e fac i l e s à t o u r n e r , a i g r e s , v e r t s , â p r e s , a q u e u x , 

d é b i l e s , i n s i p i d e s , é ta i en t* s e l o n l e s c r û s , t a n t ô t l é 

g e r s , a g r é a b l e s e t d o u x , t a n t ô t c h a u d s , v i n e u x , 

n o u r r i s s a n t s et t o n i q u e s . T e l est l e r é su l ta t i n c o n 

t e s t a b l e d e la m a s s e d e s d o c u m e n t s c o n s e r y é s p a r 

l ' h i s t o i r e . 

L e c l i m a t i n f l u a i t - i l s u r Je p r o d i g i e u x d é v e l o p p e 

m e n t d e n o s a n c i e n s v i g n o b l e s ? Res ta i t - i l i n d i f f é r e n t 

à la f é c o n d i t é e t à l ' e x c e l l e n c e d e l e u r s p r o d u i t s ? 

C'est c e q u ' i l n o u s r e s t e à e x a m i n e r e n r e g a r d d e s 

p r é t e n d u e s c a u s e s q u ' o n a e s s a y é d'y s u b s t i t u e r . 
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C H A P I T R E V . 

D E L ' A C T I O N D U C L I M A T , DES A U T R E S B O I S S O N S E N U S A G E E T D E S 

I N F L U E N C E S É C O N O M I Q U E S , C O M M E R C I A L E S E T P O L I T I Q U E S . 

La v i g n e n e f o u r n i t d u v i n q u e s o u s d e s c o n d i 

t i o n s a t m o s p h é r i q u e s i m p é r i e u s e s ; t o u t e s les q u a l i 

t é s d e l 'a ir f o n t p a r t i e d e c e s c o n d i t i o n s : e l l e n ' e n 

d o n n e p o i n t n o t a m m e n t a u - d e s s o u s n i a u - d e s s t i s 

d ' u n c e r t a i n d e g r é d e t e m p é r a t u r e ; e l l e e n d o n n e 

p e u et d e m a u v a i s a u c o m m e n c e m e n t d e ce d e g r é ; 

e l l e n ' e n d o n n e d e b o n e t e n a b o n d a n c e q u e p a r 

u n e c h a l e u r s u f f i s a m m e n t é l e v é e . 

E c o u t o n s O l i v i e r d e S e r r e s : « L ' a i r f l a t e r r e e t 

l e c o m p l a n t s o n t l e s f o n d e m e n t s d u v i g n o b l e . . . 

N u l r a i s i n , q u o i q u e b o n d e l u i - m ê m e , n e r e n d q u e 

p a u v r e e t f a i b l e v i n e n p a y s f o r c é , e t n o n d u t o u t 

a g r é a b l e à la v i g n e . . . R é f o r m e r l 'a ir p o u r l ' a p p r o 

p r i e r à la v i g n e n 'es t o u v r a g e d ' h o m m e ; p a r q u o i 

o ù l e s f r o i d u r e s r é g n e n t t r o p l o n g u e m e n t e t t r o p 

v i o l e m m e n t n e faut s ' a f f e c t i o n n e r à p l a n t e r la v i 

g n e , l a q u e l l e n 'y p o u r r a i t v e n i r , o u y v e n a n t n e 

p r o d u i i a i t a u c u n f r u i t , o u l e p r o d u i s a n t n e p o u r 

rai t p a r v e n i r à m a t u r i t é . D e m ê m e e s t - i l d e s a r 

d e n t e s c h a l e u r s . . . N e p o u v a n t a t t e i n d r e l e v r a i 

m i l i e u , l e m e i l l e u r s e r a d e p l a n t e r la v i g n e d a n s c e 

r o y a u m e , p l u t ô t e n p a y s c h a u d q u e f ro id . P o u r l e 
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n a t u r e l d e s r a i s i n s , m i e u x a i m e r la c h a l e u r q u e la 

f r o i d u r e ; (el l e r e c o n n a i s s a n t e s forts e t e x c e l l e n t s 

v i n s p r o c é d e r d e s c o n t r é e s c h a u d e s . . . Si v o t r e c l i 

m a t s o u f f r a n t l ' a c c r o î t d e la v i g n e est p l u s f r o i d 

q u e c h a u d , p l a n t e z à l ' a s p e c t d u m i d i ; si p l u s c h a u d 

q u e f r o i d , d e c e l u i d u s e p t e n t r i o n ; si t e m p é r é , 

s a n s a u t r e o b s e r v a t i o n q u e d e v o t r e c o m m o d i t é , 

a u l e v a n t o u a u c o u c h a n t l o g e r e z v o t r e v i g n e ' . » 

A u c u n a g r o n o m e n'a d é m e n t i c e s m a x i m e s . 

La s c i e n c e d é t e r m i n e a u j o u r d ' h u i a v e c p r é c i s i o n 

l e s l i m i t e s o ù l e f r o i d e t la c h a l e u r e m p ê c h e n t a b 

s o l u m e n t d ' o b t e n i r d u v i n , e n p r o c u r e n t d e fort 

e t g é n é r e u x , n ' e n t o l è r e n t cjue d e f a i b l e e t d ' u n e 

q u a l i t é i n f é r i e u r e . « La r é g i o n d e s v i n s p o t a b l e s , 

d i t M. d e H u m b o l d t , s ' é t e n d e n E u r o p e e n t r e l e s 

l i g n e s i s o t h e r m e s d e 17° e t io° , q u i c o r r e s p o n d e n t 

a u x l a t i t u d e s d e 36° e l 48°. La c u l t u r e d e la v i g n e , 

c o n l i n u e - t - i l , s ' é t e n d m ê m e , q u o i q u e a v e c m o i n s 

d ' a v a n t a g e , j u s q u ' a u x c o n t r é e s d o n t la t e m p é r a 

t u r e a n n u e l l e d e s c e n d à g° e l à 8°, 6 ; c e l l e d e l ' h i 

v e r à i ° ; c e l l e d e l 'été à i g ° e t 2 0 0 . Ces c o n d i t i o n s 

m é t é o r o l o g i q u e s s e t r o u v e n t r e m p l i e s e n E u r o p e 

j u s q u ' a u p a r a l l è l e d e 5o° e t u n p e u au d e l à s . » 

C e s p r i n c i p e s s o n t c o n f i r m é s c h a q u e j o u r p a r 

l e s effets d e l ' o r i e n t a t i o n et d e s a b r i s . Ils e x p l i q u e n t , 

p a r e x e m p l e , la s u p é r i o r i t é d e s v i n s d u d é p a r t e 

m e n t d e s P y r é n é e s - O r i e n t a l e s , à c ô t é d e la m é d i o -

' Le Théâtre d'agriculture, é d i t . d e la Soc i é t é d ' a g r i c u l t u r e 

d u d é p a r t e m e n t de la S e i n e , t . I, III" l i e u , c l i ap . 11. 
a Des l i g n e s i s o t h e r m e s . 
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c r i t é d e c e u x d u d é p a r t e m e n t d e l ' A r i é g e , q u o i q u e 

l e s d e u x d é p a r t e m e n t s se t o u c h e n t e t g i s e n t u n i f o r 

m é m e n t s o u s l e q u a r a n t e - d e u x i è m e p a r a l l è l e ; p o u r 

q u o i la l i g n e d e c u l t u r e d e n o s v i g n o b l e s a c t u e l s 

s u i t u n e d i r e c t i o n o b l i q u e d e p u i s l ' e m b o u c h u r e d e 

l a L o i r e e t d e la V i l a i n e p a r P o n t o i s e j u s q u ' a u c o n 

f l u e n t d u R h i n e t d e la M o s e l l e ; c o m m e n t la v i g n e , 

q u i n e p o r t e p l u s d e v i n d a n s la N o r m a n d i e , la 

B r e t a g n e e t la P i c a r d i e , p e u t e n f o u r n i r e n c o r e s u r 

d e u x o u t r o i s p o i n t s t r è s - a b r i t é s d e q u e l q u e s - u n e s 

d e c e s p r o v i n c e s ? 

Cet e m p i r e d u c l i m a t p r ê t e à u n e é q u i v o q u e a v e c 

l a q u e l l e M. d e G a s p a r i n a v o u l u s e j o u e r a s s u r é 

m e n t . La v i g n e c r o î t à p e u p r è s d e t o u s c ô t é s à la 

s u r f a c e d e la z o n e t e m p é r é e , g r â c e a u x b i e n f a i t s d e 

l a c u l t u r e ; d i s p o s é e e n t re i l l e s o u e n e s p a l i e r s , e l l e 

m û r i r a m ê m e d a n s l e s c o n t r é e s l e s p l u s s e p t e n t r i o 

n a l e s d e c e t t e z o n e , e t i l n ' e x i s t e p e u t - ê t r e p a s e n 

F r a n c e u n e s e u l e p r o p r i é t é r u r a l e o ù la c o n d u i t e 

i n t e l l i g e n t e d e c e s t r e i l l e s n e l e u r fasse r e n d r e c h a 

q u e a n n é e q u e l q u e s b o n s ra i s ins à m a n g e r . Ce s o n t 

l e s s e u l s r a i s i n s c a p a b l e s d e m û r i r a u j o u r d ' h u i d a n s 

n o s p r o v i n c e s s e p t e n t r i o n a l e s ; m a i s l e s r a i s i n s d e 

t re i l l e n e s a u r a i e n t j a m a i s p r o d u i r e u n v i n q u e l 

c o n q u e ; o n l 'a e s s a y é m a i n t e s fo i s e n p u r e p e r t e 

a v e c l e s p l u s e x q u i s e s e s p è c e s . L e ra i s in d e s t r e i l l e s 

n e r e c è l e p a s la q u a n t i t é d e s u c r e i n d i s p e n s a b l e à 

la f e r m e n t a t i o n v i n e u s e . L ' a c c e s s i o n d e c e t t e m a 

t ière v e u t u n e c h a l e u r p l u s f o r t e et d e s ra i s ins p l u s 

m û r s . M. d e G a s p a r i n , q u i a f f e c t e d e d i r e e t d e r é 

p é t e r q u e l e frui t d e la v i g n e n ' a p a s c e s s é d e m û -
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rir d a n s le n o r d d e la F r a n c e , m ê m e à G e m b î o u r , 

à L i è g e e t à L o u v a i n , a u r a i t d û p r é v e n i r q u ' i l n ' a 

vait e n v u e q u e la v i g n e e n t r e i l l e s , a u l i e u d e l a i s 

ser c r o i r e qu' i l é ta i t q u e s t i o n d e s v i g n e s à v i n . 

L e s a v a n t a g r o n o m e n ' e n t e n d p a s gra t i f i er l e c l i 

m a t d e l ' é c la t e t d e la d é c h é a n c e s u c c e s s i v e s d e s 

v i g n e s d u n o r d d e la F r a n c e . Il e n fait h o n n e u r a 

d e s c a u s e s t o u t e s d i f f é r e n t e s : d ' a b o r d a u x è o n v e -

n a n c e s s o c i a l e s e t é c o n o m i q u e s ; m a i s la p r e m i è r e e t 

la p l u s i m p o r t a n t e , d i t - i l , t i e n t à l'adoption du cidre 

en Normandie et au perfectionnement de l'art de la fa

brication de ta bière de Flandre. D i s c u t o n s la v a l e u r 

d e c e s p r é t e n d u e s Causes . N o u s c o m m e n ç o n s p a r 

la p l u s i m p o r t a n t e . V o i c i x à s o n é g a r d , l e r a i s o n n e 

m e n t d e M. d e G a s p a r i n . L e c i d r e n ' e x i s t a i t p a s a n 

c i e n n e m e n t - , q u o i q u e l e s a u t e u r s d e s s e p t i è m e e t 

h u i t i è m e s i è c l e s s e m b l e n t a v o i r p a r l é d e c e t t e b o i s 

s o n , i l est b i e n c e r t a i n au m o i n s q u e c e n 'es t q u e 

fort t a r d q u e les p l a n t a t i o n s d e p o m m i e r s o n t p r i s 

u n e e x t e n s i o n assez g r a n d e p o u r fa ire d u c i d r e u n e 

b o i s s o n p o p u l a i r e . Q u a n t à la b i è r e , fai te e n p e t i t , 

p a r d e m a u v a i s p r o c é d é s , la p l u p a r t d u t e m p s s a n s 

h o u b l o n , sa b o i s s o n n ' a v a i t a u c u n a g r é m e n t . A d é 

faut d e c i d r e , e t d a n s l 'état d ' i m p e r f e c t i o n d e la 

b i è r e , f o r c e é ta i t b i e n d e r e c o u r i r a u x v i n s a i g r e 

l e t s , fac i l e s à t o u r n e r , e n u n m o t à l a l i q u e u r v i 

n e u s e q u ' o n o b t e n a i t , d a n s l e N o r d , d e s r a i s i n s 

p a r v e n u s à u n e m a t u r i t é i m p a r f a i t e . Les v i g n e s 

s e p t e n t r i o n a l e s d u m o y e n â g e n e s e r a i e n t a i n s i 

q u ' u n e r e s s o u r c e e x t r ê m e , u n v é r i t a b l e p i s - a l l e r . 

D ' a p r è s c e s y s t è m e , la n é c e s s i t é s e u l e , e n l ' a b s e n c e 
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d e c i d r e e t d e b i è r e s u p p o r t a b l e , a u r a i t e n t r a î n é à 

l e s c u l t i v e r s o u s d e s l a t i t u d e s si r e c u l é e s . 

C e t t e t h é o r i e c r o u l e d e t o u t e s p a r t s . L e c i d r e e t 

l e p o i r é d a t e n t d e la p l u s h a u t e a n t i q u i t é . « Les 

p o m m e s e t l es p o i r e s , d i t P l i n e , d o n n e n t u n v i n 

q u e l e s m é d e c i n s i n t e r d i s e n t a u x m a l a d e s c o m m e 

le v i n o r d i n a i r e (pomïs proprielas, pyrisque vint, 

similiterque in œgris medentes cavent ' ) . » Us f o r m a i e n t 

u n e b o i s s o n p o p u l a i r e d è s l e s p r e m i e r s s i è c l e s d e 

l ' ère c h r é t i e n n e e n Asie , en A f r i q u e e t en E u r o p e . 

L e s H é b r e u x , s e l o n s a i n t J é r ô m e , a p p e l l e n t sicera, 

t o u t b r e u v a g e c a p a b l e d ' e n i v r e r , s o i t qu ' i l p r o 

v i e n n e d u f r o m e n t , soit qu'il résulte du suc des 'pom

mes; s a i n t P a u l , c i t é p a r l e m ê m e d o c t e u r , c o n 

se i l la à T i m o t h é e , m a l a d e d e l ' e s t o m a c , d e b o i r e 

d u v i n et d e s ' a b s t e n i r d e p o i r é 2 . S a i n t A u g u s t i n , 

en l u t t e c o n t r e l e s m a n i c h é e n s , q u i a f f e c t a i e n t d e s e 

p r i v e r d e v i n , l e u r r e p r o c h e d e s 'en d é d o m m a g e r 

"en b u v a n t l e s u c e x t r ê m e m e n t v i n e u x d e s p o m m e s 

(succis pomorum vinosùsimis). Tei 'tuIIien e t s a i n t A u 

g u s t i n l o u e n t l e c i d r e q u i é ta i t e n u s a g e d a n s l e u r s 

p a v s , n o n - s e u l e m e n t c o m m e u n e i m i t a t i o n d u v i n , 

m a i s c o m m e u n e b o i s s o n s u p é r i e u r e a u v i n s . 

« On fait d u v i n e t d u v i n a i g r e , d i t P a l l a d e , a v e c 

l e s p o m m e s c o m m e a v e c l e s p o i r e s (vinum et acetum 

fit ex malis sicul ex pyris). » S e s p r o c é d é s d e fabr ica -

1 Hist. natur., l i b . XV, c a p . x v . 
s Epist. i i ad Nepvlianum, de vita clericorum, l i b . I l ; con

tra Jovianum, l i b . I , c a p . i v . 
s H u e t , Les origines de la ville deCaen, d e u x i è m e é d i t i o n , 

R o u e n , 1 7 0 6 , c h a p . x . 
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t i o h n e d i f f è r e n t p a s d e s n ô t r e s . « E c r a s e z c e s f r u i t s , 

d i t - i l ; e n f e r m e z - l e s d a n s u n sac t r è s - c l a i r e t c o m 

p r i m e z - l e s , s o i t e n l e s c h a r g e a n t d e p o i d s , s o i t e n 

l e s s o u m e t t a n t a u p r e s s o i r ' . » L e c i d r e e t l e p o i r é 

s e r v a i e n t v u l g a i r e m e n t d e b o i s s o n e n F r a n c e a u 

s i x i è m e s i è c l e e t p e n d a n t l e m o y e n â g e . S a i n t e R a -

d e g o n d e , au d i r e d e F o r t u n a t , s o n b i o g r a p h e , n e 

b u v a i t , p a r m o r t i f i c a t i o n , q u e d e l ' eau m i e l l é e et 

du poiré 2 . T h i e r r y , roi d e B o u r g o g n e , d a n s l ' e s p o i r 

d e g a g n e r s a i n t C o l u m b a n , l u i a v a i t e n v o y é u n d î 

n e r d o n t t o u s l e s p l a t s é t a i e n t c h o i s i s . L e s a i n t , 

r e p o u s s a n t c e s t e n t a t i v e s d e s é d u c t i o n , r e n v e r s e la 

t a b l e d e l ' i m p i e e t . r é p a n d l e v i n et le cidre 3 . L e 

c a p i t u l a i r e d e C h a r l e m a g n e , De villis, d e s t i n é à 

r é g l e m e n t e r l ' é c o n o m i e d e s m a n s e s r o v a u x , e n j o i n t 

a u x i n t e n d a n t s d e c h a q u e m a n s e d e se p o u r v o i r d e 

b o n s s i c é r a t e u r s q u i f a s s e n t b i e n la cervoise, le cidre, 

le poiré, e n u n m o t , t o u t e s l e s b o i s s o n s [ut unus-

quisque judex in suo ministerio bonos habeal artifices, id 

est... siceratores, quicervisiam,velpomalium, sivepira-

lium, vel aliud quodcumque liquamen ad bibendum 

aplum fuerit, facere sciant 4 ) . Le r é g i m e d e s m a n s e s 

r o y a u x d o n n a i t n a t u r e l l e m e n t l e t o n .à c e l u i d e s 

a u t r e s m a n s e s . 

« O n fait d u v i n e t d u v i n a i g r e , d i t P i e r r e C r e s -

' Palladii liulilii, e t c . , De rustica, l i b . I l , o c t o b e r e t fe-

b n i a r i u s . 

* In vita Jianduvigii, l i b . 1 , c a p . xv . 
3 Jouas, invita Columbuni. 
v Commentant de rébus Franc, orient., a u c t . J . E c k h a r t , t . II , 

a p p e n d i x , p . 9 1 1 , a r t . 
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cens au treizième siècle, avec les pommes c o m m e 

avec les po ires ; le vieux v in de ces fruits est mei l 

leur que le nouveau 1 . » 

Le cidre était surtout fort c o m m u n au moyen 

âge en Bretagne, en Normandie , dans le Maine, le 

Perche et le reste de la France. Saint Guignolé , re

tiré en Bretagne à la fin du c inquième s ièc le , ne 

buvait que de l'eau et du suc de pommes sauvages*. 

Le P. L o b i n e a u , dans son Histoire de Bretagne, 

comprend cette l iqueur parmi les breuvages dont 

les seigneurs retiraient de grands droits 3 . L ' o u 

vrage de P a u l m i e r , De vino et pomaceo, rappelle des 

chartes normandes où le seigneur impose la corvée 

de cueillir ses p o m m e s pour faire son cidre *. Le 

cidre se débitait c o m m e le vin , même dans le Midi. 

L'article v u des statuts de Saint-Sever parle de ce 

débit au c o m m e n c e m e n t du douzième siècle : Quod 

si quis ad domos ruslicorum extra villam perrexeril et 

ab eis vinum vel pomacium emerit, etc . s . Guil laume 

le Breton , dans les premières années du treizième 

siècle, qualifiait le pays d'Auge de buveur de cidre 

mousseux : 

Sice raeque t u m e n t i s 

Algia p o t a t r i x ' . 

Le poète cite ailleurs l 'abondance des p o m m e s 

1 De omnib. agricullurœ partibus, e t c . , l i b . V . 
5 Mabi l lon , Annal, ordin. S. Bened., 1 . 1 , l ib . V I , p . 130. 
3 O u v r . c i t é , t. I , l iv . V I , g 1 1 0 . 

* L i b . 11. 
8 D. M a r t è n e , Thésaurus anecdotor., t . I , co l . 2 7 9 . 
s Philippcide, l i b . I I , éd i t . d e 1637 . 
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d a n s c e p a y s , e t il a j o u t e q u e l a N e u s t r i e a c o u 

t u m e d ' e x t r a i r e d e c e s fru i t s l e c i d r e q u ' e l l e s a 

v o u r e : 

Non t ô t in a u t u m n i r u b e t Algia t e m p o r e p o m i s 

Û n d e l i q u a r e so le t s i c e r a m s ib i N e u s t r i a g r a t a m ' . 

P h i l i p p e l e B e l , a u t r e i z i è m e s i è c l e , d a n s ses 

l e t t r e s - p a t e n t e s e n f a v e u r d e C a e n , fait m e n t i o n 

d e s o f f i ces d e c o u r t i e r d e v i n e t d e c i d r e a u x q u e l s 

l e s é c h e v i n s a v a i e n t d r o i t d e p o u r v o i r . L e s a n c i e n s 

r e g i s t r e s d u t a b e l l i o n n a g e d e C a e n d u s i è c l e s u i 

v a n t m o n t r e n t q u ' i l s'y fa isa i t u n e g r a n d e c o n s o m 

m a t i o n d e c i d r e , e t q u e la b o i s s o n o r d i n a i r e d e s 

r e l i g i e u s e s h o s p i t a l i è r e s d e c e t t e v i l l e , e n i 3 7 5 , 

é ta i t le c i d r e e t la c e r v o i s e . D a n s la c o n f i r m a t i o n 

d e s p r i v i l è g e s d e C a e n , p a r L o u i s X I , e n o c t o b r e 

1 4 6 6 , il est q u e s t i o n d u m e s u r a g e d e s c i d r e s , p o m 

m e s , v i n s e t m e n u s b o i r e s . O n v o i t d a n s t o u s l e s 

c o m p t e s d e s r e c e v e u r s d e s a i d e s d e C a e n d e s q u i n 

z i è m e e t s e i z i è m e s i è c l e s , q u e l e c i d r e e t la b i è r e 

s o n t l e s p r i n c i p a l e s m a r c h a n d i s e s t a x é e s a u x o c 

t r o i s a . 

a II y a p a r t o u t e n N o r m a n d i e , d i t u n c é l è b r e 

h i s t o r i e n d u q u i n z i è m e s i è c l e , R o b e r t G a g u i n , t a n t 

de, p o m n i e s e t d e p o i r e s q u e l e s N o r m a n d s s 'en 

f o n t u n e b o i s s o n c o p i e u s e a p p e l é e c i d r e e t q u ' i l s 

e x p o r t e n t e n c o r e à l ' é t r a n g e r u n e g r a n d e q u a n t i t é 

d e c e s f ru i t s . L e p e u p l e , a j o u l e - t - i l , est b u v e u r d e 

1 Phitippéide, l i b . X. 

* H u e t , Les origines de laville de Caen, o u v r . c i t é , c h a p . 
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p o m m é qu' i l a p p e l l e c i d r e , 1 . » L ' a b o n d a n c e d u v i n 

e t du cidre d a n s la v a l l é e d e V e r n o n y fit i n t e r d i r e > 

e n 1 4 6 0 , d e b r a s s e r b i è r e o u c e r v o i s e 2 . R a b e l a i s 

p a r l e , e n g é n é r a l , des meilleurs de pommes, et e u 

p a r t i c u l i e r des meilleurs de pommes du pays de Per

che3. 

L ' h a b i t u d e d u c i d r e c o m p o r t a i t n é c e s s a i r e m e n t 

d e g r a n d e s p l a n t a t i o n s d e p o m m i e r s ; c e s g r a n d e s 

p l a n t a t i o n s s u p p o s a i e n t r é c i p r o q u e m e n t l ' h a b i t u d e 

d u c i d r e . N o u s e n r e n c o n t r o n s , au m o y e n â g e , e n 

N o r m a n d i e , e n B r e t a g n e , d a n s l e M a i n e , l e L i m o u 

s in , la L o r r a i n e e t la G a s c o g n e . L e m o n a s t è r e d e 

F o n l e n e l l e ( S a i n t - V a n d r i l l e ) , a v a n t l 'an 7 0 0 , é ta i t 

e n v i r o n n é d e p o m m i e r s , si l e m o t pomus n e s i g n i 

fie p a s ic i a r b r e f r u i t i e r : Utcumquiillucadvenerit inter 

pomorum nemora et hortorum amœnitate virentia, e t c . * . 

La p a r t i e d e la c h r o n i q u e d e c e c o u v e n t , p o u r l ' a n 

n é e 8 6 a , p e dit p a s u n m o t d e s a l l é e s d e p o m m i e r s 

c i t é e s p a r M . G i r a r d i n 5 . L e s a v a n t c h i m i s t e d e 

R o u e n a u r a i t d û i n d i q u e r l e s s o u r c e s d e c e s e x e m 

p l e s . N o u s a v o n s t r o u v é t a n t d e c i t a t i o n s fausses o u 

i n e x a c t e s , qu ' j l n o u s p a r d o n n e r a d e l u i c o n s e i l l e r 

d e n ' en p a s a d m e t t r e s a n s p r e u v e s . S a i n t T j l l p u , 

' De Franc, rerum gestis annales, 1 v o l . i u - 4 0 , l i b . X, fol. 104. 

* Collection des lois, p a r L a u r i è r e . 

* L i b . I I I , p r o l o g u e ; l ib . 11, c h a p . i x . 

* Spicilegium, L . d ' A c h c r y , éd i t . i n - f o l . , t. I I , Chronicun 

Fontanellense, cap. 1 ; d e u x i è m e a p p e n d i c e , cap. 1 1 . 
5 E x t r a i t d e sa l e t t r e à M. de G a s p a r i n , Comptes-rendus des 

séances de l'Acad. des scienc, 1 8 4 4 , p r e m i e r semestre, n" 26 , 

p. 1195 , 
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v e r s l ' an 7 0 0 , c h e r c h a n t u n e r e t r a i t e d a n s l e L i 

m o u s i n , d u c ô t é d e l ' A u v e r g n e , r e n c o n t r a u n s i t e 

t r è s - a g r é a b l e c o n t e n a n t b e a u c o u p d e p o m m e 

r a i e s l . U n t i t r e d e i o 5 g m e n t i o n n e u n e p o m m e 

r a i e p r è s d e L e c t o u r e 2 . L e c a r l u l a i r e d e S a i n t -

V i n c e n t d u M a n s p a r l e d e la d î m e d e s p o m m e r a i e s 3 . 

A b r a h a m O r t e l i u s d ' A n v e r s , c é l è b r e g é o g r a p h e d u 

s e i z i è m e s i è c l e , « a v u , d i t - i l , à N a n c y u n e é n o r m e 

q u a n t i t é d e p o i r e s e t d e p o m m e s , d ' o ù l ' o n o b t e 

n a i t u n e b o i s s o n l i m p i d e c o m m e d u v i n *. » U n e 

l i q u e u r u s i t é e d e t e m p s i m m é m o r i a l d a n s l e s t r o i s 

p a r t i e s d u m o n d e a n c i e n , s e r v i e e n B o u r g o g n e 

a v e c l e v i n à la fin d u s i x i è m e s i è c l e , d o n t C h a r l e -

m a g n e o r d o n n e d e s o i g n e r la f a b r i c a t i o n d a n s l e s 

i n n o m b r a b l e s d o m a i n e s d e la c o u r o n n e , s o u m i s e 

d e p u i s à d e for t s d r o i t s s e i g n e u r i a u x , v e n d u e c h e z 

l e s p a y s a n s , a b r e u v a n t a b o n d a m m e n t l e p a y s d ' A u g e 

e t la N e u s t r i e , a l i m e n t é e p a r d e v a s t e s p o m m e r a i e s ; 

u n e t e l l e l i q u e u r a v a i t c e r t e s , e n F r a n c e , s p é c i a l e 

m e n t e n B r e t a g n e , e n N o r m a n d i e , d a n s l e M a i n e e t 

l e P e r c h e , l e s p r i v i l è g e s d ' u n e b o i s s o n p o p u l a i r e . 

L ' o r i g i n e d e la b i è r e se p e r d a u s s i d a n s l ' h i s 

to i re d e s p r e m i e r s p e u p l e s . M. d e G a s p a r i n n e c o n 

t e s t e p a s s o n a n t i q u i t é ; m a i s il p r é t e n d q u ' e l l e 

é ta i t faite e n p e t i t , p a r d e m a u v a i s p r o c é d é s e t la 

p l u p a r t d u t e m p s sans h o u b l o n . La b i è r e fa i te e n 

p e t i t ! o n s e r a s u r p r i s d e c e t t e a s s e r t i o n . La b i è r e 

1 Les Bollandistes, t. 1 , 7 januarii, p. 578 , col. 1. 
5 Gallia chrïstiana , t. t , p. 56, col. 2 . 

» Fol. 9 4 . 
4 Itinerarmm, art. JSanceium. 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



DE NOTRE* CLIMAT. 1 6 9 

f o r m a i t a n c i e n n e m e n t , l e s a v a n t a c a d é m i c i e n n'y 

a p a s p r i s g a r d e , la b o i s s o n p r i n c i p a l e e t s o u v e n t 

la b o i s s o n u n i q u e d e s n e u f d i x i è m e s d u m o n d e r o 

m a i n . A n e p a r l e r q u e d e l ' O c c i d e n t , n o u s la 

t r o u v o n s e n v o g u e , a v a n t l ' ère c h r é t i e n n e , d a n s 

la G a u l e , e n B r e t a g n e , e n G e r m a n i e , e n E s p a g n e , 

d a n s J a P a n n o n i e , la D a l m a t i e et l ' I l l yr i e . L e s C e l t e s , 

d i t P o s i d o n i u s , n e b o i v e n t q u e d e la b i è r e , b o i s s o n 

f a b r i q u é e a v e c d u f r o m e n t ; q u e l q u e s - u n s y a j o u 

t e n t d u m i e l e t i l s l ' a p p e l l e n t zjrthe; la p l u p a r t la 

p r e n n e n t s a n s m é l a n g e e t i l s la n o m m e n t a l o r s 

cornia ' . D i o d o r e d e S i c i l e n ' a c c o r d e e n c o r e a u x 

G a u l o i s d ' a u t r e b o i s s o n q u e la b i è r e e t l ' h y d r o 

m e l a . Les L u s i t a n i e n s , au t e m p s d e S t r a b o n , n ' u 

sa i en t auss i q u e d e b i è r e 3 . La b o i s s o n d e s G e r 

m a i n s , s u i v a n t T a c i t e , e s t u n e l i q u e u r e x t r a i t e d e 

l ' o r g e o u d u f r o m e n t q u e la f e r m e n t a t i o n a s s i m i l e 

au v i n *. O n a p p e l l e s a b œ , sabaiùm, e n l l l y r i e , d i t 

à m m i e n M a r c e l l i n , u n e b o i s s o n faite a v e c l ' o r g e o u 

l e f r o m e n t , e t c o m m u n e c h e z l e b a s p e u p l e 5 . La 

b i è r e n e d é c h u t p a s p e n d a n t l ' ère c h r é t i e n n e . Les 

n a t i o n s o c c i d e n t a l e s , d o n t la t e r r e s e m b l e n e p r o 

d u i r e q u e d e s g r a i n s , l e s G a u l e s e t l ' E s p a g n e , p a r 

e x e m p l e , s ' e n i v r e n t , a u d i r e d e P l i n e , a v e c d e s b o i s 

s o n s o b t e n u e s d e s c é r é a l e s . Ces b o i s s o n s n e dif

f è r e n t q u e p a r l e n o m c h e z l e s d i v e r s p e u p l e s . 

1 A t h é n é e , Banquet des savants , l iv. IV, c h a p . XIII . 

* Ilist. unï-u. , l i v . V. 
3 Ge'ograph., l iv . III . 
4 Germania, g 2 5 . 
s L i b . XXVI. 
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L ' E s p a g n e rémsif; m ê m e a u j o u r d ' h u i , c o n t i n u e 

P l i n e , à l e s r e n d r e d e g a r d e . O n e n c o m p o s e d e p l u 

s i e u r s s o r t e s ; t e l l e s s o n t l e zythe e q E g y p t e , l e celiti 

et \eceria e n E s p a g n e , l e ceivisia e t b e a u c o u p d ' a u 

t re s e s p è c e s d a n s la G a u l e e t a i l j e u r s 1 . L e s P a n n o -

n i e n s , q u e D i o n C a s s i u s a v a i t g o u v e r n é s a u c o m 

m e n c e m e n t d u t r o i s i è m e s i è c l e , b u v a i e n t d e s o n 

t e m p s , à d é f a u t d e v i n , u n e l i q u e u r fa i t e a v e c d e 

l ' o r g e o u d u mi l i eu 3 . La b i è r e , d ' a p r è s l ' h i s t o r i e n d e 

s a i n t C o l u m b a n , est s u r t o u t t r è s - r é p a n d u e e n E c o s s e , 

e n D a n e r n a r c k , d a n s la G a u l e , e n B r e t a g n e , e n 

I r l a n d e , d a n s l a G e r m a n i e e t p a r m i les a u t r e s n a t i o n s 

d ' o r i g i n e s e p t e n t r i o n a l e 3 . L e c a p i t u l a i r e De villis 

s ' o c c u p e à p l u s i e u r s r e p r i s e s d e l a c o n f e c t i o n d e la 

b i è r e *. C e t t e b o i s s o n p a y a i t é g a l e m e n t d e s d r o i t s 

s e i g n e u r i a u x . D e s a c t e s d e c o n c e s s i o n d u o n z i è m e 

s i è c l e m e n t i o n n e n t c e s d r o i t s e n B r e t a g n e s o u s l e 

n o m depotagium ceivisiœ s . H u e t s i g n a l e à C a e n u n e 

g r a n d e r u e a p p e l é e a u t r e f o i s la r u e d e Ja Cervoi-

sière. L e s règ le s d e s F r è r e s d u S a c , é t a b l i s d a p s c e t t e 

v i l l e a u t r e i z i è m e s i è c l e , p a r l e n t d e d i s t r i b u f i o p 

q u o t i d i e n n e d e b i è r e p o u r l ' u s a g e o r d i n a i r e d e s 

m o i n e s ; l es c o m p t e s d e la r e c e t t e d e s a i d e s e t o e f r o i s 

d e c e m ê m e p a y s , a u c o m m e n c e m e n t d u q u i n 

z i è m e s j è c l e , i n d i q u e n t l e s for te s s o m m e s o b t e n u e s 

1 Ilist. nal., l i b . XIV, cap. x x n . — L i b . XXII , cap. xxv. 
1 Ilislor., l i b . XL1X. 
3 Jonas Scolus, in vita Columbani, cap. xv. 

* Loc . cit. , art. 34 , i o , 6 t , 62. 
8 Iiisi. de Bretagne par D. L o b i n e a n , 1.1, liv. V I , § 110. — 

Preuves du troisième livre, col. 128. 
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d e s d r o i t s s u r la b i è r e l . O n n e v o y a i t p a s e n N o r 

m a n d i e , d u v i v a n t d e P a u l m i e r , c o u v e n t , c h â t e a u 

o u m a i s o n , a n t i q u e s s a n s q u e l q u e s r e s t e s d e v i e i l 

l e s b r a s s e r i e s a . Il y e n a v a i t e f f e c t i v e m e n t , d i t 

M. F . H u r t e r , d a n s c h a r p i e g r a n d e f e r m e m o n a s t i 

q u e \ 

M . d e G a s p a r i n d é c l a r e m a u v a i s l e s p r o c é d é s d e 

f a b r i c a t i o n d e la b i è r e a n c i e n n e . Ce j u g e m e n t est 

a r b i t r a i r e . N u l n e sa i t c o m m e n t o n f r a b r i q u a i t j a 

d i s l a b i è r e . A u c u n o u v r a g e c o n n u , M e i b o m i u s l 'a 

d é m o n t r é d a n s l e t ra i t é ex p r o f e s s o Oc cervisiis, n e 

n o u s r é v è l e r i e n d e c e m y s t è r e *. Q u a n t a u x c o n 

j e c t u r e s p e r m i s e s , t o u s l e s r e n s e i g n e m e n t s t r a n s m i s 

a n n o n c e n t , a u c o n t r a i r e , l ' a v a n c e m e n t p r é c o c e d e s 

a n t i q u e s b r a s s e r i e s , e t d e s b r a s s e u r s a u m o i n s a u s s i 

h a b i l e s q u e les n ô t r e s . L e u r b i è r e se fa isa i t g é n é 

r a l e m e n t a v e c l ' o r g e , l e f r o m e n t o u l ' a v o i n e ; l e 

h o u b l o n y f u t i n t r o d u i t d è s l e m o y e n â g e ; o n y 

s u p p l é a i t a n t é r i e u r e m e n t t a n t ô t p a r l ' a d d i t i o n d e 

la c o n y s e o u d u l u p i n , p l a n t e s c h a u d e s , a m è r e s e[ 

a c r e s c o m m e le h o u b l o n , t a n t ô t à l ' a i d e d e la 

m e n t h e , d e l ' a c h e , d e \a r u e o u d e l ' o r i g a n , t a n t ô t 

p a r l ' a b s i n t h e o u d e s p l a n t e s a n a l o g u e s . Le h o u 

b l o n n 'en es t p a s d ' a i l l e u r s , M. d e G a s p a r i n n e l ' i 

g n o r e p o i n t , u n i n g r é d i e n t i n d i s p e n s a b l e ; n o s 

1 Les origines de Caen, c h a p . x . 

* De vino et pomaceo, l i b . I I . 
3 Tableau des institutions et des mœurs de l'Eglise au moyen 

âge , e t c . , t r a d u c t . f ranc . P a r i s , iSiô, t. II, c h a p . v u , p . 127. 

* Devervisiis, e t c . H a l m s t a d , 1 0 6 9 , p e t i t in-4° , c a p . x x v i , 
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b i è r e s d ' a u j o u r d ' h u i s 'en p a s s e n t s a n s i n c o n v é n i e n t . 

L e s p r a t i q u e s d e s a n c i e n s b r a s s e u r s d i f f é r a i e n t 

p e u é v i d e m m e n t , c 'es t l e s e n t i m e n t d e M e i b o -

m i u s , j u g e for t c o m p é t e n t , d e s p r a t i q u e s d e n o s 

b r a s s e u r s a c t u e l s . L e s b i è r e s a n c i e n n e s , a j o u t e 

l ' é c r i v a i n s u é d o i s , s e c o m p o s a i e n t a u f o n d d e s 

m ê m e s m a t é r i a u x q u e l e s b i è r e s d'à p r é s e n t La 

s u p é r i o r i t é , s'il e n e x i s t a i t , a p p a r t i e n d r a i t p lutôt , 

à c e l l e s d e n o s a n c ê t r e s ; c a r P l i n e v s i g n a l e u n 

tra i t r e m a r q u a b l e d e p e r f e c t i o n n e m e n t é c h a p p é 

j u s q u ' i c i à t o u s les e f for t s d e s b r a s s e r i e s m o d e r n e s , 

s a v o i r , la p o s s i b i l i t é d e l e s fa ire v i e i l l i r 1 . Au r e s t e , 

c h a q u e p a y s , c h a q u e l o c a l i t é a v a i t j a d i s , c o m m e e n 

c e m o m e n t , s e s p r a t i q u e s p a r t i c u l i è r e s et sa m a 

n i è r e d e b r a s s e r . C e t t e d i v e r s i t é s e r é f l é c h i s s a n t 

d a n s l e s p r o d u i t s , il e n r é s u l t a i t c e q u ' i l e n r é s u l t e 

e n c o r e , d e s b i è r e s p l u s o u m o i n s b o n n e s , p l u s o u 

m o i n s m a u v a i s e s ! ; m a i s a u c u n fa i t , a u c u n e d o n 

n é e , a u c u n e p r é s o m p t i o n n ' a u t o r i s e M. d e G a s p a 

r i n à a s s i m i l e r la b i è r e d e s a n c i e n s à la b i è r e d e 

m é n a g e qu ' i l a b u e e n P o l o g n e . 

N o s p è r e s n e s ' en t e n a i e n t p a s à c e s b o i s s o n s ; i l s 

e n c o m p o s a i e n t u n e f o u l e d ' a u t r e s p a r la f e r m e n 

t a t i o n a l c o o l i q u e d e fru i t s , d e b a i e s , d e g r a i n e s o u 

d u m i e l . L ' u n e d ' e l l e s , l i q u e u r f e r m e n t é e c o m m e 

l e s p r é c é d e n t e s , l ' e m p o r t a i t e n d é l i c a t e s s e a u p r è s 

d e s g o u r m e t s d u t e m p s . C'était l e m e d o n , a p p e l é 

1 De cervims, e t c . I l a l m s t a d , 1669, p e t i t in -4° , c a p . xxvi . 

* Ilist. natur., l i b . XIV, c a p . x x n . 
5 Martini Schoockii liber de cervisiâ. G r o n i n g œ , 1 6 6 1 , c a p . 

x x v i j u s q u ' à xxxv . 
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e n g r e c , e t e n l a t i n medo, ineda, rnedus, 

medum, mu/su m, nielitia, niellita, e t c . M e i b o m i u s , 

B u c a n g e et C a r p e n t i e r la d é s i g n e n t s o u s t o u s c e s 

n o m s ' . L e m i e l e n f o r m a i t la b a s e , q u o i q u ' e l l e 

di f férât d e l ' h y d r o m e l . L e m e d o n s e c o n s o m m a i t 

s u r t o u t p a r m i l e s n a t i o n s s e p t e n t r i o n a l e s . 

La b i è r e , l ' h y d r o m e l , l e c i d r e , l e p o i r é , l e m e 

d o n , s u p p l é a i e n t j a d i s c h e z t o u s l e s p e u p l e s à l ' a b 

s e n c e o u à la r a r e t é d u v i n . L e s G a u l o i s e t l e s F r a n c s 

s'en s e r v i r e n t à c e t i t r e ; i ls e n f a i s a i e n t u n u s a g e 

g é n é r a l ; c ' é t a i e n t les b o i s s o n s h a b i t u e l l e s o u p o 

p u l a i r e s . L e s u n s e t l es a u t r e s s a v o u r a i e n t d e p r é 

f é r e n c e l e s e s p è c e s f o r t e m e n t a l c o o l i s é e s e t l e s p l u s 

s e m b l a b l e s a u v i n . L ' i n t e r v e n t i o n d u m i e l , si s u s 

c e p t i b l e d e la f e r m e n t a t i o n a l c o o l i q u e , a s s u r a i t c e 

p r i v i l è g e a u m e d o n et a u x b i è r e s m i e l l é e s . L e m e 

d o n et l e s b i è r e s m i e l l é e s o c c u p a i e n t e n effet l e 

p r e m i e r r a n g . Il n ' y a v a i t a u s s i q u e l e m e d o n q u i 

fût e m p l o y é a u s a c r i f i c e d e l à m e s s e , e t L u i , é v ê q u e 

d e M a y e n c e e n 757, d a n s u n e l e t t r e r a p p o r t é e p a r 

E c k a r t , r e c o m m a n d e p o u r faire p é n i t e n c e d e s ' a b s 

t e n i r d e t o u t e b o i s s o n o ù e n t r e l e m i e l \ 

M a i s l e s G a u l o i s e t l e s F r a n c s a i m a i e n t e n c o r e 

m i e u x le v i n ; i ls n ' a v a i e n t r e c o u r s à l e u r s b o i s s o n s 

c o m p o s é e s q u ' à d é f a u t d u frui t d e la v i g n e : t o u t e 

l e u r i n d u s t r i e n 'a sp i ra i t m ê m e q u ' à les r a p p r o c h e r 

1 M e i b o m i u s , Decervisiis, e t c . , c a p . x x i . — Du C a n g e , Glos-

larium , t. IV, a u m o t Medo. — C a r p e n t i e r , Glossarium nomtm, 

a u x m o t s Meligratum, Melilia, e t c . 

* Commentarii derebus Franciœ orient., e t c . , t . / , l i b . XXIV, 

a r t . 3 9 , p . 560. 
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d û vra i j u s d e ra is in . L ' h i s t o i r e , n o u s l ' a v o n s 

m o n t r é , n'a q u ' u n e voix s u r ce p o i n t . On p r é v o i t 

ce q u i a r r iva : dès q u e le pays e u t p l a n t é assez d e 

vignes, le vin d é t r ô n a d ' a b o r d le m e d o n ; p u i s , à m e 

su re q u e les v ignes se m u l t i p l i è r e n t , il e h v in t p e u 

à peu à s u p p l a n t e r les a u t r e s bo i s sons . La d i sg râce 

d e celles-ci a u n e d a t e p réc i se eh F r a n c e : c ' es t 

l ' année 5 9 0 , où le s y n o d e d 'Auxer re Tes r epousse d û 

saint sacrifice et n ' y to lè re q u e le v in mêlé d ' e a u 

exc lus ivemen t . Non licei in altari, d i t l e s e p t i è m e 

c a n o n , in sacrificio divino mellitum quod mulsuin 

appellant, nec ullurn alium polum extra vinum cum 

aqua mixtum offerre ' . C e p e n d a n t l e u r d i sc réd i t 

so lenne l n'en abo l i t p a s l ' usage ; elles r e s t è r e n t 

t o u j o u r s d a n s l a c o n s o m m a t i o n c o m m u n e , bo i s sons 

d e fantaisie t an t q u e le v in ne m a n q u a i t p a s , et 

bo i s sons nécessa i res soit p o u r m é n a g e r , soit p o u r 

r e m p l a c e r le v in . He ldu in , a b b é de Sa in t -Denis 

e n 832 , fixe la q u a n t i t é de v in à l 'usage des m o i 

nes e l d e s hô tes d u m o n a s t è r e , I n d é p e n d a m m e n t 

d e la b i è r e des t i née , dit—il, aux d o m e s t i q u e s . Prœ-

ter ceivisiurti ad Usurn famulorum 9 . A l ' e n t r e v u e 

d ' A r d r e s , en i 3 g 6 , les d u c s d 'Ang le t e r r e servirent 

le vin et les épices au ro i d e F i a n c e , e t les ducs d e 

Berry et de B o u r g o g n e au roi d ' A n g l e t e r r e ; ensu i t e 

Cha r l e s VI r e ç u t en d o n ,du ro i d 'Angle te r re u n e 

a igu iè re et u n e c o u p e p o u r b o i r e la b i è r e . Ad cer-

visiam potundum 3. 

1 Sacro-sancta concilia, Labaei , e tc . , toc. cit. 
« Annal, ord. S. Bened., t. II, lib. XXX , p. SK2. 
8 Collection et documents inédits sur l'Histoire de Fcandfc, 
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DÉ NOTRE CLIMAT. 1 7 5 

L e s G a u l o i s e t l e s F r a n c s d i s p o s a i e n t d o n c é v i 

d e m m e n t d e t o u t e a n t i q u i t é d ' u n c h o i x t r è s - v a r i é 

d e l i q u e u r s f e r m e n t é e s ; j l s f a i sa i en t n o t a m m e n t 

l e u r b o i s s o n o r d i n a i r e d e la b i è r e , d e l ' h y d r o m e l , 

d u c i d r e e t d u p o i r é . Ces b r e u v a g e s , la b i è r e e n 

p a r t i c u l i e r , f a b r i q u é e e n g r a n d e t p a r d e s p r o c é 

d é s r é p u t é s p a r f a i t s , c a r o n n e sa i t p a s a u j u s t e 

c o m m e n t i ls la t r a i t a i e n t , l e u r t e n a i e n t l i e u d e v i n . 

D u r e s t e , i l s n ' e n e s t i m a i e n t a u c u n au pr ix d e c e 

d e r n i e r ; e t l o i n d 'en u s e r c o m m e d ' u n e r e s s o u r c e 

e x t r ê m e , i l s l e p l a ç a i e n t , au c o n t r a i r e , à la t ê t e d e 

l e u r s m e i l l e u r e s b o i s s o n s . 

L e s c o n v e n a n c e s s o c i a l e s et é c o n o m i q u e s s o n t la 

s e c o n d e c a u s e , s u i v a n t M. d e G a s p a r i n , d e l ' e x t e n 

s i o n d e s v i g n o b l e s d e la F r a n c e a u m o y e n â g e . Ces 

s o r t e s d e c o n v e n a n c e s j o u e n t i n c o n t e s t a b l e m e n t 

u n r ô l e i m m e n s e d a n s l ' e n s e m b l e e t l e s d é t a i l s d u 

t a b l e a u c h a n g e a n t d e l ' i n d u s t r i e a g r i c o l e . Mais o u 

tre q u e l e u r i n f l u e n c e a d e s b o r n e s d o n t M. d e G a s 

p a r i n n e t i e n t p a s c o m p t e , il l e u r p r ê t e , à l ' é g a r d 

d e c e s v i g n o b l e s , u n e a c t i o n j u s t e m e n t in v e r s e d e 

c e l l e q u e l ' h i s t o i r e l e u r a t t r i b u e . R e p r o d u i s o n s s o n 

O b j e c t i o n , e n n ' y c o n s i d é r a n t t o u j o u r s p o u r l e 

m o m e n t q u e la p h a s e d ' a s c e n s i o n d e n o s v i g n e s . 

D u n e u v i è m e a u t r e i z i è m e s i è c l e , d i t c e s a v a n t , 

u n e f o u l e d e c h a r t e s f o n t m e n t i o n d e v i g n e s d a n s 

Ta N o r m a n d i e , la B r e t a g n e e t la P i c a r d i e . T o u t e 

f o i s , l e c l i m a t n ' y c o n t r i b u a i t e n r i en , c a r il y en a 

Chronique du religieux de Saint-Denis, t. I I , lib. X V I I , 

cap, xv, 
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encore des traces à présent , notamment le v igno

ble d'Argence, près de Caen. L'existence de ces 

vignes au moyen âge n'avait pas d'autre cause , par 

suite de l 'absence du cidre et de la mauvaise qua

lité des b ières , que la nécessité de se procurer sur 

place un v in ,que lconque , dans l'impossibilité d'en 

obtenir de l'étranger, d'après la null i tédes relations 

commercia les tant par mer que par terre. M. de 

Gasparin se résume en ces termes : « Maintenant 

« supprimez le c idre , substituez la mauvaise cer-

« voise à la b i ère , fermez la mer et détruisez les 

« routes de terre, et d i tes-nous si l'on n'essayera 

« pas de nouveau de faire une l iqueur v ineuse 

« avec le fruit de la v igne qui mûrit dans tous ces 

« pays au point de pouvoir être mangé . » Nous 

venons de renverser les préjugés sur l 'absence du 

cidre et la mauvaise qualité des bières dans l'anti

quité c o m m e au moyen âge; nous avons déjà dé

montré que les anciens vins de n o s crûs du Nord 

n'avaient et ne pouvaient avoir aucun des défauts 

qu'on leur octroie gratuitement; ruinons le dernier 

appui de ce système d'argumentation, en abordant, 

l 'histoire à la m a i n , la quest ion é c o n o m i q u e et 

commercia le . 

M. de Gasparin rétrécit trop et pas assez le cycle 

de la culture de la vigne dans nos provinces sep

tentrionales. Les premiers documents officiels qui 

nous y révèlent cette culture remontent fort au 

delà du neuv ième siècle. La loi sa l ique , promul 

guée en 5r i , lorsque Clovis ne gouvernait guère 

que les provinces du n o r d - o u e s t , les régions de 
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l 'est e t d u s u d r e s t a n t la p r o p r i é t é d e s B o u r g u i 

g n o n s e t d e s V i s i g o t b s , p r o n o n c e d e s a m e n d e s 

c o n t r e c e u x q u i a r r a c h e n t u n c e p d e v i g n e o u q u i 

v o l e n t d u r a i s i n . En 5 6 a , C l i i l p é r i c I", r o i d e 

N e u s t r i e , q u i r é g n a i t d a n s la N o r m a n d i e , la B r e 

t a g n e e t la P i c a r d i e , i m p o s e a u x v i l l e s d e s e s p o s 

s e s s i o n s , s a n s e n e x e m p t e r a u c u n e , l e t r i b u t d ' u n e 

a m p h o r e d e v i n p a r a r p e n t d e v i g n e . E n 5 ^ 8 , l e s 

B r e t o n s b r e t o n n a n t s e n l e v è r e n t t o u t e s l e s v e n d a n 

g e s d e s t e r r i t o i r e s d e N a n t e s et d e R e n n e s . Ces fai ts , 

d é j à c i t é s , r e p o r t e n t a u c o m m e n c e m e n t d u s i x i è m e 

s i è c l e l ' o r i g i n e d e s v i g n e s d e la B r e t a g n e , d e la 

N o r m a n d i e e t d e la P i c a r d i e . A u x s e p t i è m e e t h u i 

t i è m e , t o u t e s c e s c o n t r é e s e n é t a i e n t c o u v e r t e s ; o n 

n e s a u r a i t r é v o q u e r e n d o u t e la m a s s e d e s p r e u v e s 

q u e n o u s e n a v o n s r a s s e m b l é e s . Au n e u v i è m e , e l l e s 

n e se b o r n a i e n t p l u s à c e s t r o i s p r o v i n c e s ; o n l e s 

v o i t r e m p l i r la F l a n d r e , l e H a i n a u t , l e B r a b a n t , 

l ' A l l e m a g n e , l a T h u r i n g e , l a P r u s s e , j u s q u ' à la P o 

l o g n e . Et q u a n d n o u s p a r l o n s d e v i g n e s , il n e s 'a 

g i t p a s d e q u e l q u e s l a m b e a u x r a b o u g r i s , t e l s q u e 

c e l u i d ' A r g e n c e , q u i m û r i s s e n t à p e i n e p a r h a s a r d 

s u r d e u x o u t r o i s p o i n t s d e l a N e u s t r i e ; n o u s e n 

t e n d o n s sa c u l t u r e s é r i e u s e , e x é c u t é e e n g r a n d , 

p o u r e n o b t e n i r , b o n a n , m a l a n , d e s r é c o l t e s s a 

t i s f a i s a n t e s d e v i n . A u t r e i z i è m e s i è c l e , t e r m e d e la 

p é r i o d e e m b r a s s é e p a r M. d e G a s p a r i n , n o s v i g n e s 

s e p t e n t r i o n a l e s é t a i e n t déjà n o t a b l e m e n t , d e p u i s 

u n e c e n t a i n e d ' a n n é e s , e n v o i e d e r e t r a i t e e t d e 

d é t é r i o r a t i o n . Il n 'y e n a v a i t p l u s e n F l a n d r e n i 

d a n s l ' A r t o i s , et e l l e s a v a i e n t d i s p a r u o u d é g é n é r é 

12 
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e n B r e t a g n e e t d a n s la b a s s e N o r m a n d i e . L a p é 

r i o d e d e Jeur p r o s p é r i t é s e c i r c o n s c r i t , e n e f f e t , 

e n t r e l e s i x i è m e et l e d o u z i è m e s i è c l e ; c 'es t u n e 

s é r i e c o n t i n u e d ' e n v i r o n s ix c e n t s a n s d e d u r é e . 

U n e c o n t i n u i t é a u s s i s o u t e n u e n e p l a i d e p a s à priori 

e n f a v e u r d e sa d é p e n d a n c e d e c a u s e s a u s s i p r é c a i 

r e s , a u s s i v a r i a b l e s q u e l e s c o n v e n a n c e s s o c i a l e s e t 

é c o n o m i q u e s . C e p e n d a n t d i s c u t o n s l e s fa i t s . 

M. d e G a s p a r i n s e t r o m p e . A u b e a u t e m p s d e 

c e s v i g n o b l e s , n o s m e r s n ' é t a i e n t p o i n t f e r m é e s n i 

n o s r o u t e s d é t r u i t e s ; n o s m e r s n ' a v a i e n t p e u t - ê t r e 

j a m a i s é t é p l u s f r é q u e n t é e s q u e s o u s les ro i s d e s 

d e u x p r e m i è r e s d y n a s t i e s . D è s l e s i x i è m e s i è c l e , 

l e s n a t i o n s d e l ' O r i e n t , d i t e s g é n é r a l e m e n t S y r i e n s , 

é c h a n g e a i e n t p a r la M é d i t e r r a n é e d e s r a p p o r t » 

c o n t i n u e l s a v e c la F r a n c e . L ' A r m o r i q u e , o u p e t i t e 

B r e t a g n e , v o y a i t c h a q u e j o u r à la m ê m e é p o q u e 

d e s c o l o n i e s d e § a x o n s e t d e s p r o c e s s i o n s d e c é n o 

b i t e s a l l e r ef v e n i r a l t e r n a t i v e m e n t d e s c ô t e s d e 

F r a n c e et d e la G r a n d e - B r e t a g n e à t r a v e r s l ' O c é a n 

e t la M a n c h e . L e s F r a n ç a i s , à l e u r t o u r , p a r t a i e n t 

d e p a r i s ef d e N a n t e s , e n d e s c e n d a n t la S e i n e e t la 

L o i r e , p o u r se r e n d r e e n A f r i q u e , e n S y r i e e t e n 

P a l e s t i n e . La m e r d u N o r d m ê m e s ' o u v r a i t d é j à à 

u n e m a r i n e r é g u l i è r e . E n 547» la f lo t t e f r a n ç a i s e d e 

T l i é o d e b a l d e , r o i d e Metz , m i t e n d é r o u t e la f lo t t e 

d a n o i s e d u r o i C o c h i l i a c ' . U n c o m m e r c e t r è s - a c t i f 

l i a i t é t r o i t e m e n t la F r a n c e et l es c o n t r é e s o r i e n t a -

1 Hist. de France du présidentHénault, édit. de M.Walckenaër, 

. I , p . 1 5 . 
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l e s . U n d e s e s o b j e t s é t a i t l e s v i n s d e G a z a e t d e 

l ' I ta l i e : l e F r a n ç a i s l e s p r é f é r a i t à c e u x d e s o n 

p a y s . Il a v a i t q u a t r e g r a n d s c e n t r e s e n F r a n c e : 

M a r s e i l l e , d o m i n a t r i c e d e la M é d i t e r r a n é e , P a r i s , 

N a n t e s e t V e r d u n . P a r i s é t a i t t r è s - c o m m e r ç a n t 

e n ^ 0 8 , l o r s q u ' i l d e v i n t l a c a p i t a l e d u r o y a u m e ; 

o n y v e n a i t d e t o u t l ' O r i e n t , e t s e s c o m m e r ç a n t s , 

r é u n i s e n c o r p s s o u s l e n o m d e Naulœparisiaci, s e 

t r a n s p o r t a i e n t ; j u s q u ' e n S y r i e N a n t e s f o r m a i t 

l ' e n t r e p ô t d u c o m m e r c e d e l ' A r m o r i q u e 2 . Fé l ix , 

s o n é v é q u e v e r s 567 , y e x é c u t a p o u r l e f a v o r i s e r 

d ' i m m e n s e s t r a v a u x d ' u t i l i t é p u b l i q u e ; o n l u i d o i t 

n o t a m m e n t l e b e a u p o r t d e la Fosse, c o n s t r u i t 

p a r l e d é t o u r n e m e n t d e la r i v i è r e a v e c d e s d é p e n s e s 

e t d e s e f forts i n i m a g i n a b l e s 5 . N o s h i s t o r i e n s p a r l e n t 

t r è s - s o u v e n t d e s liracenses negoliatores a u x e n v i 

r o n s d e V e r d u n : c e u x - c i t r a f i q u a i e n t s p é c i a l e m e n t 

a v e c l e s A r a b e s d ' E s p a g n e *. D e G u i g n e s , m e m b r e 

d e l ' A c a d é m i e d e s i n s c r i p t i o n s e t b e l l e s - l e t t r e s , a 

c o n s a c r é u n b o n M é m o i r e à l ' e x a m e n d e l ' é ta t d u 

c o m m e r c e d e s F r a n ç a i s d a n s l e L e v a n t a v a n t l e s 

c r o i s a d e s p e n d a n t l e s r o i s d e s d e u x p r e m i è r e s 

r a c e s . S e s r e c h e r c h e s d é m o n t r e n t p a r u n e f o u l e d e 

faits l ' e x i s t e n c e s o u t e n u e d e c e c o m m e r c e a v e c l e s 

p e u p l e s o r i e n t a u x p o u r l ' é c h a n g e d e s p r o d u i t s d e 

1 L c h c u f , Hist. de la ville el du diocèse de Paris, t . I , a v e r 

t i s s e m e n t , p . x x i . — H i s t . de France d u p r é s i d e n t R e n a u l t , t . I , 

p . 6. 

* L o b i n e a u , Hist. de Bretagne. 

' L o n g u e v a l , Hist. de l'Église gallicane, l iv . V U , p. 3 3 , 3 4 . 

* De G u i g n e s , première partie, p . 4 8 5 . 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



l ' I n d e ; l ' i n t i m i t é d e s î e l a t i o n s , t a n t p a r m e r q u e 

p a r t erre , e n t r e l e s Fra n é s , l e s G r e c s e t l es A r a b e s ; 

l e s n o m b r e u x a r t i c l e s d e l e u r n é g o c e ; l e s r i c h e s s e s 

d e la F r a n c e , f ru i t d e c e c o m m e r c e d è s l e s s i x i è m e 

e t s e p t i è m e s i è c l e s ' . 

L e s r o u t e s d e t erre e t la n a v i g a t i o n d e s f l e u v e s 

p r o p a g e a i e n t à l ' i n t é r i e u r l e s p r o v e n a n c e s d u 

c o m m e r c e m a r i t i m e . Le t e m p s n ' a v a i t p a s d é t r u i t 

l e s v o i e s r o m a i n e s d e la G a u l e . N o s p r e m i e r s r o i s , 

o n es t p o r t é à l e c r o i r e , d u r e n t p l u t ô t e n r é p a r e r 

les b r è c h e s . l i r u n e h a u t , r e i n e d ' A u s t r a s i e , e n 5 6 5 , 

d o n n a a ins i s o n n o m a u x c h a u s s é e s d e la F l a n d r e 

e t d u H a i n a u t a . U n e c r é a t i o n r e m a r q u a b l e fac i l i ta 

m ê m e l e u r p a r c o u r s , c ' e s t l ' i n s t i t u t i o n d e s p o s t e s . 

Il y a v a i t au s i x i è m e s i è c l e , s u i v a n t D e i ï c , d e s m a i 

s o n s d e p o s t e e n F r a n c e e t e n B r e t a g n e . C h i l d e b e r t 

o r d o n n a d 'y r e c e v o i r c h a q u e j o u r S a i n t - P o i d e 

L é o n p e n d a n t s o n v o y a g e . La p r e m i è r e f o i r e d e 

S a i n t - D e n i s , é t a b l i e a u s e p t i è m e s i è c l e , e t o ù les m a r 

c h a n d s a c c o u r a i e n t d e là L o m b a r d i e , d e l ' E s p a g n e 

et d e la P r o v e n c e , s u p p o s e l ' i n t é g r i t é d e s c o m m u 

n i c a t i o n s e n t r e les p a r t i e s l e s p l u s r e c u l é e s d u 

r o y a u m e . Ce m a r c h é c é l è b r e se t e n a i t p r i m i t i v e 

m e n t J u r le grand chemin d e P o n t o i s e à P a r i s ; i l 

o u v r a i t l e g o c t o b r e e t d u r a i t q u a t r e s e m a i n e s : sa 

l . M é m o i r e ' d a n s l e q u e l on e x a m i n e q u e l fut l ' é t a t d u c o m 

m e r c e d e s F r a n ç a i s d a n s le L e v a n t , e t c . , a v a n t les c r o i s a 

d e s , e t c . , p a r M. d e G u i g n e s . Mém. de V/tcad. des inscript, et 

belles-lettres, t. XXXVII , p . 407 e t s u i v . 
1 B e r g i e r , Hist. des grands chemins de l'empire romain, l iv. I , 

c h a p . x x v i . 
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d u r é e a v a i t é t é r é g l é e , d ' a p r è s L e b e u f , p o u r d o n 

n e r a u x m a r c h a n d s l e t e m p s d 'y a r r i v e r . N o u v e l l e 

p r e u v e q u e la c i r c u l a t i o n d e s m a r c h a n d i s e s n ' é t a i t 

p a s d è s l o r s t r è s - g ê n é e , p u i s q u e n o s t r a n s p o r t s a c 

t u e l s n e m e t t r a i e n t g u è r e m o i n s d e t e m p s à f r a n 

c h i r c e s d i s t a n c e s . O n y t r a f i q u a i t p r i n c i p a l e m e n t 

e n v i n , e n m i e l e t e n g a r a n c e 1 . L ' é t e n d u e d u c o m 

m e r c e , s u r t o u t d u c o m m e r c e a v e c l e L e v a n t , a i d e 

à c o m p r e n d r e la r i c h e s s e e t la m a g n i f i c e n c e , à 

p e i n e c r o y a b l e , d e s r è g n e s d e C l o t a i r e e t d e D a g o -

b e r t . S a i n t E l o i , e n c o r e o r f è v r e , p o r t a i t dé jà d e s 

h a b i t s d e s o i e p a r - d e s s u s d e s h a b i t s d e fin l i n e t 

d e s c e i n t u r e s c o u v e r t e s d e p i e r r e r i e s ; a d m i s à la 

c o u r d e C l o t a i r e I I , il f a b r i q u a u n s i è g e d ' o r m a s s i f 

à l ' u s a g e d e c e m o n a r q u e , e t u n t r ô n e e n t i e r 

d u m ê m e m é t a l p o u r D a g o b e r t , s o n s u c c e s 

s e u r ». 

L e s C a r l o v i n g i e n s n ' e u r e n t g a r d e d e n é g l i g e r n o s 

m e r s , n o s r i v i è r e s e t n o s r o u t e s . Q u i n e sa i t q u e 

l e s f lo t tes d e C l i a r l e m a g n e c o u v r i r e n t la M é d i t e r 

r a n é e , l ' O c é a n e t la m e r d u N o r d ? E n 8 0 0 , il e n 

c o n s t r u i s i t u n e s u r l e s c ô t e s b r i t a n n i q u e s q u ' i l o p 

p o s a a u x p i r a t e s n o r m a n d s . D a n s la p r é v i s i o n d e s 

r a v a g e s d e c e s p e u p l e s , il v i s i t e s e s p o r t s , m u l t i 

p l i e s e s v a i s s e a u x e t l e s é c h e l o n n e d e p u i s l ' e m b o u 

c h u r e d u T i b r e j u s q u ' a u x c o n t i n s d e la G e r m a n i e , 

B o u l o g n e , d o n t il r e l e v a l e p h a r e , f u t l ' u n d e s g r a n d s 

' l . ebeu f , o u v r . c i t é , t . I I I , p . 2 3 8 . 
a De Gu ignes , m é m . c i t é , p r e m i è r e p a r t i e . — H i s t . de France 

d u p r é s i d e n t H é n a u l t , t. I , p . 3 5 . 
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a r s e n a u x d e sa m a r i n e E n 8 r o , il r a v a g e l e t e r 

r i t o i r e d e s V é n i t i e n s a v e c u n e flotte c o n s i d é r a b l e ^ 

L o u i s le D é b o n n a i r e , s o n fils, e n v o i e , e n 8 2 0 , d e s 

flottes s u r la M é d i t e r r a n é e p o u r c h a s s e r l es p i r a t e s 

q u i a v a i e n t c o u l é à f o n d h u i t v a i s s e a u x m a r 

c h a n d s s . 

L e s r o u l e s d e t e r r e n e l e u r i n s p i r e n t p a s m o i n s 

d e s o l l i c i t u d e . Le s i x i è m e c a p i t u l a i r e d e C h a r l e -

m a g n e d i s p e n s e d e s c o n t r i b u t i o n s l e s b i e n s e c c l é 

s i a s t i q u e s , e x c e p t é de celles ajfecléesà la réparation des 

grands chemins et des ponts. D e s p o s t e s p u b l i q u e s , 

e n t r e t e n u e s a u x d é p e n s d u p e u p l e , j a l o n n e n t l e s 

r o u t e s d e l ' I t a l i e , d e l ' A l l e m a g n e e t d e l ' E s p a g n e . 

O n c o n n a î t s o n p r o j e t d e j o n c t i o n d e l ' O c é a n e t 

d u P o n t - E u x i n , à l ' a i d e d ' u n c a n a l e n t r e l e R h i n e t 

l e D a n u b e 5 . Les p l u s h u m b l e s r i v i è r e s s e r v a i e n t 

d é j à , s o u s P é p i n , à u n s e r v i c e p u b l i c d e n a v i g a t i o n 

i n t é r i e u r e . H é l i c o n , p a r e n t d e c e m o n a r q u e , r a 

c o n t e l e s o n g e d ' u n v o v a g e d e S a i n t - D e n i s à D u e i l , 

d ' a b o r d s u r l 'Oise p a r la voilure d'eau , e t e n s u i t e 

p a r la voiture de terre *. L ' a u t e u r d e l'Abrégé de 

l'Histoire de Lyon, c i t é d a n s le M é m o i r e d e G u i g n e s , 

r a p p o r t e q u ' e n 8 r 3 et l es a n n é e s s u i v a n t e s , l e s L y o n 

n a i s , u n i s a u x Marse i l l a i s e t à c e u x d ' A v i g n o n , 

a v a i e n t c o u t u m e d e se r e n d r e d e u x fo i s l ' an à 

A l e x a n d r i e p o u r y c h a r g e r d e s é p i c e s d e l ' I n d e e t 

1 Le p r é s i d e n t H é n a u l t , p . 7 5 , 76 . 

* De G u i g n e s , i n é i n . c i t é , p r e m i è r e p a r t i e , p . 4 8 2 . 
3 M. C a p e t i g u e , Char le ma a ne , t . H , c h a p . vu . — Hugues 

Capet, t . I , c h a p . 1. 

* L e b e u f , ouvr. cité, t. I I I , p . 547 . 
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1 De Guignes, mém. ci té, première part ie, p. 482. 

d e s p a r f u m s d ' A r a b i e . « C e s m a r c h a n d i s e s , c o n t i -

n u e - t - i l , a r r i v a i e n t e n F r a n c e p a r l e R h ô n e e t r e 

m o n t a i e n t p a r la S a ô n e ; là o n l e s d é c h a r g e a i t p o u r 

l e s e m b a r q u e r sur la M o s e l l e q u i l e s d i s t r i b u a i t 

j u s q u ' a u x e x t r é m i t é s d e l ' A l l e m a g n e , p a r l e R h i n , 

l e M e i n e t l e IVecker 1 . E n f i n , l e s n o m b r e u s e s e x 

p é d i t i o n s d e P é p i n e t d e C h a r l e m a g n e , l e u r s 

c o u r s e s c o n t i n u e l l e s à t r a v e r s u n v a s t e e m p i r e , l e 

p r o m p t r a s s e m b l e m e n t d e l e u r s a r m é e s , l e u r s o u 

d a i n e a p p a r i t i o n d u M e i n à l ' E b r e , e n d e ç à e t a u 

d e l à d e s m o n t s , d u D a n u b e à l ' O c é a n , p o u r n e 

r i e n d i r e d e p l u s d e s r e l a t i o n s c o m m e r c i a l e s d e 

l e u r s p e u p l e s , n ' a u r a i e n t j a m a i s p u se c o n c i l i e r 

a v e c la s u p p o s i t i o n d e s m e r s c l o s e s e t d e s r o u t e s 

r u i n é e s . 

La F r a n c e c o n s e r v a ses c o m m u n i c a t i o n s j u s q u ' à 

la fin d u n e u v i è m e s i è c l e ; l e s N o r m a n d s n ' e n p r o 

fitèrent cjue t r o p d a n s l e u r s i n c u r s i o n s d é v a s t a t r i 

c e s . L e u r s f l o t t e s s u c c e s s i v e s d e c e n t c i n q u a n t e à 

t r o i s c e n t s e l s e p t c e n t s v o i l e s i n f e s t è r e n t n o s m e r s , 

r e m o n t è r e n t n o s f l e u v e s , d e s c e n d i r e n t , a u m o y e n 

d e b a t e a u x d e c l a i e r e v ê t u s d e c u i r , n o s m o i n d r e s 

r i v i è r e s ; l e u r s b a n d e s f u r i e u s e s l a b o u r è r e n t n o t r e 

so l , s a c c a g è r e n t n o s v i l l e s , d é v a s t è r e n t n o s c a m p a 

g n e s . Ces r a v a g e s , j o i n t s a u x d i s c o r d e s c i v i l e s , 

a n é a n t i r e n t d e c o n c e r t l ' a g r i c u l t u r e , l e c o m m e r c e , 

l e s ar t s e t l ' i n d u s t r i e . Au d i x i è m e s i è c l e , l e s r o u t e s 

é t a i e n t i m p r a t i c a b l e s , l es m e r s c e r n é e s , l e s r i v i è r e s 

e n v a h i e s e t l e s r e l a t i o n s si c o m p l è t e m e n t r o m p u e s ^ 
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q u ' u n a b b é d e C l u n y , i n v i t é p a r B o u c h a r d , c o m t e 

d e P a r i s , à c o n d u i r e d e s r e l i g i e u x à S a i i U - M a u r 

d e s F o s s é s , s ' e x c u s e d e fa ire u n si l o n g v o y a g e d a n s 

u n p a y s é t r a n g e r e t i n c o n n u '. Mais a u x s i x i è m e , 

s e p t i è m e , h u i t i è m e e t n e u v i è m e s i è c l e s , a l o r s q u e 

n o s v i g n e s s e p t e n t r i o n a l e s r e n d a i e n t l e u r s m e i l l e u r s 

f r u i t s , l e c o m m e r c e d e la F r a n c e , a u l i e u d e t r o u 

v e r d e s m e r s f e r m é e s e t d e s r o u l e s d é t r u i t e s , e m 

b r a s s a i t p a r m e r e t p a r t e r r e l ' E u r o p e , l 'As ie e t 

l ' A f r i q u e . E x a m i n o n s m a i n t e n a n t la p a r t d e s c o n 

v e n a n c e s s o c i a l e s . 

La j e u n e F r a n c e e s s u y a , p r e s q u e c o u p s u r c o u p 

d a n s c e s q u a t r e s i è c l e s , u n e f o u l e d e r é v o l u t i o n s 

p o l i t i q u e s e t t e r r i t o r i a l e s . C l o v i s , l e p r e m i e r , r é u 

n i t e n c o r p s s e s m e m b r e s d i s p e r s é s , e t l e s r a n g e 

v i o l e m m e n t à s o n j o u g e n 5 o j . L ' e m p i r e d e C l o v i s 

c o m p r e n a i t la F r a n c e a c t u e l l e d u n o r d à l ' o u e s t ; 

l ' e s t e t l e s u d é c h a p p è r e n t s e u l s à s o n a u t o r i t é . La 

p a i x c o n c l u e e n 5 o 8 a v e c l e s B o u r g u i g n o n s e t l e s 

V i s i g o t h s p r o c u r a a u x F r a n c s l e l i b r e u s a g e d e s 

v i n s d e s b e a u x v i g n o b l e s d e l e u r s c o n t r é e s . C e p e n 

d a n t l e s d i s p o s i t i o n s r é p r e s s i v e s d e la l o i s a l i q u e , 

l o i p a r t i c u l i è r e a u x F r a n c s , e t p r o m u l g u é e e n 5 i r , 

t é m o i g n e n t d u p r i x a t t a c h é p a r C l o v i s a u x r é c o l l e s 

d e s e s p r o p r e s v i g n e s . 

Les e n f a n t s d e C l o v i s n ' a b a n d o n n è r e n t s u r a u 

c u n p o i n t les v i g n o b l e s d e l e u r r o y a u m e . T a n t q u e 

la g u e r r e l e s d i v i s a , o n c o n ç o i t l ' i n t é r ê t d e c e t t e 

c u l t u r e c h e z l e s r o i s d e S o i s s o n s e t d e Metz , p a r l e 

• /fist. de France du président Hénault, ouvr. cité , t . I. 
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b e s o i n d e s u p p l é e r à l ' i m p o r t a t i o n d e s v i n s i n t e r 

r o m p u e p e n d a n t l e u r s q u e r e l l e s ; m a i s q u a n d i ls 

v i v a i e n t e n b o n n e i n t e l l i g e n c e , c e q u i d u r a d i x o u 

d o u z e a n s d e s u i t e a p r è s l a m o r t d e C l o v i s , l e u r s 

r e l a t i o n s r é c i p r o q u e s p o u v a i e n t e n f o u r n i r a u x 

E t a t s d u n o r d , p i o v e n a n t d e l ' E s p a g n e e t d u L a n g u e 

d o c o u S e p t i m a n i e , à t r a v e r s l e s r o y a u m e s d ' O r 

l é a n s e t d e Par i s . E n 5 5 8 , C l o t a i r e h é r i t a d e t o u t e s 

c e s c o u r o n n e s ; l e s v i g n e s n e d i s p a r u r e n t p a s d e s e s 

p o s s e s s i o n s d u n o r d , m a l g r é la c o n c u r r e n c e d e s 

v i g n o b l e s d e s e s p o s s e s s i o n s m é r i d i o n a l e s . S e s s u c 

c e s s e u r s à l ' e m p i r e c o n s e n t i r e n t u n n o u v e a u p a r 

t a g e , r e m a n i é d e m i l l e m a n i è r e s e n c i n q u a n t e a n s , 

l e p l u s s o u v e n t p a r la v i o l e n c e . Ces p a r t a g e s l e u r 

a t t r i b u e n t d e s d o m a i n e s m i - p a r t i s d a n s le Mid i e t 

d a n s le N o r d : a u c u n n e s a c r i f i e l e s v i g n e s s e p t e n 

t r i o n a l e s a u x v i g n e s d u M i d i . 

La F r a n c e d u s e p t i è m e s i è c l e e u t a u s s i a l t e r n a 

t i v e m e n t u n r o i u n i q u e e t p l u s i e u r s m o n a r q u e s . 

La v i g n e a e n c o r e rés i s t é à c e s v i c i s s i t u d e s t e r r i t o 

r i a l e s e t p o l i t i q u e s ; c ' e s t m ê m e u n d e s s i è c l e s o ù 

sa p r o p a g a t i o n a é t é l e p l u s r a p i d e , e t p o u r t a n t 

l 'un d e s d e u x r o y a u m e s d e l ' e m p i r e s e c o m p o s a , 

d u r a n t q u a r a n t e - q u a t r e a n s , d e la B o u r g o g n e , s é -

t e n d a n t a l o r s a u D a u p h i n é e t à la P r o v e n c e , et d e 

la N e u s t r i e f o r m é e d e l à N o r m a n d i e , d e la B r e t a 

g n e e t d e la P i c a r d i e . Q u e l l e p l u s d a n g e r e u s e r i v a 

l i t é p o u r l e s v i g n e s d u N o r d q u e l e s v i g n e s d e la 

B o u r g o g n e et d e s c o t e a u x d u R h ô n e ! 

La c o n c e n t r a t i o n d u p o u v o i r e n t r e les m a i n s d e 

P é p i n d 'Hér i s ta l e t d e C h a r l e s Marte l l e s r e n d i t 
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m a î t r e s d e la F r a n c e e n t i è r e , s o n s l e s ro i s f a i n é a n t s ] 

L e s e x p l o i t s d e c e s m a i r e s e n r e c u l è r e n t l e s l i m i 

t e s , la d é f e n d i r e n t c o n t r e l e s i n v a s i o n s e t la p r é 

p a r è r e n t à r e c o n n a î t r e d a n s l e u r p o s t é r i t é l e s d i 

g n e s h é r i t i e r s d e la p r e m i è r e r a c e . L e s v i g n e s d u 

N o r d a u r a i e n t d û s 'arrêter o u p e r d r e d e l e u r c o n s i 

d é r a t i o n e n p r é s e n c e d e la l i b r e c i r c u l a t i o n d e s v i n s 

d u M i d i à t r a v e r s l e s p e u p l e s d ' u n e m ê m e p a t r i e . II 

n ' e n fut r i e n ; a u c o n t r a i r e , p e n d a n t c e t t e p é r i o d e 

d ' e n v i r o n s o i x a n t e a n s , d e p u i s la l i n d u s e p t i è m e 

s i è c l e j u s q u ' à la m o i t i é d u h u i t i è m e , c e s v i g n e s 

g r a n d i r e n t e n e s t i m e e n g a g n a n t c h a q u e j o u r d e 

l ' e s p a c e . P é p i n l e Bref ra l l i e à la c o u r o n n e l ' A q u i 

t a i n e e t la G o t h i e ; C h a r l e m a g n e y j o i n t l ' E s p a g n e 

j u s q u ' à l ' E b r e , l e s î l es d e M a j o r q u e e t M i n o r q u e , 

la L o m b a r d i e e t l ' I ta l i e , Ces p o s s e s s i o n s si r i c h e s 

e n v i g n o b l e s n e s e d é t a c h è r e n t c o m p l è t e m e n t d e 

l ' e m p i r e q u e s o u s C h a r l e s l e C h a u v e , e n 8 / | 0 . L'af-

f l u e n c e d e l e u r s p r o d u i t s n ' e n r a y a p a s l e s p r o g r è s 

d e n o s v i g n e s s e p t e n t r i o n a l e s . E l l e les e n r a y a si p e u 

d a n s c e t i n t e r v a l l e d e p r è s d ' u n s i è c l e , q u e c e s v i 

g n o b l e s , p l u s p r o s p è r e s q u e j a m a i s , c o u v r i r e n t 

a l o r s la F l a n d r e , l e H a i n a u t e t le B r a b a n t , f r a n c h i 

r e n t e n s u i t e l e R h i n , s e r é p a n d i r e n t e n A l l e m a g n e , 

d o n n è r e n t d e s v e n d a n g e s a n n u e l l e s à la T h u r i n g e , 

s u r - l e s r i v e s d u N e c k e r e t d u M e i n , à T u b i n g e n ^ 

à l ' é l e c t o r a t d e B r a n d e b o u r g , à F r a n c f o r t s u r l 'O

d e r , à la P r u s s e et j u s q u ' à la P o l o g n e . 

La d i s s o l u t i o n p o l i t i q u e , c o m m e n c é e e n 8 / j i , 

r e s p e c t a , s a n s la s e c o n d e r , la m a g n i f i c e n c e d e c e s 

v i g n o b l e s . L e u r d é t é r i o r a t i o n n e s 'est r é v é l é e q u e 
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c e n t c i n q u a n t e o u d e u x c e n t s a n s a p r è s , à la fin d u 

o n z i è m e e t d a n s l e d o u z i è m e s i è c l e . La v i g n e , o n 

le v o i t , a p a r u d a n s l e N o r d , y a r éus s i e t s'y e s t p r o 

p a g é e p a r les c i r c o n s t a n c e s s o c i a l e s e t é c o n o m i q u e s 

les p l u s d i s p a r a t e s . S e s p l u s n o t a b l e s p r o g r è s c o r 

r e s p o n d e n t m ê m e a s s e z s o u v e n t à d e s i n f l u e n c e s 

s o c i a l e s p l u s p r o p r e s à l e s c o n t r a r i e r q u ' à l e s s o u 

t e n i r . 

R a p p r o c h o n s l e s p r é t e n d u e s c a u s e s d e l ' a n c i e n 

é t a b l i s s e m e n t d e n o s v i g n e s s e p t e n t r i o n a l e s d e la 

s é r i e d e s r é s u l t a t s h i s t o r i q u e s e n c o n t r a d i c t i o n p a 

t e n t e a v e c c e t t e o r i g i n e . S u i v a n t M. d e G a s p a r i n , 

l e s v i n s d e c e s v i g n e s r é u n i s s a i e n t l e s d é f a u t s d e s 

p l u s m a u v a i s v i n s . L ' h i s t o i r e l e s a f f r a n c h i t n o m i 

n a t i v e m e n t d e c h a c u n d e c e s d é f a u t s , e t l e u r a t t r i 

b u e l e s q u a l i t é s c o n t r a i r e s . C e t t e e r r e u r es t la b a s e 

d e l ' a r g u m e n t a t i o n d e M . d e G a s p a r i n . D ' a p r è s c e t t e 

a r g u m e n t a t i o n , l e c i d r e n ' e x i s t a i t p a s ; la b i è r e , fa i te 

e n p e t i t e t p a r d e m a u v a i s p r o c é d é s , é ta i t d é t e s t a b l e . 

D ' a p r è s l ' h i s t o i r e , a u c o n t r a i r e , l e c i d r e e x i s t e d e 

t e m p s i m m é m o r i a l à t i t r e d e b o i s s o n o r d i n a i r e , 

a v e c u n e f o u l e d ' a u t r e s l i q u e u r s f e r m e n t é e s ; q u a n t 

à la b i è r e , e l l e a b r e u v a i t l e s t ro i s q u a r t s d e l ' E u 

r o p e , e t p e r s o n n e n e c o n n a î t l e s p r o c é d é s d e s b r a s 

s e u r s a n c i e n s ; c e p e n d a n t t o u t e s l e s d o n n é e s , s p é 

c i a l e m e n t la p o s s i b i l i t é d e la g a r d e r , à l a q u e l l e l e s 

b r a s s e u r s m o d e r n e s n e s o n t j a m a i s a r r i v é s , a u m o i n s 

p o u r l e s b i è r e s c o m m u n e s , d é p o s e n t d e la s u p é r i o 

r i té d e c e s p r o c é d é s . D a n s l e s y s t è m e d e M. d e G a s 

p a r i n , l e s v i n s d e c e s v i g n e s s u p p l é a i e n t à l ' a b s e n c e 

o u à l ' i m p e r f e c t i o n s u p p o s é e s d e s a u t r e s b o i s s o n s 
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f e r m e n t é e s . D a n s l ' h i s t o i r e , a u c o n t r a i r e , l e s m e i l 

l e u r e s d e c e s l i q u e u r s r e s t e n t t o u j o u r s , d ' a p r è s l e 

g o û t d e t o u s l e s p e u p l e s , à u n e i m m e n s e d i s t a n c e 

d e la f a v e u r a c c o r d é e a u j u s d e r a i s i n , e t o n n 'a r e 

c o u r s à l e u r u s a g e qu'à d é f a u t o u p a r l ' i n s u f f i s a n c e 

d u p r o d u i t d e la v i g n e . E n f i n , M. d e G a s p a r i u a l l è 

g u e u n d e r n i e r p r é t e x t e d e la n é c e s s i t é d e b o i r e l e s 

v i n s d e n o s v i g n e s s e p t e n t r i o n a l e s ; c 'es t l ' a b o l i t i o n 

d e t o u t c o m m e r c e t a n t p a r e a u q u e p a r t e r r e , j o i n t e 

a u x c o n v e n a n c e s s o c i a l e s e t é c o n o m i q u e s ; m a i s 

l ' h i s t o i r e se p r o n o n c e f o r m e l l e m e n t c o n t r e c e t l e 

n o u v e l l e a s s e r t i o n : c a r e l l e n o u s m o n t r e , p e n d a n t 

t o u t e la d u r é e d e la p r o s p é r i t é d e c e s v i g n o b l e s , d u 

s i x i è m e a u n e u v i è m e s i è c l e , la F r a n c e s ' e n r i c h i s -

s a n t p a r s o n c o m m e r c e , d o n t l ' u n d e s a r t i c l e s 

p r i n c i p a u x c o n s i s t a i t p r é c i s é m e n t d a n s l ' i m p o r t a 

t i o n d e s v i n s d ' O r i e n t ; e t la s o c i é t é f r a n ç a i s e , a u x 

p r i s e s p l u s i e u r s f o i s p a r s i è c l e a v e c d e s s i t u a t i o n s 

p o l i t i q u e s , t e r r i t o r i a l e s e t é c o n o m i q u e s c o n t r a d i c 

t o i r e s , m o i n s a v a n t a g e u s e s q u e f u n e s t e s e n g é n é r a l 

a u x p r o g r è s d e la v i g n e . 11 s e r a i t d i f f i c i l e , o n e n 

c o n v i e n d r a , d e s a i s i r , d a n s l ' o p i n i o n q u e n o u s 

c o m b a t t o n s , u n s e u l p o i n t c o n f o r m e à l ' h i s t o i r e . 

N o u s r e t r o u v e r o n s b i e n t ô t la m ê m e d i s c o r d a n c e , 

la m ê m e c o n t r a d i c t i o n , d a n s l e s a p p l i c a t i o n s d e 

cet Le o p i n i o n a u x c a u s e s d e la d é c a d e n c e e t d e la 

d i s p a r i t i o n d e s v i g n o b l e s s e p t e n t r i o n a u x . 

L e s g r a n d e s i n t e m p é r i e s é t a i e n t a l o r s t r è s - p e u 

n o m b r e u s e s r e l a t i v e m e n t . E n s ix c e n t s a n s , d u 

s i x i è m e a u o n z i è m e s i è c l e , n o t r e r e l e v é , l e s e u l 

c o m p l e t , n ' e n r e n f e r m e q u e c e n t d i x . D i s t r i b u é e 
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par sér ies , cette s o m m e c o m p r e n d , en ne citant 

que les grandes intempéries générales , vingt-six 

grands h ivers , quinze grands é tés , trente-trois 

grandes p l u i e s , quatorze grandes sécheresses, et 

vingt-deux grandes vicissitudes. Classées dans l'or

dre de leur f réquence , les grandes pluies sont les 

premières , les grands hivers ne v i ennent qu'en s e 

conde l i g n e , les grandes vicissitudes occupent la 

troisième p l a c e , les grandes chaleurs et les grandes 

sécheresses, a peu près égales, figurent au dernier 

rang. Les grandes pluies effacent ici toutes les au

tres intempéries . 

Résumons les pr inc ipes acquis sur nos vignes 

et nos vins du moyen âge. La v i g n e , au m o y e n 

âge, remplissait l 'Ile-de-France, la Bretagne, la Nor

m a n d i e , la Picardie , la Flandre, l 'Alsace, la Lor

raine, le Hainaut et le Brabant. Elle avait des rai

sins mûrs le 6 août , et on y vendangeait chaque 

année vers le milieu du mois de septembre. Les 

vins de ces vignobles étaient fort abondants , se 

conservaient très-bien, n'avaient aucun mauvais 

goût et se recommandaient en beaucoup d'endroits 

par leur force, leur consistance, leur délicatesse ou 

leur agrément . Cet état de choses a duré cinq ou 

six s iècles; il s'est soutenu sans altération notable 

à travers des influences socia les , commerciales et 

économiques tout à fait contraires. Son indépen

d a n c e de ces c irconstances interdit formellement 

de les lui donner pour c a u s e , el le force à rentrer 

sous le joug du c l imat , sa seule cause naturelle et 

légit ime. 
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1 9 0 DE LA piATURE DE» CHANGEMENTS 

CHAPITRE V I . 

D U C L I M A T D E L A F R A N C E D E P U I S L E D O U Z I È M E S I È C L E . 

Lq c l i m a t d e )a F r a p c e d e p u i s la d o m i n a t i o n r o -

m a j n e é ta i t d e v e n u é v i d e m m e n t , d e s i è c l e e n s i è c l e , 

p l u s c h a u d , m o i n s h u m i d e e t p l u s u n i f o r m e . S o n 

a m é l i o r a t i o n p r o g r e s s i v e a d u r é o u s'esf m a i n t e n u e 

j u s q u ' a u c j o u z i è m e s i è c l e . Le d o u z i è m e s i è c l e c o m 

m e n c e s e n s i b l e m e n t sa d é t é r i o r a t i o n . La d é t é r i o 

r a t i o n d e n o t r e c l i m a f a a u g m e n t é a u s s i d e s i è c l e 

e n s i è c l e et se p r o l o n g e e n c o r e a u j o u r d ' h u i s a n s 

a u c u n e , a p p a r e n c e d ' a m e n d e m e n t . C e t t e t r a n s f o r 

m a t i o n n o u v e l l e s e r é v è l e c o m m e la p r e m i è r e p a r 

l e s t é i n o i g p a g e s r é u n i s d e la m é t é o r o l o g i e e t d e 

l ' a g r o n o m i e . 

D e v i o l e n t e s i n t e m p é r i e s f o n d i r e n t t o u t à c o u p 

s u r la F r a n c e v e r s l e m i l i e u d u n e u v i è m e s i è c l e . 

L ' h i s t o i r e n e n o u s e n t r e t i e n t à c e t t e é p o q u e q u e d e 

g r a n d s h i v e r s , d e g r a n d e s p l u i e s , d e g r a n d e s v i c i s 

s i t u d e s a t m o s p h é r i q u e s . L a s o c i é t é s ' é m u t a u s p e c 

t a c l e d e t a n t de c a l a m i t é s , s o u r c e s d e f a m i n e s e t d e 

p e s t e s . L ' e m p e r e u r a v i s e a u x m o y e n s d e l e s c o n 

j u r e r , e t c o n v o q u e , s e l o n l ' e spr i t d u t e m p s , u n 

p l a i d g é n é r a l à A i x - l a - C l i a p e l l e . L e p l a i d d é c r è t e 

d ' u n e v o i x u n a n i m e d e s'en ('éférer a u x c o n c i l e s 

p o u r a p a i s e r la c o l è r e d e D i e u . Q u a t r e c o n c i l e s 
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s ' a s s e m b l e n t e f f e c t i v e m e n t d è s l ' a n n é e s u i v a n t e , 

l ' u n à IVIavence, u n a u t r e à Par i s , u n t r o i s i è m e à 

L y o n , et le q u a t r i è m e à T o u l o u s e . « M a l h e u r e u s e 

m e n t , c o n t i n u e n t l e s h i s t o r i e n s , ils n e p u r e n t r i e n 

c o n t r e l e s f l éaux ; Sed nullurn m.alis remedium alhi-

tum. » U n j e û n e g é n é r a l , c o m m a n d é p a r l ' e m p e 

r e u r , n e fut p a s p l u s e f f i cace . Les e x p i a t i o n s d e t o u t 

u n p e u p l e d i s e n t a s s e z déjà la g r a v i t é d e c e s p e r 

t u r b a t i o n s ; m a i s e n v o i c i d ' a u t r e s p r e u v e s . 

A u c u n s i è c l e , n o u s l ' é t a b l i r o n s b i e n t ô t , n ' a v a i t 

c o m p t é j u s q u e - l à u n e t e l l e m a s s e d ' i n t e m p é r i e s . 

II n ' e n offre p a s m o i n s d e t r e n t e - t r o i s , d o n t o n z e 

g r a n d s h i v e r s e t n e u f g r a n d e s p l u i e s . D e s c o m m o 

t i o n s s e m b l a b l e s a g i t è r e n t l ' a t m o s p h è r e p e n d a n t 

l e s d i x i è m e e t o n z i è m e s i è c l e s . L e d i x i è m e en p r é 

s e n t e e n c o r e d i x - n e u f et l e o n z i è m e v i n g t - h u i t ; s u r 

l e s q u a r a n t e - s e p t , il y a o n z e g r a n d s h i v e r s e t 

q u a t o r z e g r a n d e s p l u i e s . Ces ch i f f re s é t a i e n t e n 

v é r i t é e f f r a y a n t s , c a r l e s i n t e m p é r i e s a n a l o g u e s 

d e s s e p t i è m e e t h u i t i è m e s i è c l e s n ' e x c è d e n t p a s 

q u a t r e . Ces m a l h e u r s d e t o u t e e s p è c e , e n c o n s p i 

r a t i o n a p p a r e n t e a v e c l e d é s o r d r e d e s é l é m e n t s , 

p e r p é t u è r e n t la c o n v i c t i o n , e x p r i m é e d e m i l l e 

m a n i è r e s d u r a n t c e s t ro i s o u q u a t r e s i è c l e s , d e 

l ' arr ivée p r o c h a i n e d e la fin d u m o n d e . 

D e s q u a t r e - v i n g t s g r a n d e s i n t e m p é r i e s d e c e s t r o i s 

s i è c l e s , v i n g t - u n g r a n d s h i v e r s , v i n g t - u n e g r a n d e s 

p l u i e s e t q u i n z e g r a n d e s v i c i s s i t u d e s , e n s e m b l e 

c i n q u a n t e - s e p t , o n t a f f ec t é n o s c o n t r é e s d u N o r d . 

L e u r s u c c e s s i o n o p i n i â t r e a p o r t é u n c o u p m o r t e l 

a u x a n t i q u e s v i g n o b l e s d e c e s p a r a g e s . D é t r u i t s o u 
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énervés par- u n <;¡el ennemi , ils o n t péri ou dégé

néré. 11 n'y en avait déjà plus aux onzième et d o u 

zième siècles dans le Ponthieu , le Boulonnais, la 

Flandre et la basse Normandie . Les actes du P o n 

tlneu et du Boulonnais , dans le diocèse d'Amiens, 

cessent d'y ment ionner des vins et des vignes d e 

puis I I O 5 Un poète de la fin du onzième siècle, 

Tortarius, décrivant le Bessin où il avait voyagé, 

le quitte sans regret, parce qu'il est dépourvu de 

vins, se promettant de n'y plus retourner- qu'après 

s'être abreuvé de cette boisson : 

D e s e r o Bajocolas S e m e l e s a p r o l e r e l i c t a s , 

Pion r e p e t i t u r u s h o c , nisi p o t u s , i t e r . 

Le m o i n e Jonas , arrivé à Cherbourg de l'ab

baye de Saint-Victor de Paris, se plaint amèrement 

de la stérilité de sa nouvel le résidence et de l 'en

tière disparition de ses vignes : 

Hic tcrrae s t é r i l e s , e t v i n e a n u l l a s u p e r s t e s *. 

Guil laume Le Breton déclare enfin que la Flan

dre n'a de vignes nulle part , et qu'elle y supplée 

péniblement au moyen de la bière : 

F l a n d r i a 

v i n e a n n s q u a m . 

11 écrit ailleurs : Les champs de Bayeiix sont tout 

couverts d'ivraie; ¡es gens du pays d'Auge boivent le 

1 Qallia christ., t. X, Instrum. Ecctes. Ambian., col. 301 

j u s q u ' à 360 . 

« Ibid., t. X I , co l . 9 4 1 . 
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cidre mousseux ; le pays d\j(ige se réjouit de ses 

pommes dont la Neustrie a coutume de se faire une 

agréable boisson '. 

C e p e n d a n t d e n o m b r e u x v i g n o b l e s s u b s i s t a i e n t 

e n c o r e d a n s l e n o r d d e la F r a n c e . La v e n d a n g e 

c o n t i n u a i t à se f a i r e , n o t a m m e n t e n B r e t a g n e , d a n s 

la N o r m a n d i e , e n P i c a r d i e , d a n s l e H a ï n a u l t e t l e 

B r a b a n t ; m a i s la p l u p a r t d e c e s v i g n o b l e s , s a u f 

q u e l q u e s c r û s p r i v i l é g i é s , n e p o r t a i e n t p l u s d è s 

l o r s q u e d e m a u v a i s v i n . M. d e G a s p a r i u e x p l i q u e 

s a n s f o n d e m e n t la r e t r a i t e o u l e d i s c r é d i t d e n o s 

v i g n e s s e p t e n t r i o n a l e s p a r l e perfectionnement de 

rart de la fabrication, de la bière de Flandre. L o r s 

q u ' a u x o n z i è m e et d o u z i è m e s i è c l e s l es v i g n e s 

a b a n d o n n a i e n t la F l a n d r e , s e s b r a s s e r i e s , fort 

a r r i é r é e s , n ' e m p l o y a i e n t g u è r e q u e l ' a v o i n e , e t 

r e n d a i e n t , a u c o n t r a i r e , u n e b i è r e d é t e s t a b l e . G u i l 

l a u m e l e B r e t o n n o u s i n i t i e a u s e c r e t d e s p r o c é 

d é s l a b o r i e u x d e s F l a m a n d s d e c e t â g e p o u r s e 

p r o c u r e r , d i t - i l , à g r a n d ' p e i n e , e n p l a c e d e v i n , 

u n e b o i s s o n fa i t e d ' e a u e t d ' a v o i n e . 

l n d i g e n i s (Flandriae) p o t u s , b e t h i d i miscetur a v e n a . 
Ut v i ce fit v i n i m u l t o confec ta l a b o r e s . 

D ' u n a u t r e c ô t é , H e n r i d ' A n d e l y , q u i c h e r c h e à 

r e h a u s s e ] - l e p r i x d u v i n d e C h y p r e e n l u i o p p o 

s a n t , p a r u n a r t i f i c e d e l a n g a g e , la b o i s s o n la p l u s 

m é p r i s a b l e , c h o i s i t l a b i è r e d ' Y p r e s . 

1 Gulielmi Brilonis Armorici Philippidox l i h r i XII, éd i t , d e 
1637, l i b . II , V , X . 

8 Ibidem, l i b . 11. 
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P r e m i e r s m a n d a le v in d e C y p r e , 

Ce n ' e s to i t p a s c e r v o i s e d ' Y p r e i . 

M. de Gasparin n'est pas mieux fondé à s'en 

prendre vaguement aux convenances sociales et 

économiques . A la retrai te des v ins de la Flandre 

et de la liasse Normandie , le royaume de F r a n c e , 

circonscri t à peu près entre les l imites de l 'Ile-

d e - F r a n c e , n 'exerçait absolument aucun droit 

sur les provinces d 'outre-Loire ; il ne se rat tachait 

même aux autres provinces du Nord que par les 

rapports d 'une suzeraineté très-souvent nomina le . 

Des souverains , comtes ou ducs , en guer re les uns 

avec les autres ou insurgés contre le roi, se les par

tageaient comme leur héri tage et les possédaient 

en toute propriété. La Flandre et la Normandie, 

indépendantes sous leurs se igneurs , n 'avaient pas 

plus de prétexte pour délaisser leurs vignes que la 

Bretagne, la Picardie et l ' I le-de-France. Leur posi

tion poli t ique les forçait bien plutôt à les conser

ver. La Guienne (Aquitaine ou Gascogne), a p p a r 

tenait alors à l 'Angleterre ainsi que le Poitou, la 

Sa in tonge , l 'Auvergne, le L imous in , le Péri-

gord, etc . Elle demeura dans cette maison depuis 

I I 5 2 jusqu 'en i 45a . Bientôt la guerre des A lb i 

geo i s , guer re d 'extermination et de ruines, vint 

ravager , six ans duran t , le Languedoc et la Pro

vence. Ces ravages et les hostil i tés de l 'Angleterre 

privaient ent ièrement nos contrées du Nord de la 

r iche récolte des vignobles du Midi. Cette source 

1 La Bataille des vins, o u v . c i t é . 
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1 La Bataille des vins, o u v r . c i t é . 

t a r i e , t o u t e s l e s c o n v e n a n c e s i m a g i n a b l e s p r e s c r i 

v a i e n t c e r t a i n e m e n t d 'y s u p p l é e r e n s o i g n a n t 

m i e u x q u e j a m a i s l e s p r o p r e s v i g n e s d e c e s c o n 

t r é e s . 

Les g r a n d e s i n t e m p é r i e s n e s e r a l e n t i r e n t p a s . 

L e d o u z i è m e s i è c l e e n a t r e n t e - c i n q , et l e t r e i 

z i è m e t r e n t e - u n e . S u r c e n o m b r e s e t r o u v e n t 

v i n g t g r a n d s h i v e r s , o n z e g r a n d e s p l u i e s e t q u a 

t o r z e g r a n d e s v i c i s s i t u d e s . L e u r a c c r o i s s e m e n t 

p r o g r e s s i f e n t r a î n a d é f i n i t i v e m e n t l e n o r d e t l ' o u e s t 

d e la F r a n c e à a b a n d o n n e r la c u l t u r e d e la v i g n e . 

C e t t e c u l t u r e d i s p a r u t a i n s i , a u t r e i z i è m e s i è c l e , 

d e l a P i c a r d i e , d e l a N o r m a n d i e e t d e la B r e t a 

g n e . O n n ' y fit p l u s d e v i n d é s o r m a i s q u e d a n s 

q u e l q u e s l o c a l i t é s t r è s - a b r i t é e s . L e p e u p l e l e r e m 

p l a ç a p a r la b i è r e e t p a r le c i d r e ; l es r i c h e s s 'en 

p r o c u r è r e n t d ' é t r a n g e r e t p a r t i c u l i è r e m e n t d e L a 

R o c h e l l e . H e n r i d ' A n d e l y , fort b i e n p l a c é p o u r e n 

p a r l e r , fait d i r e a u v i n d e c e c r û : 

Je r e p a i s t r e s t o u t e E n g l e t i o r e , 

B r e t o n s , F l a i n e n s , N 'o rmans , Ang lo i s , 

E t l es Escos e t l es t ro i s , 

N o r o i s e t cels d e D a n e m a r c h e , 

J u s q u e là d u r e b i e n m a m a r c h e ' . 

Les d é b r i s d e s v i g n o b l e s d e c e s c o n t r é e s , c e u S 

d e S o i s s o n s , d e M a n t e s , d e V e r n o n e t d ' A r g e n c e 

e x c e p t é s , d e v i n r e n t e n o u t r e t o u t à fait m a u v a i s . 

La r é t r o g r a d a t i o n d e n o s v i g n e s s ' o p è r e e n c o r e 

i c i e n d é p i t d e s c o n v e n a n c e s s o c i a l e s , c o m m e r -
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c i a l e s e t é c o n o m i q u e s . P h i l i p p e A u g u s t e a g r a n d i t 

é t o n n a m m e n t , o n l e s a i t , l e m o d e s t e a p a n a g e d e 

s e s a n c ê t r e s . Mais la B r e t a g n e res ta s o u s s e s d u c s , 

i n c l i n a n t c o m m e d e c o u t u m e , s u i v a n t l e s c h a n c e s 

d e la f o r t u n e , t a n t ô t v e r s la F r a n c e , t a n t ô t v e r s 

l ' A n g l e t e r r e . S e s r e l a t i o n s p r é c a i r e s a v e c l e s p a y s à 

v i n s d é p e n d a n t s d e c e s d e u x c o u r o n n e s , n e Lui 

s u g g é r a i e n t p a s la t e n t a t i o n d e se d é p o u i l l e r d e s e s 

v i g n e s . E l l e d e v a i t y ê t r e d ' a u t a n t m o i n s p o u s s é e 

q u ' e l l e se t r o u v a i t , s o u s c e r a p p o r t , d a n s la p é n u r i e 

d é j à r e m a r q u é e c h e z t o u s les p e u p l e s d u n o r d d e 

la F r a n c e , e t p a r l ' i n t e r r u p t i o n d u c o m m e r c e d e la 

G u i e n n e , e t p a r la r é c e n t e d é v a s t a t i o n d e s v i g n e s 

d u L a n g u e d o c . A j o u t o n s q u e la c h e r t é d e s g r a i n s 

a v a i t fait i n t e r d i r e l a f a b r i c a t i o n d e la b i è r e e n 

N o r m a n d i e , t a n d i s q u e l e s o r d o n n a n c e s f a v o r i 

s a i e n t la c i r c u l a t i o n d e n o s v i n s . U n arrê t d a t é d e 

i u o 3 r a p p e l l e , e n la l e v a n t , la d é f e n s e d e f a b r i q u e r 

d e la b i è r e e n N o r m a n d i e . Quia caristia bladi ces

sât pmpterquam ceivisie fuerant prohibile,plaçait do

mino régi quod [fiant*) cervisie in Normannia sicut 

prius e t u n e o r d o n n a n c e d e L o u i s I X e n i s>56 e n 

j o i n t d e n ' a p p o r t e r a u c u n o b s t a c l e a u c o m m e r c e 

d e s v i n s : Que nuls de nos ojficiaux, d i t - e l l e , ne fas

sent défense de porter vin...par notre royaume ne 

hors de notre royaume sans cause nécessaire*. 

La d é g r a d a t i o n d u c l i m a t n 'a p l u s e u d e c e s s e . 

• * Les Olim, o u registre des arrêts rendus par la cour du roi, 
publiés par le c o m t e B e u g n o t , t. I, p. SSi. 

s Recueil des ordonnances de f.anrières, t. 1, p. 8 1 . 
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N o s g r a n d e s i n t e m p é r i e s o n t r e d o u b l é d e p u i s le 

t r e i z i è m e s i è c l e . E n v o i c i l e s ch i f f re s s i è c l e p a r s i è 

c l e : au q u a t o r z i è m e , c i n q u a n t e - h u i t ; a u q u i n 

z i è m e , t r e n t e ; a u s e i z i è m e , c i n q u a n t e - s e p t ; a u d i x -

s e p t i è m e , q u a r a n t e - u n e . La v i g n e n 'a p a s rés i s t é à 

c e t t e s ér i e d e c o m m o t i o n s a t m o s p h é r i q u e s ; e l l e a 

a b a n d o n n é s e s d e r n i e r s r e f u g e s e t s'est r e t i r é e e n 

t i è r e m e n t d e s c o n t r é e s d u n o r d - o u e s t , n e l a i s s a n t 

p l u s e n P i c a r d i e , e n N o r m a n d i e e t e n B r e t a g n e q u e 

q u e l q u e s m a i g r e s r e j e t o n s i n c a p a b l e s d e m û r i r . 

L ' h i s t o i r e m a r q u e l e s p r o g r è s d e sa d é c a d e n c e . 

Line l e t t r e d e R o b e r t G a g u i n , d a t é e d e iii68, o ù il 

r a s s e m b l e t o u s l e s t i tres d e la p r é é m i n e n c e d e la 

F r a n c e s u r l ' E s p a g n e , r e t r a n c h e d e s e s p a y s d e v i 

g n e s l e t e r r i t o i r e d e s B e l g e s e t d e la N e u s t r i e ' . 

M u n s t e r , B e l l e f o r e s t , M e r u l a , G o t t f r e d , c é l è b r e s g é o 

g r a p h e s d e s s i è c l e s s u i v a n t s , n ' e n r e n c o n t r e n t p l u s 

e n F l a n d r e , e n Arto i s , e n P i c a r d i e , e n N o r m a n d i e . ^ 

telle cause (à c a u s e d u f r o i d d e s r é g i o n s s e p t e n t r i o 

n a l e s ) , d i t O l i v i e r d e S e r r e s , l'on voit la Normandie, la 

Picardie, la Bretagne et autres, refuser la pmduction 

du vin; à son défaut estant, contraintes, pour boisson, 

s'accommoder de fruits et grains ". L e s v i n s r e s t a n t 

e n B r e t a g n e , p r è s d ' A m i e n s e t a u t o u r d e C a e n , 

é t a i e n t d è s l o i s e n t r è s - p e t i t e q u a n t i t é , v e r t s , â p r e s 

et à p e i n e b u v a b l e s \ 

1 Epistola Robert. Gaguini, d a n s M a r t è n e , Thesaur. unecdoi., 
t. 1, co l . 1834. 

1 Théâtre d'agriculture, I I I 8 l ieu, c h a p . u. 
* M u n s t e r , Cosmographie univers., liv. VI, 1548, l iv . I I . — 

Bel le foré t , Extrait de la cosmographie, etc., 1575, liv II . — 
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En B r e t a g n e , F r a n ç o i s I e r , d a n s u n e a n e c d o t e 

r a c o n t é e p a r D u Fail d e la H é r i s s a y e , c o n s e i l l e r a u 

P a r l e m e n t d e B e n n e s , p r o c l a m e les v i n s b r e t o n s l e s 

p l u s m a u v a i s d e s o n r o y a u m e ' ; e n N o r m a n d i e , 

l e s N o r m a n d s p r é f é r a i e n t a u x v i n s d e l e u r s c r û s l e 

collin/iou, s o r t e d e p i q u e t t e q u e l e s C a u c h o i s o b t e 

n a i e n t d e s v i g n e s a t t a c h é e s a u x a r b r e s , c e q u ' i l s 

e x p r i m a i e n t e n r é c i t a n t l e v i e u x p r o v e r b e : 

L e v in t r a n c h e - b o y a u d ' À v r a n c h e s 

Kt r o m p t - c e i n t u r e d e L a v a l , 

A m a n d é a R e n a u d d ' A r g e n c e s 

Q u e c o l l i n h o u a u r a le ga i (le dessus ) *. 

T o u s c e s v i n s e n f i n n e d e v e n a i e n t p o t a b l e s q u e p a r 

e x c e p t i o n d a n s l e s a n n é e s c h a u d e s e t s è c h e s . 

L e s p r o v i n c e s d é p o u r v u e s d e v i g n e s n e r e p o u s 

s a i e n t p a s l e v i n ; l o i n d e l à , e l l e s s ' en p r o c u r a i e n t 

à g r a n d s frais d e l ' A n j o u , d e l ' I l e - d e - F r a n c e , d e 

l ' A l l e m a g n e , d e l ' A q u i t a i n e e t d u L a n g u e d o c . B o d i n 

c i t e u n e x e m p l e d e la p r o d i g i e u s e é t e n d u e d e c e 

c o m m e r c e : e n 1578 , u n m a r c h a n d d e C a m b r a i 

e n fit v e n i r d e F r a n c e e n F l a n d r e p a r t e r r e j u s q u ' à 

t r e n t e m i l l e m u i d s , q u o i q u e c e fût e n t e m p s d e 

g u e r r e e t q u e l e s p a s s a g e s f u s s e n t f e r m é s 3 . Les 

é t r a n g e r s n e r e c h e r c h a i e n t p a s m o i n s n o s v i n s . Il 

s 'en e x p o r t a i t d e s q u a n t i t é s c o n s i d é r a b l e s p o u r 

M e r u l a , Cosmographiœ gênerai, lit), t l l ; Geographiœ particul. 

l i b . IV, 4 6 2 1 , p a r t . I l ; l i b . III, c a p . m , p . 56 . — Gottf red, Ar-

chontologia cosmica, 4649 , p . 124 , e t c . 
1 Contes d'Euirapel. 

* Gabr ie l D u m o u l i n , c u r é d e Maneva l , Hisl. génér, de Nor

mandie, 1631 ; Discours de la Normandie, a r t . 6. 

' B o d i n , l i v . VI, Rép., c h a p . n . 
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l ' A n g l e t e r r e , l ' E c o s s e , l e s P a y s - R a s , l ' A l l e m a g n e , 

l e D a n e m a r c k , la S u è d e cl t o u s l e s p e u p l e s d u 

N o r d . C e t t e e x p o r t a t i o n à l ' é t r a n g e r , d é j à s i g n a l é e 

p a r d ' A n d e l y a u t r e i z i è m e s i è c l e , n 'a é t é s u s p e n d u e 

q u ' u n m o m e n t p a r d e s o r d o n n a n c e s d e P h i l i p p e 

l e Bel a u c o m m e n c e m e n t d u q u a t o r z i è m e ; m a j s 

e l l e s e r é t a b l i t b i e n t ô t a p r è s a v e c u n e n o u v e l l e a c 

t i v i t é , s e l o n l e s t é m o i g n a g e s c o n t e m p o r a i n s d e 

F r o i s s a r t , Roberj ; C a g u i n , M u n s t e r , M e r u l a , G o t t -

f r e d , C h a m p i e r , O l i v i e r d e S e r r e s , P i e r r e l } a -

v i t y , e t c . 1 . 

En 1 3 7 2 , il a r r i v a ^ ' A n g l e t e r r e à B o r d e a u x , d i t 

f r o i s s a r t , toutes d'une flotte, bien deux cents voiles 

et nefs de marchands qui allaient aux vins ~. D u 

t e m p s d e L a b r u y è r e - C b a m p i e r , e n i 5 6 o , { 'Angle 

t erre n e c o n s o m m a i t g u è r e q u e d e s v i n s e(. d e s 

g r a i n s d e F r a n c e ; e t q u a n d la g u e r r e i n t e r r o m p a i t 

c e s r e l a t i o n s , e l l e en é p r o u v a i t u n e s o r t e d e f a m i n e . 

A i n s i , a j o u t e C h a r h p i e r , la F r a n c e p e u t se v a n t e r 

d ' a v o i r à sa d i s p o s i t i o n la d i s e t t e o u l ' a b o n d a n c e d e 

c e r o y a u m e s . Le p o r t d u C o n q u e t e n B r e t a g n e 

é ta i t , s e l o n d e T h o n , l'abord de tous les vaisseaux 

anglais, hollandais, danois et autres, qui venaient de 

la mçr Baltique pour charger des vins de Bordeaux 

et des sels de B roua ne. 

Le m a n q u e d e v i g n e s d a u s n o s r é g i o n s d u n o r d -

o u e s t f o r ç a l e p e u p l e à se c o n t e n t e r , c o m m e a n -

1 O u v r . c i t é s ; O l iv ie r d o S e r r e s , III e l i e u , c h a p . m j D a v i t y , 
Le monde, e t c . , r e v u p a r d e Rocco l l e s , 1660, t. II, p . 9. 

* Chroniques. 

* De re ciharia, l oc . c i t . 
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d é n u e m e n t , d e l ' u s a g e d e la b i è r e , d u d d r e 

e t d u p o i r e ; Je v i n n e fut p l u s p o u r l u i q u e c e 

q u ' i l e s t a p r é s e u l , u n e b o i s s o n d e l u x e . O l i v i e r d e 

S e r r e s n e l e r e g a r d e p a s d ' u n a u t r e œ i l . « L e d é 

faut d e v i n e x c e l l e n t s u r t o u s b r e u v a g e s a c a u s é 

l ' i n v e n t i o n d e p l u s i e u r s a u t r e s e t d i v e r s e s b o i s 

s o n s . . . ès p a y s d o n q u e s e s q u e l s , p o u r l e s f r o i d u r e s , 

la v i g n e n e p e u t c r o î t r e , l ' o n a r e c o u r s à c e s b o i s 

s o n s a r t i f i c i e l l e s : t e l l e s s o n t la P i c a r d i e , la N o r 

m a n d i e , l a B r e t a g n e et les p a v s v o i s i n s U n v i e i l 

h i s t o r i e n n o r m a n d , D u m o u l i n , c u r é d e M a n e v a l , 

e n j u g e e x a c t e m e n t d e m ê m e . « Le boire le plus 

commun des Normands, d i t - i l , est. le cidre et le poiré 

pour la populace et serviteurs. Le vin ne laisse pas 

d'être commun dans les bonnes maisons a . » L e s P a 

r i s i e n s c r o y a i e n t m ê m e , s o u s H e n r i 111, q u e l e s 

N o r m a n d s n ' é t a i e n t r é d u i t s a u c i d r e q u e par 1 u n e 

e s p è c e d e m a l é d i c t i o n d u C i e l ' . O n a t e n t é , d e p u i s , 

p l u s i e u r s fors d e r é t a b l i r la c u l t u r e d e s v i g n e s s o u s 

c e s r é g i o n s : m a i s la r i g u e u r d u c l i m a t n'a j a m a i s 

p l u s p e r m i s d ' e n o b t e n i r d u v i n 4 . 

L e s v i g n o b l e s d e l ' I l e - d e - F r a n c e d é g é n é r è r e n t 

b e a u c o u p p l u s t a r d . L e s e i z i è m e s i è c l e e n m o n t r e 

s e u l e m e n t l e s p r e m i è r e s m a r q u e s . B u d é e , au c o m 

m e n c e m e n t d e c e s i è c l e , p r o t e s t e , il e s t v r a i , d e 

l ' e x c e l l e n c e d e l e u r s v i n s c o n t r e la d é p r a v a t i o n d u 

' Thêâl. d'agricull., III e lieu, ebap. xv. 
* Ouvr. cit., liv. V, ar t . 9. 

* Lettre de Guy Patin. 
1 Legrand d'Aussy, ouvr. cit., t. 111, sect. m, p. 31, 3 2 . — 

Dussieux, note f> du 111" lieu du Théâtre d'agriculture d'Olivier 
de Serres. 
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, g o û t d e s g e n s d e cour '; mais C h a r l e s E t i e n n e e t 

O l i v i e r d e S e r r e s a c c u s e n t e x p r e s s é m e n t l e u r i n f é 

r i o r i t é r e l a t i v e , q u o i q u ' i l s la s u p p o s e n t a c c i d e n 

telle ". La d é g é n é r a t i o n g a g n a s u c c e s s i v e m e n t les 

v i g n o b l e s d e l ' A n j o u , d e l a S a i n t o n g e e t d e l ' O r 

l é a n a i s . Au d i x » h u i t i è m e s i è c l e , p r e s q u e t o u s ces 

c r û s é t a i e n t a v i l i s . E t r e m a r q u e z l e s c i r c o n s t a n c e s 

d u p r o g r è s d e leur 1 d é p é r i s s e m e n t : l ' a g r i c u l t u r e 

f r a n ç a i s e v e n a i t d e se r é v e i l l e r à la v o i x des D u 

B e l l a y , C h a r l e s Etienne, L i é b a u t e t O l i v i e r d e S e r 

res, é c l a i r a n t d e s p l u s v i v e s l u e u r s l e s p r a t i q u e s d e 

l ' i n d u s t r i e v i t i c o l e . H e n r i III r é f o r m a i t s u r p l u 

s i e u r s p o i n t s les d i s p o s i t i o n s l é g i s l a t i v e s p r é j u d i 

c i a b l e s à cette i n d u s t r i e ; H e n r i I V , d i r i g é p a r O l i 

vier d e S e r r e s , p o u s s a i t d e t o u t s o n p o u v o i r au 

d é v e l o p p e m e n t d e n o t r e a g r i c u l t u r e . E n f i n , les 

P a y s - B a s , l a H o l l a n d e , l ' A n g l e t e r r e e t l e u r s i n n o m 

b r a b l e s c o l o n i e s , a m i e s o u a l l i é e s d e la F r a n c e , 

b r o u i l l é e s o u e n g u e r r e a v e c l ' E s p a g n e et l ' A l l e m a 

g n e , n e se p o u r v o y a i e n t h a b i t u e l l e m e n t que sur-

nos m a r c h é s e t n e c o n s o m m a i e n t g u è r e que nos 

v i n s . U n e d e n r é e m i e u x f a b r i q u é e par les i n d i g è 

nes e t t r è s - r e c h e r c h é e p a r les é t r a n g e r s n ' e n g a g e 

p a s , o n e n c o n v i e n d r a , à la n é g l i g e r n i à la d é 

p r é c i e r . 

L e c e n t r e e t le Midi s e r e s s e n t i r e n t b i e n t ô t d e la 

d é g é n é r a t i o n d u c l i m a t ; t o u t e f o i s il n ' y p a r u t p a s 

a v a n t l ' h i v e r d e 170g. E n i 5 a 2 , L a n c i é , p r è s d e 

' De asse, t oc . c i t . 

* Maison rustique, l iv . VI, c h a p . 1, i v . — Théât. d'agricutt., 

III e l i e u , c h a p . i v , 
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f l a c o n , r é c o l t a i t d u v i n m u s c a t . U n tel v i n d a n s Je 

M a ç o n n a i s y s u p p o s e e n c o r e u n c l i m a t a u s s i p h a u d 

cjue l e K o u s s i l l o n o u l e b a s L a n g u e d o c . D e s t i t r e s 

d e 1 5 5 1 c o n s t a t e n t d e g r a n d s v i g n o b l e s d a n s 

d e s r é g i o n s d u L a n g u e d o c , o ù l e ra i s in n e r o u g i s 

sait m ê m e p a s e n 1789 ' . L ' o l i v i e r r e m o n t a i t 

v e r s l e n o r d d u t e m p s d ' O l i v i e r . d e S e r r e s a ; l e s 

o r a n g e r s , j i m o n n i e r s e t c i t r o n n i e r s c r o i s s a i e n t e n 

p l e i n v e n t d a n s la P r o v e n c e , l e H o u s s i l l o n , le L a n 

g u e d o c e t l e D a u p b i n é , d o n n a n t p a r t o u t a b o n 

d a m m e n t d e s fru i t s p l u s e s t i m é s q u e c e u x d u P o r 

t u g a l e t d e l ' E s p a g n e ; la P r o v e n c e p o r t a i t d e s 

d a t t e s auss i b o n n e s q u ' e n A f r i q u e ''; la c a n n e à 

s u c r e é ta i t a c c l i m a t é e à H y è r e s *. 

Les côtes de la mer, envisagées des vents du sud ou du 

sud-ouest, chaudes et humides, d i t C h a r l e s E t i e n n e , 

abondent en plantes durée et fertilité d'oranges, poncires, 

citrons, limons, pommes d'Adam '. La L i g u r i e e t la 

p r o v i n c e n a r b o n n a i s e ( R o u s s i l l o n , L a n g u e d o c , P r o 

v e n c e et D a u p b i n é ) , c j 'après L a b r u y è r e - C h a m p i e r , 

d e L y o n , p r o d u i s e n t d e s o r a n g e s t r è s - e s t i m é e s 

( l a u d a t i s s i m a ) q u ' o n t r a n s p o r t e par 1 L y o n d a n s u n e 

f o u l e d e c o n t r é e s d e la F r a n c e . C e s o r a n g e s , c o n 

t i n u e C b a m p i e r , s o n t p l u s b e l l e s e t p l u s s a v o u r e u -

1 R o z i c r , Cours d'agriculture, a u m o t Climat. 

'' Théâtre d'agriculture, VI" lien, c h a p . xxvi. 

" H o n o r é B o u c h e , Uist. de Provence, ehorographie, l iv . 1, 

c h a p . v i , e t l iv . IV, c h a p . n i . — Davi ty , lesElnts, Empires, e t c . , 

I l 4 8 . 
4 R o n c h e , o u v r . c i t é , t. I, l iv . I, c h a p . v i , p . 4 7 , 4 8 . — O l i v i e r 

d e S e r r e s , l e Théâtre d'agriculture, VI e l i eu , c h a p . x x v r . 
8 Maison rustique, l i v . III, c h a p . x x v i , p . 3 6 5 . 
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s e s q u e c e l l e s q u i n o u s v i e n n e n t d u P o r t u g a l o u 

d ' a u t r e s p a y s d ' o u t r e - m q r p a r l e s v o i e s d e R o u e n e l 

d e N a n t e s . Liguria alque provincia Narbonensïs ferunt 

laudatissima ( a r a n c i a ) quœ Lugdunum deuecta in m.u\-

tos Galliarum Iractus miltunlur; quœ ex Lusilania aut 

aliù transmarinis provinciis navibus Pothomagum el ad 

Nannates deferunlur et minora sunt et trislioris saporis 

sentiuntur Le R h ô n e , s u i v a n t B a c c i o , r o u l e e n t r e 

d e s r i v a g e s p a r f u m é s d e c i t r o n n i e r s d e p u i s la G a u l e 

n a r h o n n a i s e ( q u i c o m m e n c e a u - d e s s o u s d e L y o n ) 

j u s q u e d a n s la P r o v e n c e : Rhodanus olidas citriïs a 

Narbonensi Gallia in Provencia excurrat oras \ O l i v i e r 

d e S e r r e s n e t r o u v a i t p a s a i l l e u r s e n F r a n c e , a u 

c o m m e n c e m e n t d u d i x - s e p t i è m e s i è c l e , quès par

ties méridionales, des oranges, citrons, limons et sem

blables fruits, près la mer Méditerranée en certains 

recoins de la Provence et du Languedoc : près de la mer 

Méditerranée, d i t - i l p l u s l o i n , et autres quartiers où 

ces belles plantes s e plaisent entièrement, on les loge avec 

les autres arbres fruitiers sans soin particulier ; p u i s il 

a j o u t e : ès endroits où sans excessive dépense, ces arbres 

peuvent accroître et fructifier, avec le plaisir, le profit y 

est reconnu très-bon pour les deniers qu'on lire de leur 

dépouille dont rien ne se perd De toutes lesquelles 

choses tout Français témoignera s'il considère la grande 

abondance d'oranges, de citrons, de limons, de ponciles 

qu'on transporte partout ce royaume, même à Paris à 

1 Uereciburia, -15t>0, l i b . XI, c a p . x x x i , p . 650. — M u n s t e r , 

Cosmographiœ universal. l ib . II, VI. 

* De naturali pinorum historia, 1 5 9 6 , l i b . VII, p . 5 3 6 . 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



grandes batelées l . L e s o r a n g e r s , d i t l ' h i s t o r i e n C h o -

r ier , n ' o n t pas u n a ir e n n e m i d a n s la p l a i n e d e 

N y o n s e n D a u p h i n é *. Be l l e fores t , B o u c h e , D a v i t y , 

G a u f f r e d i , e t c . , g é o g r a p h e s o u h i s t o r i e n s d e s s e i 

z i è m e e t d i x - s e p t i è m e s i è c l e s , p a r l e n t d e la g r a n d e 

q u a n t i t é , d e la g r o s s e u r e t d e la f é c o n d i t é d e s o r a n 

g e r s , c i t r o n n i e r s , p o n c i r e s , e t c . , d e la P r o v e n c e . 

Ces a r b r e s r e m p l i s s a i e n t e n c o r e a u d i x - s e p t i è m e 

s i è c l e t o u t l e p a y s e n t r e O r g o n , Aix e t M a r s e i l l e p a r 

S a i n t - C h a m a r , M i r a m a s , S e n a s e t M a l e m o r t ; a i n s i 

q u e l e p a y s e n t r e Marse i l l e , H y è r e s , F r é j u s , A n t i b e s 

e t l e V a r 3 . E n R o u s s i l l o n , l e s o r a n g e r s é t a i e n t p r e s 

q u e a u s s i c o m m u n s q u e les p o m m i e r s e n N o r m a n 

d i e . A P e r p i g n a n , la r u e n o m m é e a u j o u r d ' h u i d e 

S a i n t - M a r t i n , la p l u s l a r g e e t la p l u s l o n g u e d e la 

v i l l e , c o n s e r v a j u s q u ' a u s i è c l e d e r n i e r d e u x l i g n e s 

d ' o r a n g e r s s é c u l a i r e s e n p l e i n e t e r r e . L a p r é s e n c e 

d e c e s a r b r e s l u i a v a i t v a l u l e n o m d e r u e d e s O r a n 

g e r s q u ' o n lu i d o n n a i t a n c i e n n e m e n t *. 

Le d i x - h u i t i è m e s i è c l e e n r a y a o u d é t r u i s i t t o u 

t e s c e s c u l t u r e s . L a n c i é n e f o u r n i t p l u s d e v in 

m u s c a t ; l e ra i s in n e p u t p a s m ê m e r o u g i r , n o u s v e -

' Thédl. d'agricull., V I e lieu, chap. x x v i . 

fíist. génér. de Dauphiné, 1661, liv. I , art. x v u , p. 57. 
3 Belleforest, Ex-trait delà Cosmographie universelle de tout 

le monde, etc., 2 vol. in-fol., Taris, 1575. — Davity, les Etats, 

Empires, Royaumes, etc., 1 vol. in-fol., 1665, p. 42, 48, 52, 63, 

64. — H. Bouche, //¿.sí. de Provence, 2 vol. in-fol., 1664; Cho-

rographie, l iv . IV, chap. m. — CaulTredi, Ilist. de Provence, 

1694. Un vol. in-fol . , liv. vm, xn. 
1 La Martinière, grand Dictionnaire géograph., historiq. et 

critique. Dijon, 17-it, aux mots Perpignan, Roussillon. 
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l i o n s d e l e d i r e , s u r d e s p o i n t s d u L a n g u e d o c o ù 

l ' o n v o y a i t j a d i s d e g r a n d s v i g n o b l e s ; l ' o l i v i er r e 

c u l a a u l i e u d ' a v a n c e r , l ' o r a n g e r n e v é c u t p l u s à 

l 'a ir l i b r e e n d e h o r s d e q u e l q u e s j a r d i n s d e la b a s s e 

P r o v e n c e ; les p a l m i e r s d e c e p a y s n e d o n n è r e n t 

p l u s d e f ru i t s o u n ' e n d o n n è r e n t p l u s d e m a n g e a 

b l e s , o n n ' y v i t p l u s d e c a n n e s à s u c r e . 

M . d e G a s p a r i n n e s ' é m e u t p a s d e c e s c o n t r a s t e s . 

L e c l i m a t , c ' e s t sa foi i n v a r i a b l e , n 'y fait a b s o l u 

m e n t r i e n ; il n e v e u t y v o i r , c o m m e t o u j o u r s , q u ' u n 

j e u d e s c o n v e n a n c e s s o c i a l e s e t é c o n o m i q u e s . Mais 

é c o u t o n s s e s p r e u v e s . « La r é t r o g r a d a t i o n d e l ' o l i -

« v i e r d a n s l e M i d i , d i t - i l , t i e n t à d e s c a u s e s a b s o -

« l u m e n t s e m b l a b l e s à c e l l e s q u i o n t fait r é t r o g r a -

« d e r la v i g n e d a n s le N o r d . P a r t o u t o ù o n a v o u l u 

« c o n s e r v e r c e t a r b r e , i l p a r v i e n t à la l i m i t e q u i 

« l u i é t a i t a s s i g n é e d a n s l e s p l u s a n c i e n s é c r i t s . 

« A i n s i O l i v i e r d e S e r r e s d i t q u ' i l s ' é t e n d j u s q u ' à 

« V a l e n c e , e t a u j o u r d ' h u i e n c o r e o n le v o i t à B e a u -

« c h â t e l , s u r la r i v e d r o i t e d u R h ô n e , à 1 6 k i l o m è -

« très a u s u d d e c e t t e v i l l e . Sa r e t r a i t e n ' a u r a i t 

« d o n c p a s é t é b i e n c o n s i d é r a b l e . Mais si les s a i -

« s o n s l ' o n t t r o u v é i n é b r a n l a b l e s u r l e t e r r a i n q u ' i l 

« a v a i t u n e fois o c c u p é , si s e s c o n d i t i o n s m é t é o r o -

« l o g i q u e s s o n t r e s t é e s l e s m ê m e s , d e s c u l t u r e s r i v a -

« l e s , l e s p r o g r è s d e l à c i v i l i s a t i o n o n t b i e n c h a n g é 

« s e s c o n d i t i o n s é c o n o m i q u e s . Q u a n d o n m a n -

« q u a i t d e r o u t e s e t q u e l e s t r a n s p o r t s s e fa i sa i en t 

« à d o s d e m u l e t , o n d e v a i t a t t a c h e r u n t r è s - g r a n d 

K p r i x à la p r o d u c t i o n d e l ' h u i l e q u i r e p r é s e n t e 

« s o u s l e m ê m e v o l u m e u n e v a l e u r b e a u c o u p p l u s 
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« g r a n d e q u e c e l l e d u v i n . L a c o n s t r u c t i o n d e s 

« r o u t e s , l e p e r f e c t i o n n e m e n t d e la n a v i g a t i o n o n t 

« c h a n g é l e s r a p p o r t s d e la c u l t u r e d e l ' o l i v i e r e t 

« d e la v i g n e ; m a i s c ' e s t s u r t o u t l e m û r i e r q u i a é t é 

« l e p l u s g r a n d e n n e m i d e l ' o l i v i e r . L e s m û r i e r s 

« m i e u x c u l t i v é s o n t p r o d u i t p l u s d e f e u i l l e s ; l'é-

« d u c a t i o n d e s v e r s à s o i e a é t é p l u s s o i g n é e e t a 

a d o n n é d e p l u s g r a n d s p r o d u i t s ; la filature e t le 

« m o u l i n a g e p e r f e c t i o n n é s o n t f o u r n i d e l a s o i e 

« d ' u n p l u s b a s p r i x ; e n f i n l e d é v e l o p p e m e n t d u 

c l u x e l'a fait r e c h e r c h e r d e t o u t e s p a r t s . Auss i , 

« a p r è s c h a q u e m o r t a l i t é d e s o l i v i e r s , e t c e s i è c l e 

« e n a déjà p r é s e n t é d e u x ( 1 8 1 9 - 1 8 ^ 0 e t ' 1 8 2 g -

« i 8 3 o ) , l e u r s p r o p r i é t a i r e s o n t m i s e n d é l i b é r a -

« t i o n s'il n ' é ta i t p a s p o s s i b l e d e s u b s t i t u e r la v i 

te g n e ou l e m û r i e r à u n a r b r e q u i p r é s e n t a i t t a n t 

« d e c h a n c e s , e t d o n t l e s r e j e t o n s n ' e n t r e r a i e n t e n 

« p r o d u i t q u e l o n g t e m p s a p r è s l e s a r b r e s q u ' o n 

« p o u r r a i t l e u r s u b s t i t u e r . Les c o n c l u s i o n s o n t s o u 

te v e n t é t é fa ta le s à l ' o l i v i e r , e t v o i l à la v é r i t a b l e 

« c a u s e d e sa r e t r a i t e v e r s la m e r q u i l'a a p p o r t é , 

« e t c o m m e n t , si l es h a b i t a n t s d u 3 l i d i n e p e r f e c -

a d o n n e n t p a s sa c u l t u r e , q u a n d t o u t se p e r f e c -

« t i o n n e a u t o u r d e l u i , il finira par 1 d i s p a r a î t r e d u 

e s o l d e l à F r a n c e . » 

Les r é f l e x i o n s d e M. d e G a s p a r i n r e v i e n n e n t e n 

r é s u m é a u x t ro i s p r o p o s i t i o n s s u i v a n t e s : l es c o n 

d i t i o n s m é t é o r o l o g i q u e s d e l a c u l t u r e d e l ' o l iv i er 

n ' o n t p a s r é e l l e m e n t c h a n g é ; o n t r o u v e t o u j o u r s 

s e s l i m i t e s là o ù e l l e s o n t e x i s t é d è s la p l u s h a u t e 

a n t i q u i t é ; l e s c o n d i t i o n s é c o n o m i q u e s s e u l e s , e x -
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t r ê m e m e n t changées p a r les p r o g r è s de la c iv i l i sa

t ion, les o n t a l térées o u d é p l a c é e s ; c 'est s u r t o u t l a 

p r é f é r e n c e a c c o r d é e à la c u l t u r e d u m û r i e r q u i 

a forcé l 'o l ivier à r é t r o g r a d e r vers la m e r . Eh 

b ien , ces t ro is p r o p o s i t i o n s s o n t c o n t r e d i t e s p a r 

l ' h i s to i re ; elles i m p l i q u e n t d ' a i l l eurs des e r r e u r s de 

fart, tin pe rpé tue l a n a c h r o n i s m e et des in te rpré ta 

t ions a r b i t r a i r e s . 

P e r s o n n e ne p e u t d i r e j u s q u ' o ù s 'é tendai t j ad i s 

en F r a n c e la l igne de c u l t u r e de l 'o l ivier . S t rabor i 

Se b o r n e à constater 1 , mais sans i n d i q u e r de l imites , 

q u e cet a r b r e disparaissa i t de la p r o v i n c e r o m a i n e 

à m e s u r e q u ' o n m a r c h a i t vers le n o r d et les Ce— 

vennes 1 . O n n e sait pas mieux j u s q u ' o ù il a avancé 

o u r ecu lé p e n d a n t le m o y e n â g e ; n o u s n e l i sons 

r ien non p l u s là -dessus d a n s les ag r i cu l t eu r s ou his

to r i ens de la r e n a i s s a n c e . A u c u n r e n s e i g n e m e n t , 

a u c u n e obse rva t i on n ' e n ass ignen t , m ê m e a p p r o x i 

m a t i v e m e n t , le p o i n t d ' a r r ê t sous ces trois époques . 

Ol iv ier de Ser res ne d i t nu l l e p a r t , c o m m e le lui 

p r ê t e M. d e G a s p a r i n , q u e l 'o l ivier s ' é tend j u s q u ' à 

V a l e n c e ; il se c o n t e n t e de déc la re r , le fart est aisé 

à vérifier, qu ' à c h a q u e siècle sa c u l t u r e se p ropage 

h e u r e u s e m e n t de p lus en p l u s loin de la m e r *. Les 

p r e m i è r e s , les seules n o t i o n s en ce g é n i e , se r e n 

c o n t r e n t d a n s Rozier , en I 7 8 1 , et d a n s Y o u u g , 

en 1787 B . M . d e G a s p a r i n aura i t d û rappe le r 

* Gèoyrayh., l iv . IV. 

-Le Théât. d'agricult., é d i t . d e la S o c i é t é d ' a g r i c u l t . d u d é p a r 

t e m e n t d e l à S e i n e , t . I l , vi" l i e u , c h a p . x x v t , p . 3 9 9 . 
1 H o z i e r , Cours d'agricuU., t. V I I , a u m o t Olivier, c h a p . 11; 
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c e s d a t e s , a u l i e u d ' i n s i n u e r , m a l g r é l e s l a i t s , q u e 

l e s p l u s a n c i e n n e s l i m i t e s d e la c u l t u r e d e n o s o l i 

v i e r s , l es s e u l e s l i m i t e s c o n n u e s qu ' i l e û t l e p o u v o i r 

d e c o m p a r e r , s o n t d ' u n â g e b i e n s u p é r i e u r à u n e 

s o i x a n t a i n e d ' a n n é e s . 

Ces d a t e s p o s é e s , l ' o l i v i e r e s t - i l e f f e c t i v e m e n t i n é 

b r a n l a b l e e n t r e l e s s e u l e s l i m i t e s q u ' i l n o u s s o i t 

d o n n é d ' a p p r é c i e r ? Au d i r e d ' O l i v i e r d e S e r r e s , à 

la fin d u s e i z i è m e s i è c l e , sa c u l t u r e s ' é l e v a i t i n c e s 

s a m m e n t v e r s l e n o r d , p r o s p é r a n t s o u s d e s c o n t r é e s 

d o n t l e f r o i d a v a i t s e m b l é l ' e x c l u r e \ D u t e m p s d e 

R o z i e r e t d ' Y o u n g , à la fin d u s i è c l e dernier ' , l e 

Midi é ta i t c o u vert d ' o l i v i e r s d u c ô t é d e l ' o u e s t j u s q u ' à 

C a r c a s s o n n e , e t d u c ô t é d e l 'es t j u s q u ' à M o n t é l i -

m a r t ; i l n e s 'en t r o u v a i t p l u s a u - d e s s u s d e c e s d e u x 

v i l l e s , e t c e u x q u i c r o i s s a i e n t d a n s l e u r v o i s i n a g e 

y r é u s s i s s a i e n t t r è s - m a l . R o z i e r , a u t o r i t é si i m p o 

s a n t e e n m a t i è r e d ' a g r i c u l t u r e , f ixe d é f i n i t i v e m e n t 

à C a r c a s s o n n e e t à M o n l é l i m a r t la l i m i t e p o s s i b l e d e 

l e u r c u l t u r e . L e c é l è b r e a g r o n o m e n ' i g n o r a i t p a s 

n é a n m o i n s q u e l ' o l i v i e r p e u t v é g é t e r e t p a s s e r l ' h i 

v e r e n p l e i n e t e r r e s o u s d e s r é g i o n s p l u s r e c u l é e s . 

C'est a i n s i q u ' i l s e r e n c o n t r e a u j o u r d ' h u i à B e a u -

c h à t c l , s u r la r i v e d r o i t e d u R h ô n e ; m a i s , c o n t i 

n u e R o z i e r , v é g é t e r , s u b s i s t e r t r i s t e m e n t , n e p a s 

p é r i r , e s t b i e n d i f f é r e n t d e v é g é t e r p o u r p r o d u i r e 

d e s r é c o l t e s e t p o u r ê t r e m i s e n c u l t u r e r é g l é e 1 . 

1 . 1 , a u m o t Agriculture, c h a p . m . — A r t h u r Y o u u g , Voyages 

en France, t . I l , 2 e p a r t . , c h a p . m ; 3° p a r t . , c h a p . u . 
1 L o c . c i t . 

" O u v r . c i t é , l oc . c i t . 
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C'est p r é c i s é m e n t c e t t e d i f f é r e n c e e n t r e v é g é t e r 

e t p r o s p é r e r , d i f f é r e n c e u n i v e r s e l l e m e n t c o n s e n t i e , 

q u e M. d e G a s p a r i n a v o u l u o u b l i e r i c i , c o m m e il 

a v a i t d é j à v o u l u l ' o u b l i e r d a n s la q u e s t i o n d e la l i 

m i t e d e n o s v i g n e s . 

Q u ' e s t d o n c d e v e n u l ' o l i v i e r d e p u i s O l i v i e r d e 

S e r r e s , R o z i e r e t Y o u n g ? l e v o i c i : il s ' é l e v a i t e n c o r e 

v e r s l e n o r d a u t e m p s d ' O l i v i e r d e S e r r e s ; d u t e m p i 

d e R o z i e r , a u c o n t r a i r e , i l r é t r o g r a d a i t d è s l o r s 

v e r s l e m i d i . K Cet a r b r e si p r é c i e u x c o m m e n c e , d i t 

Rozier', à d e v e n i r a s s e z r a r e à M o n t é l i m a r t ; i l y a 

e n P r o v e n c e e t e n L a n g u e d o c , r e m a r q u e - t - i l a i l 

l e u r s , p l u s i e u r s t é n e m e u t s o ù il d é p é r i t v i s i b l e m e n t 

c h a q u e a n n é e » ; R o z i e r d é p l o r e p l u s l o i n les p e r t e s 

i m m e n s e s d e c e s a r b r e s 1 . E l l e s é t a i e n t i m m e n s e s , 

e n effet , p u i s q u ' a u r a p p o r t d ' E x p i l l y , u n s e u l p o i n t 

d e l a P r o v e n c e e n a u r a i t v u p é r i r , d a n s l e s d e u x 

h i v e r s d e 1 7 6 6 e t 1 7 6 7 , p l u s d e c i n q u a n t e m i l l e 

p i e d s 5 . S e s p e r t e s n ' o n t p a s c e s s é d e s ' a g g r a v e r . 

P . d e C a n d o l l e t r o u v a i t q u e , d e p u i s 1 7 8 8 , il 

s 'était r a p p r o c h é d e la m e r d ' e n v i r o n c i n q m v r i a -

m è t r e s d a n s l e d é p a r t e m e n t d e l ' A u d e 5 . M. d e G a s 

p a r i n l u i - m ê m e a d m e t t a i t , i l y a v i n g t a n s , d e s a v a n 

c e m e n t s e t d e s r é t r o g r a d a t i o n s d a n s la l i g n e d e sa 

c u l t u r e . I l est c o n s t a n t , é c r i v a i t - i l e n o u t r e , q u ' a u 

j o u r d ' h u i l ' o l i v i e r r é t r o g r a d e v e r s l e m i d i : l e s 

1 Cours complet d'agriculture, toc. cit. 
8 Dictionnaire géographiq., historiq. etpolitiq. des Gaule» et 

de la France, art. Provence, p. 866, 867. 
3 Voyage botanique. 
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e x e m p l e s n o u s e n t o u r e n t d e t o u t e s p a r t s 1 . » L ' o l i 

v i e r n ' a p p a r a î t d o n c p a s t o u j o u r s à la m ê m e 

p l a c e , p u i s q u ' i l a v a n ç a i t s o u s O l i v i e r d e S e r r e s e t 

q u ' i l r e c u l e d e p u i s 1 7 8 1 . 

T o u t e f o i s , h â t o n s - n o u s d e l e r e c o n n a î t r e , M . d e 

G a s p a r i n n e s e c o n t r e d i t qu 'à m o i t i é . S'il d i s a i t 

l ' a n n é e d e r n i è r e : les saisons Vont tivuveinébranla

ble sur le terrain qu'il avait une fois occupé, i l n e 

c e s s e p a s d e p r o f e s s e r q u e l a r é t r o g r a d a t i o n a c 

t u e l l e d e c e t a r b r e r é s u l t e d ' u n e m a n i è r e e x c l u s i v e 

d e la d i v e r s i t é d e s c o n d i t i o n s é c o n o m i q u e s . M a i n 

t e n a n t o n v a v o i r si c e s c o n d i t i o n s s o n t t e l l e s q u ' i l 

l e s i m a g i n e : l ' o l i v i e r m a r c h a i t v e r s l e n o r d a u c o m 

m e n c e m e n t d u d i x - s e p t i è m e s i è c l e , s e l o n l ' o b s e r 

v a t i o n d ' O l i v i e r d e S e r r e s ; i l n ' a r é t r o g r a d é v e r s 

l e m i d i q u e d e p u i s R o z i e r e t Y o u n g , e n 1 7 8 1 et 

1 7 8 7 . Cet i n t e r v a l l e d e c e n t c i n q u a n t e o u d e u x 

c e n t s a n s n'a n u l l e m e n t c h a n g é n o t r e é t a t s o c i a l et 

é c o n o m i q u e . L e s a v a n t a c a d é m i c i e n n o u s e n t r e 

t i e n t à c e t t e o c c a s i o n d u m a n q u e d e r o u t e s , d e s 

t r a n s p o r t s à d o s d e m u l e t , d e s d i f f i c u l t é s d e l à n a v i 

g a t i o n , o u b l i a n t , p o u r se l a i s s e r a l l e r à u n g r a v e 

a n a c h r o n i s m e , q u e l ' o s c i l l a t i o n d e l ' o l i v i e r , l ' u n i q u e 

o s c i l l a t i o n d o n t n o u s p o u v o n s j u g e r , s e p a s s e t o u t 

e n t i è r e n o n d a n s l e m o y e n â g e , d u r a n t la b a r b a r i e 

d e s d i x i è m e , o n z i è m e e t d o u z i è m e s i è c l e s , m a i s 

e n t r e l e s r è g n e s d e H e n r i I V e t d e L o u i s X V I , p e n 

d a n t la p é r i o d e la p l u s g l o r i e u s e p e u t - ê t r e d e l ' h i s -

' Mémoire sur la culture de l'olivier dans le midi de la France, 

p u b l i é e n 1822. 
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' Maison rustique, l iv . III , c h a p . xxxt , p . 370 . 

t o i r e de n o t r e c i v i l i s a t i o n , de n o t r e i n d u s t r i e e t d e 

n o t r e c o m m e r c e . 

L ' o l i v i e r enfin, c 'es t l a d e r n i è r e p r e u v e de M. d e 

G a s p a r i n , a u r a i t é t é c h a s s é p a r l e m û r i e r . L e s fa i t s 

d é m e n t e n t e n c o r e c e t t e a s s e r t i o n . La F r a n c e c o m 

m e n c e en i 4 4 ° à c u l t i v e r l e m û r i e r ; s o n b u t é t a i t 

l ' é l è v e d e s v e r s à s o i e . C h a r l e s Etienne, en i 5 3 5 , re
m a r q u e l ' e x i s t e n c e de grandes mûrières enforme de 

petites forets, à Avignon, à Tours et autres lieux, 

lesdites mûrières, a j o u t e - t - i l , curieusement entrete

nues et sollicitées par ceux qui en sont les seigneurs, 

dont ils retirent grands deniers, vendant les feuilles 

pour chacun an1. L ' a u t o r i t é s e c o n d a i t l e u r p r o p a g a 

t i o n . U n é d i t daté de i 5 5 4 o r d o n n e d e s p l a n t a 

t i o n s de c e t a r b r e . E l l e s se r é p a n d i r e n t d è s l o r s à 

T o u l o u s e , à M o u l i n s e t s u r t o u t à T o u r s . O l i v i e r de 

S e r r e s , en 1 5 g 9 , é c r i v a i t a u x P a r i s i e n s : La culture 

du mûrier s'est naturalisée en Provence, Languedoc, 

Dauphiné et à leurvoisinage, passant tous les jours 

plus avant et gagnant terres avec heureux succès... 

C'est chose assurée, d i s a i t - i l a i l l e u r s , qu'en divers 

endroits delà Provence, Languedoc, Dauphiné,prin

cipauté d'Orange et surtout au comlat venaissin et 

archevêché d'Avignon, les mûriers et leurs services j 

sont aujourd'hui très-bien reconnus. Là, avec beau

coup de lustre parait la manufacture de la soie ; là, de 

jour à autre, croît l'affection de planter des mûriers. 

En somme, c'est là où le revenu du mûrier est tenu 

pour le plus clair denier tombant dans la bourse. A 
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Tours, ce négoce est Jà reçu avec utilité et applaudis* 

sèment, et avait commencé à se manifester à Caen en 

Normandie ; il p a r l e e n o u t r e du grand trafic de soie 

des pays par deçà Anduse, à Alais et autres lieux 

•vers les Cévennes, où l'on empiloie le mûrier noir. Il 

j o i n t à t o u s c e s e x e m p l e s sa p r o p r e e x p é r i e n c e des 

bons résultats des plantations de mûriers chez lui 

( e n V i v a r ais) depuis 3 5 ans, pour la soie qu 'il recueille 

tous les ans.» O l i v i e r d e S e r r e s e n s e i g n a l e p r e m i e r 

à t i r e r u n a u t r e p a r t i d e l à c u l t u r e d u m û r i e r b l a n c , 

c e l u i d e fa ire d e s c o r d a g e s e t m ê m e d e s é to f fes fi

n e s a v e c l ' é c o r c e d e s e s b r a n c h e s '. H e n r i I V a v a i t 

à c œ u r d ' a f f r a n c h i r la F r a n c e d u t r i b u t d e p l u s d e 

q u a t r e m i l l i o n s d ' o r q u ' e l l e p a y a i t , c o m m e il l e d i t 

l u i - m ê m e d a n s u n e l e t t r e à O l i v i e r d e S e r r e s , a u x 

s o i e s d e l ' é t r a n g e r . D a n s c e t t e p e n s é e , u n é d i t d e 

i 5 g g p r o h i b a l ' i m p o r t a t i o n d e c e t i s s u e n F r a n c e , 

p e n d a n t qu ' i l e n c o u r a g e a i t , q u ' i l o r d o n n a i t i m p é 

r i e u s e m e n t d'y m u l t i p l i e r d e t o u s c ô t é s l e s p l a n t a 

t i o n s d e m û r i e r s . La n a t i o n r é p o n d i t à l ' a p p e l d e 

c e m o n a r q u e . L e s m û r i e r s s ' é t e n d i r e n t c h e z n o u s 

b e a u c o u p p l u s l o i n q u ' o n n e l e s y a j a m a i s v u s . O n 

e n p l a n t a d a n s l e s g é n é r a l i t é s d e Par i s , d ' O r l é a n s , 

d e T o u r s , d e L y o n , e t c . ; t o u s l e s j a r d i n s r o y a u x e n 

f u r e n t c o u v e r t s : le j a r d i n d e s T u i l e r i e s . à P a r i s n ' e n 

r e ç u t p a s m o i n s d e q u i n z e à v i n g t m i l l e , q u i y r é u s 

s i r e n t à s o u h a i t . O n y a j o u t a , à l ' e x t r é m i t é o c c i 

d e n t a l e d e l a t e r r a s s e - n o r d , la c o n s t r u c t i o n d ' u n 

1 La cueillette de la soie, 1 vo l . i n - 8 " , 1599 , é p i t r e , e t p . 3 , 

4, 18 . — La seconde richesse du mûrier blanc, 1603 . 
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b â t i m e n t exprès p o u r l ' éduca t i on des vers à soie ' . 

La F r a n c e n ' a j a m a i s mis t a n t d ' e n t r a î n e m e n t à 

la c u l t u r e d u m û r i e r . Eli b i e n , que l a été su r ces 

entrefai tes le so r t d e la c u l t u r e d e l ' o l iv ie r? R é t r o 

g rada i t - e l l e , c o m m e M. d e G a s p a r i n le s u p p o s e , e t 

c o m m e elle a u r a i t d û r é t r o g r a d e r , si elle n e p o u 

vai t s ' é t end re q u ' e n r a i son inve r se d u m û r i e r ? Au 

c o n t r a i r e , elle n e cessait d e s ' é lever , g a g n a n t t o u 

j o u r s d e l ' espace au-dessus de la m e r . De siècle à au

tre, d i t Ol ivier d e Ser res , se recule-t-on heureusement de 

lamer, faisant fructifier ces arbres-ci en divers lieux pour 

leur froid Irès-eslimés, le temps passé, impropres à leur ac

croissement". L 'essor d e ces p l a n t a t i o n s a c o n t i n u é et 

s'est renforcé p e n d a n t les seizième, d i x - s e p t i è m e et 

d i x - h u i t i è m e siècles sous l ' impu l s ion de F ranço i s I e r , 

H e n r i I I , H e n r i IV, Lou i s XIV et Lou i s XV. Le h a u t 

p r ix d e la soie en F r a n c e et en E u r o p e , où elle n ' a 

j a m a i s été aussi r e c h e r c h é e , a t t a cha i t le p lus g r a n d 

in t é rê t à la m u l t i p l i c a t i o n d u m û r i e r . Sa p r o s p é 

r i té p e r s é v é r a n t e a- t -el le e n t r a î n é à la l o n g u e la ré

t r o g r a d a t i o n d e l 'o l iv ier? p o i n t d u tou t . L 'ol ivier 

a v a n ç a i t e n c o r e au mi l ieu d u d i x - h u i t i è m e s ièc le ; 

il a t t e ign i t m ê m e a lors M o n t é l i m a r t , le p o i n t le p l u s 

r ecu l é d e sa p l e i n e c u l t u r e en F r a n c e , d ' a p r è s les 

exp l ica t ions d e Rozier s . Les gue r r e s d e la R é v o l u t i o n 

et d e l ' E m p i r e r u i n è r e n t le c o m m e r c e des soieries 

1 Olivier de Serres, La cueillette de la soie. — Thêdt. d'agri

cult., V" lieu, chap. x v . 

'Le Théât- d'agricult., t. II , VI" lieu, chap. x x v i , p. 5 9 9 . 

* Cour* d'agricult., 1" vol., au mot Agriculture, III" partie, 
chap. m , 
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e t f i r en t n é g l i g e r l e s p l a n t a t i o n s d e s m û r i e r s . L ' o c 

c a s i o n é t a i t b e l l e , s i l ' o l i v i e r a v a i t t a n t à c r a i n d r e 

d u m û r i e r ; c 'est p o u r t a n t à p a r t i r d e c e t t e é p o q u e 

q u e sa c u l t u r e a r e c u l é . E x p i l l y s i g n a l a i t e n 1765 

l ' a b o n d a n c e d e s e s r é c o l t e s à M o n t é l i m a r t 1 ; e t e n 

1 7 8 1 , d a t e d e la p u b l i c a t i o n d u p r e m i e r v o l u m e d u 

Cours d'Agriculture, R o z i e r r e m a r q u a i t q u ' i l c o m 

m e n ç a i t à y d e v e n i r a s s e z r a r e 5 , N o s v i n g t - c i n q a n s 

d e g u e r r e , a v e c l ' a b o l i t i o n d e n o t r e c o m m e r c e e t 

l ' a n é a n t i s s e m e n t d e n o s m a n u f a c t u r e s , n ' o n t p a s 

u n s e u l i n s t a n t e n r a y é sa r e t r a i t e , e t i l r é t r o g r a d e 

d e p u i s i n v a r i a b l e m e n t d e t o u s c ô t é s , m a l g r é l e s 

s o i n s d o n t o n l ' e n t o u r e , m a l g r é la v a l e u r s o u t e n u e 

d e l ' h u i l e d ' o l i v e , m a l g r é la s u p é r i o r i t é i n c o n t e s t a 

b l e d e c e t t e d e n r é e . 

L e s p r o p r i é t a i r e s f r a p p é s , M. d e G a s p a r i n l ' a 

v o u e , d e la f r é q u e n t e m o r t a l i t é d e l e u r s o l i v i e r s , 

p e u v e n t a v i s e r e n c e r t a i n s e n d r o i t s à y s u b s t i t u e r 

d e s p l a n t e s m o i n s s u s c e p t i b l e s , t e l l e s q u e la v i g n e 

o u l e m û r i e r . N o u s l e c r o y o n s d ' a u t a n t m i e u x q u e 

M- d e G a s p a r i n r é d u i t au m o i n s d e m o i t i é la m o r t a 

l i t é d e s o l i v i e r s , d a n s n o t r e s i è c l e , e n n é g l i g e a n t d'a

j o u t e r a u x a n n é e s 1 8 1 9 - 2 0 , i 8 2 g - i 8 3 o , l e s a n n é e s 

1802 e t 1811 q u ' i l a v a i t j a d i s c o m p t é e s l u i - m ê m e 

p a r m i l e s a n n é e s fatales a u x o l i v i e r s 3 . Mais q u e c o n 

c l u r e d e la r é s o l u t i o n d e c e s p r o p r i é t a i r e s ? O n n ' e n 

1 Dictionn. géograph. hisior. et polit, des Gaules et ie la 

France, t . IV, a u m o t Montélimart. 

* L o c . c i t . , c h a p . 11, \ r r s e r t . , p . 2fi9. 

• Mémoire sur la culture de l'olivier dans le midi de la France, 

l™ p a r t i e , c b a p . 11. 
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p e u t é v i d e m m e n t c o n c l u r e q u ' u n e c h o s e , s a v o i r , 

q u e l e s m o r t a l i t é s t r o p r é p é t é e s d e c e s a r b r e s n ' a s 

s u r e n t p l u s a s sez l e s a v a n t a g e s d e l e u r c u l t u r e ; e n 

s o r t e q u e si n o s o l i v i e r s r e c u l e n t , c 'es t q u ' i l d e 

v i e n t d e p l u s e n p l u s d i f t i c i l e d e l e s c o n s e r v e r . 

A r r i v o n s à l ' a r t i c l e d e s o r a n g e r s . « L ' o l i v i e r e t l ' o -

« r a n g e r , f r a p p é s q u e l q u e f o i s d a n s l e u r s r a m e a u x , 

« c 'est M. d e G a s p a r i n q u i p a r l e , p a r d e s d é g e l s q u i 

« s u i v e n t d e s g e l é e s d e — g ° p o u r l e p r e m i e r a r b r e , 

« d e — 6° p o u r l e s e c o n d , n ' o n t é p r o u v é d e c e s 

« c a t a s t r o p h e s q u i l es o n t p r i v é s d e l e u r t r o n c q u e 

« q u a n d l ' h i v e r a d o n n é u n m i n i m u m d e — 13 ° o u 

« — i4° p o u r l ' o l i v i e r , e t d e — 1 0 ° p o u r l ' o r a n g e r . 

« M. M a r t i n s o b s e r v e q u e d e 1823 à I84 'A, l e t h e r -

« m o m è t r e n ' e s t d e s c e n d u q u ' u n e fois à — i o ° à M a r -

« s e i l l e , e t q u e d e i 8 o o à 1819, il n ' a t t e i g n i t j a m a i s c e 

« d e g r é . A i n s i , l e s o r a n g e r s p l a n t é s e n p l e i n e t e r r e 

« à Marse i l l e a u r a i e n t p é r i d e u x o u t r o i s fo is d e -

« p u i s l e c o m m e n c e m e n t d u s i è c l e ; c e u x d ' H y è r e s 

« n ' o n t g e l é q u ' u n e f o i s . E n c o m p u l s a n t l a l i s t e 

« d e s h i v e r s d u d i x - h u i t i è m e s i è c l e , o n v o i t q u e l e s 

« o r a n g e r s s e r a i e n t m o r t s s ix f o i s . C'est d o n c u n e 

« v i e m o y e n n e d e d i x - s e p t a n s q u ' i l s a u r a i e n t d a n s 

a c e t t e p o s i t i o n . 

« Mais si u n j e u n e o r a n g e r p l a n t é n'a p a s d o n n é 

« d e g r a n d s p r o d u i t s à d i x - s e p t a n s , il n ' e n es t p a s 

« d e m ê m e d e ce lu i q u i r e p o u s s e d e s r a c i n e s v i g o u -

« r e u s e s r e s t é e s v i v a n t e s a p r è s la m o r t d u t r o n c ; il 

« p o r t e d e n o u v e a u d è s la c i n q u i è m e o u s i x i è m e 

« a n n é e d o sa r e p o u s s e . Si d o n c la v a l e u r d e s G r a n 

it g e r s r e m o n t a i t a u taux o ù o n l'a v u e , s i c e l l e d e 
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a s es fleurs é ta i t e n c o r e a u p r i x q u e la c o n c u r -

« r e n c e d e s o r a n g e r s d u L e v a n t e t d e l ' E s p a g n e es t 

« v e n u e r é d u i r e , il p o u r r a i t ê t r e a v a n t a g e u x d e 

« c u l t i v e r l ' o r a n g e r à M a r s e i l l e e t e n R o u s s i l l o n , 

« m a l g r é l e s c h a n c e s d e m o r t a l i t é . O r , v o i l à la s i -

« t u a t i o n q u i s 'est r e n c o n t r é e a u m o y e n â g e , e t q u i , 

« é t a n t c h a n g é e p a r l e s p r o g r è s d e s c o m m u n i c a -

K t i o n s e n t r e l e s n a t i o n s , a fait d i s p a r a î t r e l ' o r a n -

!< g e r , c o m m e e l l e t e n d à d é p r é c i e r e t à fa ire d i m i -

« n u e r la c u l t u r e d e l ' o l i v i e r d a n s la F r a n c e 

« m é r i d i o n a l e . » 

E n r é s u m é , s u i v a n t M. d e G a s p a r i n , l e s o r a n g e r s 

g è l e n t p a r t i e l l e m e n t à la t e m p é r a t u r e d e — 6 ° ; e t i ls 

n e p é r i s s e n t a v e c l e u r t r o n c q u ' à la t e m p é r a t u r e d e 

— io° . A M a r s e i l l e , i ls n e s o n t m o r t s q u e d e u x o u 

t ro i s fo is d e p u i s l e c o m m e n c e m e n t d u s i è c l e , e t s ix 

fo i s s e u l e m e n t d a n s l e c o u r s d u s i è c l e p r é c é d e n t . U s 

o n t a i n s i à M a r s e i l l e u n e v i e m o y e n n e d e d i x - s e p t 

a n s . Mais u n o r a n g e r q u i r e p o u s s e p a r l e s r a c i n e s r e s 

tées v i v a n t e s p o r t e d e n o u v e a u e n c i n q ou six a n s . Il 

y a u r a i t d o n c e n c o r e a v a n t a g e à c u l t i v e r l ' o r a n g e r à 

M a r s e i l l e e t e n R o u s s i l l o n , si s e s frui ts et s e s f l eurs 

a v a i e n t la m ê m e va leur 1 q u ' a u m o y e n â g e ; m a i s d e 

p u i s l a c o n c u r r e n c e d e s fruits e t d e s fleurs i m p o r t é s 

d ' E s p a g n e e t d u L e v a n t , la r é d u c t i o n d e c e t t e v a 

l e u r a fait a b a n d o n n e r la c u l t u r e d e c e t t e p r o d u c 

t i o n , e t c ' e s t a i n s i q u e l ' o r a n g e r a d i s p a r u d e M a r 

se i l l e e t d u R o u s s i l l o n . 

L e s b a s e s d e c e t t e a r g u m e n t a t i o n n e s o n t p a s 

e x a c t e s . M. d e G a s p a r i n r e s t r e i n t à d e u x o u t r o i s 

l e s a n n é e s o ù l e s o r a n g e r s e n p l e i n e terre a u r a i e n t 
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p é r i à Marse i l l e d u r a n t c e s i è c l e ; m a i s il n e t i e n t 

c o m p t e q u e d e s m o r t a l i t é s e x t r a o r d i n a i r e s , s u p 

p r i m a n t d e s e s d o n n é e s , c o m m e il l 'ava i t dé jà fait 

p o u r l e s m o r t a l i t é s d e l ' o l i v i e r , t o u t e s l e s a n n é e s d e 

m o r t a l i t é s o r d i n a i r e s . E n r é t a b l i s s a n t la v é r i t é q u i 

e x i g e la s u p p u t a t i o n d e l a t o t a l i t é d e s m o r t a l i t é s , 

o n d é c o u v r e p o u r c e s i è c l e , d a n s l e s m ê m e s s o u r c e s 

o ù c e s a v a n t a p u i s é , d i x m o r t a l i t é s d e s o r a n g e r s à 

M a r s e i l l e , a u l i e u d e d e u x o u t r o i s q u ' i l a v a i t c i 

t é e s . L e s v o i c i , a n n é e p a r a n n é e , a v e c l e s ch i f f re s 

d e l e u r t e m p é r a t u r e r e s p e c t i v e ; 1800 — 8° 7 5 ; 

i 8 o 3 , — 6° a 5 ; 1810 , — 7 0 fio ; 1814, — 6° ιϋ; 
1820, — 17° 5 o ; 1829 , — i o ° 10 ; i 8 3 o , — 9 0 80 ; 

i 8 3 6 , — 7° 10 ; 1 8 3 7 , — 7 0 2 0 ; 1 8 3 8 , — 6° 9 0 ' . 

H y è r e s a p e r d u se s o r a n g e r s t ro i s fo i s et n o n u n e 

f o i s , d a n s l e m ê m e i n t e r v a l l e : e n 1 8 J 4? e n 1820 e t 

e n 1 8 3 6 , d ' a p r è s l e t é m o i g n a g e d e M . A l p h o n s e D e n i s 

e t u n t a b l e a u d e s p l u s g r a n d s f r o i d s d e c e t t e v i l l e 

d e p u i s 1810 2 . M. d e G a s p a r i n s 'est p e r m i s la m ê m e 

s u p p r e s s i o n d a n s s o n r e l e v é d e s g r a n d s h i v e r s d e 

M a r s e i l l e durant , l e d i x - h u i t i è m e s i è c l e : il n ' y a 

c o m p r i s é g a l e m e n t q u e l e s a n n é e s d e g r a n d e m o r 

t a l i t é . E n les c o m p t a n t t o u t e s , car l e s p e t i t e s c o m m e 

les g r a n d e s c o m p r o m e t t e n t à d i v e r s d e g r é s l e s a v a n 

t a g e s d e la c u l t u r e d e s o r a n g e r s , o n n ' e n t r o u v e 

p a s m o i n s d e d i x a u l i e u d e s i x ; 1 7 0 9 , —• 17 0 5 o ; 

1 7 4 0 , — 1 7 e 5 o ; 1 7 6 6 , 1 767 : R a y m o n d d e M a r -

Statistique du déparlement des Uouches-au-Rhône, p a r l e 

c o m t e d e V i l l e n e u v e , 1.1, l iv . II , c h a p . 1, § m , le t a b l e a u n° 10. 
1 Promenades pittoresques ά Hyères, e t c . , p a r M. A l p h . D e n i s , 

m a i r e d ' H y è r e s , e t c . , 1 v o l . in-8°, 1842, p . 317 , 5 9 1 , n o t e . 
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s e u l e p a r l e d e s f r o i d s v i o l e n t s d e c e t t e v i l l e e n 1 7 6 6 

e t 1 7 6 7 ' ; E x p i l l y n o u s a p p r e n d à c e s u je t q u e la 

P r o v e n c e v i t p é r i r p a r l e f r o i d d e c e s d e u x a n n é e s 

u n e quantité prodigieuse d'oliviers ; l a s e u l e v i l l e d ' O r -

g o n e n p e r d i t , a s s u r e - t - i l p l u s d e c i n q u a n t e m i l l e ' . 

1 7 6 8 , — 8 ° 7 5 ; 1 7 7 4 , — 6 ° 2 5 ; 1 7 7 6 , — 1 2 ° 5 o ; 

1 7 8 0 , — 6 ° a 5 ; 1 7 8 9 , — 1 7 o 5 o ; 1 7 9 9 , — 1 2 o 5 o 3 . 

C e t t e r e c t i f i c a t i o n f a i t e , la v i e m o y e n n e d e l ' o r a n 

g e r à Marse i l l e , p o r t é e t r o p h a u t d e s e p t a n s d a n s 

l e r e l e v é d e M. d e G a s p a r i n , n e s ' é t e n d p a s e n effet , 

p o u r l e d i x - h u i t i è m e s i è c l e , a u d e l à d e d i x a n s . 

L ' e r r e u r d e c e s c h i f f r e s s a p e p a r l e s f o n d e m e n t s 

l e s p r é t e n t i o n s é l e v é e s c o n t r e n o s p r i n c i p e s . 

L e s a v a n t a c a d é m i c i e n s ' é c a r t e d ' a i l l e u r s , i n v o 

l o n t a i r e m e n t s a n s d o u t e , d u v é r i t a b l e t e r r a i n d e 

la d i s c u s s i o n . Il n e c o n s i d è r e q u e M a r s e i l l e , q u a n d 

n o u s a v o n s a n n o n c é , d ' a p r è s l ' h i s t o i r e , l a c u l t u r e 

d e s o r a n g e r s e n p l e i n e t e r r e , n o n p a s s e u l e m e n t à 

Marse i l l e , m a i s d a n s la P r o v e n c e , e n R o u s s i l l o n , 

d a n s l e L a n g u e d o c e t d a n s l e D a u p h i n é . S ' e n t e n i r 

à m o n t r e r q u e l e s o r a n g e r s s o n t c u l t i v a b l e s à M a r 

se i l l e , n e suf f ira i t m ê m e p a s à p r o u v e r q u ' o n p e u t 

a u s s i l e s c u l t i v e r d a n s l e r e s t e d e la P r o v e n c e . M a r 

s e i l l e o c c u p e e n ef fet , s u i v a n t la s t a t i s t i q u e d u d é 

p a r t e m e n t d e s B o u c h e s - d u - R h ô n e , la p a r t i e la p l u s 

c h a u d e d e la P r o v e n c e * , e t si l e s c a l c u l s d e M . d e 

' Mémoire sur les épidémies, e t c . , s e c t . I . 
s Dictionnaire géographique, a r t . Provence. 
3 Statistique du départ, des Bouches-du-Rhône, toc. cit. — 

Cotte, Mémoire sur la météorol., t. I I , p. -120. 

* Slatist. du départ, des Bouches-du-Rhône, L I, liv. H, 

cbap. 1. 
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DE NOTRE CLIMAT. 21 â 

Gasparin sont déjà en défaut sous cette exposit ion 

privilégiée, qu'espérer de leur application aux au

tres régions de la P r o v e n c e , de deux ou trois d e 

grés plus froides et p lus variables q u e Marseille? 

Le Dauphiné et le L a n g u e d o c , encore plus froids 

et plus variables que la Provence , répudient à plus 

forte raison l 'extension abusive de ces données . 

Qu'aurait dû faire M. de Gasparin pour conva in 

cre de la possibilité de cult iver, de notre t e m p s , 

l'oranger en ple ine terre e n P r o v e n c e , dans le 

Rouss i l lon , en Languedoc et dans le Dauph iné? 

Il aurait d û , au lieu de se borner à Marseille, trans

porter ses calculs des chances de mortalité des 

orangers à l 'ensemble des contrées o ù leur culture 

avait prospéré : c'était la seule marche légi t ime. 

Des résultats comparés de la température de la 

Provence, de 1 8 0 6 à I 8 I 5 , n o u s mettent en m e 

sure d'y suppléer. Ces résultais , publ iés par le 

comte de Vil leneuve, concernent les quatre régions 

climatoriales de cette p r o v i n c e . Les orangers crois

saient jadis à l'air l i b r e , au moins sous les trois 

premières; eh b i e n ! aujourd'hui , la m o y e n n e de 

l'extrême froid indiqué par ce relevé, surpasse dans 

chaque région le degré thermométr ique où les ge

lées font périr les orangers. Voici ces degrés : dans 

la région du sud-est , ou de Marseil le ,— 6 ° "jb ; dans 

la région du sud-ouest o u d'Arles, — 6 ° a 5 ; d a n s 

la région du centre ou d'Aix — 7 · 5 o ; dans la ré

g i o n du nord ou de la D u r a n c e — 8 ° la '. 

1 Statistique c i t é e , t a b l e a u n° i . 
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T o u s n o s p l a n t s d ' o r a n g e r s é t a i e n t e n p l e i n r a p 

p o r t d a n s l e s s e i z i è m e e t d i x - s e p t i è m e s i è c l e s . Ce 

fait b i e n é t a b l i r é f u t e l ' i n t e r p r é t a t i o n d e M. d e G a s 

p a r i n t o u c h a n t l e s d é p r é c i a t i o n s d e l e u r s p r o d u i t s 

p a r l e s i m p o r t a t i o n s d u L e v a n t e t d e l ' E s p a g n e a u 

m o y e n â g e . L a b r u y è r e - C h a m p i e r e t O l i v i e r d e 

S e r r e s p r o t e s t e n t m ê m e f o r m e l l e m e n t c o n t r e la 

d é p r é c i a t i o n s u p p o s é e ; L a b r u y è r e - C h a m p i e r , e n 

d é c l a r a n t q u e n o s o r a n g e s a v a i e n t b e a u c o u p p l u s 

d e v a l e u r s u r l e s m a r c h é s q u e c e l l e s d u P o r t u g a l 

e t d e s a u t r e s p a y s é t r a n g e r s ; O l i v i e r d e S e r r e s , e n 

p r e n a n t à t é m o i n t o u s l e s F r a n ç a i s d e l ' i m m e n s e 

c o n s o m m a t i o n d e c e s f r u i t s d a n s t o u t l e r o y a u m e 

e t d e s g r a n d s b é n é f i c e s q u ' i l s p r o c u r a i e n t 1 . 

D e s p a l m i e r s p o r t a n t d e s d a t t e s au&si bonnes qu'en 

Afrique, e t l a c a n n e à s u c r e e n c u l t u r e r é g l é e , v i 

v a i e n t p e n d a n t l e s m ê m e s s i è c l e s à c ô t é d e s o r a n g e r s 

d e la P r o v e n c e , s a n s s ' i n q u i é t e r d e la c o n c u r r e n c e 

d e s d a t t e s d e l ' A f r i q u e , n i d e la p r o x i m i t é d e s s u 

c r e r i e s d e la S v r i e et d e l ' E g y p t e . 

O n i m p u t e r a i t m a l à p r o p o s la d i s p a r i t i o n d e 

n o s c a n n e s à s u c r e a u x g r a n d e s s u c r e r i e s f o n d é e s 

p l u s t a r d à M a d è r e e t a u x A n t i l l e s . L e u r c u l t u r e a 

s u r v é c u p r è s d e d e u x c e n t s a n s a u x r i c h e s p r o v e 

n a n c e s d e s m a n u f a c t u r e s c o l o n i a l e s ; e n o u t r e , la 

R é v o l u t i o n e t l ' E m p i r e , q u i i n t e r r o m p i r e n t v i n g t -

c i n q a n s d e s u i t e l e s a r r i v a g e s d e c e t t e d e n r é e , n ' a u 

r a i e n t p a s m a n q u é d e l e s r e p r o d u i r e e n P r o v e n c e . 

1 L a b r u y è r e - C b a m p i e r , De re cibaria, l oc . c i t . — Olivier d e 

S e r r e s , le Thédt. d'agricult., l o c . c i t . 
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Des motifs semblables , l ' interruption absolue de 

notre c o m m e r c e marit ime et la pr ivat ion totale 

des importat ions de l'Espagne et d u Levant, de 

vaient infai l l iblement re'tablir la cu l ture de l 'oran

ger en p le ine terre, en Provence , dans le Roussil lon, 

le Languedoc et le D a u p b i n é . N o n , ces prov inces 

n'ont pas p lus abandonné l 'oranger, q u e le Lan

guedoc ne délaisse l 'olivier. Trop d'intérêts militent 

chez elles en faveur de cultures sans rivales sous 

n o s contrées . L'olivier et l 'oranger ne s'en reti

rent ou ne les désertent que parce q u e le c l imat ne 

peut plus les tolérer. 

Les solutions de M. de Gasparin sur l'origine du 

dépérissement de nos cultures spéciales ne heur

tent pas m o i n s l'histoire que les so lut ions de ce 

savant sur l 'origine du d é v e l o p p e m e n t de ces cu l 

tures . La v igne , à l 'entendre, aurait été chassée de 

nos provinces septentrionales par les perfect ion

nements des fabrications de la b ière de Flandre; 

d'après l 'histoire, les brasseries f lamandes étaient 

encore si arriérées à la retraite de ces v ignobles , 

qu'elles ne se servaient que d 'avoine et n 'obte

naient avec ces grains qu'une b ière détestable, 

M. de Gasparin i n v o q u e de plus les convenances 

sociales et é c o n o m i q u e s ; tandis qu'on voit par 

l'histoire tous les intérêts engagés à la conservation 

des vignes dans les prov inces qui les perdaient. 

L'olivier n'a reculé, suivant M. de Gasparin, que d e 

vant lesprogrès de lap lantat ion desmûriers ; suivant 

l 'histoire, l 'olivier n'a jamais plus avancé que lors

que la France entière était couverte de mûriers , 
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e t i l n ' a j a m a i s p l u s r e c u l é q u e l o r s q u e la d é t r e s s e 

d e s o n c o m m e r c e d e s s o i e r i e s l'a f o r c é e à n é g l i g e r 

l e s m û r i e r s . M. d e G a s p a r i n , g r o s s i s s a n t o u t r e m e 

s u r e l e s c h a n c e s d e v i a b i l i t é d e l ' o r a n g e r à M a r 

s e i l l e , a t t r i b u e la c e s s a t i o n d e sa c u l t u r e e n p l e i n e 

t erre à la c o n c u r r e n c e d e s f l eurs e t d e s f r u i t s a p 

p o r t é s d e l ' é t r a n g e r . L ' h i s t o i r e p o r t e for t a u d e l à 

d e se? ch i f f res l e s m o r t a l i t é s a c t u e l l e s d e s p l a n t s 

d ' o r a n g e r à M a r s e i l l e ; c o n s t a t e j a d i s l e u r c u l t u r e , 

à l 'a ir l i b r e , d a n s d ' a u t r e s r é g i o n s d e l a P r o v e n c e 

b e a u c o u p p l u s f r o i d e s q u e M a r s e i l l e , d a n s l e R o u s -

s i l l o n , d a n s l e L a n g u e d o c e t d a n s l e D a u p h i n é ; e n 

a t t e s t e l e s a v a n t a g e s , m a l g r é l a c o n c u r r e n c e d e s 

o r a n g e s i m p o r t é e s ; d é m o n t r e enfin q u e sa d é g r a 

d a t i o n a p e r s i s t é q u a n d l ' i n t e r r u p t i o n c o m p l è t e 

d e s p r o v e n a n c e s e x t é r i e u r e s d e v a i e n t c o m m a n d e r 

d e la r e l e v e r . L ' e x c l u s i o n d e c e s c a u s e s i m a g i n a i r e s 

la i s se l e c h a m p l i b r e a u x i n f l u e n c e s d u c l i m a t , l e s 

s e u l e s c a u s e s v r a i e s . 

L e s i n t e m p é r i e s d e c e s s i è c l e s t r a h i s s e n t a s s e z 

b i e n la n a t u r e d e la d é t é r i o r a t i o n d e n o t r e c i e l . La 

F r a n c e e s s u y a , d a n s l e s s ix s i è c l e s d u d o u z i è m e 

a u d i x - h u i t i è m e , d e u x c e n t c i n q u a n t e - d e u x g r a n 

d e s i n t e m p é r i e s . C'est p r è s d e d e u x fo i s e t d e m i e 

l e c h i f f r e d e s g r a n d e s i n t e m p é r i e s p e n d a n t l e s 

s ix s i è c l e s p r é c é d e n t s . C e t t e m a s s e d ' i n t e m p é r i e s 

f o u r n i t , e n n e c o m p t a n t q u e l e s i n t e m p é r i e s g é n é 

r a l e s , s o i x a n t e - d i x - h u i t g r a n d s h i v e r s , t r e n t e - q u a t r e 

g r a n d s é t é s , c i n q u a n t e g r a n d e s p l u i e s , t r e n t e - d e u x 

g r a n d e s s é c h e r e s s e s , c i n q u a n t e - h u i t g r a n d e s v i 

c i s s i t u d e s . T o u s c e s n o m b r e s d o u b l e n t o u t r i p l e n t 
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C H A P I T R E V I I . 

DES CARACTÈRE9 COMMUNS AUX CHANGEMENTS DE NOTRE CLIMAT ! 

REFUTATION DES SYSTÈMES CONTRAIRES A CES CHANGEMENTS. 

SYSTEMES DU COMTE DE VILLENEUVE, DE M. DE GASPARIN, DE M. A. 

DE CAND0LLE. 

N o t r e c l i m a t c h a n g e g r a d u e l l e m e n t , e t d e p r o 

c h e e n p r o c h e , s o i t p o u r s ' a m e n d e r , s o i t p o u r s e 

d é t é r i o r e r . T r è s - r i g o u r e u x s o u s la G a u l e p r i n i i -

l e s n o m b r e s c o r r e s p o n d a n t s d e s g r a n d e s i n t e m p é 

r i e s g é n é r a l e s d e s s ix a u t r e s s i è c l e s . C e l u i d e s g r a n d s 

h i v e r s e n p a r t i c u l i e r es t t r o i s fo i s p l u s c o n s i d é r a 

b l e : c ' e s t la p r o p o r t i o n la p l u s é l e v é e . Q u a n t à 

l ' o r d r e d e l e u r f r é q u e n c e , l e s g r a n d s h i v e r s m a r 

c h e n t e n p r e m i è r e l i g n e , l e s g r a n d e s v i c i s s i t u d e s 

t i e n n e n t la s e c o n d e p l a c e , l e s g r a n d e s p l u i e s n e 

f i g u r e n t q u ' a p r è s e l l e s ; l e s g r a n d e s c h a l e u r s e t l e s 

g r a n d e s s é c h e r e s s e s , à p e u p r è s é g a l e s , s e t r o u v e n t 

e n c o r e a u d e r n i e r r a n g . D u s i x i è m e a u d o u z i è m e 

s i è c l e , l e s g r a n d e s p l u i e s a v a i e n t d o m i n é t o u t e s 

l e s i n t e m p é r i e s ; d u d o u z i è m e a u d i x - h u i t i è m e 

s i è c l e , t o u t e s l e s i n t e m p é r i e s s o n t d o m i n é e s p a r l e s 

g r a n d s h i v e r s . Ces n o m b r e s , e t c e s r a p p o r t s , c o n 

f o r m e s a u x r é s u l t a t s d é d u i t s d e l ' a g r o n o m i e , a n 

n o n c e n t d a n s la s e c o n d e p é r i o d e u n c l i m a t n o 

t a b l e m e n t p l u s f ro id , p l u s v a r i a b l e e t p l u s a r i d e . 
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t i v e , il s ' é c h a u f f a p e u à p e u à d a t e r d u p r e m i e r 

s i è c l e d e l ' ère c h r é t i e n n e . La v i g n e , r e t i r é e j u s q u e - l à 

a v e c l e f i g u i e r et l ' o l i v i e r d e r r i è r e l e r i d e a u d e s 

C é v e n n e s , p u t se p r o p a g e r d e p u i s , d ' a b o r d s u r l e s 

r i v e s d e l ' I sère , d a n s l e B o r d e l a i s e t l e B e r r y , b i e n 

t ô t a p r è s à t r a v e r s l ' A u v e r g n e e t d a n s la F r a n c h e -

C o m t é . T o u t e f o i s , l e d e g r é d ' é c h a u f f e m e n t d u 

c l i m a t n e l u i p e r m i t p a s p o u r l e m o m e n t d e m o n 

t e r a u d e l à d u q u a r a n t e - s e p t i è m e p a r a l l è l e . E l l e 

n e se t r o u v a i t p a s p l u s l o i n e n 0,6, l o r s q u e D o m i -

t i e n la l i t a r r a c h e r d e la G a u l e . Le c l i m a t c o n t i 

n u a n t à s ' a m e n d e r , la v i g n e f r a n c h i t c e t t e b a r r i è r e , 

a t t e i g n i t l a L o i r e à la fin d u t r o i s i è m e s i è c l e , d a t e 

d e sa r e p l a n t a t i o n , et s e p r o p a g e a p e n d a n t l e q u a 

t r i è m e à l ' o u e s t d u c ô t é d e Par i s , à l ' es t d u c ô t é d e 

T r ê v e s . Sa l i g n e d e c u l t u r e a f fec te d è s lors u n e d i 

r e c t i o n o b l i q u e , a b a i s s é e v e r s l ' o u e s t , e t r e l e v é e 

v e r s l ' e s t . 

D ' a u t r e s p r o g r è s s u i v i r e n t l e s p r é c é d e n t s . La 

F r a n c e a u s i x i è m e s i è c l e a v a i t u n c l i m a t b e a u c o u p 

p l u s d o u x q u e c e l u i d e la F r a n c e d e n o t r e é p o q u e . 

L ' a g r i c u l t u r e e n fit ses p r o f i t s : la v i g n e s ' é t e n d i t 

e n B r e t a g n e , e n N o r m a n d i e e t e n P i c a r d i e . S o n c l i 

m a t g a g n a e n c o r e a p r è s c e s i è c l e . C'est a l o r s q u e la 

v i g n e c o u v r i t t o u t l e n o r d d u p a y s , l u i d o n n a n t 

c h a q u e a n n é e d e r i c h e s v e n d a n g e s e t d e b o n s v i n s . 

La d é t é r i o r a t i o n c o n s é c u t i v e d e n o t r e c l i m a t 

s 'est o p é r é e a u s s i g r a d u e l l e m e n t e t d e p r o c h e e n 

p r o c h e . C o m m e n c é e v e r s l e d o u z i è m e s i è c l e , e l l e a 

s u b s t i t u é u n f r o i d et d e s v i c i s s i t u d e s c r o i s s a n t e s à 

la c h a l e u r e t à l ' é g a l i t é c r o i s s a n t e s d e la p é r i o d e 
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d ' a m é l i o r a t i o n . S o n a c t i o n p r o g r e s s i v e a f r a p p é , a u x 

d o u z i è m e et t r e i z i è m e s i è c l e s , l es v i g n o b l e s d e l 'Ar

to i s , d e la F l a n d r e , d e la P i c a r d i e , d e la N o r m a n d i e 

e t d e la B r e t a g n e ; a u s e i z i è m e , c e u x d e l ' I l e - d e -

F r a n c e et d e l ' O r l é a n a i s j a u d i x - h u i t i è m e , l a c u l t u r e 

s p é c i a l e d e s c o n t r é e s d u M i d i . 

Ces a m é l i o r a t i o n s e t c e s d é t é r i o r a t i o n s g r a n d i s 

s e n t d e s i è c l e e n s i è c l e e t s e s u p e r p o s e n t e n q u e l 

q u e s o r t e c o m m e par c o u c h e s s u c c e s s i v e s . A u p r e 

m i e r s i è c l e d e l ' è re c h r é t i e n n e , l e c l i m a t d e la 

G a u l e , for t a d o u c i d e p u i s J u l e s C é s a r , p a s s a i t e n 

c o r e p o u r t r è s - f r o i d , t r è s - v a r i a b l e e t t r è s - h u m i d e ; 

c e p e n d a n t il é t a i t déjà p l u s c h a u d , m o i n s a g i t é et 

m o i n s h u m i d e q u e d u t e m p s d e S t r a b o n . S o u s 

S t r a b o n l a v i g n e réuss i s sa i t m a l a u - d e s s u s d e s C é -

v e n n e s , t a n d i s q u ' à l a m o r t d e P l i n e , e n v i r o n u n 

s i èc l e a p r è s , e l l e r e m p l i s s a i t l a V i e n n a i s e , l ' A u v e r 

g n e , l e B o r d e l a i s , l e B e r r y e t l a F r a n c h e - C o m t é . 

D ' a u t r e s p r o g r è s , a u x t r o i s i è m e e t q u a t r i è m e s i è c l e s , 

la p o r t è r e n t s u c c e s s i v e m e n t s u r la L o i r e , s u r la 

S e i n e e t s u r l a M o s e l l e . L e s a m é l i o r a t i o n s d u m o y e n 

â g e lu i o u v r i r e n t e n f i n n o s c o n t r é e s l e s p l u s r e 

c u l é e s . 

L e s d é g r a d a t i o n s d u c l i m a t s e s u r a j o u t e n t a u s s i 

d e s i è c l e e n s i è c l e ; l es p r e m i e r s r e f r o i d i s s e m e n t s 

e m p o r t e n t l e s v i g n e s d e l ' e x t r é m i t é s e p t e n t r i o n a l e 

d u r o y a u m e ; l e s r e f r o i d i s s e m e n t s u l t é r i e u r s s u p 

p r i m e n t o u a l t è r e n t la p l u p a r t d e c e l l e s d u N o r d -

O u e s t ; la s u c c e s s i o n d e s r e f r o i d i s s e m e n t s p r é c i p i t e 

o u c o m p l è t e c e s d i s p a r i t i o n s , c e s d é p é r i s s e m e n t s . 

L e s a m é l i o r a t i o n s d a t e n t d u p r e m i e r s i è c l e d e n o t r e 
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è r e e t c o n t i n u e n t s a n s i n t e r r u p t i o n p e n d a n t d i x à 

d o u z e s i è c l e s ; l e s d é t é r i o r a t i o n s e n o n t p r i s la p l a c e 

d u o n z i è m e a u d o u z i è m e s i è c l e , et e l l e s c o n t i n u e n t 

s o u s n o s y e u x d e p u i s h u i t à n e u f s i è c l e s . D a n s c e s 

p r o g r e s s i o n s c o n t r a i r e s l e c l i m a t se p é n è t r e d e p l u s 

e n p l u s à c h a q u e s i è c l e d u c a r a c t è r e d e la p r o g r e s 

s i o n d o m i n a n t e : il s e m o n t r e a i n s i d e p l u s e n p l u s 

c h a u d e t é g a l d e s i è c l e e n s i è c l e d u r a n t la p é r i o d e 

d ' a m é l i o r a t i o n , e t d e p l u s e n p l u s f r o i d e t v a r i a b l e d e 

s i è c l e e n s i è c l e d u r a n t la p é r i o d e d e d é t é r i o r a t i o n . 

C e s d e u x s é r i e s d e m o d i f i c a t i o n s n a i s s e n t et c h e 

m i n e n t d a n s d e s d i r e c t i o n s i n v e r s e s . Les a m é l i o r a 

t i o n s p a r t e n t d u M i d i p o u r s ' a v a n c e r v e r s le N o r d ; 

l e s d é t é r i o r a t i o n s c o m m e n c e n t a u N o r d p o u r d e s 

c e n d r e v e r s l e M i d i . L o r s q u e l e c l i m a t s ' é c h a u f f e l a 

v i g n e d é h o u c h e p a r la p r o v i n c e r o m a i n e e t s ' é l ève 

a s s e z r a p i d e m e n t d u c ô t é d u c e n t r e ; l ' a c c r o i s 

s e m e n t d e la t e m p é r a t u r e l ' e n g a g e e n s u i t e d a n s l e 

N o r d ; b i e n t ô t e l l e l e r e m p l i t e t s 'y a c c l i m a t e . U n 

d e r n i e r p r o g r è s e n a s s u r e la p r o s p é r i t é s o u s l e s p l u s 

h a u t e s l a t i t u d e s . A u p o i n t d e d é p a r t d e la d é t é r i o 

r a t i o n , n o s v i g n o b l e s d i s p a r a i s s e n t d e l ' e x t r é m i t é 

n o r d ; s e s p r o g r è s l e s c h a s s e n t e n s u i t e d u N o r d -

O u e s t ; la d é g r a d a t i o n a t t e i n t b i e n t ô t c e u x d u c e n 

t r e ; l e Mid i e n f i n v o i t r e c u l e r l ' o l i v i er e t r é d u i r e 

]a c u l t u r e d e l ' o r a n g e r . 

L e s m o d i f i c a t i o n s d u c l i m a t e m b r a s s e n t t o u t l e 

p a y s . S o u s César , c 'es t l ' e n s e m b l e d e la G a u l e q u i 

s o u f f r e u n f r o i d i n t e n s e , d e g r a n d e s p l u i e s e t d e s 

t e m p ê t e s v i o l e n t e s . Q u a n d sa r i g u e u r s ' a p a i s e , s o n 

a d o u c i s s e m e n t s e p r o p a g e d a n s t o u s l e s s e n s . L a Ii-
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g n e d e c u l t u r e d e l a v i g n e , a u p r e m i e r s i è c l e d e n o t r e 

è r e , s ' é t e n d d e la F r a n c h e - C o m t é a u B o r d e l a i s , p a r 

la V i e n n a i s e , l ' A u v e r g n e e t l e B e r r y . A u x q u a t r i è m e e t 

c i n q u i è m e s i è c l e s , J u l i e n c o n s t a t e sa d o u c e u r à Par i s 

s o u s l e 4 8 e p a r a l l è l e , A u s o n n e à l ' O u e s t et à l 'Es t d u 

c ô t é d e B o r d e a u x e t d e T r ê v e s , S i d o i n e A p o l l i n a i r e 

e n A u v e r g n e d a n s l e S u d - E s t . G r é g o i r e d e T o u r s e t 

l e s c h r o n i q u e s c o n t e m p o r a i n e s n ' e x c l u e n t a u c u n e 

r é g i o n d e l ' a m e n d e m e n t s u r v e n u p e n d a n t l e s s i x i è m e 

et s e p t i è m e s i è c l e s . L e s a m é l i o r a t i o n s d u m o y e n â g e 

c o m p r e n n e n t e n c o r e t o u t e s l e s c o n t r é e s . N o s d é g é -

n é r a t i o n s c l i m a t é r i q u e s s o n t g é n é r a l e s a u s s i . L e B o u 

l o n n a i s , l e P o n t h i e u , l 'Arto is , la F l a n d r e , e n r e s s e n 

t e n t à la fo i s l e s p r e m i è r e s a t t e i n t e s ; v i e n n e n t e n s u i t e 

l a P i c a r d i e , l a B r e t a g n e , l a N o r m a n d i e , e n a t t e n d a n t 

l ' I l e - d e - F r a n c e , l e M a i n e , l ' A n j o u , l 'Or l éa na i s e t l a 

B o u r g o g n e . D a n s l e Mid i e n f i n , l ' o l i v i e r r e c u l e s u r 

t o u t e la l i g n e d e sa c u l t u r e , e t l e s o r a n g e r s e n p l e i n e 

t e r r e s e r e t i r e n t d u R o u s s i l l o n , d u L a n g u e d o c , d u 

D a u p h i n é e t d e la P r o v e n c e . 

11 m a n q u e , n o u s l e s e n t o n s , à la j u s t i f i c a t i o n d e 

c e s p r i n c i p e s , d e s sér ie s d ' o b s e r v a t i o n s e x é c u t é e s 

a v e c s o i n à l ' a i d e d ' i n s t r u m e n t s c a p a b l e s d e m e s u 

rer l a n a t u r e e t l e s d e g r é s d e n o s c h a n g e m e n t s 

m é t é o r o l o g i q u e s . Ces s o r t e s d ' o b s e r v a t i o n s s e u l e s 

p o u r r a i e n t n o u s a p p r e n d r e b i e n p r é c i s é m e n t c e q u e 

l e c l i m a t d e la F r a n c e a g a g n é o u p e r d u d a n s l a 

s u c c e s s i o n d e s â g e s . M a l h e u r e u s e m e n t c e s p r é c i e u s e s 

c o l l e c t i o n s n e r e m o n t e n t p a s c h e z n o u s a u d e l à d e 

1 6 7 0 , e t u n e p é r i o d e si c o u r t e , s e r a i t - e l l e r e m p l i e 

c o n v e n a b l e m e n t , n e c o n s t i t u e r a j a m a i s , e n m a t i è r e 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



d e c h a n g e m e n t s s é c u l a i r e s , q u e d e s d o n n é e s insuf 

f i s a n t e s . Mais i l s 'en faut e n c o r e q u e l e s o b 

s e r v a t i o n s m é t é o r o l o g i q u e s d o n t n o u s a v o n s l ' u 

s a g e s a t i s f a s s e n t a u x c o n d i t i o n s r i g o u r e u s e m e n t 

n é c e s s a i r e s . C e l l e s d e 1670 à 170g s e b o r n e n t à 

P a r i s e x c l u s i v e m e n t ; c e l l e s d u d i x - h u i t i è m e s i è c l e 

n e c o m p r e n n e n t t o u t a u p l u s q u e q u a t r e o u c i n q 

p o i n t s ; c e n ' e s t q u ' e n 1779 q u ' e l l e s s e s o n t é t e n 

d u e s à p e u p r è s à la F r a n c e e n t i è r e s o u s l ' i m p u l 

s i o n g l o r i e u s e d e la S o c i é t é r o y a l e d e m é d e c i n e . 

L e s p r é o c c u p a t i o n s p o l i t i q u e s d e 178g a r r ê t è r e n t , 

p r e s q u e à sa n a i s s a n c e , c e t e n t r a î n e m e n t g é n é r a l . 

O n n e l e s a p a s r e p r i s e s d e p u i s e n d e h o r s d ' u n 

p e t i t n o m b r e d e l o c a l i t é s j u s q u ' a p r è s 1 8 1 5 . A u j o u r 

d ' h u i m ê m e o ù l ' i n t é r ê t d e c e s r e c h e r c h e s n e p e u t 

p l u s ê t r e m i s e n d o u t e , o n n e c o m p t e g u è r e e n 

F r a n c e q u e t r e n t e o u q u a r a n t e l i e u x d ' o b s e r v a t i o n . 

M. M a r t i n s a r é s u m é a v e c u n e ra ie n e t t e t é c e t t e 

h i s t o i r e d e s t r a v a u x d e l a m é t é o r o l o g i e f r a n ç a i s e 1 . 

L a p é n u r i e d e s fa i t s , l e u r i n t e r r u p t i o n , l e u r s l a 

c u n e s , n e s o n t p a s l e s s e u l s d é f a u t s d e s c o l l e c t i o n s 

e x i s t a n t e s . L e s p r e m i è r e s o b s e r v a t i o n s , n o n c o m p a 

r a b l e s e t t o u t e s e n t a c h é e s d ' e r r e u r s , n ' i n s p i r e n t 

a b s o l u m e n t a u c u n e c o n f i a n c e ; l e s o b s e r v a t i o n s 

p o s t é r i e u r e s à R é a u m u r n e f o u r n i s s e n t e n c o r e q u e 

d e s i n d i c a t i o n s d é f e c t u e u s e s ; l e s p e r f e c t i o n n e m e n t s 

d e l a s c i e n c e e t d e l 'art t r o u v e n t m ê m e à r e p r e n 

d r e d a n s l a fidélité b i e n p l u s s c r u p u l e u s e d e s o b -

1 Essai sur la météorologie et la géographie botanique de la 
France, chap. m. 
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s e r v a t i o n s d e n o s j o u r s . S i c e s d e r n i è r e s o b s e r v a 

t i o n s , i r r é p r o c h a b l e s à t a n t d e t i t r e s , m a n q u e n t 

d e la p r é c i s i o n r e q u i s e e n d é p i t d e t o u s l e s e f f o r t s , 

q u e l l e e x a c t i t u d e a t t e n d r e d e s s é r i e s d e n o s p r é d é 

c e s s e u r s ? L e s m é c o m p t e s d e la. m é t é o r o l o g i e s u r 

la m a t i è r e p r e m i è r e d e s e s p r i n c i p e s d e v r a i e n t 

l u i fa ire r a b a t t r e u n p e u d e s e s p r é t e n t i o n s à l a 

r i g u e u r . Q u o i qu ' i l e n s o i t , l ' i n s u f f i s a n c e e t l e s 

v i c e s d e n o s c o l l e c t i o n s d ' o b s e r v a t i o n s m é t é o r o l o 

g i q u e s i n t e r d i s e n t d e l e s i n v o q u e r n i p o u r n i c o n 

tre l e s c h a n g e m e n t s d e n o t r e c l i m a t . A u s s i , l a m é 

t é o r o l o g i e a c t u e l l e o p p o s e e n g é n é r a l d ' a u t r e s 

p r e u v e s a u x t é m o i g n a g e s d e c e s c h a n g e m e n t s . 

ARTICLE I " . 

S y s t è m e d u c o m t e d e V i l l e n e u v e . 

L e c o m t e d e V i l l e n e u v e a c a p i t u l é a v e c c e s t é 

m o i g n a g e s à l ' é g a r d d u c l i m a t d e la P r o v e n c e . C e c l i -

m a t , à l 'en c r o i r e , n e d i f f érera i t p a s s e n s i b l e m e n t 

d e p u i s l ' a n 4oo. Il n ' e n s e r a i t p l u s a i n s i d a n s s o n 

o p i n i o n p o u r l e s é p o q u e s p r é c é d e n t e s . Sa r i g u e u r e t 

s o n h u m i d i t é d e v a i e n t l ' a s s i m i l e r j a d i s a u c l i m a t 

a c t u e l d e s p r o v i n c e s v o i s i n e s d u R h i n . C'est l ' i d é e 

q u ' e n d o n n e n t , s u i v a n t lu i , J u l e s C é s a r , T i t e - L i v e , 

T a c i t e , e t c . L e s g r a n d s d é f r i c h e m e n t s e t l es g r a n d e s 

c o u p e s d e b o i s e n t r e p r i s a p r è s César e t s o u s l e g o u 

v e r n e m e n t d e s e m p e r e u r s , p a r s u i t e d e s p r o g r è s d e 

la c i v i l i s a t i o n , v i n r e n t a d o u c i r ses f r o i d s e n l e r e n 

d a n t p l u s i n é g a l . L e c o m t e d e V i l l e n e u v e fixe v e r s 

l 'an 4 ° ° la l i m i t e d e l ' a c t i o n d e c e s c i r c o n s t a n c e s 
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' Dion C a s s i a s , a'rf Orat. Anton., l i b . XL1V. 

t o p o g r a p h i q u e s , e t il m a i n t i e n t , s u r la fo i d e s e s d o 

c u m e n t s , q u ' à p a r t i r d u c i n q u i è m e s i è c l e l e c l i m a t 

d e la P r o v e n c e s'est c o n s e r v é à p e u p r è s te l q u e 

n o u s le v o y o n s . 

C e t t e h y p o t h è s e se r é f u t e a i s é m e n t . L e c o m t e d e 

V i l l e n e u v e a d m e t a v e c r a i s o n l ' â p r e t é p r i m i t i v e 

d u c l i m a t d e la P r o v e n c e et s o n a d o u c i s s e m e n t c o n 

s é c u t i f p a r l e s m o d i f i c a t i o n s d e la s u r f a c e d u s o l . 

Mais l e c o m t e d e V i l l e n e u v e c i r c o n s c r i t a r b i t r a i r e 

m e n t l e s l i m i t e s d e s a l t é r a t i o n s d e c e c l i m a t . L a 

c i v i l i s a t i o n d e l a P r o v e n c e , e n n e la f a i san t c o u 

r ir q u e d e l ' o c c u p a t i o n d e s R o m a i n s , r e m o n t e e n 

c o r e à c e n t v i n g t - u n a n s a v a n t l ' è re c h r é t i e n n e , e t 

à la m o r t d e César , q u a r a n t e - q u a t r e a n s a v a n t c e t t e 

è r e , la G a u l e , b e a u c o u p p l u s a r r i é r é e q u e l a P r o 

v e n c e , e x e r ç a i t déjà l ' a g r i c u l t u r e c o m m e l ' I ta l i e , 

s e l o n l e s e x p r e s s i o n s d e M a r c - A n t o i n e , q u i a v a i t é t é 

q u e s t e u r d a n s c e l t e p r o v i n c e 1 . L e s g r a n d s d é f r i c h e 

m e n t s e t l e s g r a n d e s c o u p e s d e b o i s d e la P r o v e n c e , 

s u i t e d e s b i e n f a i t s d e l ' o c c u p a t i o n r o m a i n e , a n t é 

r i e u r s à César e t a u x e m p e r e u r s , a v a i e n t o b t e n u 

t o u t e s l e u r s c o n s é q u e n c e s q u a t r e o u c i n q s i è c l e s 

a v a n t l e t e r m e s u p p o s é d e l ' e x p i r a t i o n d e c e s 

c h a n g e m e n t s . 

L e c o m t e d e V i l l e n e u v e a r r ê t e , o n n e sa i t , t r o p 

p o u r q u o i , v e r s l 'an 4 ° ° l e j e u d e s i n f l u e n c e s m o 

d i f i c a t r i c e s d u c l i m a t d e la P r o v e n c e . L a P r o v e n c e 

n 'a j a m a i s c e s s é d ' ê t r e t r a v a i l l é e t r è s - a c t i v e m e n t p a r 

l e c o n c o u r s d e s c a u s e s q u i , d e l ' a v e u d e c e s a v a n t , 
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a v a i e n t a l t é r é d ' a b o r d sa c o n s t i t u t i o n a t m o s p h é r i 

q u e . C'est m ê m e à c e c i n q u i è m e s i è c l e , d ' o ù il d a t e 

s i m a l à p r o p o s la p r é t e n d u e i m m u t a b i l i t é d e s e s 

s a i s o n s , q u e c o m m e n c e p o u r c e t t e c o n t r é e u n e 

s é r i e n o n i n t e r r o m p u e d e r é v o l u t i o n s p o l i t i q u e s , ' 

r e l i g i e u s e s e t c i v i l e s , b i e n p l u s p u i s s a n t e s s u r sa s i 

t u a t i o n p h y s i q u e q u e sa t r a n s f o r m a t i o n e n p r o 

v i n c e r o m a i n e . 

E n 47° ) l e s W i s i g o l h s et l e s O s t r o g o t h s s'y r u e n t 

a v e c v i o l e n c e e t i l s e n c h a s s e n t l e s R o m a i n s ; a u 

s i x i è m e s i è c l e , l e s p r i n c e s f r a n c s C h i l d e b e r t e t C l o - 4 

t a i r e la d i s p u t e n t c o n t r e l e s r o i s d e s O s t r o g o t h s ; 

W i t i g è s , l ' u n d ' e u x , la l e u r a b a n d o n n e e n 5 3 6 . 

D ' i n n o m b r a b l e s t r o u p e s d e m o i n e s s'y a t t a c h è r e n t 

d e p u i s l a f o n d a t i o n d e Cass i en , v e r s 4 f 8 . Ce p a 

t r i a r c h e , é tab l i a u x e n v i r o n s d e M a r s e i l l e , e n g o u 

v e r n a i t à l u i s e u l c i n q m i l l e U s la d é f r i c h è r e n t e t 

l a c u l t i v è r e n t s a n s r e l â c h e , s o u s la d o m i n a t i o n d e s 

r o i s d e F r a n c e o u d e B o u r g o g n e , j u s q u ' a u x p r e 

m i è r e s a n n é e s d u h u i t i è m e s i è c l e . L ' i r r u p t i o n d e s 

S a r r a s i n s la b o u l e v e r s a b i e n t ô t d e f o n d e n c o m b l e , 

Ces r a v a g e s , c o m m e n c é s p a r À b d é r a m e e n ^ i , du-» 

r è r e n t p l u s i e u r s a n n é e s . L e u r s b a n d e s ftanchireiit 

e n c o r e l e R h ô n e e n 706 , s ' e m p a r è r e n t d 'Ar les , b r û 

l è r e n t e t s a c c a g è r e n t t o u t l e p a y s . Lis s e f i x è r e n t 

m ê m e a u d e l à d e c e fleuve, r e n o u v e l a n t , à. c h a q u e , 

i n s t a n t l e u r s c o u r s e s d é v a s t a t r i c e s . . , C h a r l e s M a r t e l 

n e les e n expulsa qu'en, 739 , , , . 1 .. . . . 1 

La P r o v e n c e r e s p i r a e n r é p a r a n t s e s d é v a s t a -

»·,:· .} i , . ' " - ' , , - j i . - . , r - . - , : •* -.-·.<:··»,-

-;#«'.«ivfJe l'Ji'gliASMiïiP», par Longue<aUliy-.,JTy...,i ; r ~ , „ ^ 
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r i o n s , s o u s P é p i n e t C h a r l e m a g n e . L e n e u v i è m e 

s i è c l e y v i t r e p a r a î t r e l e s g u e r r e s i n t e s t i n e s , l e s i n 

c u r s i o n s d e s A r a b e s , l e s v i o l e n c e s e t la r u i n e . E l l e 

n e r e c o u v r a l e r e p o s q u e p a r la d o m i n a t i o n d e s 

c o m t e s d e T o u l o u s e e t s u r t o u t d e R a v m o n d d e 

S a i n t - G i l l e s , à la fin d u o n z i è m e s i è c l e . D ' a u t r e s 

a l t e r n a t i v e s s e l a d i s p u t è r e n t d e n o u v e a u . E n v e 

l o p p é e , a u t r e i z i è m e s i è c l e , d a n s l e s d é s a s t r e s d e la 

c r o i s a d e c o n t r e l e s A l b i g e o i s ; m ê l é e , p e n d a n t le 

q u a t o r z i è m e , a u x c o n v u l s i o n s d u r e s t e d u r o y a u m e , 

la m a i s o n d'Anjou l u i r e n d i t la p a i x e t la p r o s p é r i t é , 

c o n s o l i d é e s , s o u s L o u i s X I , p a r sa r é u n i o n à la c o u 

r o n n e d e F r a n c e , e n i 4 8 6 . S o n b i e n - ê t r e fit e n c o r e 

p l a c e à t ro i s s i è c l e s d ' a g i t a t i o n s i n c e s s a n t e s , d e p u i s 

l ' i n t r o d u c t i o n d e la r é f o r m e d e C a l v i n j u s q u ' à la 

p a c i f i c a t i o n d e s t r o u b l e s d e s C é v e n n e s , e n 1 7 0 5 . 

L e s g u e r r e s c i v i l e s e t r e l i g i e u s e s e n f i r e n t , d a n s c e 

l o n g i n t e r v a l l e , u n t h é â t r e d ' h o r r e u r s , d e m i s è r e s 

e t d e d é s o l a t i o n . L e c o m t e d e V i l l e n e u v e es t for t 

m a l v e n u , o n l e v o i t , à r e s t r e i n d r e à l ' an 4 o o l ' a c 

t i o n d e s c a u s e s p o l i t i q u e s , m o r a l e s e t c i v i l e s c a p a 

b l e s d e l u o d i f i e r e t d e t r a n s f o r m e r la c o n s t i t u t i o n 

phy*giqtie"du e i i m a t d e la P r o v e n c e . 

-uLesrre&ûîtats 1 dûint i l s ' a p p u i e , a u x q u e l s o n c r o i t 

è i r â W u g l é et? q û t ë f i r e p r o d u i t s a n s c o n t r ô l e ; ses 

t a b l e a u x ' d e S g>âVi-d^'éoa't'fs' a t m o s p h é r i q u e s d e c e 

i l î m â t / r i e ' j u s t i f i ë n ï ^ e t i ' a u c u n e m a n i è r e l a c o n 

fiance g é n é r a l e q u ' o n leftfrîiltWbde'.' En effet , i l s s o n t 

apt f ér^phesw ftièti t r a i t e t&^on ' ï o ' é ^ a e f f s ^ N o u s n ' e n 

c i t e r o n s ici q u e q u e l q u e s e x e m p l e s c h o i s i s s e u l e m e n t 

p a r m i les . 'g ï i 'a«HsEhisçmiïsfÏNtebt«aMxï 'è i4 *>qd*;âHon 
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o m e t t e n t u n e m u l t i t u d e d e g r a n d s h i v e r s d e la P r o 

v e n c e , n o t a m m e n t l e s s u i v a n t s : i 4 4 2 ? r 4 9 ° ? i 5 8 6 , 

i 5 8 g , ï 5 g o , 1754 , 1766,' ï r ] ^ > r ] -

E n i 4 4 ' A i l y e u t p l u s d e s i x p i e d s d e n e i g e d a n s 

l e s r u e s d e C a r c a s s o n n e . E l l e y r e t i n t la r e i n e d e 

F r a n c e d u r a n t t r o i s m o i s l ' h i v e r d e 1490 fut u n 

d e s p l u s r i g o u r e u x c o n n u s ; i l fut a c c o m p a g n é d ' u n e 

si f u r i e u s e t e m p ê t e q u ' à M a r s e i l l e o n n e p u t s o r t i r 

d e s m a i s o n s p e n d a n t d e u x m o i s *; l e f r o i d é t a i t si 

â p r e a u m o i s d e ' d é c e m b r e i 5 8 6 , q u e l e s s o l d a t s d u 

s i è g e d e la R é o l e ( D a u p h i n é ) n e p o u v a i e n t l ' e n d u 

r e r d a n s la t r a n c h é e . D e s f a c t i o n n a i r e s f u r e n t t r o u 

v é s m o r t s d e f r o i d ; d ' a u t r e s s o l d a t s e u r e n t l e s 

m a i n s et l e s p i e d s g e l é s s ; c e t h i v e r d u r a i t e n c o r e 

l e 28 m a r s 1 5 8 y . Il fit m o u r i r l e s o l i v i e r s d a n s 

t o u t e l a P r o v e n c e * . 

L ' h i v e r d e 1589 g e l a l e R h ô n e t o u t e n t i e r . L e s 

v o i t u r e s e t l e s c h a r r e t t e s l e t r a v e r s a i e n t c o m m e u n e 

g r a n d e r o u t e . L e c o l o n e l A l f o n s e y fit m ê m e p a s s e r 

e t r e p a s s e r d e u x o u tro i s fo i s d u c a n o n . L e m a r é 

c h a l d e M o n t m o r e n c y l e t r a v e r s a e n s u i t e à la t ê te 

d e sa c o m p a g n i e d e g e n d a r m e s 6 . L e a8 d é c e m b r e 

i S g o , p a r u n f r o i d t r è s - r i g o u r e u x , i l t o m b a t a n t 

' Extrait des registres de la ville de Carcassonne, c i t é p a r 

P i g u e r r e . Ilisl. de France, l i v . VI, c h a p . xxm, p . 450, 4 5 1 . 

" Ifisi. de Provence, p a r d e Gauffr idi , c o n s e i l l e r à la Cour d u 

p a r l e m e n t d 'Aix , l i v . IX, p . 569 . 
3 llist. de Provence, p a r le m ô m e , l iv . XL1I, p . 023 , 624 . 

* JJist. génér. de Languedoc, p a r De Vie e t V a i s s e t t e , l iv . XLI, 

t. V, p . 420 . ' 
8 Hist. de Provence, p a r d e Gauffr idi , l iv . XIV, p . 679 . 
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d e n e i g e p e n d a n t d e u x j o u r s d e s u i t e , q u ' i l ne fut 

pas p o s s i b l e d e fa ire l e s i è g e d e P e r t h u i s ( e n P r o 

v e n c e ) . Q u a n d la n e i g e e u t c e s s é , u n v e n t v i o l e n t 

a m e n a u n f r o i d t e l , q u ' h o m m e v i v a n t n ' e n a v a i t 

j a m a i s é p r o u v é u n p a r e i l ; p l u s i e u r s s o l d a t s m o u 

r u r e n t d e f r o i d p e n d a n t la n u i t ; des c a v a l i e r s en 

f a c t i o n e u r e n t l e s m a i n s g e l é e s La C o n d a m i n e 

a d é c r i t l ' h i v e r d e 1 7 5 4 à 1 7 5 5 d a n s u n ex tra i t d e 

s o n J o u r n a l d e v o y a g e e n I t a l i e , i n s é r é p a r m i l e s 

M é m o i r e s d e l ' A c a d é m i e des s c i e n c e s . « L e R h ô n e , 

d i t - i l , é ta i t g e l é à A v i g n o n et à A r l e s . L e L a n g u e 

d o c e t la P r o v e n c e m ' o f f r a i e n t e n c o r e , c o n t i n u e -

t - i l , l e s p r e m i e r s j o u r s d e f é v r i e r 1 7 5 5 , l ' a s p e c t d u 

s o m m e t des C o r d i l l è r e s d u P é r o u . U n L a p o n n e s e 

s e r a i t p a s c r u d é p a y s é *. >, R a y m o n d d e M a r s e i l l e 

s i g n a l e l e s f r o i d s v i o l e n t s d e c e t t e v i l l e , p a r l e s 

g r a n d s v e n t s d u n o r d des d e u x a n n é e s 1 7 6 6 et 

1 7 6 7 8 . L e R h ô n e g e l a e n 1 7 6 6 , d ' a p r è s d e F l a u -

g e r g u e s E x p i l l y c o m p t e l e s d e u x a n n é e s 1 7 6 6 et 

1 7 6 7 au n o m b r e des p l u s fa ta le s p o u r l e s o l i v i e r s d e 

l a P r o v e n c e . O n n o u s a c e r t i f i é , d i t - i l , q u e la s e u l e 

v i l l e d ' O r g o n e n a v a i t p e r d u , p a r c e s d e u x h i v e r s , 

p l u s d e c i n q u a n t e m i l l e p i e d s 5 . 

V o i l à h u i t h i v e r s e x c e s s i f s , t o u s r e s s e n t i s en P r o 

v e n c e , e t q u e l e s t a b l e a u x d u c o m t e d e V i l l e n e u v e 

1 Histoire de Provence, par d e Gauflï idi, l i v . X I V , p. 708. 
1 Mémoires de l'Acad. des sciences, année 1757, p. 336 des 

Mémoires. 
? Mémoire sur les épidémies, etc., sect. 1. 

* Journal de physique, in-i", année 1820, t. XC, p. 1 4 1 . 
8 Dïctionn. géogr., art. Provence. 
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n é c o m p r e n n e n t p o i n t . D e si g r a v e s l a c u n e s , e t il y 

e n a b e a u c o u p d ' a u t r e s , d o i v e n t r o m p r e l e p r e s t i g e 

d ' u n s y s t è m e é t a y é e n a p p a r e n c e p a r d ' i r r é c u s a 

b l e s d o c u m e n t s . La s é r i e , t e l l e q u e n o u s la p o s s é 

d o n s , d e s g r a n d s h i v e r s d e la P r o v e n c e , e n y r é i n 

t é g r a n t les faits o m i s d a n s c e s t a b l e a u x , r e p o u s s e , 

a u c o n t r a i r e , l e p r i n c i p e d e l ' i m m u t a b i l i t é d u 

c l i m a t d e c e t t e r é g i o n : e l l e y m o n t r e , e n e f f e t , 

p a r l ' a c c r o i s s e m e n t p r e s q u e r é g u l i e r d u n o m b r e 

d e s g r a n d s h i v e r s , a u m o i n s d e p u i s l e d i x i è m e 

s i è c l e , u n e p r o g r e s s i o n à p e u p r è s c o n s t a n t e d u 

f r o i d : a u d i x i è m e s i è c l e , i g r a n d h i v e r ; a u o n 

z i è m e , 2 ; a u d o u z i è m e , 2 ; a u t r e i z i è m e , 4> a u q u a 

t o r z i è m e , 6 ; a u q u i n z i è m e , 6 ; a u s e i z i è m e , 1 1 ; 

a u d i x - s e p t i è m e , 8 ; a u d i x - h u i t i è m e , 1 0 . L a dif

f é r e n c e r e s s o r t b i e n d a v a n t a g e e n c o m p a r a n t l e s 

d e u x m o i t i é s , c h a c u n e d e six s i è c l e s , d e s g r a n d s h i 

v e r s n o t é s e n P r o v e n c e ; la p r e m i è r e , q u i d a t e d e 

l ' a n 4 ° o > n ' e n c o n t i e n t q u e i 3 ; t a n d i s q u e la s e 

c o n d e , c o m p o s é e a u s s i d e s i x s i è c l e s à p a r t i r d u 

t r e i z i è m e j u s q u ' a u d i x - n e u v i è m e , n ' e n r e n f e r m e 

p a s m o i n s d e 4 5 . 

ARTICLE II. 

Système de M. de Gasparin. 

M. d e G a s p a r i n s 'es t o c c u p é , d a n s l e t e m p s , 

d e la q u e s t i o n d e s h i v e r s e x t r a o r d i n a i r e s e t d e l a 

d é t é r i o r a t i o n d e s c l i m a t s . Ce s a v a n t a d r e s s é , à c e t t e 

o c c a s i o n , u n e l i s t e d e s g r a n d e s m o r t a l i t é s d e n o s 

o l i v i e r s , d e p u i s l e q u a t o r z i è m e s i è c l e , e n e x a m i n a n t 
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2 3 6 DE LA N A I T R E DES CHANGEMENTS 

s u b s i d i a i r e m e n t si n o t r e c l i m a t a v a i t c h a n g é . S a 

l i s te d e m o r t a l i t é d e s o l i v i e r s s e c o m p o s e d e d e u x 

g r a n d s h i v e r s p a r s i è c l e , d u t r e i z i è m e a u s e i z i è m e , 

d e q u a t r e d a n s l e d i x - s e p t i è m e e t d e t r o i s d a n s l e d i x -

h u i t i è m e . V o i c i c e t t e t a b l e : i 3 o 2 , i 3 o 4 , i / p o , i 4 / 6 , 

i 5 o 7 , i 5 6 4 , 1601, 1 6 0 8 , 1 6 6 4 , 1 6 8 4 , 1 7 0 9 , 1 7 8 9 , 

1 7 9 5 , 1 8 2 0 . M. d e G a s p a r i n e n a c o n c l u q u e l e s i n t e r -

v a l l e s d e s g r a n d e s m o r t a l i t é s d e s o l i v i e r s n e p a r a i s 

s a i e n t r é g i e s p a r a u c u n e l o i , et q u e n o s o l i v i e r s n e 

p é r i s s a i e n t q u ' u n e fo i s t o u s l e s t r e n t e - s e p t a n s . 

Q u a n t a u x c h a n g e m e n t s d e s c l i m a t s , M. d e G a s 

p a r i n n i e a b s o l u m e n t q u ' i l s s e d é t é r i o r e n t ; d a n s sa 

c o n v i c t i o n , l e s s a i s o n s o n t u n c o u r s r é g u l i e r , p e r 

m a n e n t , d é p e n d a n t d e s l o i s g é n é r a l e s d e l ' u n i v e r s , 

et p a r c o n s é q u e n t i m m u a b l e s c o m m e e l l e s ; l e u r s va 

r i a t i o n s e n p l u s o u e n m o i n s n e s o n t q u e d e s o s c i l 

l a t i o n s a u t o u r d ' u n p o i n t fixe d o n t e l l e s n e s a u r a i e n t 

s ' é c a r t e r b e a u c o u p . A l ' a p p u i d e s o n s y s t è m e , il i n 

v o q u e , a v e c q u e l q u e r e s t r i c t i o n , la d é m o n s t r a t i o n 

d e L a p l a c e s u r l ' i m m u t a b i l i t é d e la t e m p é r a t u r e 

d u g l o b e . M. d e G a s p a r i n t e r m i n e s e s c o n s i d é r a -

l i o n s e n o f f rant c o m m e p r e u v e d e l ' i m m u t a b i 

l i t é d e n o t r e c l i m a t , l e s o b s e r v a t i o n s d e J u l i e n 

s u r l e c l i m a t d e P a r i s , c i n q s i è c l e s , d i t - i l , a p r è s 

n o t r e è r e , la f ix i té d e l ' o l i v i e r d a n s n o s p r o v i n c e s 

m é r i d i o n a l e s , l a d e s c r i p t i o n d e l a G a u l e d ' a p r è s 

D i o d o r e d e S i c i l e , l ' i n v a r i a b i l i t é d e la l i m i t e d e s 

n e i g e s p e r p é t u e l l e s , e t la f l u c t u a t i o n e x t r ê m e d e s 

é p o q u e s a g r i c o l e s d a n s t o u s l e s t e m p s 1 . 

1 Mémoire sur la culture de l'olivier dans le midi de la 
France, partie I, chap. m, iv . Paris, 1822 . 
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L ' o p i n i o n d e M. d e G a s p a r i n n e r é s i s t e d ' a u c u n 

c ô t é à u n e d i s c u s s i o n i m p a r t i a l e d e s faits . V o y o n s 

d ' a b o r d l e s g r a n d e s m o r t a l i t é s d e n o s o l i v i e r s : 

n o u s n e l e s p r e n d r o n s a u s s i q u ' à p a r t i r d u q u a 

t o r z i è m e s i è c l e . L a t a b l e d e M . d e G a s p a r i n e n a t 

t é n u e é t r a n g e m e n t l e n o m b r e . C o n f r o n t o n s s i è c l e 

p a r s i è c l e l e s c h i f f r e s d e c e t t e t a b l e a v e c l e s ch i f 

fres d e n o t r e r e l e v é . A u q u a t o r z i è m e s i è c l e , s u i 

v a n t M . d e G a s p a r i n , c e s o n t l es a n n é e s i 3 o 2 e t 

i 3 6 4 ; n o u s a j o u t o n s l e s a n n é e s i 3 o 5 , i 3 a 3 , i 3 3 4 , 

i 3 5 8 , s ix a u l i e u d e d e u x . A u q u i n z i è m e , s u i v a n t 

M. d e G a s p a r i n , l e s a n n é e s i 45o e t 1.476; n o u s 

a j o u t o n s l es a n n é e s iû°7i i 434? ' 4 4 2 , i 4 6 o , i^jS* 
i 4go , i 4 9 3 , n e u f a u l i e u d e d e u x . A u s e i z i è m e , s u i 

v a n t M. d e G a s p a r i n , l e s a n n é e s i 5o7 e t i 5 6 4 ; n o u s 

a j o u t o n s l e s a n n é e s i 5 4 8 , 1 5 6 8 , 1570, 1 5 8 6 , 1 5 8 g , 

i 5 g o , r 5 g 4 , i 5 g g , d i x a u l i e u d e d e u x . A u d i x -

s e p t i è m e s i è c l e , s u i v a n t M. d e G a s p a r i n , l e s a n n é e s 

1 6 0 1 , 1 6 0 8 , 1 6 6 4 , 1684 ; n o u s a j o u t o n s l e s a n n é e s 

i 6 o 3 , 1 6 2 1 , i 6 3 8 , i 6 5 8 , 1 6 5 9 , 1669, 1 6 8 0 , o n z e 

a u l i e u d e q u a t r e . A u d i x - h u i t i è m e , s u i v a n t M . d e 

G a s p a r i n , l e s a n n é e s 1709 , 178g, i 7 g 5 ; n o u s a j o u 

t o n s l e s a n n é e s 1 7 4 0 , 1 7 5 4 , 1 7 6 6 , 1 7 6 7 , 1 7 6 8 , 

1 7 7 6 , 1 7 9 9 , d i x a u l i eu d e t r o i s . E n s o m m e , c ' e s t 

u n e m a s s e d e q u a r a n t e - s i x g r a n d s h i v e r s , q u e 

M. d e G a s p a r i n a r é d u i t e à t r e i z e . 

N o u s n ' a v o n s p a s en f l é à p l a i s i r l e s ch i f fres d e 

n o t r e r e l e v é e n y i n t r o d u i s a n t p ê l e - m ê l e d e s h i 

v e r s ino f f ens i f s a u x o l i v i e r s e t à p e i n e p l u s f r o i d s 

q u e d e c o u t u m e . L a l i s t e r a p p o r t é e i c i , c o m p o s é e 

e x c l u s i v e m e n t d ' h i v e r s r e s s e n t i s d a n s l e M i d i , n ' e m -
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b r a s s e q u e d e s h i v e r s t o u s r e m a r q u a b l e s p a r l e u r s 

e x c è s , e t i n c o m p a t i b l e s , e n g é n é r a l , a v e c la c o n s e r 

v a t i o n d e s o l i v i e r s . I l s é g a l e n t t o u j o u r s e n c e g e n r e , 

l o r s q u ' i l s n e l e s s u r p a s s e n t p a s , la p l u p a r t d e s h i 

v e r s d e M. d e G a s p a r i n . N o u s a v o n s d é c r i t p l u s 

h a u t c e u x d e s a n n é e s i 4 4 2 > J 4 g o j i 5 8 6 . i 5 8 g , 

l i g o , 1 7 5 4 , 1 7 6 6 , 1767 , e t l ' o n sa i t d é j à c o m 

b i e n c e s p l a n t a t i o n s e n s o u f f r i r e n t e t d u r e n t e n 

s o u f f r i r . 

L e s a u t r e s h i v e r s , n o n m o i n s â p r e s , n e l e u r f u 

r e n t p a s m o i n s f u n e s t e s . L ' h i v e r d e i 3 o 5 g e l a l e 

R h ô n e e t t o u t e s l e s r i v i è r e s d e F r a n c e ' · le R h ô n e 

g e l a e n i 3 a 3 ; l ' h i v e r d e i 3 3 4 g e l a t o u t e s l e s r i v i è 

r e s d e l a P r o v e n c e e t d e l ' I t a l i e 2 . D ' a b o n d a n t e s 

p l u i e s p r é c é d è r e n t l ' h i v e r d e i 3 5 8 , h i v e r e x t r ê m e 

m e n t r i g o u r e u x , à c a u s e d e l a g r a n d e q u a n t i t é d e 

n e i g e ; à B o l o g n e , il e n t o m b a , d i l - o n , d ix b r a s s e s 3 . 

L ' h i v e r d e i 4 ° 7 fut u n d e s p l u s r u d e s c o n n u s d e 

p u i s 5 o o a n s . L e s c h a r i o t s c h a r g é s p u r e n t p a s s e r 

s u r l e s fleuves ; la n a v i g a t i o n é t a i t i m p o s s i b l e s u r 

t o u t e s l e s r i v i è r e s ; l e s g e l é e s f u r e n t c o n t i n u e l l e s 

p a r t o u s l e s v e n t s d e p u i s l e 11 n o v e m b r e j u s q u ' à 

l a fin d e j a n v i e r ; l e s v i g n e s e t l e s a r b r e s f r u i t i e r s 

p é r i r e n t p a r t o u t * . L ' h i v e r d e i 4 3 4 fu t a u s s i u n 

d e s p l u s r u d e s . A P a r i s , l a g e l é e d u r a t r o i s m o i s 

m o i n s n e u f j o u r s ; e l l e r e c o m m e n ç a v e r s la fin 

1 Hisl. ye'nér. de Provence, p a r P a p ó n , t . I II , p . 1 0 2 . 

* Le c o m t e d e V i l l e n e u v e , t a b l e a u x c i t é s . 

* P a p o n , Hisl. de Provence, t. III, p . 2 0 0 . 
* Chronique du religieux de S. Denis, l iv . XXII, c h a p . n. 
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d e m a r s e t c o n t i n u a j u s q u ' a u i 7 avr i l P a p o n d i t 

d e l ' h i v e r d e 1460 q u ' i l r a p p e l l e c e l u i d e 1 7 0 9 9 ; 

i l g e l a l e R h ô n e , d ' a p r è s l e c o m t e d e V i l l e n e u v e . 

La r i g u e u r d e l ' h i v e r d e 1745 fit p é r i r l e s o l i 

v i e r s d u L a n g u e d o c 8 . L ' h i v e r d e i 4 g 3 , c i t é p a r l e 

c o m t e d e V i l l e n e u v e , g e l a l e p o r t d e G ê n e s * . E n 

1541, — 12° e n P r o v e n c e " ; e n 1 5 6 8 , l e s c h a r 

r e t t e s t r a v e r s e n t l e R h ô n e s u r l a g l a c e 8 . L e f r o i d 

d e 1570 e s t n o t é : — i 5 ° ; i l d u r e e n P r o v e n c e d e 

la f in d e n o v e m b r e à l a fin d e f é v r i e r 7 . Ce t h i 

v e r , d i t M é z e r a y , b r û l a l e s a r b r e s f r u i t i e r s m ê m e 

e n L a n g u e d o c e t e n P r o v e n c e j u s q u e d a n s l e s r a 

c i n e s . E n 1 5g4; la m e r g è l e à M a r s e i l l e e t à V e 

n i s e 8 . « L e f r o i d fut si v i f , d i t P a p o n , d e l a fin d e 

n o v e m b r e 1 599 à la fin d e m a i 1 6 0 0 , q u e p r e s q u e 

t o u s l e s a r b r e s f r u i t i e r s e t u n g r a n d n o m b r e d e b e s 

t i a u x p é r i r e n t " . « E n i 6 o 3 , l es c h a r r e t t e s t r a v e r s e n t 

l e R h ô n e s u r la g l a c e ; l e fro id d e 1621 g è l e la m e r 

A d r i a t i q u e : d e V i l l e n e u v e l e p o r t e e n P r o v e n c e à 

— 17 0 5. E n 1 6 3 8 , l e p o r t d e M a r s e i l l e g è l e a u t o u r d e s 

g a l è r e s — i 5 0 1 D . E n i 6 5 8 , l e c o m t e d e V i l l e n e u v e 

* F é l i b i o n , Hist. de Paris, l i v . XV. 
2 L o c . c i t . 
3 Hisi. géne'r.de Languedoc, p a r G. fle Vie e t i. Va i s s e t t e , t . V, 

l iv . XXXV, p . 3 3 . 

* L o c . c i t . 
B L e c o m t e d e V i l l e n e u v e , l oc . c i t . 
8 Idem. 
T M é z e r a y , Hisl. de France, éd i t . d e 1830, t . II , p . 1 6 1 . — L e 

c o m t e d e V i l l e n e u v e , l o c . c i t . 
8 Le c o m t e d e V i l l e n e u v e , l oc . c i t . 

* Hist. génér. de Provence, loc. cit. 

*° Idem. 
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s i g n a l e , e n P r o v e n c e , u n e m o r t a l i t é d e s o l i v i e r s p a r 

u n froid d e - — i 5 ° , a c c o m p a g n é d e g r a n d e s n e i g e s ; 

a u t r e m o r t a l i t é d e s o l i v i e r s , e n P r o v e n c e , e n i 6 5 g \ 

P a r e n t , d e l ' A c a d é m i e d e s s c i e n c e s , a s s i m i l e la r i 

g u e u r d e l ' h i v e r d e i 66g à c e l l e d e l ' h i v e r d e 1608 

et d e 170g . La p l u p a r t d e s v i g n e s p é r i s s e n t * . L e s 

o l i v i e r s p é r i s s e n t e n P r o v e n c e , e n 1680 . Ce f r o i d , 

i n d i q u é p a r l e c o m t e d e V i l l e n e u v e , é g a l e — 1 2 °. E n 

174°» l e s o l i v i e r s d e la P r o v e n c e p é r i s s e n t ; l e f r o i d 

y m o n t a à — 1 7 ° 5 3 . P a p o n p l a c e l e f r o i d d e 1 7 6 8 , 

à M a r s e i l l e , a u - d e s s u s d e c e l u i d e 170g : il l e fixe à 

— n ° 5 *; S a u v a g e s l 'a v u à—11° 9 S , à Alais ; u n p u i t s 

t r è s - p r o f o n d d ' u n f a u b o u r g d e c e t t e v i l l e , q u i n 'a 

v a i t p a s g e l é e n 1 7 0 g , g e l a e n 1 7 6 8 6 . En 1 7 7 6 , l e 

R h ô n e p r i t p r e s q u e e n e n t i e r a u - d e s s o u s d e t L y o n ; 

l a S a ô n e fut g e l é e , e t l e f r o i d d e Marse i l l e m a r q u a 

— i 2 ° : R o z i e r 7 p r é s e n t e c e t h i v e r c o m m e f u n e s t e a u x 

o l i v i e r s 8 . E n 1 7 g g , l e s a r b r e s s o u f f r i r e n t b e a u c o u p 

e n P r o v e n c e p a r u n f r o i d d e — - 1 2 ° 9 . 

D i s t r i b u é e s p a r s i è c l e , c e s g r a n d e s m o r t a l i t é s d ' o -

1 P a p o n e t l e c o m t e de V i l l e n e u v e . 

* Le c o m t e d e V i l l e n e u v e , loc . c i t . 
3 Mercure de Trévoux, f év r i e r 1 7 1 1 . 

* L e c o m t e d e V i l l e n e u v e , loc . c i t . 

* L o c . c i t . 
6 Mém. sur le froid de l'hiver de 1767-1768 , p a r D e p a r c i e u x , 

m e m b r e d e l ' A c a d é m i e d e s s c i e n c e s , a n n é e 1768 . 
7 Mém. de Messier sur le froid extraordinaire, e t c . , d e 1776 , 

a r t . 12, Mém. de l'Acad. des sciences, a n n é e 1776 . — Le c o m t e 

d e V i l l e n e u v e , l oc . c i t . 
8 Cours dagricult., a u m o t Agriculture, p a r t i e III , c h a p . ir, 

s ec t . l , p . 2 6 9 . 
9 Le c o m t e do V i l l e n e u v e , l oc . c i t . 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



DE NOTRE CLIMAT. 2Al 

l i v i e r s é g a l e n t 6 a u q u a t o r z i è m e , 9 a u q u i n z i è m e , 

10 au s e i z i è m e , 11 a u d i x - s e p t i è m e , 10 a n d i x - h u i 

t i è m e , p r o g r e s s i o n s e n s i b l e m e n t c r o i s s a n t e . E n 

c o m p a r a n t l e s d e u x m o i t i é s , la p r o g r e s s i o n d e v i e n t 

e n c o r e p l u s f r a p p a n t e : la p r e m i è r e , à c o m p t e r d u 

q u a t o r z i è m e au m i l i e u d u s e i z i è m e s i è c l e , e n o f fre 

17; e t la s e c o n d e , à c o m p t e r d u m i l i e u d u s e i z i è m e 

à la fin d u d e r n i e r s i è c l e , e n r e n f e r m e 2 9 . M. d e 

G a s p a r i n a m é c o n n u c e t t e l o i . Il n e s e t r o m p e p a s 

m o i n s , d ' a p r è s l e s p r é c é d e n t e s d o n n é e s , à l ' é g a r d 

d e l a d u r é e m o y e n n e d e n o s o l i v i e r s ; c a r , si 

c e s d o n n é e s s o n t v r a i e s , 4 6 g r a n d e s m o r t a l i t é s , 

e t n o n p a s i 3 e n c i n q s i è c l e s , fa i sant t o m b e r l e u r 

v i e c o m m u n e d e t r e n t e - s e p t a n s à o n z e , n o s o l i 

v i e r s d e v r a i e n t p é r i r t o u s les o n z e a n s e t n o n t o u s 

l e s t r e n t e - s e p t a n s , c o m m e c e s a v a n t l'a s u p 

p o s é . 

M. d e G a s p a r i n j u g e l e s c l i m a t s i m m u a b l e s p a r c e 

qu' i l l e s e n v i s a g e s o u s u n p o i n t d e v u e i n e x a c t . 

S a n s d o u t e l e s s a i s o n s e t l e s c l i m a t s r e l è v e n t e n 

p r i n c i p e d e s l o i s g é n é r a l e s d e l ' u n i v e r s ; s a n s d o u t e 

l e s o l e i l l e s e n f a n t e s e l o n la d i v e r s i t é d e s e s a s p e c t s 

d a n s s o n m o u v e m e n t a p p a r e n t d e c i r c u l a t i o n a u t o u r 

d e la t e r r e ; s a n s d o u t e , à l e s c o n s i d é r e r a i n s i e n 

t h é o r i e o u p a r a b s t r a c t i o n , o n p e u t l e s d i r e , à l a 

r i g u e u r , i n v a r i a b l e s e t c o n s t a n t s ; m a i s e n r é a l i t é 

o u p a r l e f a i t , l e s c l i m a t s e t l es s a i s o n s o b é i s s e n t -

i ls p o n c t u e l l e m e n t a u x l o i s g é n é r a l e s d e l ' a s t r o n o 

m i e , s ' a s s e r v i s s e n t - i l s s a n s d é v i e r à la m a r c h e c o m 

p a s s é e d u s o l e i l ? n e s ' a c c o m m o d e n t - i l s p a s p l u t ô t 

a u x v i c i s s i t u d e s c o n t i n u e l l e s d e s m i l i e u x e t d e s 

16 
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t e m p s ? U n e d i s t i n c t i o n l u m i n e u s e r é s o u t p a r f a i t e 

m e n t c e s q u e s t i o n s . 

A b u l f é d a , a u q u a t o r z i è m e s i è c l e , r e c o n n a i s s a i t 

d é j à d e u x s o r t e s d e c l i m a t s t o u t d i f f é r e n t s : l 'un est 

r e l a t i f a u x p o s i t i o n s s u c c e s s i v e s d e la t e r r e p a r r a p 

p o r t a u s o l e i l ; l ' a u t r e rég lé p r e s q u e e x c l u s i v e m e n t 

s u r l e s c i r c o n s t a n c e s a c c i d e n t e l l e s d e la s u r f a c e d u 

so l A u c u n s a v a n t , n i a n c i e n n i m o d e r n e , n 'a n é 

g l i g é c e t t e d i s t i n c t i o n . M a i r a n a f o n d é l à - d e s s u s sa 

d o c t r i n e d u f eu c e n t r a l . Il a d m e t , e n d e h o r s d e la 

c a u s e g é n é r a l e d u f r o i d e t d e la c h a l e u r , u n e f o u l e 

d e c a u s e s p a r t i c u l i è r e s , p a s s a g è r e s o u a c c i d e n t e l l e s , 

s u s c e p t i b l e s d e m o d i f i e r , d ' a l t é r e r , d ' e f facer l ' a c t i o n 

d e la p r e m i è r e . L a c a u s e g é n é r a l e d é c i d e l e c l i m a t 

e t l e s s a i s o n s solaires; les c a u s e s p a r t i c u l i è r e s c o n 

s t i t u e n t l e s s a i s o n s et l e c l i m a t réels. O n lit e n c o r e 

a v e c fruit , d a n s la s e c o n d e s e c t i o n d e s o n d e u x i è m e 

M é m o i r e , l ' a p p r é c i a t i o n e x p é r i m e n t a l e d e s i n 

fluences d e s t r u c t r i c e s d e J ' e m p i r e d u s o l e i l 2 . 

M. d e U u m b o l d t e n s e i g n e a u s s i j o u r n e l l e m e n t à 

d é g a g e r l ' a c t i o n f ixe , i n v a r i a b l e et p e r m a n e n t e d e 

pe t a s t r e , d u c o n c o u r s d e c e s c a u s e s p e r t u r b a t r i c e s ; 

c a u s e s p o u r la p l u p a r t s u c c e s s i v e s , c h a n g e a n t e s et 

t r a n s i t o i r e s . L'effet t o t a l d e c e s c a u s e s r é s u l t e , d'a

p r è s c e s a v a n t , d u m é l a n g e d e s t e m p é r a t u r e s d e s 

d i f f é r e n t e s l a t i t u d e s a m e n é e s p a r l e s v e n t s , d e l ' é 

l é v a t i o n d u s o l , d u v o i s i n a g e d e s m e r s , d e l ' i n c l i -

1 Géographie, t r a d . d e l ' a r a b e p a r G a g n i e r , f vo l . i n - fo l . , 

L o n d r e s , 1752 . 

* Mém. de VAcad. des sciences, a n n é e 1719, p . 104 , e t a n n é e 

7 6 5 , p . 1 4 3 . 
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na i sc -n , la. n a t u r e c h i m i q u e , la c o u l e u r , la f o r c e 

r a y o n n a n t e e t l ' é v a p o r a t i o n d u s o l , d e la d i r e c t i o n 

d e s c h a î n e s d e m o n t a g n e s , d e la f o r m e d e s t e r r e s , 

d e l e u r m a s s e , d e l e u r p r o l o n g e m e n t v e r s l e s p ô l e s , 

d e l a q u a n t i t é d e n e i g e q u i l e s c o u v r e p e n d a n t 

l ' h i v e r , d e s g l a c e s q u i f o r m e n t c o m m e d e s c o n t i 

n e n t s c i r c u m p o l a i r e s pt d o n t l e s p a r t i e s d é t a c h é e s , 

e n t r a î n é e s p a r les c o u r a n t s , m o d i f i e n t q u e l q u e f o i s 

s e n s i b l e m e n t l e c l i m a t p é l a g i q u e s o u s la z o n e t e m 

p é r é e . C e s c o n s i d é r a t i o n s d e f o r m e e t d ' p r i e n t a t i o n 

s e l i e n t à c e l l e s d e l ' é ta t d e la s u r f a c e r o c h e u s e o u 

s a b l o n n e u s e , c o u v e r t e d e g r a m i n é e s , d e f o r ê t s , d e 

m a r é c a g e s o u d e c u l t u r e s . D e s c h a n g e m e n t s a s s e z 

c o n s i d é r a b l e s s o n t p r p d u i t s é g a l e m e n t so i t p a r l e s 

p r o g r è s d e s s o c i é t é s h u m a i n e s l o r s q u ' e l l e s d e v i e n 

n e n t t r è s - n o m b r e u s e s e t t r è s - a g i s s a n t e s , s o i t p a r 

d e s c a u s e s g é o l o g i q u e s p r e s q u e i n a p e r ç u e s d a n s la 

l e n t e u r d e l e u r s e f fe t s . D e s c h a n g e m e n t s a n a l o g u e s 

d o i v e n t a l t é r e r d a n s u n l o n g e s p a c e d e t e m p s , m a i s 

n o n à r e t o u r p é r i o d i q u e , l a f o r m e d e s l i g n e s d ' é 

g a l e c h a l e u r d e l ' a n n é e , d e s h i v e r s e t d e s é t é s . D a n s 

l e s G a u l e s , e n G e r m a n i e e t d a n s la p a r t i e s e p t e n 

t r i o n a l e d u N o u v e a u - M o n d e , l e s m ê m e s r é g i o n s d u 

g l o b e n ' o n t p a s c o n s e r v é la m ê m e l a t i t u d e i s o 

t h e r m e l . 

T e l l e s s o n t l e s d i f f é r e n c e s e n t r e les c l i m a t s s o 

l a i r e s e t l e s c l i m a t s rée l s - L e s c l i m a t s s o l a i r e s s e u l s 

o n t un cours régulier, permanent e t immuable comme 

' Passim, e t Fragments de géologie et de climatologie atia-
tique, t. II . 
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* Sec t . IV. 

les lois générales de l'univers, dont ils dépendent effecti

vement-, m a i s c e s c l i m a t s s o n t f ict ifs e t n ' e x i s t e n t 

p o i n t ; l e s c l i m a t s r é e l s , a u c o n t r a i r e , l e s s e u l s .cli

m a t s e x i s t a n t s , é c h a p p e n t à l ' i n f l e x i b i l i t é d e s l o i s 

g é n é r a l e s d e l ' u n i v e r s , s e m o d i f i e n t o u se t r a n s f o r 

m e n t a u g r é d ' u n e f o u l e d ' i n f l u e n c e s . L ' i m m u t a 

b i l i t é d e la t e m p é r a t u r e d u g l o b e , n o u s l ' é t a b l i r o n s 

p r o c h a i n e m e n t n ' e n t r e p o u r r i e n d a n s l e u r s m u 

t a t i o n s ; c a r la t e m p é r a t u r e d e la m a s s e d u g l o b e 

e t l e s p h é n o m è n e s d e sa s u r f a c e n e c o r r e s p o n d e n t 

p a s n é c e s s a i r e m e n t . 

L e s t é m o i g n a g e s q u e M . d e G a s p a r i n a l l è g u e e n 

f a v e u r d e l ' i n v a r i a b i l i t é d e n o t r e c l i m a t d é p o s e n t , 

s e l o n l e u r s e n s l é g i t i m e , e n f a v e u r d e s e s c h a n g e 

m e n t s . L e c l i m a t d e L u t è c e s o u s J u l i e n , a u q u a 

t r i è m e , e t n o n a u c i n q u i è m e s i è c l e , n ' é t a i t p a s l e 

m ê m e à b e a u c o u p p r è s , o n l e sa i t d é j à , q u e l e c l i 

m a t d e L u t è c e q u a t r e c e n t s a n s a u p a r a v a n t s o u s 

J u l e s C é s a r 1 ; il n'a p a s m o i n s c h a n g é d e p u i s le q u a 

t r i è m e s i è c l e . C'est p a r u n e s o r t e d e r e t o u r v e r s d e 

m e i l l e u r e s c o n d i t i o n s q u ' i l s e r a p p r o c h e à q u e l 

q u e s é g a r d s , s o u s J u l i e n , d u c l i m a t a c t u e l d e P a r i s . 

La d e s c r i p t i o n d e D i o d o r e d e S i c i l e s ' a d r e s s e b i e n 

é v i d e m m e n t a u c l i m a t d e l a G a u l e , e t l ' o n sa i t 

a u s s i dé jà c o m b i e n e l l e es t p e u c o n f o r m e à l ' o p i 

n i o n d e M. d e G a s p a r i n . L e s r é c e n t e s o b s e r v a t i o n s 

d e M M . Agass i z , C h a r p e n t i e r e t B o u b é e n e p e r m e t 

t e n t p l u s d e s o n g e r a u j o u r d ' h u i à la p e r p é t u i t é o u 

à l ' é t e r n i t é d e s n e i g e s . Ces o b s e r v a t i o n s r é f u t e n t 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



e n c o r e p é r e m p t o i r e m e n t la p r é t e n d u e fixité d e s 

l i m i t e s d e c e s n e i g e s . E l l e s d é m o n t r e n t e n effet p a r 

d e s t r a c e s m a t é r i e l l e s , i r r é c u s a b l e s , la p r é s e n c e d e s 

m o r a i n e s , l ' a n c i e n n e e x t e n s i o n d e s g l a c i e r s d e s 

A l p e s e t d e s P y r é n é e s à t o u t e s l e s c h a î n e s d e c e s 

m o n t a g n e s , e n d e h o r s d e c e s c h a î n e s m ê m e s e t 

j u s q u e d a n s p l u s i e u r s p a r t i e s d e s p l a i n e s e n v i r o n 

n a n t e s . M . d e G a s p a r i n r e j e t t e e n f i n l e s é p o q u e s 

d e s r é c o l t e s d u n o m b r e d e s p r e u v e s d e l ' a m é l i o r a 

t i o n o u d e la d é t é r i o r a t i o n d u c l i m a t , s o u s p r é t e x t e 

q u e c e s é p o q u e s a v a n c e n t o u r e t a r d e n t s e l o n l e s 

a n n é e s ; m a i s s'il e s t v r a i q u e les é p o q u e s a g r i c o l e s 

t o m b e n t r a r e m e n t d ' u n e a n n é e à l ' a u t r e à un j o u r 

d o n n é , il n ' e n es t p a s m o i n s vra i a u s s i q u e c e s v a 

r i a t i o n s t o u t a c c i d e n t e l l e s s ' é v a n o u i s s e n t d a n s l'an-"-

n é e c o m m u n e . C'est p r é c i s é m e n t l a d i f f é r e n c e , a n 

n é e c o m m u n e , q u e c e s a v a n t e f face e n o p p o s a n t 

t r o i s o u q u a t r e v a r i é t é s d e f r a î c h e d a t e a u x é p o 

q u e s m o y e n n e s d e s r é c o l t e s d a n s l e s s i è c l e s p a s s é s . 

ARTICLE III . 

S y s t è m e d e M. A. d e C a n d o l l e . 

M. A l p h o n s e d e C a n d o l l e n e c r o i t p a s n o n p l u s a u x 

c h a n g e m e n t s d e s c l i m a l s . i l d é d u i t s e s p r e u v e s d ' u n 

a p e r ç u r e m p l i d ' i n t é r ê t s u r les p a t r i e s d e s p l a n t e s . 

L e s m o d i f i c a t i o n s d e la s u r f a c e d u s o l , p a r s u i t e d e s 

d é f r i c h e m e n t s , d é b o i s e m e n t s , d e s s è c h e m e n t s , e t c . , 

n ' a l t è r e n t p a s n o t a b l e m e n t , s e l o n l u i , l es c o n d i t i o n s 

p r i m i t i v e s d e s c l i m a t s ; l ' e n s e m b l e d e c e s m o d i f i 

c a t i o n s n ' e x e r c e c o n s é q u e m m e n t a u c u n e m p i r e s u r 
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Jes v a r i a t i o n s d e s l i g n e s d e c u l t u r e ; a u s s i , l e s l i m i t e s 

n a t u r e l l e s d e l ' h a b i t a t i o n d e s p l a n t e s o u l e u r p a 

t r i e n a t u r e l l e v a r i e n t p e u m a i n t e n a n t . Il n ' e n es t 

p a s d e m ê m e d e s l i m i t e s d e l e u r h a b i t a t i o n o u p a 

t r i e ar t i f i c i e l l e : c e l l e s - c i p e u v e n t s ' é t e n d r e i n d é 

f i n i m e n t s o u s l ' i n f l u e n c e d e l ' i n d u s t r i e e t d e s s o i n s , 

s e c o n d é s p a r d e s lo i s o u r è g l e m e n t s , m ê m e p a r d e 

s i m p l e s u s a g e s o u p a r l e s c a p r i c e s d e la m o d e . 

M a i s l e s s o i n s d e l ' a g r i c u l t e u r s o n t s u b o r d o n n é s 

a u p r o d u i t . n e t r e l a t i v e m e n t a u x frais d e c u l t u r e . 

A i n s i , l es p r o d u i t s v o l u m i n e u x d ' u n p r i x p e u é l e v é 

e t d ' u n e g r a n d e c o n s o m m a t i o n , c o m m e l e s s u b 

s t a n c e s a l i m e n t a i r e s p r i n c i p a l e s , et: m ê m e c e r t a i n e s 

b o i s s o n s g é n é r a l e m e n t u s i t é e s , é t a n t t r o p r e n c h é 

ris p a r l e t r a n s p o r t , l e s a g r i c u l t e u r s s ' e f f o r c e r o n t 

d e l e s o b t e n i r e n t o u t p a y s . C'est a l o r s q u ' i l s p o u s 

s e n t l e s l i m i t e s d e c u l t u r e a u s s i l o i n q u e l e s c o n 

d i t i o n s p h y s i q u e s l e l e u r p e r m e t t e n t . L a m ê m e 

c h o s e a r r i v e p o u r l e s f r u i t s e t p o u r l e s l é g u m e s 

q u e l ' o n n e p e u t p a s t r a n s p o r t e r à q u e l q u e d i s t a n c e 

e t q u e l ' o n d é s i r e c e p e n d a n t s e p r o c u r e r . S'il s'a

g i t au c o n t r a i r e d e d e n r é e s d ' u n p r i x é l e v é d o n t o n 

c o n s o m m e m o i n s , q u i s o n t p l u s l é g è r e s e t p l u s fa

c i l e s à t r a n s p o r t e r , l ' i n t é r ê t b i e n e n t e n d u d e c e r 

t a i n e s p o p u l a t i o n s sera d e n e p a s l e s p r o d u i r e e t 

d e c h e r c h e r p l u t ô t à l e s fa ire v e n i r d e s p a y s p l u s 

f a v o r i s é s d e l a n a t u r e . A ins i l e b l é , la p o m m e d e 

I e r r e , l e s a r b r e s f ru i t i e r s e t l e s l é g u m e s o r d i n a i r e s 

s e c u l t i v e n t p a r t o u t o ù l e s h o m m e s s a v e n t e t p e u 

v e n t c u l t i v e r . L e m û r i e r , l e c o t o n n i e r , l ' i n d i g o 

t i er , e t c . , s o n t a u c o n t r a i r e b i e n r a r e m e n t c u l t i v é s 
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' D i s t r i b u t i o n g é o g r a p h i q u e «les p l a n t e s a l i m e n t a i r e s , tii-

btioth, univers, de Genève, a n n é e 1836. » 

j u s q u ' a u x l i m i t e s o ù l e c l i m a t p e r m e t t r a i t d e s 'en 

o c c u p e r . L a v i g n e , l ' o l i v i e r , l e r i z , l e c h a n v r e , l e 

l i n , e t c . , s o n t e n q u e l q u e s o r t e i n t e r m é d i a i r e s e n t r e 

c e s d e u x e x t r ê m e s . Les p r o g r è s c o m m e l e s r e t r a i t s 

d e s l i g n e s d e c e s c u l t u r e s n ' a c c u s e n t a u c u n e m e n t 

d e s m o d i f i c a t i o n s d u c l i m a t ; i ls o b é i s s e n t d ' u n e m a 

n i è r e e x c l u s i v e a u x s o l l i c i t a t i o n s d e c a u s e s é c o n o 

m i q u e s , c o m m e r c i a l e s , i n d u s t r i e l l e s o u l é g i s l a t i v e s . 

M. d e C a n d o l l e n ' a d m e t p a s d ' a u t r e s c a u s e s d e 

l ' e x i s t e n c e d e n o s v i g n e s s e p t e n t r i o n a l e s a u m o y e n 

â g e , d e la d i s p a r i t i o n u l t é r i e u r e d e c e s v i g n o b l e s , 

d e l a r é t r o g r a d a t i o n a c t u e l l e d e n o s o l i v i e r s , e t c . ' , 

En r é s u m é , l e s p l a n t e s r e c o n n a i s s e n t u n e p a t r i e 

n a t u r e l l e , c ' e s t la l i m i t e c l i m a t o r i a l e d e l e u r c u l 

t u r e , e t u n e p a t r i e a r t i f i c i e l l e , c ' e s t l a l i m i t e o ù 

l ' i n d u s t r i e h u m a i n e a i n t é r ê t à la fixer. La p r e m i è r e , 

d é p e n d a n t e d u c l i m a t , n e c h a n g e p r e s q u e p l u s a u 

j o u r d ' h u i ; la s e c o n d e , à p e u p r è s a r b i t r a i r e , s ' é l è v e 

o u s ' a b a i s s e , f l o t t e o u o s c i l l e a u gré d e s b e s o i n s , 

d e s i n t é r ê t s , d e s g o û t s , d e s u s a g e s e t m ê m e d e s 

c a p r i c e s . S i c e p e n d a n t l e p r o d u i t d ' u n e c u l t u r e e s t 

u n e d e n r é e d e p r e m i è r e n é c e s s i t é , o u u n e d e n r é e 

t r è s - r e c h e r c h é e ; s'il n ' e s t t r a n s p o r t a b l e q u ' à g r a n d s 

frais , a v e c d e s d i f f i c u l t é s e x t r ê m e s o u a u r i s q u e d e 

s 'a l t érer , o n d o i t s ' a t t e n d r e à l e v o i r c r o î t r e s u r 

p l a c e a u s s i l o i n q u e l e c l i m a t p o u r r a l e p e r m e t t r e ; 

m a i s tel n'est pas le p r i v i l è g e d e s p r o d u i t s d e la v i 

g n e e t d e l ' o l i v i e r : la p a t r i e n a t u r e l l e d e c e s p l a n t e s 
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r e s t e s t a t i o n n a i r e , l e u r p a t r i e ar t i f i c i e l l e s e u l e 

c h a n g e e t a c h a n g é . 

N o u s a c c e p t o n s c o m p l è t e m e n t , e t n o u s n e s a u r i o n s 

m i e u x f a i r e , l e s g r a n d s p r i n c i p e s d e g é o g r a p h i e b o t a 

n i q u e , si s a v a m m e n t e t si é l o q u e m m e n t d é v e l o p p é s 

d a n s l e s l e ç o n s d u p r o f e s s e u r d e G e n è v e : o u i , l ' i n 

d u s t r i e d e l ' h o m m e a g r a n d i t o u r e s t r e i n t à v o l o n t é 

l e c h a m p d e c e r t a i n e s c u l t u r e s ; o u i , l e s l o i s o u r è 

g l e m e n t s a d m i n i s t r a t i f s a i d e n t o u n u i s e n t à la p r o 

p a g a t i o n d e s c u l t u r e s ; o u i , l e s b e s o i n s , l ' i n t é r ê t , l e s 

g o û t s , l e s u s a g e s , l a m o d e m ê m e , g o u v e r n e n t l e u r 

p r o p a g a t i o n , e n d i r i g e n t l e c o u r s , l e s a p p e l l e n t o u 

l e s é l o i g n e n t , l e s p o u s s e n t o u l e s r é p r i m e n t ; o u i , l 'a 

v a n c e m e n t o u l a r e t r a i t e d ' u n e c u l t u r e , s u b o r d o n 

n é s g é n é r a l e m e n t à la r a i s o n d ' u t i l i t é , et. a u r e v e n u 

n e t d e ses p r o d u i t s , é c h a p p e n t à l ' e m p i r e d e s c a u s e s 

b o t a n i q u e s o u p h y s i q u e s , e t se r a n g e n t s o u s l e 

j o u g d e c a u s e s t o u t e s m o r a l e s , p o l i t i q u e s o u é c o 

n o m i q u e s ; o u i , c e t t e m u l t i t u d e d e c a u s e s s ' u n i s 

s e n t , s e c o m b i n e n t , se m ê l e n t o u se c o m p l i q u e n t 

a t a n t d e d e g r é s e t d e t a n t d e m a n i è r e s , qu ' i l d e 

v i e n t t rè s -d i f f i c i l e , s i n o n p r e s q u e i m p o s s i b l e , d ' a s 

s i g n e r a v e c c e r t i t u d e l e u r s r ô l e s r e s p e c t i f s . 

M a i s e n f i n , l ' a c t i o n d e c e s c a u s e s , q u e l s q u ' e n 

s o i e n t l e n o m b r e , l e c o n c o u r s et la p u i s s a n c e , a d e s 

b o r n e s , e t d e s b o r n e s i n f r a n c h i s s a b l e s : c e s o n t l e s l i 

m i t e s d e l e u r p a t r i e n a t u r e l l e , l e s l i m i t e s o ù l e c l i 

m a t l e s c o n t r a i n t d e se r e n f e r m e r . Les p l u s g r a n d s 

e f forts d e l ' i n d u s t r i e a g r i c o l e , n o u s n e d i s o n s p a s 

h o r t i c o l e , s ' u n i r a i e n t e n v a i n a u x e x i g e n c e s l e s p l u s 

i m p é r i e u s e s d u b e s o i n e t d e l ' i n t é r ê t , i ls v i e n d r o n t 
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se b r i s e r c o n t r e l ' i n f l e x i b l e b a r r i è r e d u c l i m a t . L e 

c l i m a t , à l u i s e u l , d o m i n e , s u b j u g u e l ' e n s e m b l e 

d e s a u t r e s c a u s e s , q u o i q u e t o u t e s l e s c u l t u r e s n ' e n 

s u b i s s e n t p a s é g a l e m e n t l e d e s p o t i s m e . L ' a v a n c e 

m e n t o u la r é t r o g r a d a t i o n d ' u n e c u l t u r e p r o v i e n t 

d o n c , a u m o i n s e n p r i n c i p e , a u s s i b i e n d e s m o d i 

fications d u c l i m a t q u e d e s i n f l u e n c e s m o r a l e s o u 

p o l i t i q u e s , e t c ' e s t t r a n c h e r la q u e s t i o n a u l i e u d e 

l a j u g e r , q u e d e l e s a t t r i b u e r a u x u n e s , à l ' e x c l u 

s i o n d e s a u t r e s . 

Si n o u s a d m e t t o n s e n g é n é r a l c o m m e i n c o n t e s 

t a b l e l e r ô l e c o n f i é à c e s i n f l u e n c e s , n o u s n e p o u 

v o n s a d m e t t r e qu ' i l s o i t a p p l i c a b l e e n p a r t i c u l i e r 

a u x m o u v e m e n t s a l t e r n a t i f s d e n o s v i g n e s , d e n o s 

o l i v i e r s e t d e n o s o r a n g e r s . Ces c a u s e s s o n t p o u r la 

p l u p a r t t e l l e m e n t m o b i l e s , t e l l e m e n t i n c o n s t a n t e s , 

q u ' e l l e s c o n s e r v e n t fort r a r e m e n t p l u s i e u r s a n n é e s 

d e s u i t e les m ê m e s t e n d a n c e s e t l e m ê m e b u t . L e u r 

u n i f o r m i t é d e v i e n t e n c o r e p l u s r a r e d ' u n p a v s 

l ' a u t r e , e t e l l e é ta i t m a t é r i e l l e m e n t i m p o s s i b l e l o r s 

q u e la F r a n c e , c o m p o s é e e n c o r e e n 89 d ' a u t a n t d e 

n a t i o n a l i t é s q u e d e p r o v i n c e s , f o r m a i t m o i n s u n e 

p o p u l a t i o n h o m o g è n e q u ' u n e a g g l o m é r a t i o n d e 

p e u p l e s , a y a n t c h a c u n l e u r s l o i s , l e u r s c o u t u m e s , 

leui 's u s a g e s e t l e u r s i n t é r ê t s d i s t i n c t s . C'éta i t b i e n 

a u t r e c h o s e a v a n t l e q u i n z i è m e s i è c l e e t p e n d a n t l e 

m o y e n â g e , d e p u i s C h a r l e m a g n e , l o r s q u e c e s p e u 

p l e s e t c e s p r o v i n c e s , s a n s l i e n d ' a u c u n e e s p è c e , e t 

l e p l u s s o u v e n t e n g u e r r e o u v e r t e , v i v a i e n t d e fait 

e t d e d r o i t s o u s u n r é g i m e p a r f a i t e m e n t i n d é p e n 

d a n t . D e s e m b l a b l e s c a u s e s e n c o n f l i t e n t r e e l l e s , 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



1 Leg. ad Barbaricum cod. guw res exporlari non debeant. 

Leg. II. Coi. de commerc et mer cal. 

c i r c o n s c r i t e s d a n s l ' e s p a c e , n o n m o i n s b o r n é e s p a r 

la d u r é e , n ' a u r a i e n t j a m a i s p u p r o p a g e r v e r s l e 

N o r d , p e n d a n t c i n q o u six s i è c l e s c o n s é c u t i f s , la l i 

g n e e n t i è r e d e n o s v i g n o b l e s , n i r a m e n e r - p e n d a n t 

c i n q o u s ix a u t r e s s i è c l e s c e l t e l i g n e t o u t e n t i è r e 

v e r s l e M i d i . 

Et r e m a r q u e z d e s c o ï n c i d e n c e s s i n g u l i è r e s . L o r s 

d e l ' a s c e n s i o n d e la v i g n e , l e c o m m e r c e se fa i sa i t 

fort p e u a v e c l e s n a t i o n s s e p t e n t r i o n a l e s , c e l l e s p r é 

c i s é m e n t à q u i l e v i n é ta i t n é c e s s a i r e . D e s l o i s d u 

C o d e t b é o d o s i e n p r o h i b a i e n t e n p a r t i c u l i e r l ' i m 

p o r t a t i o n d e c e t t e l i q u e u r c h e z l e s b a r b a r e s d e c e s 

r é g i o n s : Que personne, d i s e n t V a l e n s et. G r a t i e n , 

n'envoie du vin, de [huile ou d'autres liqueurs aux 

Barbares, même pour en goûter; V a l e n t i n i e n e t 

T h é o d o s e a d o p t è r e n t c e s d i s p o s i t i o n s ' . Au c o n 

tra ire , l o r s q u e la v i g n e d é s e r t a i t l e N o r d , l e c o m 

m e r c e s ' é t e n d a n t c h a q u e j o u r , g r â c e a u x d é c o u 

v e r t e s d e s P o r t u g a i s et d e s E s p a g n o l s , o u v r a i t a i n s i 

d e s d é b o u c h é s d e p l u s e n p l u s l a r g e s à l ' e x p o r 

t a t i o n d e s n o s v i n s . L ' e x p u l s i o n d e s A n g l a i s d e la 

G u y e n n e e n i / i^a n e l e s fit p a s r e n o n c e r à n o s 

v i n s ; i l s l e s o n t t o u j o u r s p r é f é r é s , p o u r l ' u s a g e o r d i 

n a i r e , aux c r û s d e M a d è r e et d u P o r t u g a l . 

U n i n t é r ê t l o c a l , e n d e h o r s d e s b e s o i n s u r g e n t s 

d u c o m m e r c e , a c c r o i s s a i t l a v a l e u r d e n o s v i g n e s 

s e p t e n t r i o n a l e s . Les p a y s d e v i g n o b l e s d u M i d i 

e x e r c è r e n t p e n d a n t p l u s i e u r s s i è c l e s u n m o n o p o l e 
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exorbitant; ils s'arrogèrent le droit d'interdire la 

consommat ion , la v e n t e , et la circulation de tout 

autre vin que celui de la ville et des lieux vois ins . 

Le Languedoc , le P é r i g o r d , l'Àgenoiti et le 

Quercy/j par exemple , étaient privés non-seu lement 

de la Faculté de vendre leurs vins sur les marchés 

de Bordeaux, mais ils ne pouvaient pas m ê m e p r o 

fiter l ibrement de la voie de la Garonne pour aller 

les offrir aux étrangers. Cette l icence ne leur était 

accordée qu'à une époque déterminée et pendant 

un certain laps de temps. Toutes les villes d u Midi 

se frappaient réc iproquement de ces prohibi t ions: 

l 'habitude qu'elles en avaient prise les leur faisait 

regarder c o m m e une chose de droit c o m m u n . C e t 

abus remontait fort lo in; Marseille en jouissait de 

temps immémoria l ; elle le lit consacrer par des ar

ticles spéc iaux , dans son traité avec le comte de 

Provence, en 1 2 5 7 ; Bordeaux produisait des let

tres de confirmation datées de 1461 . Il ne fut aboli 

qu'en 1776, sous le ministère de Turgot . On peut 

lire dans les motifs de l'édit d'abolition les titres de 

son origine et de sa transmission, les détails de sort 

exercice et les inconvénients de ses appl i ca t ions 1 . 

L'avancement de la culture du maïs depuis les 

voyages d'Young prouve seu lement que l 'agronome 

anglais en avait trop restreint la patrie naturelle ï 

si le mûrier s'est étendu jadis de tous côtés, c'est 

' Edit du roi, par lequel S. M. permet de faire circuler libre
ment les vins dans tout le royaume, etc., donnée Versailles au 
mois d'avril 1776. 
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encore parce que sa patrie naturelle a comporté 
cette extension. La même barrière climatorialeafait 
expirer un peu au-dessus de la ligne de culture 
actuelle, l'impulsion communiquée à lavigneà l'épo
que où l'interruption du commerce maritime empê
chait l'importation des vins en Allemagne. Mainte
nant, comment celte culture, très-florissante durant 
le moyen âge en Normandie, en Bretagne, en Picar
die,en Flandre,dansle Brabantetlellainaut, a-t-elle 
cessé d'y prospérer depuis le onzième siècle, malgré 
les essais tentés pour l'y rétablir; commenlles vigno
bles si estimés jadis des environs de Beau vais, de la 
Bretagne, de la Normandie, des hauteurs de Paris, 
du Maine, de l'Anjou et de l'Orléanais, sont-ils de
venus détestables: pourquoi, lorsque des prohibi
tions rigoureuses fermaient les contrées de l'Alle
magne aux arrivages par mer, la culture de la vigne 
s'est-elle arrêtée en route au détriment réciproque 
des producteurs et des consommateurs; pourquoi, 
en dépit de la richesse des récoltes de l'olivier, 
surtout pendant les guerres de la Révolution et de 
l'Empire, où l'on ne connaissait pas le prix des 
graines oléagineuses, ses plants, qui remontaient 
au milieu du dix-huitième siècle, bien que le com
merce libre d'entraves appelât sur nos marchés les 
huiles d'Espagne, de l'Orient et de l'Italie, ne ces
sent-ils de reculer depuis 1 7 8 1 sur toute la ligne 
deleur culture ; pourquoi les orangers ne viennent-
ils plus en pleine terre dans le Roussillon, la Pro
vence, le Languedoc et le Dauphiné, bien qu'on les 
cultive dans les serres ou sous des abris; pourquoi 
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enfin les arbres fruitiers à noyaux, dont les produits 

ne sont pas transportables, et qui rendaient abon

damment de bons fruits en iNormandie, en Breta

gne et en Picardie du temps de Robert Gaguin, 

d'Etienne, Olivier de Serres et Artbur Young, aux 

quinzième, seizième, dix-septième et d ix-hui t ième 

siècles , n 'y mûrissent-i ls presque plus au jourd 'hu i , 

et dès la fin du siècle dernier , si ce n'est en espalier 

ou dans des expositions pr ivi légiées? Il serait enfin 

fort é t r ange , et nous terminons par ce trait, que 

toutes ces cul tures , les arbres fruitiers à noyaux , 

la vigne, l 'ol ivier , l 'oranger, qui comprennent pré

cisément les plantes les plus accessibles aux i n 

fluences cl imatoriales parmi les végétaux d 'une 

util i té vulgaire en France, eussent prospéré et se 

fussent détériorées ensemble pendant une série 

d 'années ou de siècles, à travers d ' innombrables 

révolutions religieuses, sociales, poli t iques et civiles, 

sans que le c l imat s'en soit mêlé. Les causes mo

rales et pol i t iques jouent certainement un rôle dans 

le mouvement ordinaire des cultures ; mais , outre 

qu 'el les sont en général restreintes pa r les in té

rêts locaux, changeantes et capricieuses comme les 

circonstances et les usages, leur puissance s'abaisse 

bon gré mal gré, surtout pour les cul tures peu 

flexibles, telles que celles de l 'oranger , de l 'olivier et 

d e l à vigne, devant la loi suprême du cl imat . Nous 

l ivrons ces faits et ces réflexions, complément des 

faits et des réflexions précédentes, à l ' impart ial i té 

éclairée du célèbre botaniste. 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



SECTION III. 

DES GRANDES INTEMPÉRIES DE LA FRANCE. 

Les p a r t i s a n s d e l ' i m m u t a b i l i t é d e n o t r e c l i m a t 

s e r e t r a n c h e n t p o u r t a n t q u e l q u e f o i s d e r r i è r e les 

r é s u l t a t s d e la t a b l e d e s g r a n d s é c a r t s d e la c o n 

s t i t u t i o n d e l 'a ir , s u r t o u t d e s g r a n d s é c a r t s d e 

l a t e m p é r a t u r e . La l i s t e d e c e s p e r t u r b a t i o n s d é 

m o n t r e à l e u r s y e u x , p u r u n fac i l e r a p p r o c h e m e n t , 

q u e n o u s a v o n s e s s u y é d a n s t o u s les s i è c l e s l es 

m ê m e s i n t e m p é r i e s , l es m ê m e s d é v i a t i o n s . M a l h e u 

r e u s e m e n t t o u t e s l e s l i s t e s d e c e s e x c è s , r e p r o d u i t e s 

d ' a p r è s D e l i s l e , M e s s i e r , P i n g r é e t l e P . C o t t e , s o n t 

i n f i d è l e s o u d é f e c t u e u s e s ; e n s u i t e l e c l i m a t e t ses 

p e r t u r b a t i o n s n e m a r c h e n t p a s n é c e s s a i r e m e n t 

d ' a c c o r d : l e c l i m a t es t la c o n d i t i o n o r d i n a i r e d e 

l ' a i r , l ' e x p r e s s i o n d e ses q u a l i t é s c o m m u n e s , s o n 

é t a t h a b i t u e l o u m o v e n ; ses é c a r t s e n i n d i q u e n t au 

c o n t r a i r e l e s c o n d i t i o n s e x c e p t i o n n e l l e s , l es é ta t s 

e x c e n t r i q u e s p u a n o r m a u x , l e s m a n i è r e s d ' ê t re i n 

s o l i t e s o u e x t r a o r d i n a i r e s ; i n d é p e n d a m m e n t d e c e 

d é s a c c o r d , l ' h i s t o i r e n e f o u r n i l p a s m ê m e u n r e l e v é 

c o m p l e t d e s g r a n d s pxcès d e la c o n s t i t u t i o n a t m o 

s p h é r i q u e . Les t a b l e s i m p a r f a i t e s p u b l i é e s j u s q u ' à 

c e j o u r p l a c e n t à p l u s f o r t e r a i s o n les c l i m a t s 

s o u s u n p o i n t d e v u e t r o m p e u r . 

N o u s a v o n s t r a v a i l l é à n o u s e n p r o c u r e r - u n e a u t r » 
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p l u s c o m p l è t e p o u r la F r a n c e . C e l l e - c i r a s s e m b l e 

t o u s l e s é c a r t s r e m a r q u a b l e s d e s q u a l i t é s s e n s i b l e s 

d e l 'a ir e n r e g i s t r é s s o u s n o s c o n t r é e s , d e p u i s l e 

p r e m i e r s i è c l e d e l ' è re c h r é t i e n n e , p a r d e s n a r r a 

t e u r s d i g n e s d e foi, et p r e s q u e t o u j o u r s p r é s e n t s à 

c e s p e r t u r b a t i o n s . Cet te m a s s e d e faits e m b r a s s e à 

p e u d ' e x c e p t i o n s p r è s , s i n o n t o u t e s l e s g r a n d e s 

i n t e m p é r i e s o b s e r v é e s , a u m o i n s t o u t e s l e s g r a n d e s 

i n t e m p é r i e s d o n t o n a t e n u c o m p t e ; n o u s les a v o n s 

d i s t r i b u é e s p a r c a t é g o r i e s s e l o n l e u r é t e n d u e r e l a t i v e 

et l e u r c a r a c t è r e d o m i n a n t . 

La s o m m e e n t i è r e se c o m p o s e d e c i n q c e n t c i n 

q u a n t e - t r o i s i n t e m p é r i e s p l u s o u m o i n s g r a n d e s . 

D a n s c e t t e m a s s e n o u s a v o n s d i s t i n g u é l e s i n t e m p é -

r ies g é n é r a l e s o u c o m m u n e s a u x c o n t r é e s d u N o r d 

et d u M i d i , e l l e s s o n t a u n o m b r e d e d e u x c e n t d i x -

h u i t ; et l e s i n t e m p é r i e s c i r c o n s c r i t e s , b o r n é e s s p é 

c i a l e m e n t so i t au N o r d , s o i t a u M i d i ; e l l e s s o n t a u 

n o m b r e d e t r o i s c e n t t r e n t e - t r o i s : l e N o r d e n 

c o m p t e 1 8 5 e t le M i d i 148. 

E n les c o n s i d é r a n t p a r l e u r c a r a c t è r e d o m i n a n t , 

n o u s e n a v o n s - f o r m é c i n q sér i e s d i f f é r e n t e s : e l l e s 

s é p a r e n t l e s g r a n d s h i v e r s , l e s g r a n d s é t é s , l e s 

g r a n d e s p l u i e s , l e s g r a n d e s s é c h e r e s s e s et l e s g r a n d e s 

v i c i s s i t u d e s . L a d e r n i è r e s é r i e c o m p r e n d l e s i n t e m 

p é r i e s c a r a c t é r i s é e s p a r d e s a l t e r n a t i v e s o u d e s t r a n 

s i t i o n s b r u s q u e s e n t r e l e s d i v e r s e s q u a l i t é s d e l ' a i r ; 

n o u s y r é u n i s s o n s i c i l e s g r a n d e s t e m p ê t e s e t 

l e s g r a n d s o r a g e s . E n v o i c i l e s ch i f f re s : g r a n d s h i 

v e r s 147 ; g r a n d s é t é s 8 5 ; g r a n d e s p l u i e s n 3 ; g r a n 

d e s s é c h e r e s s e 7 7 ; g r a n d e s v i c i s s i t u d e s I 3 I . 
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Les i n t e m p é r i e s généra les ont d o n n é : g r a n d s 

h ivers , 44j g r a n d s étés, 3 a ; g r a n d e s sécheresses , 3 2 ; 

g r a n d e s p lu ies , 4 g ; g r a n d e s viciss i tudes , 6 1 . Les 

i n t empé r i e s c i rconscr i t es ont offert, dans le N o r d : 

g r a n d s h ivers , 1 1 0 ; g r a n d s étés, 2 3 ; g r a n d e s p lu ies , 

8 8 ; g r andes sécheresses , 1 7 ; g r a n d e s vicissi tudes, 

i o 5 . Dans le Midi , elles ont offert : g r a n d s h ive r s , 

3 7 ; g r a n d s étés, 6 2 ; g r a n d e s p lu ies , 3 o ; g r a n d e s 

sécheresses , 56; g r a n d e s viciss i tudes , 2 6 . Nous n 'a 

vons t enu a u c u n c o m p t e des i n t e m p é r i e s b o r n é e s 

s e u l e m e n t à q u e l q u e s p o i n t s . T o u t e s c e s i n t e m p é r i e s 

o n t été classées siècle p a r siècle. Il n ' y en a q u ' u n e 

d a n s les t rois p r e m i e r s siècles : c'est u n e g r a n d e sé

che resse . L e u r sér ie c h r o n o l o g i q u e n e c o m m e n c e 

g u è r e a v a n t le q u a t r i è m e . El le a é té assez suivie de

p u i s , q u o i q u ' i l do ive s'y t r o u v e r b e a u c o u p de la

c u n e s : la vo ic i t o u j o u r s telle q u e l ' h i s to i re n o u s 

l'a c o n s e r v é e . II a fallu r e n o n c e r à r é d u i r e les an

nées de ces siècles à un m ê m e ca l end r i e r . Rien n ' e s t 

p l u s varié q u e les a n c i e n n e s dates des a n n é e s de l 'è re 

c h r é t i e n n e ; les u n s les c o m m e n c e n t à l 'Annonc ia 

t i o n ; les a u t r e s , à la Pass ion ; c e u x - c i , à la C i r c o n 

c i s i o n ; un g r a n d n o m b r e , à la Nat iv i té ; et la p l u p a r t 

des ch rono log i s t e s f rança i s , à P â q u e s La seule 

a t t en t îon[poss ib le au mil ieu d e ce t t e excessive i r r é 

gu la r i t é , et n o u s a v o n s mis b e a u c o u p de soins à l'ob

s e r v e r , c'est d ' év i t e r de c o m p t e r deux fois u n e 

m ê m e a n n é e diversement , da tée . Voici nos séries : 

1 Collection des historiens français de D. Bouquet, t. XHf, 
p. 134, 135en note. — Manillon, Annal, ord. S. Bened, t. I I , 

lib. XXXIII, p. 657. 
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CHAPITRE I. 

DATES DE NOS GRANDS HIVERS. 

ARTICLE I. 

Grands hivers généraux, 

v r siècle, année 547. 

y n i 8 siècle, année 763. 

IX° siècle, années 821, 860, 873. 

x° siècle, année 994. 

XI e siècle, années 1067, 1074, 1076. 

XII e siècle, années 1142. 

Xiir» siècle, apnées 1218, 1226, 1233, {296. 

x i v e siècle, années 1302 ? 1305, 1323, 1364, 1392. 

XV e siècle,' aqnées 1403, 1434, 1442, 1449, 1468, 

1480. 
XVI e siècle, années 1544, 1548, 1564, 1570, 1575, 

1589, 1594. 
x v i i " siècle, années 1608, 1621, 1658. 

$ y j i i ' siècle, années 1709, J766, 176,8, 1789, J795, 

1798. 

XIX" siècle, années 182P, 1830. 

ARTICLE II. 

Hivers du Nord. 

\ 1 V siècle, années 355, 357, 358, 360, 366, 377. 

VU* siècle, année 603. 

IX« siècle, années 811, 824, 830, 842, 849, 880, 

881, 893,. 
X» siècle, années 927, 964 975. 
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XI e siècle, années 1043, 1077, 1094. 

XII' siècle, années 1100, 1115, 11-26, 1141, 1150, 
1176. 

XIII e siècle, années 1204, 1210, 1224, 1226, 1236, 

1269, 1288, 1292. 
X I V siècle, années 1316, 1325, 1392. 

xv« siècle, années 1458, 1468, 1476. 

x v i " siècle, années 1561, 1573. 

XVII e siècle, années 1G18, 1655, 1662, 1670, 1676, 

1684, 1694. 
XVIII e siècle, années 1716. 1729, 1740, 1742, 1747, 

1754, 1758, 1767, 1776, 1783, 
1784, 1793, 1799. 

XIX e siècle, années 1803, 1823, 1840. 

ARTICLE I I I . 

Hivers du Midi. 

v siècle, années 400, 462. 

v r siècle, année 566. 

X e siècle, année 1003. 

x i i ' siècle, année 1133. 

x n i e siècle, années 1213, 1216. 

x w siècle, années 1334, 1358. 

XV" siècle, années 1460, 1475, 1490, 1493. 

xv i" siècle, années 1507, 1508, 1587, 1590, 1594. 

x v i i " siècle, années 1600, 1601, 1603, 1638, 1680. 

x v m e siècle, années 1726, 1745, 1748, 1755, 1775, 

1779. 
XIX" siècle, années 1802, 1811, 1821, 1838, 1341. 
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C H A P I T R E I I . 

D A T E S D E N O S G R A N D S Ê T E S . 

A R T I C L E I . 

Grands étés généraux. 

VI« siècle, années 5 8 0 , 582 , 584 , 5 8 5 , 58G, 5 8 7 , 5 8 9 . 

X" siècle, années 9 2 1 , 987 . 

X I e siècle, année 1078. 

x i i " siècle, années 1 1 8 3 , 1188 . 

x i i i ' siècle, année 1204. 

x i v siècle, années 1325, 1 3 6 1 , 1384. 

X V " siècle, année 1473. 

x v i e siècle, années 1540 , 1553. 

X V I I e siècle, année 1684. 

X V i n ' siècle, années 1 7 0 1 , 1712 , 1718 , 1 7 1 9 , 1726 , 

1727, 1778 , 1793. 

X I X e siècle, années 1803 , 1 8 1 1 , 1825 , 1842. 

A R T I C L E I I . 

Étés du Nord. 

I X * siècle, années 8 7 2 , 8 7 4 , 895 . 

X* siècle, année 9 8 8 . 

X I I e siècle, année 1137. 

X V I ' siècle, années 1552 , 1570 , 1578 . 

X V I I e siècle, années 168G, 1 6 9 1 , 1697. 

x v m * siècle, années 1706 , 1724, 1728, 1 7 8 1 , 1 7 8 6 , 

1788 . 

X I X e siècle, années 1800 , 1802, 1818 , 1822 , 1834. 
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ARTICLE III . 

Étés du Midi, 

v i n " siècle, année 783. 

x i v * siècle, a n n é e s 1348, 1361, 1364, 1374, 1390. 
x v « siècle, années 1436, 1456. 

x v i " siècle, années 1502, 1504, 1506, 1556, 1580, 
1581, 1583, 1587, 1596-

x v i i ' siècle, année 1642. 
x v i i i " siècle, années 1705, 1746, 1749, 1771, 1772, 

1773, 1780, 1781. 
X I X ' siècle, années 1804, 1819, 1826, 1828. 

C H A P I T R E III. 

DATES DE NOS GRANDES PLUIKS. 

ARTICLE I. 

Grandes pluies générales, 

v" siècle, année 490. 

V I " siècle, années 580, 582, 585, 587, 589, 590, 591. 
I X ' siècle, années 809, 820, 838, 868, 889. 
x i " siècle, années 1030, 1031, 1032, 1033. 

X I r siècle, années 1125, 1175, 1195. 
x m « siècle, années 1206, 1219, 1224, 1258. 
X I V siècle, années 1306, 13l5, 1330, 1334, 1336, 

1361, 1362, 1384, 1394, 1399. 
X V " siècle, année 1427 o u 1428. 

X V I * siècle, années 1535, 1548, 1570. 
X V i i " siècle, années 1651, 1657, 1697. 

x v i i i ' siècle, années 1711, 1725, 1740, 1772, 1790. 
X I X " siècle, années 1801, 1811, 1829, 1840. 
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ARTICLE I I . 

Pluies d u N o r d . 

IV e siècle, année 3â4. 
¥ r siècle, année 586. 

v i l " siècle, année 607. 
v i n ' siècle, années 712, 757. 

ïx' siècle, années 821, 846, 849, 886. 
X e siècle, années 944, 988, 989. 

X I " siècle, années 1012, 1042, 1043, 105lj 10575 
1097. 

x n e siècle, années 1144, 1151. 
x u i c siècle, année 1204. 
x v r siècle, années 1573, 1574, 1575, 1576, 1577, 

1596. 
x v i i e siècle, années 1602, 1649, 1692. 

x v m e siècle, années 1734, 1751, 1774, 1782. 
X I X e siècle, années l 8 i 6 , 1^24, 1828, 1839. 

A R T I C L E 111. 

Plu ies du i i i d l . 

X i " siècle, année 1010. 
X I I e siècle, année 1196. 

X I V e siècle, années 1358, 1374, 1390. 
X V e siècle, années 1440, 1456, 1495. 

X V I e siècle, années 1510, 1518, 1529, 1544, 1566, 
1578, 1579, 1580, 1581, 1583. 

x v u e siècle, années 1674. 
X V I I I e siècle, années 1745, 1766, 1771, 1773, 1783, 

1792. 

x i x " siècle, années 1806, 1814, 1819, 1827, 1834. 
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C H A P I T R E I V . 

DATES DE NOS GRANDES" SÉCHEflÉSSES. 

ARTICLE î . 

Grandes" sécheresses g é n é r a l e ^ . 

s i è c l e , années" 5 8 4 , 5 9 1 . 

IX" s i èc l e , a n n é e s 8 7 4 , 8 9 2 . 

X" s i è c l e , a n n é e s 9 2 1 , 9 9 4 . 

XV s i è c l e , a n n é e s 1 0 7 8 , 1 0 9 4 . 

x i r s i è c l e , a n n é e s 1 1 3 7 , 1 1 8 3 , 1 1 8 8 . 

X I I I " s i è c l e , a n n é e s 1 2 0 4 , 1 2 1 2 , 1 2 8 7 . 

X I V " s i è c l e , a n n é e s 1 3 0 5 , 1 3 0 6 , 1 3 2 5 , 1 3 3 1 , 1 3 3 4 

1 3 8 4 ; 1 3 9 2 . 

X V I I " s i è c l e , a n n é e s 1 6 3 2 , 1 6 7 4 . 

x V n i " s i è c l e , a n n é e s 1 7 1 9 , 1 7 6 7 , 1 7 7 8 , 1 7 9 3 . 

X I X ' s i è c l e , a n n é e s 1 8 0 3 ; 1 8 1 7 , 1 8 2 5 , 1842. 

ARTICLE 11. 

S é c h e r e s s e s d u N o r d . 

I" s i è c l e , a n n é e 7 0 . 

I V e s i è c l e , a n n é e 3 5 7 . 

I X " s i è c l e , a n n é e 8 7 2 . 

X e s i è c l e , a n n é e s 1 9 7 5 , 98<L 

X I e s i è c l e , année ' 1 0 5 3 . 

X I I e s i è c l e , a n n é e s 1 1 3 4 , 1 1 9 8 . 

X V I i" s i è c l e , a n n é e 1 6 7 2 . 

X V I I I " s i è c l e , a n n é e s 1 7 0 5 , 1 7 2 3 , 1 7 3 1 , 1 7 5 4 , 1 7 8 1 . 

X I X e s i è c l e , a n n é e s l g f j ô , 1 8 J 4 , i ë ' - i ë , 1834. 
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264 DES GRANDES INTEMPÉRIES 

ARTICLE III. 

Sécheresses du Midi. 

v i r siècle, année 675 . 

VIII" siècle, année 700. 

X I I " siècle, années 1112, 1156. 

X I I I e siècle, année 1294. 

X I V e siècle, année 1348. 

X V I e siècle, années 1502, 1509, 1536. 

X V I I e siècle, années 1614, 1639, 1654, 1655, 1656, 

1670, 1684. 

X V I I I e siècle, années 1712, 1751, 1763 , 1770, 1771 , 

1779. 

X I X e siècle, années 1807, 1812, 1 8 2 1 , 1828, 1839. 

C H A P I T R E V . 

DATES DE NOS GRANDES VICISSITUDES. 

ARTICLE I. 

G r a n d e s v i c i s s i t udes g é n é r a l e s . 

V e siècle, années 450, 468. 

V I e siècle, années 584, 5 9 1 . 

I X e siècle, années 800, 829, 892. 

X I e siècle, années 10.33, 1043, 1063. 

X I I e siècle, années 1118, 1125. 

x i i i - siècle, années 1206, 1219, 1224. 

X I V e siècle, années 1306, 1330, 1362, 1384. 

X V siècle, année 1466. 

x v u i e siècle, années 1700 jusqu 'en 1709, 1780, 1784, 

1785, 1789 à 1793, 1793. 

X I X e siècle, années 1803, 1832, 1841 . 
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ARTICLE II. 

Orages e t t e m p ê t e s g é n é r a l e s . 

V e s i è c l e , a n n é e s 5 5 9 , 5 8 0 . 

v n r s i è c l e , a n n é e 7 5 3 . 

i x » s i è c l e , a n n é e 8 2 3 . 

x ° s i è c l e , a n n é e 9 2 1 . 

X i i " s i è c l e , a n n é e s 1 1 3 6 , 1 1 4 3 , 1 1 7 0 . 

X i i i B s i è c l e , a n n é e s 1 2 0 2 , 1 2 2 4 . 

x i v = s i è c l e , a n n é e s 1 3 0 8 , 1 3 0 9 , 1 3 2 8 , 1 3 6 5 , 1 3 6 7 , 

1 3 8 0 , 1 3 9 0 , 1 3 9 6 . 

x v i i " s i è c l e , a n n é e 1 6 0 6 . 

x v n i ' s i è c l e , a n n é e s 1 7 0 1 , 1 7 6 6 , 1 7 7 8 , 1 7 8 8 , 1 7 9 3 , 

1 7 9 7 . 

XIX" s i è c l e , a n n é e s 1 8 0 3 , 1 8 1 3 , 1 8 2 2 , 1 8 2 9 , 1 8 3 6 , 

1 8 4 1 . 

ARTICLE III. 

Vic i s s i tudes d u Nord . 

x« s i è c l e , a n n é e s 9 4 1 , 9 8 8 , 9 8 9 . 

X I e s i è c l e , a n n é e 1 0 1 0 . 

X I I e s i è c l e , a n n é e 1 1 8 4 . 

X I V e s i è c l e , a n n é e 1 3 3 4 . 

X V e s i è c l e , a n n é e 1 4 2 8 . 

x v i » s i èc l e , a n n é e s 1 5 2 9 , 1 5 7 5 , 1 5 7 9 , 

x v i i i " s i è c l e , a n n é e s 1 7 3 5 , 1 7 7 9 , 1 7 8 2 . 

x i x e s i è c l e , a n n é e s 1 8 1 6 , 1 8 2 8 , 1 8 3 0 . 
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ARTICLE IV. 

Orages et tempêles du Nord. 

IX" siècle, année 882 . 

x» siècle, année 987 . 

X I " siècle, année 1091 . 

X I P siècle, années 1135, 1155. 

x n r siècle, année 1284. 

x i v ° siècle, années 1336, 1360, 1374, 1383 , 1392. 

x v siècle, années 1401 , 1408, 1 4 1 1 , 1434, 1469, 

1483. 

xv i» siècle, années 1530, 1570. 

x v i i " siècle, année 1613. 

x v i n c siècle, années 1705, 1734, 1747 . 

x i x e siècle, années 1811, 1817, 1824, 1^30, 1842. 

ARTICLE V. 

Vicissitudes du Midi. 

XI» siècle, année 1078. 

x i i " siècle, année i l 7 0 . 

X V e siècle, annéo 1495 . 

x v i e siècle, année 1506. 

x v i i " siècle, année 1639. 

x v i n » siècle, années 1758, 1792. 

ARTICLE v l . 

Orages et tempêtes du Midi. 

I e r siècle, année 4 3 . 

IX» siècle, année 8 4 1 . 

X V I e siècle, années 1536, 1556, 1559, 1580, 1581. 
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DE LA F R A N C E . 267 

xvh' e siècle, années1 1651, i674\ 
x v i i i ' siècle, années 1708, 1755, 1761, 1766, 1767, 

1775, 1782. 
xix" siècle, années 1821, 1828, 1835. 

ARTICLE Vit. 

Tableau synoptique des dates de nos grandes intempéries. 

Rapprochons nos cinq séries d'intempéries en les renfer
mant dans un tableau. Nous écartons de ce tableau les trois 
premiers siècles dont les intempéries sont trop peu connues, 
et une douzaine d'intempéries mentionnées dans nos listes, 
mais qui ne nous semblent pas assez nettement déterminées. 

T A B L E A U de nos grandes intempéries distribuées par siècles. 

SIÈCLES. grands tars grands étés. gt. pluies, jr.vicissitud. Total. 

I V . 6 0 1 1 0 8 

v° 2 0 i d 2 S 
VI" 2 7 8 2 4 23 

V I I ' 1 0 i 1 0 3 

V I I I e 1 1 2 1 I 6 

ix- 11 3 9 3 6 32 

X" 4 i 3 4 S 19 

XI» 7 i 11 3 6 28 

XII" 9 3 6 17 9 34 

km» 14 1 5 5 6 31 

XIV" 11 8 1» 8 18 58 

XV" 14 3 4 0 9 30 

XVI" 15 14 14 3 U 57 

XVII« 15 5 7 9 5 41 

xvm« 25 23 15 15 29 1 " ' 

xtx« 10 13 13 13 19 68 

S o m m e s . 147 85 113 75 130 550 
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C H A P I T R E VI . 

HISTOIRE DE NOS GRANDES INTEMPÉRIES. 

ARTICLE I . 

Grands h i v e r s g é n é r a u x . 

E n 547 , o n t r a v e r s a n o s r i v i è r e s s u r la g l a c e . 

L e fro id d e 7 6 3 c o m m e n c e l e 1 " o c t o b r e e t s e 

p r o l o n g e j u s q u ' e n f é v r i e r 7 6 4 . D e 8a 1 à 8 2 a , 

n o s f l e u v e s s u p p o r t è r e n t d e s c h a r i o t s p e n d a n t p l u s 

d e t r e n t e j o u r s . E n 860 , l e s g e l é e s e t l e s n e i g e s 

d u r e n t s a n s i n t e r r u p t i o n , d e p u i s l e m o i s d e n o 

v e m b r e j u s q u ' a u m o i s d ' a v r i l ; la m e r I o n i e n n e e s t 

g e l é e . O n al la i t à V e n i s e à c h e v a l . E n 8 7 3 , l e s g e l é e s 

e t l e s n e i g e s c o n t i n u è r e n t auss i s a n s i n t e r r u p t i o n 

d e p u i s l e i e r n o v e m b r e j u s q u ' à l ' é q u i n o x e d u 

p r i n t e m p s . L a r i g u e u r d e l ' h i v e r d e gg4 s ' é t e n d i t 

d u i 5 n o v e m b r e a u i 5 m a i ; o n e u t e n s u i t e d e s 

v e n t s f r o i d s t r è s - d a n g e r e u x , e t , p l u s t a r d e n c o r e , 

d e v i o l e n t e s g e l é e s j u s q u ' a u 12 d u m o i s d e j u i l l e t . 

U n h i v e r h o r r i b l e se d é c l a r a l e i 3 n o v e m b r e 1067 

e t se p r o l o n g e a j u s q u ' a u 12 m a r s d e l ' a n n é e s u i 

v a n t e . En 1 0 7 4 , il v e u t d e g r a n d e s g e l é e s d u 

I e r n o v e m b r e a u m i l i e u d ' a v r i l . D ' a b o n d a n t e s n e i 

g e s t o m b è r e n t d è s la fin d ' o c t o b r e 1076 e t c o n t i -

E n t r o n s d a n s l e s d é t a i l s d e l ' h i s t o i r e d e n o s g r a n 

d e s i n t e m p é r i e s . 
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DE LA FBAPJCE. 2 6 9 

n u è r e n t a v e c u n f r o i d e x c e s s i f j u s q u ' a u 27 m a r s 

i o 7 7 -

D e 1 1 2 4 à 1 1 2 5 , l e s g l a c e s d e s r i v i è r e s p u r e n t 

s u p p o r t e r d e s v o i t u r e s c h a r g é e s ; b e a u c o u p d ' e n 

f a n t s e t d e f e m m e s m o u r u r e n t d e f r o i d . D e s a l t er 

n a t i v e s d é g e l é e s , d e p l u i e s e t d e n e i g e s , s u c c é d è r e n t 

à c e f r o i d si r u d e j u s q u ' a u m i l i e u d u m o i s d e m a r s . 

L e s a r b r e s n e c o m m e n c è r e n t à f l e u r i r e t la t e r r e 

n e s e c o u v r i t d e v e r d u r e q u e d a n s l e m o i s d e m a i . 

E n 1 1 4 2 , l e so l r e s t a e n s e v e l i s o u s u n e c o u c h e p r o 

f o n d e d e n e i g e , d u 6 d é c e m b r e a u 2 f é v r i e r . L e 

29 s e p t e m b r e 1 2 1 8 , d e f o r t e s g e l é e s b l a n c h e s , a c 

c o m p a g n é e s d e n e i g e s , r é g n è r e n t s e p t j o u r s d e s u i t e 

e t d é t r u i s i r e n t , a u m o m e n t m ê m e d e la v e n d a n g e , 

la m a j e u r e p a r t i e d u r a i s i n . U n e g e l é e c r u e l l e e t d e 

n o u v e l l e s n e i g e s s u r v i n r e n t a p r è s l e 3 o o c t o b r e , 

e t p e r s i s t è r e n t s a n s r e l â c h e j u s q u ' a u 6 d é c e m b r e : 

o n t r a v e r s a i t s u r la g l a c e n o s p l u s g r a n d s é t a n g s e t 

l e s p l u s f o r t e s r i v i è r e s , e n t r e a u t r e s la L o i r e e t la 

S e i n e . L e f r o i d s ' a m o r t i t u n p e u à l ' arr ivée d e s 

v e n t s d u s u d , m a i s il n e t a r d a p a s à se r é v e i l l e r 

t o u t à c o u p p a r l e r e t o u r d e s v e n t s d u n o r d . A l o r s 

l e s g e l é e s e t l e s n e i g e s d e v i n r e n t c o n t i n u e l l e s j u s 

q u ' a u m i l i e u d u m o i s d e m a r s . D e s v e n t s f r o i d s 

i n s u p p o r t a b l e s s u r v é c u r e n t e n f i n à c e s g e l é e s m e u r 

t r i è r e s ; e n s o r t e q u ' a u m i l i e u d u m o i s d e m a i , l e s 

c h a m p s d é p o u i l l é s a v a i e n t à p e i n e q u e l q u e s é p i s , 

e t l e s v i g n e s q u e l q u e s b o u r g e o n s . D a n s b e a u c o u p 

d ' e n d r o i t s , l a g e l é e fut si fatale q u ' e l l e o b l i g e a à 

l a b o u r e r e t à e n s e m e n c e r d e u x fois l e s c h a m p s . 

U n e t r è s - f o r t e g e l é e s è c h e e t c l a i r e , p r é c é d é e d ' u n 
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a u t o m n e c h a u d e t s e c , r é g n a s a n s d i s c o n t i n u e r 4U 

i" r n o v e m b r e 1226 a u 5 f évr i er 1227 : e l l e t u a l e s 

o l i v i e r s . L ' h i v e r d e 1233 à i a 3 4 fut a u s s i l o n g q u e 

r i g o u r e u x ; i l g e l a l e R h ô n e e t t q u t e s l e s p l a n t e s d u 

M i d i j u s q u e d a n s l e s r a c i n e s - .Jamais, , d e m é m q i r p 

d ' h o m m e , on, n ' a v a i t v u u n h i v e r q u s s i c r u e l q u e 

c e l u i d e 1296,. 

L ' a n n é e i 3 o s e u t u n froid, excess i f . Le R h ô n e 

g e l a e t n p s o l ï y i e r s p é r i r e n t . En J 3 O 5 , to i j t e s l es 

r i v i è r e s d e F r a n c e g e l è r e n t . Les f ro ids d e l ' h j v e r d e 

1325 f u r e n t si r u d e s , qqe la S e i n e g e l a d e u x fais} e n 

p e u d e t e m p s ; e l l e p u t p o r t e r d e s h o m m e s et d e s 

t o n n e a u x p l e i n s . T o u t e s n o s r i v i è r e s g e l è r e p f d e 

n o u v e a u e n 1364 ; la g e l é e , a c c o m p a g n é e d e n e i g e , 

d u r a j u s q u ' à - l a fin d e m a r s ; le§ v i g n e s g e l è r e n t en, 

p l u s i e u r s e n d r o i t s j q s q u e d a n s l e s r a c i n e s ; d e s p a 

v e s t r è s - p r o f o n d e s , q u o i q u e p r o t é g é e s p a r d p la 

p a i l l e , n e f u r e n t p a s à l 'abr i d e s g e l é e s . T)es c h a 

r i o t s c h a r g é s t r a v e r s a i e n t l e R h ô n e ; la g l a c e avajf 

d a n s q u e l q u e s e n d r o i t s q u i n z e p i e d s d ' é p a i s s e u r - ' 

E ' a n n é e i 3 g 2 e u | a u s s i u n t r è s - g r a n d f r o i d . L ' h i 

v e r d e I4q8 p o m m e u ç a Je 11 n p v e m b r e e t n e s e 

t e r m i n a q u ' à l a fin d e j a n v i e r ; i l g e l a t o u t e s p o s ri

v i è r e s e t d é t r u i s i t l a r a c i n e d e s v i g n e s e t f ies a r b r e s 

f ru i t i ers . A P a r i s , les v o i t u r e s r o u l a i p n t s u r l a S e i n e . 

E n i434> l e s g e l é e s s e d é c l a r è r e n t l e 3, 1 d é c e m b r e 

i 4 3 3 , p e r s i s t è r e n t d ' a b o r d p e n d a n t t r o i s m p i s m o i n s 

n e u f j o u r s ; e l l e s s e r e n o u v e l è r e n t e n s u i t e j u s q u ' ^ 

l a f in d u m o i s d e m a r s e t c o n t i n u è r e n t j u s q u ' a u 

17 a v r i l ; e n i 4 4 à , la n e i g e é t a i t h a u t e d e p l u s d e 

s ix p i e d s d a n s l e s r u e s d e C a r c a s s o n n e . La r e i n e 
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fut r e t e n u e d a n s c e t t e v i l l e p e n d a n t t r o i s m o i s . 

L ' h i v e r d e i 4 4 g à i 4 5 o fut t r è s - f r o i d , t r è s - h u m i d e 

e t f or t n e i g e u x ; il s ' a n n o n ç a d è s l e m o i s d ' o c t o b r e ; 

n o s o l i v i e r s p é r i r e n t . L e s v i n s d u d u c d e B o u r 

g o g n e g e l è r e n t d a n s l e s t o n n e a u x , e n T 4 6 8 ; o n 

l e s d i s t r i b u a i t p a r m o r c e a u x a u x g e n t i l s h o m m e s . 

B e a u c o u p d e p e r s o n n e s m o u r u r e n t d e f r o i d ; d ' a u 

tres e u r e n t l e s e x t r é m i t é s g e l é e s . L ' h i v e r d e 1480 

n e c o m m e n ç a q u e l e l e n d e m a i n d e la N o ë l ; a l o r s , 

il g e l a si f or t j u s q u ' a u 8 f é v r i e r , q u e l e s c h a r r e t t e s 

t r a v e r s a i e n t la S e i n e , la M a r n e , l ' Y o n n e et t o u s 

l e u r s a f f l u e n t s . L e f r o i d c o n t i n u a a p r è s l e d é g e l d u 

8 f évr i er j u s q u e b i e n a v a n t d a n s l e m o i s d e m a i . 

Les t s o u c h e s d e s a r b r e s p é r i r e n t d a n s p l u s i e u r s e n 

d r o i t s . Lp fro id d e i 5 4 3 à 1544 g e l a l e v i q d a n s l e s 

m u i d s , i l fa l la i t l e c o u p e r a v e c la h a c h e . L e f r o i d 

d e 15,^8 r é g n a d a n s t o u t e l ' E u r o p e . E n 1564, l e s r j -

v i è r e s r e s t è r e n t g e l é e s à p o r t e r d e s c h a r r e t t e s p e n 

d a n t d e u x m o i s e n t i e r s ; l e f r o i d t u a n o s o l i v i e r s . 

L ' h j v e r d e 1570 à 1571 ge la les r i v i è r e s p e n d a n t 

t r q i s nioiii j Ips, a r b r e s f r u i t i e r s f u i e n t b r û l é s j u s 

q u e d a n s l e s r a c i n e s ; il s u c c é d a i t à u n e a n n é e n é 

b u l e u s e , c h a u d e e t t r è s - h u m i d e . L ' h i v e r d e 1575 

fut u p d e s p l u s r j g o u r e u x . L e fro id d e l ' h i v e r d e 1589 

fut si r u d e q u ' i l g e l a e n t i è r e m e n t l e R h ô n e ; l e s m u -

jets,, l e s v o i t u r e s , Jes c h a r r e t t e s , f o u t l e t r a v e r s a i t à 

T a r a s c o n c o m m e s u r u n e g r a n d e r o u t e . L e c o l o n e l 

A l f o n s e y fit m ê m e p a s s e r à d e u x o u t r o i s r e p r i s e s d e s 

c a p q n s j l e m a r é c h a l d e M o n t m o r e n c y l e f r a n c h j t e n 

s u i t e a v e c sa c o m p a g n i e d e g e n d a r m e s . D e i 5g4 à 

? 5 g 5 ? qq frojcj r i g o u r e u x s e d é c l a r a le 23 d é c e m b r e , 
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l es g e l é e s r e p r i r e n t l e 13 avr i l 1 5 g 5 , e t il g e l a c e j o u r -

là a u s s i f o r t e m e n t q u e l e j o u r d e N o ë l p r é c é d e n t ; 

l a m e r s e p r i t s u r l e s c ô t e s d e M a r s e i l l e . E n 1608 , 

t o u t e s n o s r i v i è r e s g e l è r e n t : l e f r o i d d u r a d e p u i s l e 

m o i s d e d é c e m b r e j u s q u ' a u m o i s d e m a r s ; i l t u a 

t o u t e s les v i g n e s . L ' h i v e r d e 1 6 2 1 à 1 6 2 2 fut e x c e s 

s i f e n E u r o p e . La m e r A d r i a t i q u e se p r i t d u m o i s 

d e d é c e m b r e au m o i s d e j a n v i e r . Ce lu i d e i 6 5 8 , 

n o n m o i n s g é n é r a l , fit p é r i r n o s o l i v i e r s ; il s ' a c 

c o m p a g n a d e g r a n d e s n e i g e s . 

L e f ro id d e 170g é c l a t a l e 6 j a n v i e r e t s e p r o 

l o n g e a j u s q u ' a u i ! \ : la g e l é e r e c o m m e n ç a a u m o i s 

d e f évr i er e t d a n s l e s p r e m i e r s j o u r s d e m a r s ; 

t o u t e s n o s r i v i è r e s , e x c e p t é p e u t - ê t r e la S e i n e à 

Par i s e t l e R h ô n e d e v a n t V i v i e r s , f u r e n t e n t i è r e 

m e n t g e l é e s . Les g r a n d s é t a n g s d u L a n g u e d o c e t 

d e la P r o v e n c e g e l è r e n t a u s s i . La c o n g é l a t i o n 

d e l ' é t a n g d e T h a u , t r è s - p r o f o n d , t r è s - o r a g e u x , e t 

e n c o m m u n i c a t i o n a v e c la m e r p a r u n c a n a l t r è s -

l a r g e , fu t si c o m p l è t e e t si s o l i d e , q u ' e l l e o u v r i t 

u n e r o u t e i n c o n n u e d e B a l a r u c e t d e R o u s i g u e s à 

C e t t e s u r la g l a c e ; e n f i n l a m e r m ê m e se g e l a a u 

l o i n à C e t t e , à M a r s e i l l e e t d a n s l a M a n c h e . L e s g e 

l é e s e t l e s n e i g e s d e 170g r u i n è r e n t à p e u p r è s la 

p l u p a r t d e n o s r é c o l t e s ; t o u s l e s o l i v i e r s p é r i r e n t 

d e P e r p i g n a n à N i c e . L ' a n n é e 1 7 6 6 e u t d e r u d e s 

g e l é e s a u x m o i s d e j a n v i e r et d e f é v r i e r : la S e i n e 

g e l a à P a r i s p a r u n f r o i d d e — 1 2 ° 5 ; i l y e u t 

t r e n t e - d e u x j o u r s d e g e l é e à V i v i e r s , e t 37 à M o n t 

p e l l i e r . L e f r o i d d e V i v i e r s a t t e i g n i t 11° 2 e t 1 0 ° à 

M o n t p e l l i e r . U n e s é c h e r e s s e c o n s t a n t e r é g n a i c i 
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p e n d a n t l e c o u r s d e c e s g e l é e s . U n fro id r i g o u r e u x 

s é v i t e n c o r e e n 1768. A P a r i s , l e t h e r m o m è t r e 

d e s c e n d i t à — 1 8 0 2 ; à V i v i e r s , à • — i a ° 5 e t à 

M o n t p e l l i e r ' à — i o ° . Le f r o i d d e c e t h i v e r , a c c o m 

p a g n é d e n e i g e s , c o m m e n ç a a u m o i s d e d é c e m b r e , 

s o n m a x i m u m a r r i v a l e s p r e m i e r s j o u r s d e j a n 

v i e r . 

L ' h i v e r d e 178g , b e a u c o u p p l u s i n t e n s e , g e l a 

n o s r i v i è r e s , n o s p o r t s d e m e r e t la m e r s u r n o s 

c ô t e s ; la m a s s e d e s g l a c e s i n t e r c e p t a la c o m m u n i 

c a t i o n d e Cala is à D o u v r e s , c o u v r i t la M a n c h e à 

d e u x l i e u e s a u l a r g e , o b s t r u a l e s p o r t s d e c e s p a 

r a g e s e t e m p r i s o n n a l e s n a v i r e s . L e f r o i d , m ê l é d e 

n e i g e , s e m o n t r a t o u t d ' u n c o u p v e r s la fin d e n o 

v e m b r e 1788; i l r é g n a d e p u i s , s a u f q u e l q u e s c o u r t e s 

i n t e r r u p t i o n s , j u s q u ' a u m o i s d 'avr i l 1 7 8 9 . O n t r a 

v e r s a i t l e R h ô n e e t l e s a u t r e s r i v i è r e s à p i e d , à c h e 

v a l , e n v o i t u r e e t , d a n s q u e l q u e s e n d r o i t s , a v e c l e s 

c h a r r e t t e s les p l u s c h a r g é e s . L e s o l i v i e r s , l e s v i g n e s 

e t l e s a r b r e s f r u i t i e r s s o u f f r i r e n t b e a u c o u p o u p é 

r i r e n t . L e f r o i d e t la n e i g e d e 1795 t u è r e n t a u s s i 

l es o l i v i e r s . A M o n t p e l l i e r , i l g e l a c o n t i n u e l l e m e n t 

d u 15 a u a 6 j a n v i e r ; l e m a x i m u m d u f r o i d o b s e r v é 

l e 17 i n d i q u a — 9 0 . A P a r i s , l e t h e r m o m è t r e m a r 

q u a — 23° 5 l e a5 j a n v i e r , e t i l y e u t q u a r a n t e -

d e u x j o u r s c o n s é c u t i f s d e g e l é e . L ' h i v e r d e 1799 

fit e n c o r e b e a u c o u p souf fr i r l e s o l i v i e r s ; l e f r o i d , 

à P a r i s , a r r i v a l e 3 i d é c e m b r e à — i3° 1. 

L ' h i v e r d e 1820 n 'a é t é n u l l e p a r t e n F r a n c e n i 

s o u t e n u n i l o n g . U n e c h a l e u r e t u n e s é c h e r e s s e i n 

s o l i t e s l e p r é c é d è r e n t . Il c o m m e n ç a p a r d e p e t i t e s 
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g e l é e s , s u i v i e s t o u t d ' u n c o u p , d u 7 a u g j a n v i e r , 

d ' u n f ro id v i o l e n t . L e m a x i m u m e u t l i e u p r e s q u e 

p a r t o u t d u 1 1 a u 1 2 ; i l p r o d u i s i t à Par i s — i 4 * 3 ; 

à T o u l o u s e , — 1 3 ° 8 ; à V i v i e r s , — 1 2 " ; à A la i s , -— 

r 2 0 2 ; à M o n t p e l l i e r , — 1 1 0 2 ; à J o y e u s e , — 15°; 

à B o r d e a u x , — 8 ° 8 ; p r e u v e q u ' i l fut p l u s i n t e n s e , 

à p r o p o r t i o n , a u Mid i q u ' a u N o r d . Mais c'est e n 

P r o v e n c e p r i n c i p a l e m e n t q u ' i l d é p l o y a sa r i g u e u r . 

Le t h e r m o m è t r e y d e s c e n d i t à — 15° 6 , e t à Mar

s e i l l e e n p a r t i c u l i e r , il m a r q u a j u s q u ' à — 1 7 ° 5 . 

C e s r u d e s g e l é e s n e d u r è r e n t g u è r e q u e h u i t o u d i x 

j o u r s . L e v r a i d é g e l s 'est o p é r é g é n é r a l e m e n t l e 1 8 

j a n v i e r . L e f ro id d e c e t h i v e r a trié t o u s n o s o r a n 

g e r s e t c o m p r o m i s p l u s o u m o i n s l e s v i g n e s e t s u r 

t o u t l e s o l i v i e r s . 

E n f i n , l ' h i v e r d e 1 8 2 9 à i 8 3 o a d é b u t é l e s p r e 

m i e r s j o u r s d ' o c t o b r e . L e f r o i d s'est a m e n d é et 

e x a s p é r é a l t e r n a t i v e m e n t à t r o i s r e p r i s e s . P r e s q u e 

t o u t e s n o s r i v i è r e s se s o n t g e l é e s d e u x o u t r o i s fo i s 

e n t o t a l i t é ; o n l e s a p a r c o u r u e s d e p i e d f e r m e a u x 

m o i s d e d é c e m b r e e t d e f é v r i e r , n o t a m m e n t la 

S e i n e , l e R h i n e t l e R h ô n e . C e n ' e s t q u ' a u m o i s d ' a 

vr i l q u ' i l a c e s s é d e g e l e r . C e f r o i d , a c c o m p a g n é d e 

n e i g e s , fu t a u s s i r u d e q u e p r o l o n g é . 

D e s h o m m e s et d e s a n i m a u x m o u r u r e n t d e f r o i d , 

$uit d a n s l e s c a m p a g n e s , s o i t d a n s l e s c i t é s . L e s 

t r a v a u x c h a m p ê t r e s r e s t è r e n t s u s p e n d u s t r o i s m o i s 

e n t i e r s ; l es o l i v i e r s et l es v i g n e s n e p u r e n t ré s i s t er à 

la v i o l e n c e d e s g e l é e s ; l e s a r b r e s f r u i t i e r s p é r i r e n t 

p a r c e n t a i n e s , l e s c h â t a i g n i e r s e t l e s c h ê n e s m ê m e 

s u b i r e n t l e s o r t d e s v i g n e s e t d e s a r b r e s f r u i t i e r s . 
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sur l'hiver rigoureux d e 1 788 à 1789 , e t c . , p a r C o t t e , 
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11, p . 1 3 , e t c . — Essai sur le climat de Montpellier, 

p a r P o i t e v i n , I I P p a r t . , § 3 , 1 0 . — Hist. et Mém. 
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ARTICLE 11. 

H i v e r s d u N o r d . 

La r i g u e u r d e l ' h i v e r , e n 3 5 5 , fit m o u r i r d e f r o i d 

u n g r a n d n o m b r e d e p e r s o n n e s . L a M e u s e é ta i t g e 

l ée p e n d a n t l e s m o i s d e d é c e m b r e e t d e j a n v i e r , d e 

3 5 6 à 3 5 7 ; u n é t é c h a u d et s e c a v a i t p r é c é d é c e t 

h i v e r . E n 3 5 8 , il fa i sa i t à Par i s u n f ro id e x t r a o r d i 

n a i r e . L ' h i v e r d e 3 6 o fui b e a u c o u p p l u s r u d e q u e 

d e c o u t u m e . L ' h i v e r é t a i t e x c e s s i v e m e n t r i g o u r e u x 

a u m o i s d e j a n v i e r 3 6 6 . Au m o i s d e f év r i er 3 7 7 , 

l es B a r b a r e s p a s s e n t l e R h i n s u r la g l a c e . L e f r o i d 

i n s o l i t e d e l ' a n n é e 6 o 3 t u a u n e g r a n d e p a r t i e d e s 

v i g n e s . L ' h i v e r d e 81 1 p a r u t t r è s - r u d e : il s e p r o 

l o n g e a j u s q u ' à l a fin d e m a r s . C e l u i d e 8 a 4 fu t 

a u s s i l o n g q u e r i g o u r e u x . L ' a n n é e 8 3 o e u t u n h i 

ver t r è s - r u d e . L e f ro id d e 84a n e fut n i m o i n s i n 

t e n s e n i m o i n s d u r a b l e . Il t o m b a b e a u c o u p d e 

n e i g e l a n u i t d u 14 a v r i l . O n t r a v e r s a i t la S e i n e 

s u r la g l a c e v e r s l e 6 j a n v i e r 84g- L ' h i v e r d e 8 8 0 , 

t r è s - l o n g e t t r è s - f r o i d , g e l a p e n d a n t l o n g t e m p s l e 

R h i n e t l e M e i n : o n l e s t r a v e r s a i t d e p i e d f e r m e . 

L e s g e l é e s d e 881 p e r s é v é r è r e n t j u s q u ' a u p r i n 

t e m p s . L ' h i v e r d e 8 g 3 f u t à la fo i s si r u d e e t si l o n g , 

q u ' o n p u t v o i r e n c e r t a i n s e n d r o i t s u n p i e d d e n e i g e 

d u r a n t c i n q j o u r s a u m o i s d e m a r s . Ce f r o i d e n 

t r a î n a u n e g r a n d e d i s e t t e d e v i n s u r l e t e r r i t o i r e 

d e B a v e u x . E n 927 o u 9 2 8 , l ' h i v e r fut t r è s - r i g o u 

r e u x . L ' à p r e t é e x c e s s i v e d u f r o i d d e 9 6 4 p e r s i s t a 
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j u s q u ' a u i "r f é v r i e r . L ' h i v e r d e 9 7 5 fut r u d e , l o n g , 

s e c , e t a c c o m p a g n é d e g r a n d e s n e i g e s . E n 1 O 4 3 , 

d e for tes g e l é e s d u r è r e n t d e p u i s l e s p r e m i e r s j o u r s 

d e d é c e m b r e j u s q u ' a u x p r e m i e r s j o u r s d e m a r s . 

G r a n d h i v e r e n 1 0 7 7 , a c c o m p a g n é d e n e i g e s : e l l e s 

c o m m e n c è r e n t à t o m b e r à la fin d ' o c t o b r e 1 0 7 6 e l 

n e c e s s è r e n t p a s j u s q u ' a u 2 7 m a r s 1 0 7 7 . L ' h i v e r 

d e 1 o g / j , p l u s r u d e q u e d e c o u t u m e , s é v i t c r u e l l e 

m e n t p e n d a n t h u i t s e m a i n e s d e s u i t e . L a r i g u e u r 

d u f r o i d g e l a d e s a n i m a u x et d e s h o m m e s . H i v e r 

e x c e s s i f e n 1 r o o . 

L e s g e l é e s d e H i 5 c o m m e n c è r e n t l e 2 2 d é c e m 

b r e ; e l l e s s e s o u t i n r e n t j u s q u ' a u 2 5 f é v r i e r . L e 

r i g o u r e u x h i v e r d e 1 1 2 6 d u r a s ix s e m a i n e s . Il y 

e u t u n h i v e r t r è s - r u d e e n 1 1 4 1 À N 4 2 . L ' h i v e r 

n o n m o i n s r i g o u r e u x d e N 5 O c o n t i n u a p e n d a n t 

t r o i s m o i s . P l u s i e u r s p e r s o n n e s e u r e n t l e s m e m 

b r e s g e l é s . Il n e p e r m i t p a s l e s t r a v a u x a g r i c o l e s 

d u p r i n t e m p s . En 1 1 7 6 , l e s g r a n d e s g e l é e s s ' é t e n 

d i r e n t d u 1 3 d é c e m b r e au 1 5 m a r s . L e f r o i d d e 

1 2 0 4 s u r p a s s a t o u t c e q u ' o n a v a i t vu d e m é m o i r e 

d ' h o m m e . En 1 2 1 0 , o n e s s u y a , a u c o m m e n c e m e n t 

d u m o i s d e j a n v i e r , u n e g e l é e t r è s - f o r t e , q u i c o n 

t i n u a p r è s d e d e u x m o i s ; e l l e e m p ê c h a l e s s e m a i l 

l e s d ' h i v e r e t fit p é r i r b e a u c o u p d e s e m e n c e s ; l e s 

r é c o l t e s n e r e n d i r e n t p a s m ê m e l e s g r a i n s s e m é s . 

A l ' e x t r ê m e r i g u e u r d u f ro id d e 1 2 2 4 , s e j o i g n i t 

u n v e n t v i o l e n t q u i d é r a c i n a l e s m o i s s o n s e t r e n 

v e r s a e n p l u s i e u r s e n d r o i t s l e s t o u r s d e s é g l i s e s . 

L a g e l é e d e 1 2 2 6 d u r a , p a r u n t e m p s c l a i r e t s ec* 

d e p u i s l e s p r e m i e r s j o u r s d u m o i s d e n o v e m b r e 
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j u s q u ' a u 5 o u 6 f é v r i e r . Les r i v i è r e s d u N o r d g e 

l è r e n t e n 1236 e t e n 126g. L e s g e l é e s d e 1 2 8 8 

t u e n t l e s b o u r g e o n s d e s v i g n e s , t o u s l e s b o i s e t l es 

v e r g e r s . L ' h i v e r d e 1292 fu t e n c o r e t r è s - r i g o u r e u x 

d a n s l e N o r d . L ' h i v e r a s sez r u d e d e I 3 I 6 d u r a 

s a n s d i s c o n t i n u e r d e la f in d e n o v e m b r e à P â q u e s . 

L e f r o i d e x c e s s i f d e i 3 a 5 ge la r a p i d e m e n t la 

S e i n e , à d e u x r e p r i s e s . O n la t r a v e r s a i t à P a r i s 

a v e c d e s f a r d e a u x , e t la s o l i d i t é d e sa s u r f a c e p e r 

m e t t a i t d 'y fa ire r o u l e r d e s t o n n e a u x p l e i n s d e v i n . 

D e g r a n d e s n e i g e s a c c o m p a g n è r e n t l e s g e l é e s : e l l e s 

n e f o n d i r e n t c o m p l è t e m e n t qu 'à P â q u e s . O n c i t e 

a u s s i le f r o i d d e 1 3 9 a . E n i / p a , l e v i n , l e v e r j u s 

e t l e v i n a i g r e g e l è r e n t d a n s l e s c a v e s . La S e i n e , 

à P a r i s , d o n t l e s e a u x é t a i e n t h a u t e s , s e p r i t c e 

p e n d a n t t o u t e n t i è r e ; m o i n s d e t ro i s j o u r s su f f i 

r e n t p o u r d é c i d e r c e s p h é n o m è n e s , t a n t l e f r o i d 

s ' a c c r u t b r u s q u e m e n t . L e s g e l é e s , d 'a i l l eurs , s e d é 

c l a r è r e n t l e 1 1 j a n v i e r , et l ' o n a v a i t e n c o r e d e la 

g l a c e à la N o t r e - D a m e d e m a r s . L ' h i v e r d e 1 4 5 8 fu t 

si r i g o u r e u x , q u ' u n e a r m é e d e q u a r a n t e m i l l e h o m 

m e s p u t c a m p e r s u r l e D a n u b e . E n 1 4 6 8 , i l fa l lut 

r o m p r e a v e c la h a c h e l e v i n q u ' o n d i s t r i b u a i t a u x 

t r o u p e s d e la F l a n d r e . L ' h i v e r d e 1476 d e v i n t p r o 

g r e s s i v e m e n t d e p l u s e n p l u s r u d e ; l a t e r r e se c o u 

v r i t d e n e i g e . L e fro id fut si g r a n d , la n u i t d e N o ë l , 

q u e p l u s d e q u a t r e c e n t s h o m m e s d e l ' a n n é e d e 

C h a r l e s le T é m é r a i r e , s o u s N a n c y , m o u r u r e n t o u 

e u r e n t l e s p i e d s g e l é s . L e R h i n c h a r r i a i t . L e f r o i d 

c o n t i n u a i t e n c o r e a u m o i s d e j a n v i e r 1 . L a n e i g e , 

q u i t o m b a i t à g r o s f l o c o n s , o b s c u r c i s s a i t l e j o u r 
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e t e m p ê c h a i t d e v o i r l o i n d e v a n t s o i . En i 5 i 8 , la 

g e l é e fit p é r i r , à P a r i s , l e s b l é s et l e s l é g u m e s . Il fal

l u t , au c o m m e n c e m e n t d e l ' a n n é e , l a b o u r e r e t e n 

s e m e n c e r d e n o u v e a u les t e r r e s . L ' h i v e r d e 1 5 6 1 

es t c i t é , d a n s l e s h i s t o i r e s d e la L i g u e , c o m m e u n 

d e s p l u s r u d e s . U n f r o i d e x c e s s i f , e t tel q u ' o n 

n ' e n a v a i t j a m a i s v u , é c l a t a a u c o m m e n c e m e n t d u 

m o i s d e n o v e m b r e i 5 7 3 , e t c o n t i n u a a v e c l e m ê m e 

e x c è s j u s q u ' a u m o i s d e m a r s . L ' h i s t o i r e p a r l e d e la 

r i g u e u r d e l ' h i v e r d e 1 6 1 8 à 1 6 1 g . Le 22 f é v r i e r , 

l o r s q u e Mar ie d e M é d i c i s s ' é c h a p p a d u c h â t e a u d e 

B l o i s . la L o i r e c h a r r i a i t e n c o r e d e g r o s g l a ç o n s e t 

c o m m e n ç a i t à s e p r e n d r e s o u s l e p o n t , e n f a c e d u 

c h â t e a u . E n 1 6 5 5 , la g e l é e c o m m e n ç a l e 25 n o 

v e m b r e ; e l l e d e v i n t e x c e s s i v e d u 8 au 10 d é c e m 

b r e , e t e l l e c o n t i n u a , a p r è s d e u x c o u r t s d é g e l s , j u s 

q u ' a u m o i s d e m a r s ; la S e i n e fut p r i s e . E n 1662 , 

il y e u t u n e g e l é e s o u t e n u e , d e p u i s l e 5 d é c e m b r e 

j u s q u ' a u 8 m a r s . L e f r o i d se m o d é r a à t r o i s r e 

p r i s e s . L a S e i n e g e l a a u m o i s d e d é c e m b r e . P a 

r e n t , d e l ' A c a d é m i e d e s s c i e n c e s , c o m p a r e l e f r o i d 

d e 1669 à 1670 à c e l u i d e s h i v e r s d e 1608 et d e 1 7 0 g . 

S a r i g u e u r , a u x m o i s d e j a n v i e r e t d e f évr i er , tua 

u n e f o u l e d ' a r b r e s . U n f r o i d e x t r ê m e r é g n a d u 2 

d é c e m b r e 1676311 i 3 j a n v i e r 1 6 7 7 ; la t e r r e é ta i t 

c o u v e r t e d e n e i g e , e t l a S e i n e resta g e l é e t r e n t e -

c i n q j o u r s d e s u i t e . U n f r o i d e x c e s s i f r é g n a a u s s i 

d a n s l e N o r d , e n 1684 . La H i r e c o m p t e l e f r o i d d e 

i 6 g 4 à i 6 g 5 p a r m i l e s p l u s i n t e n s e s . 

E n 1716 le f ro id a t t e i g n i t - — 1 9 0 g à P a r i s e 1 

1 7 2 9 , - 1 5 ° 4 ; e n 1742 ,— 18" 2 ; e u 1747»— i4° 9» 
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e n 1 7 5 4 , — 1 5 ° ; e n 1 7 3 8 , — i 3 ° 8 ; e n 1 7 6 7 , — 1 6 ° 2 . 

L a S e i n e se pr i t e n t o t a l i t é p e n d a n t la p l u p a r t d e 

c e s h i v e r s . I n s i s t o n s d a v a n t a g e s u r l 'un d e s p l u s 

m é m o r a b l e s , c e l u i d e 1740 . 

L e f r o i d d e 1740 fut à la fo is t r è s - i n t e n s e e t t r è s -

o p i n i â t r e ; i l a f f e c t a p r i n c i p a l e m e n t l e s r é g i o n s d u 

N o r d ; sa p e r s i s t a n c e r e m a r q u a b l e a v a l u h c e t t e 

a n n é e l e n o m d'année du long hiver. A Par i s l e 

t h e r m o m è t r e t o m b a c h a q u e j o u r a u - d e s s o u s d e 

z é r o p e n d a n t l e s m o i s d e j a n v i e r , de. f é v r i e r e t l e s 

n e u f p r e m i e r s j o u r s d u m o i s d e m a r s ; i l s ' é l e v a 

for t p e u l e r e s t e d e c e m o i s et d u r a n t l e m o i s d 'a 

v r i l ; il n e m o n t a r é e l l e m e n t à sa h a u t e u r n o r m a l e 

q u e l e 23 m a i . S a t e m p é r a t u r e s 'aba i s sa d e n o u v e a u 

b e a u c o u p a u - d e s s o u s d e s o n d e g r é o r d i n a i r e a p r è s 

l e m o i s d e j u i n ; o n e u t m ê m e u n e g e l é e b l a n c h e 

d a n s la c a m p a g n e l e m a t i n d u 3 a o û t ; le m o i s d ' o c 

t o b r e e u t d e u x g e l é e s e t d e la g l a c e . Ce f r o i d p r é 

c o c e c o n t i n u a d a n s l e m o i s d e n o v e m b r e ; e n f i n 

d e s p l u i e s e x t r a o r d i n a i r e s c o u r o n n è r e n t p a r d e s 

i n o n d a t i o n s d é s a s t r e u s e s la c o n s t i t u t i o n d é p l o r a b l e 

d e c e t t e a n n é e . 

L e f r o i d d e 1740 s e c o m p o s a d e g e l é e s e t d e d é 

g e l s a l t e r n a t i f s . L e s g e l é e s d e P a r i s d u r è r e n t d e u x 

m o i s e t d e m i . U n v e n t v i o l e n t d u n o r d , q u i souf f la 

s u r t o u t l e s 23 e t 2.4 f é v r i e r , e n a c c r u t s u b i t e m e n t 

l ' â p r e t é . L e m a x i m u m d u f r o i d a r r i v a l e 2$ f é v r i e r , 

e t i l é g a l a — i5° 6 . La S e i n e fut g e l é e d a n s t o u t e 

sa l a r g e u r . 

M o n t p e l l i e r n e r e s s e n t i t n u l l e m e n t le r i g o u r e u x 

h i v e r d e c e t t e a n n é e . L e s o b s e r v a t i o n s d e B o n o n t 
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é t a b l i q u e l 'a ir y a v a i t é t é p l u s d o u x q u e l e p r i n 

t e m p s à P a r i s . La P r o v e n c e n e p a r t a g e a p a s c e p r i 

v i l è g e , t o u s ses o l i v i e r s p é r i r e n t p a r u n f r o i d d e — 

1 7 ° 5 . 

Au c e n t r e d e l a F r a n c e , l ' h i v e r d e 1 7 4 0 t i n t j u s t e 

l e m i l i e u e n t r e s o n e x c è s d a n s l e N o r d et sa d o u c e u r 

g é n é r a l e d a n s l e M i d i . A B o r d e a u x , l e f r o i d d u m o i s 

d e j a n v i e r n e m a r q u a q u ' u n e s e u l e f o i s — 1 ° 5 ; l e m o i s 

d e févr ier , b e a u c o u p p l u s r u d e , n ' i n d i q u a p a s n é a n 

m o i n s a u d e l à d e — 8°; m a i s le t h e r m o m è t r e r e s t a 

p r e s q u e c o n s t a m m e n t a u - d e s s o u s d e z é r o . L e f r o i d 

« 'é leva d a v a n t a g e à L y o n , d u c ô t é d e l 'Es t . Là, il 

m a r q u a — 7 0 5 e n j a n v i e r , e t — 1 1 ° 1 l e rg f é v r i e r . 

L e f r o i d d e 1 7 7 6 a p r o c é d é fort i n é g a l e m e n t . 

Sa v i o l e n c e d a n s le N o r d le p l a c e a u r a n g d e s p l u s 

r u d e s . II a é t é m o i n s v i f e n g é n é r a l d a n s les p r o 

v i n c e s d u c e n t r e et d u M i d i ; o n l'a t r è s - p e u sen t i 

d a n s q u e l q u e s - u n e s , e t il a m ê m e é t é n u l s u r d ' a u 

t r e s p o i n t s . Les d i s c u s s i o n s i m p o r t a n t e s d o n t c e 

f r o i d a f o u r n i l e t exte e n o n t fait é t u d i e r d e t r è s -

p r è s la m a r c h e et l e s v i c i s s i t u d e s . 

A P a r i s , il c o m m e n ç a le g j a n v i e r . D e p u i s , j u s 

q u ' a u 2 f évr i er , c ' e s t - à - d i r e d u r a n t i!\ j o u r s d e 

s u i t e , l e t h e r m o m è t r e r e s t a c o n s t a m m e n t a u - d e s 

s o u s d u t e r m e d e la g l a c e . Il g e l a i t à t o u t e h e u r e 

d e la n u i t e t d u j o u r . L e d é g e l s ' a n n o n ç a l e 2 f é 

v r i e r ; m a i s il n e fut b i e n d é c i d é q u e l e 3 a u m a t i n . 

La S e i n e c h a r r i a l e 1 9 j a n v i e r . E l l e n e se p r i t 

q u e d a n s la n u i t d u il\ au 2 3 , l e f r o i d ayant , m a r 

q u é , l e 20 et le 2 r, — r 3°à — 1 4°· La c o n g é l a t i o n d u 

f l e u v e n 'en o c c u p a t o u t e la l a r g e u r q u ' e n d e ç à d u 
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p o n t d e la T o i i r n e l l e et a u d e l à d u P o n t - R o y a l . 

L e m i l i e u d e s o n c o u r a n t se m a i n t i n t l i b r e e n t r e 

l e P o n t - N e u f e t l e P o n t - R o y a l , p a r t i c u l a r i t é e n c o r e 

i n e x p l i c a b l e e t q u ' o n a v a i t dé jà r e m a r q u é e p e n d a n t 

l ' h i v e r d e 170g. U n c i e l c o u v e r t m ê l é d e b r o u i l 

l a r d s et d e s v e n t s d e n o r d - e s t a c c o m p a g n è r e n t c e s 

g e l é e s . E l l e s firent p é r i r b e a u c o u p d e m o n d e , s u r 

l e s g r a n d e s r o u t e s , à la c a m p a g n e e t j u s q u e d a n s 

l e s r u e s . 

D e n o m b r e u s e s a l t e r n a t i v e s e n s i g n a l è r e n t l e d é 

v e l o p p e m e n t . F o r t m o d é r é e s l e s s ix p r e m i e r s j o u r s , 

l e u r i n t e n s i t é r e d o u b l a b r u s q u e m e n t l e 15 j a n v i e r 

a u m a t i n , s 'amorLit u n p e u l e 16 e t l e 17, s ' e x a s p é r a 

d e n o u v e a u l e 17 a u s o i r , f l é c h i t e n c o r e e t s ' é l e v a 

à p l u s i e u r s r e p r i s e s j u s q u ' a u 27 d e c e m o i s ; e n f i n l e 

27, u n n o u v e l a c c r o i s s e m e n t la p o r t a s u b i t e m e n t d e 

— i i ° à — 1 6 o , e t d e l à , l e 29 au m a t i n , a u m a x i m u m 

d e c e t t e a n n é e , s o i t — a o ° 4 . C e fro id e x c e s s i f n'a var i é 

t o u t au p l u s q u e d e 5° à 6°, d u 29 j a n v i e r a u i e r fé

v r i e r . L e d é g e l a é t é t r è s - p r o m p t . L e s o i r d e c e d e r 

n i e r j o u r , l e t h e r m o m è t r e r e m o n t a . r a p i d e m e n t d e 

— j 7 0 6 à — 6% e t l e 2 f évr i er , j o u r d u d é g e l , d e 

— 6° à -f- 4°, e n v i r o n . 

A L y o n , l e f r o i d d e 1776 s u r p a s s a c e l u i d e 170g . 

Les g e l é e s d u r è r e n t 17 j o u r s ; e l l e s é c l a t è r e n t l e 16 

j a n v i e r , et d u 16 a u 27 , l e t h e r m o m è t r e se fixa e n t r e 

— 7 0 5 e t — 8 ° 7 . S o n a b a i s s e m e n t m a r c h a d e p u i s si 

r a p i d e m e n t , q u e l e 3 1 il a t t e i g n i t — 7 8 » , et l e i e r fé

v r i e r — 2 r "à — 2 2 o . U n v e n t d u s u d t r è s - f i p i d a m e n a 

l e d é g e l d è s le l e n d e m a i n m a t i n . Le R h ô n e c h a r r i a 

é n o r m é m e n t ; il s e prit p r e s q u e e n t i è r e m e n t a u -
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d e s s o u s d e la v i l l e ; q u a n t à l a S a ô n e , sa c o n g é l a 

t i o n é t a i t c o m p l è t e , e x c e p t é e n t r e l e s d e u x p o n t s . 

L a t e m p é r a t u r e d e B o r d e a u x , à l ' a u t r e e x t r é m i t é 

d e c e t t e z o n e , c o n t r a s t a p a r sa d o u c e u r a v e c la 

t e m p é r a t u r e r i g o u r e u s e d e L y o n . E l l e n ' y d e s c e n d i t 

a u - d e s s o u s d e z é r o q u e l e s 1 6 , 1 7 , 1 8 , 1 9 e t A5 j a n 

v i e r a u m a t i n . Le p l u s g r a n d f r o i d d e c e t h i v e r n ' y 

e x c é d a p a s d ' a i l l e u r s — 6 ° 2 , l e 1 9 j a n v i e r , j o u r d u 

m a x i m u m . N o u s a j o u t e r o n s q u ' à c e l t e é p o q u e l e 

t h e r m o m è t r e m o n t a i t c h a q u e j o u r , d a n s l ' a p r è s -

m i d i , à 5 ° , 7 ° , ICI" et j u s q u ' à 1 2 0 5 . 

D a n s l e M i d i , l e frciid n e fut b i e n vif, a u t a n t q u e 

l e s o b s e r v a t i o n s c o n n u e s p e r m e t t e n t d ' e n j u g e r , 

q u ' à N î m e s , à V i v i e r s et d a n s q u e l q u e s e n d r o i t s d e 

la P r o v e n c e . T o u t e f o i s sa d u r é e fort c o u r l e e n r a 

c h e t a l ' i n t e n s i t é . A N î m e s , il s e d é c l a r a l e 2 6 d é c e m 

b r e 1 7 7 5 , e t l e 9.8, p a r u n v e n t d u n o r d t r è s - v i o 

l e n t , l e t h e r m o m è t r e d e s c e n d i t à — I 5 ° . Le d é g e l 

s u r v i n t l e j o u r d ' a p r è s p a r u n v e n t d u n o r d - o u e s t , 

a c c o m p a g n é d e p l u i e . La g e l é e n e d u r a q u e s e p t 

j o u r s à V i v i e r s , m a i s e l l e a t t e i g n i t 3 — 1 6 ° 6 l e 3 1 j a n 

v i e r . P a r t o u t a i l l e u r s , l e f r o i d fu t m o d é r é . A M o n t 

p e l l i e r , o ù la g e l é e s e s o u t i n t d u I 4 j a n v i e r a u 2 4 

f é v r i e r , l e m a x i m u m , a r r i v é a u s s i l e 3 i j a n v i e r , 

n ' e x c é d a p a s — 7 0 5 ; à M a r s e i l l e , h o r s d e l à v i l l e , il m a r 

q u a s e u l e m e n t — 5 ° ; m a i s l ' é t a n g d e B e r r e fut a s s e z 

g e l é p o u r q u e l e s v o i t u r e s p u s s e n t l e t r a v e r s e r ; à A i x , 

•— 6 ° a l e 1 8 j a n v i e r ; e t à P e r p i g n a n , — o , 6 E l e 1 8 

j a n v i e r . F o u r c r o y m a n d a i t e n o u t r e q u ' o n a v a i t e u 

d a n s c e t t e d e r n i è r e v i l l e , l e s 2 7 , 2 8 , 2 9 e t 3 o j a n 

v i e r , 2 0 ° , 2 7 » 8, 2 5 ° , 2 6 " 2 , d e m o i n s q u ' à P a r i s . La 
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b r i è v e t é d u f r o i d , s o n p e u d ' i n t e n s i t é , o u la c h a l e u r 

r e l a t i v e d e l 'a ir d a n s b e a u c o u p d e c o n t r é e s d u M i d i 

e t d u c e n t r e o n t c o m p e n s é l ' â p r e t é e t la p e r s é v é 

r a n c e d e c e t h i v e r d a n s la p l u p a r t d e s c o n t r é e s d u 

N o r d . C'est a i n s i cpie la t e m p é r a t u r e d e l ' a n n é e 

1 7 7 6 , r e l e v é e p a r l e P . C o t t e , d o n n e a p p r o x i m a t i 

v e m e n t I I ° à 12° 5 , m e s u r e à p e u p r è s é g a l e à la 

m o y e n n e c o m m u n e d e l a F r a n c e . 

L e f r o i d d e 1 7 7 6 s e m o n t r a e n g é n é r a l s e p t j o u r s 

p l u s t a r d d a n s l e c e n t r e , e t c i n q j o u r s p l u s t a r d 

d a n s l e M i d i q u e d a n s l e N o r d , r é s u l t a t c o n t r a i r e 

à l ' a s s e r t i o n d u P . C o t t e , q u e l e f r o i d c o m m e n ç a 

q u i n z e j o u r s p l u s t ô t d a n s l e M i d i . S o n m a x i m u m 

n ' é c h u t p a s e n g é n é r a l l e m ê m e j o u r : i l p a r u t i r 

r é g u l i è r e m e n t , à q u e l q u e s j o u r s d ' i n t e r v a l l e , d a n s 

la s e c o n d e q u i n z a i n e d e j a n v i e r . L e d é g e l fut p l u s 

u n i f o r m e ; c a r o n l ' o b s e r v a g é n é r a l e m e n t le 2 f é v r i e r . 

L ' h i v e r d e 1 7 8 3 à 1 7 8 4 s e r e n f e r m a p r e s q u e 

e x c l u s i v e m e n t d a n s l a z o n e d u N o r d . O n le t r o u v e 

m e n t i o n n é c o m m e l ' u n d e s p l u s r u d e s d a n s l e s 

o b s e r v a t i o n s d e L e G e n t i l , à l ' O b s e r v a t o i r e r o y a l 

d e P a r i s , e t d a n s l e s r e l e v é s d e s f r o i d s e x t r a o r 

d i n a i r e s p u b l i é s p a r l e P . C o t t e ; t a n d i s q u ' i l n ' e n 

es t n u l l e m e n t q u e s t i o n d a n s l e s o b s e r v a t i o n s m é 

t é o r o l o g i q u e s d e B o r d e a u x , d e M a r s e i l l e , d e V i 

v i e r s , d e M o n t p e l l i e r , n i g é n é r a l e m e n t d e la r é g i o n 

d e s o l i v i e r s . Ce r i g o u r e u x h i v e r é c l a t a a u m o i s d e 

d é c e m b r e 1 7 8 3 . L e 2 9 , l e t h e r m o m è t r e d e l ' O b 

s e r v a t o i r e d e P a r i s i n d i q u a , v e r s s e p t h e u r e s d u 

m a t i n , — 1 1 ° 2 e t à s i x h e u r e s d u s o i r , — 1 3 ° . Le 

p l u s g r a n d f ro id a r r i v a l e 3 o , li m i n u i t e t u n 
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q u a r t ; i l éga la — i 8 ° 8 . D ' a b o n d a n t e s n e i g e s j o n 

c h è r e n t l e s o l ; l e s g e l é e s d u r è r e n t , s u i v a n t l e P. 

C o t t e , s o i x a n t e - n e u f j o u r s c o n s é c u t i f s . L ' a n n é e 

1793 s e t e r m i n a a u s s i p a r u n f r o i d t r è s - r i g o u 

r e u x . L e 3 i d é c e m b r e 1 7 9 9 , 1 e t h e r m o m è t r e d e 

l ' O b s e r v a t o i r e d e P a r i s m a r q u a — i3° 1; l e 16 

j a n v i e r 1 8 0 2 , — i5° 5 ; l e 12 f é v r i e r i 8 o 3 , — 

i 5 ° 4 ; e t l e 1 4 j a n v i e r 1 8 2 3 , — i 4 ° 6 \ t r o i s d i x i è m e s 

d e p l u s q u e l e m a x i m u m d u f r o i d d e 1 8 2 0 . 

Le f r o i d d e i 8 4 o à 1821 d é b u t a à Paris , l e 3 7 

n o v e m b r e , a c c o m p a g n é p e n d a n t q u e l q u e s j o u r s 

d ' u n é p a i s b r o u i l l a r d q u i s e d i s s i p a i t v e r s m i d i , 

d ' u n v e n t d u n o r d - e s t e t d ' u n s o l e i l b r i l l a n t a p r è s 

la d i s p a r i t i o n d u b r o u i l l a r d . L e s g e l é e s , d e — 2 ° à 

— 3 ° s e u l e m e n t , c e s s è r e n t l e s d e u x o u tro i s p r e m i e r s 

j o u r s d u m o i s d e d é c e m b r e p o u r r e c o m m e n c e r l e 5 . 

E l l e s a u g m e n t è r e n t a l o r s a v e c q u e l q u e s v a r i a t i o n s 

a u m i l i e u d ' u n t e m p s c o u v e r t , p a r u n a i r t r è s - s e c 

e t u n v e n t d ' e s t v i o l e n t , e n s o r t e q u e l e t h e r m o 

m è t r e s 'aba issa à—4°>—7°>—9° 6 , — 1 i ° 4 , e l jusqu'à 

— r3°2 le 17, p a r u n t e m p s fort s e c , u n v e n t d 'es t 

i n t e n s e e t u n s o l e i l t r è s - b e a u , m a i s v o i l é d ' u n e g a z e 

v a p o r e u s e q u i e n a m o r t i s s a i t l e s r a y o n s . La S e i n e , 

t r è s - h a u t e à c e t t e é p o q u e , g e l é e s u r s e s d e u x r i v e s 

d è s l e 14, e t c h a r r i a n t d e g r o s g l a ç o n s , s e p r i t e n 

t i è r e m e n t l e 17 a u - d e s s u s d u p o n t d ' A u s t e r l i l z , a u -

d e s s o u s d u p o n t d e S a i n t - C I o u d , et à P a r i s m ê m e , 

a u x d e u x d e r n i è r e s a r c h e s d u P o n t - R o y a l ; t a n d i s 

q u e la t e r r e , p o u d r e u s e c o m m e a u m o i s d e j u i l l e t , 

é ta i t e n l e v é e e n t o u r b i l l o n s d e p o u s s i è r e p a r u n 

g r a n d v e n t g l a c i a l . U n e n e i g e a b o n d a n t e t o m b é e 
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l e l e n d e m a i n n ' e m p ê c h a p a s l e t h e r m o m è t r e d e d e s -

c e n d r e à — i i ° g e t à — 1 0 ° l e 1 8 et l e i g . L e f ro id 

s ' a d o u c i t e n s u i t e e t s ' e x a s p é r a a l t e r n a t i v e m e n t , e n 

m a r q u a n t d e n o u v e a u — 6 ° , — 8 ° , · — g 0 5 e t — i o ° 8 . 

E n f i n l e d é g e l n ' a r r i v a q u e l e 3 o e t n e fut b i e n 

c o m p l e t q u e l e 3 1 , l e v e n t s o u f f l a n t d u s u d - o u e s t . 

T o u t e f o i s les g e l é e s n e s ' i n t e r r o m p i r e n t q u e d u 

r a n t l e s t r o i s p r e m i e r s j o u r s d e r 8 4 1 ; m a i s c e t t e 

i n t e r r u p t i o n suffit à f o n d r e e n t i è r e m e n t les n e i g e s 

e t à d é t e r m i n e r la d é b â c l e d e l à S e i n e . L e r e t o u r d u 

f r o i d s ' a n n o n ç a d è s le 4 , s a n s q u e le v e n t c e s s â t d e 

souf f l er d u s u d et d e l ' o u e s t . Sa r e c r u d e s c e n c e fut 

m o i n s l o n g u e e t m o i n s r u d e q u e la p r e m i è r e ex 

p l o s i o n , c a r e l l e n e d u r a g u è r e q u e c i n q o u s i x j o u r s , 

et l e t h e r m o m è t r e n e m a r q u a q u e d e u x f o i s — - g " 

et — g» 4 , e x c e p t é l e 8 , o ù il s 'aba i s sa d e n o u v e a u à 

— i 3 » 1 . La S e i n e r e c o m m e n ç a à c h a r r i e r e n a b o n 

d a n c e , p r i n c i p a l e m e n t l e g et l e 1 0 , j u s q u ' à c e q u e 

la c h u t e d ' u n e g r a n d e q u a n t i t é d é n e i g e (à p e u p r è s 

u n m è t r e e t d e m i ) , a i d é e d ' u n v e n t d e s u d o u e s t , 

d a n s la n u i t d u g a u 1 0 , fît r e m o n t e r b r u s q u e m e n t 

l e t h e r m o m è t r e d e — g° 4 à + 5 ° 3 , e t a m e n a l e 1 o 

m ê m e u n d é g e l g é n é r a l . 

(Jette s e c o n d e r é m i s s i o n , p l u s p r o n o n c é e e t p l u s 

d u r a b l e q u e la p r e m i è r e , n e t e r m i n a p a s d é f i n i t i 

v e m e n t l e r è g n e d e c e t h i v e r . Il y e u t d ' a b o r d 

d ' a u t r e s p e t i t e s g e l é e s et d e n o u v e l l e s n e i g e s à la 

s u i t e d e h u i t à d i x j o u r s d ' u n e t e m p é r a t u r e m o d é 

rée o u p l u t ô t c h a u d e , p u i s q u e l e t h e r m o m è t r e a u 

m i n i m u m m o n t a à . J ° , 7 ° 3 e t io° 1 ; e n o u t r e , l e f r o i d 

n e r e d e v i n t i n t e n s e et la g e l é e o p i n i â t r e , le v e n t 
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s ' é t a n t r e m i s a u n o r d - e s t , q u e d u 3 i j a n v i e r a u 7 

f é v r i e r . D a n s c e t i n t e r v a l l e , o n v i t d e n o u v e a u , à 

d e u x o u t r o i s r e p r i s e s , q u e l q u e s m i l l i m è t r e s d e 

n e i g e ; la S e i n e c h a r r i a p o u r l a t r o i s i è m e fo i s l e 5 

f é v r i e r , e t l e t h e r m o m è t r e r e s t a p e n d a n t les s e p t 

p r e m i e r s j o u r s d e c e m o i s c o n s t a m m e n t a u - d e s s o u s 

d e z é r o , s ' a b a i s s a n t g r a d u e l l e m e n t d e — 5 " 6 à — 6 ° g , 

— g 0 2 e t — 9 0 l e s 1, 2 , 3 et 4 f é v r i e r . Le d é g e l s u r v i n t 

s u b i t e m e n t l e g s o u s l ' i n f l u e n c e d ' u n v e n t d u s u d -

o u e s t a c c o m p a g n é d ' u n e p e t i t e p l u i e . 

T o u t e s l e s c o n t r é e s d u N o r d p a r a i s s e n t a v o i r s o u f -

fert d e la r i g u e u r d e c e t h i v e r . O n é c r i v a i t d u H a v r e 

a u m o i s d e d é c e m b r e q u e l e f r o i d y é ta i t t r è s - r u d e 

à la m ê m e é p o q u e q u ' à P a r i s , e t q u e l e t h e r m o m è 

tre s'y é t a i t a b a i s s é le i 5 à — 8° 2 . A É p i n a l , d a n s 

l e s V o s g e s , l e f r o i d m a r q u a , d i t - o n , l e 17 d é c e m 

b r e à s ix h e u r e s d u m a t i n — a i ° . I l s 'est m o i n s fait 

s e n t i r d a n s l e s c o n t r é e s d u c e n t r e e t d u S u d ; c e 

p e n d a n t la L o i r e c h a r r i a b e a u c o u p a u c o m m e n c e 

m e n t d e 1 8 4 1 ; e t à M a r s e i l l e , o ù l e m a x i m u m d u 

f r o i d e u t l i e u c o m m e à P a r i s l e 17 d é c e m b r e , l e 

t h e r m o m è t r e m a r q u a — 5° . 

ARTICLE III . 

H i v e r s d u Midi . 

A b o r d o n s l a s é r i e d e n o s g r a n d s h i v e r s d u M i d i . 

E n 4 o ° ? l e R h ô n e g e l a e n P r o v e n c e d a n s t o u t e sa 

l a r g e u r . E n 4 6 2 , Je V a r ge la a u s s i e n t i è r e m e n t . 

L ' h i v e r d e 5 6 6 fut t r è s - r i g o u r e u x . La g r a n d e q u a n -
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t i té d e n e i g e e m p ê c h a d e v o i r la t e r r e p e n d a n t 

p l u s d e c i n q m o i s . L ' i n t e n s i t é d u f r o i d fit p é r i r b e a u 

c o u p d ' a n i m a u x . E n i oo3 , l ' h i v e r fut p l u s l o n g q u e 

d e c o u t u m e . L ' h i v e r d e i [ 3 3 g e l a d e n o u v e a u l e 

R h ô n e , a i n s i q u e l e v i n d a n s l e s c a v e s . C e l u i d e 

1 2 1 3 fu t si l o n g e t si r u d e q u ' a v a n t e t a p r è s la N o ë l 

la V i e n n e , g e l é e à t ro i s r e p r i s e s , p u t ê t r e t r a v e r s é e 

s u r la g l a c e . L e R h ô n e é ta i t e n c o r e g e l é e n I 2 i 6 e t 

e n i 3 2 3 . La g e l é e d e 1 3 3 4 a r r ê t a t o u s l e s fleuves d e 

l ' I ta l i e e t d e la P r o v e n c e . U n e q u a n t i t é p r o d i g i e u s e 

d e n e i g e t o m b a e n P r o v e n c e p e n d a n t l ' h i v e r d e 

i 3 5 8 . Ce r u d e h i v e r s u c c é d a à d e s p l u i e s e t à d e s 

i n o n d a t i o n s d é s a s t r e u s e s . L ' h i v e r d e i 4 6 o g e l a l e 

R h ô n e . L a r i g u e u r d u f r o i d d e i 4 7 5 t u a l e s o l i v i e r s 

d u L a n g u e d o c . L ' h i v e r d e i 4 g o fu t u n d e s p l u s 

â p r e s d o n t o n e û t e n t e n d u p a r l e r . Il s 'y j o i g n i t u n e 

si f u r i e u s e t e m p ê t e , q u e l e s h a b i t a n t s d e M a r s e i l l e 

n e p u r e n t s o r t i r d e l e u r s m a i s o n s p e n d a n t d e u x 

m o i s . Le R h ô n e g e l a d e n o u v e a u e n i4o,3. L e f r o i d 

d e i 5 o 6 o u i 5 o 7 g e l a c o m p l é l e m e n t l e p o r t d e 

Marse i l l e , e t fit p é r i r u n g r a n d n o m b r e d ' h o m m e s 

e t d ' a n i m a u x . 11 t o m b a e n o u t r e d a n s c e t t e v i l l e , 

le j o u r d e s R o i s , 9 7 4 m i l l i m è t r e s (3 p i e d s ) d e n e i g e . 

La m a s s e d e s n e i g e s d e c e t h i v e r p r o t é g e a h e u r e u 

s e m e n t l e s j a r b r e s e t l e s s e m e n c e s . L e i x d é c e m b r e 

i 5 6 8 , l e s c h a r r e t t e s t r a v e r s e n t l e R h ô n e ; Ja d é b â 

c l e d e c e f l e u v e n 'a l i e u q u e l e 2 1 . E n i 5 g 4 , l a 

m e r g è l e s u r l e s c ô t e s d e M a r s e i l l e . L e fro id d e r6oo 

d é b u t a à la fin d e n o v e m b r e i 5 g 9 , et se p r o l o n 

g e a j u s q u ' à la fin d e m a i s u i v a n t . Sa r i g u e u r fu t 

te l l e , q u o i q u ' e l l e n e res tâ t p a s t o u j o u r s a u m ê m e 
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d e g r é , q u ' i l tua u n e m u l t i t u d e d e b e s t i a u x e t 

p r e s q u e t o u s l e s a r b r e s f r u i t i e r s . L ' h i v e r d e i 6 o t 

t u a t o u s les o l i v i e r s . E n i 6 o 3 , l e s c h a r r e t t e s t r a 

v e r s è r e n t l e R h ô n e s u r la g l a c e . L ' h i v e r d e i 6 3 8 

l i e c a u s a p a s m o i n s d e d o m m a g e s q u e c e l u i d e 

1600 . L e p o r t d e Marse i l l e ge la a u t o u r d e s g a l è r e s . 

E n 1680, l e f r o i d t u e t o u s l e s o l i v i e r s . 

L e f r o i d d e 1726 fut e x c e s s i f s a n s ê t r e l o n g à 

M o n t p e l l i e r e t à M a r s e i l l e . Il y t u a b e a u c o u p d ' o 

r a n g e r s . E n 1745 e t 1748 l e f r o i d d e l ' h i v e r a t t e i 

g n i t •— i o ° a u m o i s d e j a n v i e r d a n s la r é g i o n d e s 

o l i v i e r s . B e a u c o u p d e c e s a r b r e s p é r i r e n t . 

L ' h i v e r d e i 755 p r o d u i s i t u n f r o i d e x c e s s i f d a n s 

l e c e n t r e e t d a n s l e M i d i . Ce f r o i d fut b e a u c o u p 

m o i n s i n t e n s e d a n s l e iNord. L e R h ô n e g e l a à Ar le s 

e t à A v i g t l o n a u p o i n t d e p e r m e t t r e a u x c h a r r e t t e s 

d e l e t r a v e r s e r . Ce f l e u v e c e s s a d e rfJême d ' ê t r e n a 

v i g a b l e à L y o n d a n s la p r e r h i è r e q u i n z a i n e d e j a n 

v i e r . D e s t h e r m o m è t r e s e x p o s é s à l ' o m b r e e t à l'air 

m a r q u è r e n t d a n s c e t t e d e r n i è r e v i l l e , l e 17 d e c e 

m o i s , — 2 0 ° e t — 2 1 t . A Arles , u n a u t r e t h e r m o m è t r e 

s era i t d e s c e n d u , d a n s u n c a b i n e t s i t u é au m i d i , s i 

l ' on e n c r o y a i t d e s r a p p o r t s s u s p e c t s , a u d e g r é 

é n o r m e d e — 2 7 0 5. L e s o b s e r v a t i o n s e x é c u t é e s à 

M o n t p e l l i e r m é r i t e n t p l u s d e c o n f i a n c e . L e f r o i d 

se d é c l a r a i c i t o u t d ' u n c o u p l e 5 j a n v i e r , p a r u n 

v e n t d e n o r d - o u e s t : assez v i o l e n t ; il d u r a j u s q u ' a u 

7 f év r i er p r e s q u e s a n s i n t e r r u p t i o n : s u t 3 3 j o u r s 

o n e n c o m p t e 25 d ' u n e t r è s - f o r t e g e l é e . L e s q u i n z e 

d e r n i e r s j o u r s d o n n è r e n t t a n t d e n e i g e s q u ' e l l e s 

s ' é l e v è r e n t d a n s l e s r u e s à là h a u t e u r d e 4^8 e t 
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eL 6 / | g m i l l i m è t r e s (un p i e d e t d e m i à d e u x p i e d s ) . 

L e s j o u r s l e s p l u s f r o i d s f u r e n t l e 7 , l e 28 j a n v i e r , 

l e i o r e t l e 5 f é v r i e r . L e t h e r m o m è t r e s 'abaissa l e s 

t r o i s d e r n i e r s à — 80 7 , e t d a n s l e s j o u r s i n t e r m é 

d i a i r e s il s e s o u t i n t à — 5 ° — 5" r — 7 0 S e t — 8° 1 . 

La r i g u e u r d e c e t h i v e r se p r o p a g e a à N î m e s e t à 

T o u l o u s e . A N î m e s , l e f r o i d a t t e i g n i t — i i ° a l e 

7 j a n v i e r , l e j o u r m ê m e d u m a x i m u m à M o n t 

p e l l i e r ; i l a v a i t m a r q u é la v e i l l e — 8° 7 . D e s n e i 

g e s t o m b è r e n t à p l u s i e u r s r e p r i s e s d u r a n t c e m o i s . 

L e s g e l é e s s e p r o l o n g è r e n t j u s q u ' a u 8 f é v r i e r . L e 

d é g e l c o m m e n ç a c e j o u r - l à , a u m i l i e u d e p e t i t e s 

p l u i e s . L e f r o i d , à T o u l o u s e , m a r q u a — i i ° g . 

M a r s e i l l e , si p r è s d ' A r l e s , n ' é p r o u v a q u e — 5 ° r 

l e 7 j a n v i e r . S a u f c e t t e e x c e p t i o n , l e L a n g u e d o c et 

la P r o v e n c e , t o u t c o u v e r t s d e f r i m a s , a v a i e n t e n 

c o r e l e s p r e m i e r s j o u r s d e f é v r i e r , a u t é m o i 

g n a g e d e L a C o n d a m i n e , l ' a s p e c t d u s o m m e t , d e s 

C o r d i l l è r e s d u P é r o u . U n L a p o n , s u i v a n t l e s e x 

p r e s s i o n s d u c é l è b r e n a t u r a l i s t e , n e s'y s era i t p a s 

c r u d é p a y s é . 

L e n o r d d e la F r a n c e n e p u t é c h a p p e r e n t i è r e 

m e n t à c e r i g o u r e u x h i v e r ; c a r à Paris n o t a m m e n t 

l e t h e r m o m è t r e s 'abaissa à — r 5 ° 6 ; m a i s l e f r o i d s'y 

m o n t r a r e l a t i v e m e n t e t m o i n s â p r e e t m o i n s d u 

r a b l e q u e d a n s l e M i d i . L e 28 d é c e m b r e 1 7 7 5 , 1 e 

f ro id a t t e i g n i t e n c o r e , d a n s le M i d i — i 5 ° . 

D e s n e i g e s e t u n f r o i d e x t r a o r d i n a i r e s r é g n è r e n t 

Ues t r o i s p r e m i e r s mois d e 177g d a n s l e s r é g i o n s d u 

M i d i e t d u c e n t r e s e u l e m e n t . V i v i e r s , d a n s l e M i d i , 

e s s u v a a l o r s v i n g t - u n j o u r s d e g e l é e e t u n f r o i d d e 
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— 8 ° a l e 1 6 j a n v i e r . D a n s l e N o r d , a u c o n t r a i r e , 

l ' h i v e r d e c e t l e a n n é e r e s t a e x t r ê m e m e n t d o u x . 

E n j a n v i e r 1 8 0 2 l e M i d i e s s u y a u n f r o i d d e — 

1 0 ° 3 . L ' h i v e r d e 1 8 1 1 m a l t r a i t a b e a u c o u p l e s o l i 

v i e r s ; sa r i g u e u r fit p é r i r e n o u t r e j u s q u ' a u s o l l e s 

o r a n g e r s d e s j a r d i n s d ' H y è r e s . Il s é v i t p r i n c i p a l e 

m e n t d u r a n t l e m o i s d e j a n v i e r . L e i " r d e c e m o i s 

l e t h e r m o m è t r e s 'aba i s sa à A v i g n o n à — 5 ° ; l e 3 , a u 

l e v e r d u s o l e i l , à — 8 ° 7 , e t à — 9 0 3 à s ix h e u r e s d u 

s o i r . L e d é g e l s u r v i n t l e j o u r d ' a p r è s p a r u n v e n t d u 

s u d - e s t t r è s - l é g e r . L e f r o i d s e r é v e i l l a v e r s la fin 

d u m o i s e t a t t e i g n i t e n c o r e , l e 2 7 , — 7 0 5 ; à M o n t 

p e l l i e r , il m a r q u a — 7 0 5 l e 6 j a n v i e r , e t à Marse i l l e 

s e u l e m e n t — 3° 7 . L e s r é g i o n s d u N o r d e n s o u f f r i r e n t 

m o i n s q u e l e s c o n t r é e s d u M i d i . A P a r i s , p a r e x e m 

p l e , l e t h e r m o m è t r e n ' e x c é d a p a s — 1 0 ° 3 l e 2 j a n 

v i e r . L e M i d i e u t e n c o r e u n h i v e r t r è s - r i g o u r e u x 

d e 1 8 2 1 à 1 8 2 2 . Cet h i v e r y fit p é r i r u n e g r a n d e 

q u a n t i t é d ' o l i v i e r s . Le f r o i d d e i 8 3 8 n e fut p a s 

m o i n s r u d e , s'il e s t v r a i , c o m m e M. P u v i s l ' a s s u r e , 

q u e l e t h e r m o m è t r e s ' aba i s sa , d a n s l e d é p a r t e m e n t 

d e l 'A in , j u s q u ' à •— a 5 ° . S o n e x c e s s i v e i n t e n s i t é 

t u a t o u s l e s m û r i e r s d e c e d é p a r l e m e n t ; d ' a u t r e s , 

o ù sa r i g u e u r fu t m o i n d r e , p e r d i r e n t p o u r t a n t 

b e a u c o u p d é j e u n e s v i g n e s . 

E n 1 8 4 1 , l e f r o i d e t l e s n e i g e s r e m p l i r e n t l e s c o n 

t r é e s d u M i d i e t d u c e n t r e ; l e s r é g i o n s d u N o r d 

e n s o u f f r i r e n t b e a u c o u p m o i n s . Ce f r o i d r i g o u r e u x 

n ' é c l a t a g u è r e q u e v e r s la N o ë l ; i l s ' a c c o m p a g n a 

p a r t o u t d ' a b o n d a n t e s n e i g e s . A M a r s e i l l e , l e t h e r 

m o m è t r e s 'aba i s sa b r u s q u e m e n t à — 5° à la fin d e 
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d é c e m b r e . L e s g e l é e s c o n t i n u è r e n t e n s u i t e , e t s e 

p r o l o n g è r e n t p r e s q u e s a n s i n t e r r u p t i o n p e n d a n t l e s 

q u i n z e p r e m i e r s j o u r s d e j a n v i e r . E l l e s m a r q u è r e n t 

a u m a x i m u m — 6° e t — 8° . L e f r o i d é c l a t a b r u s q u e 

m e n t a u s s i , a p r è s l e s o l s t i c e d ' h i v e r , à L u n e l e t à 

T o u l o n , d a n s l e r e s t e d u L a n g u e d o c e t d e la P r o 

v e n c e , e n s ' a c c o m p a g n a n t é g a l e m e n t d e t o r r e n t s 

d é n e i g e ; il s ' e x a s p é r a l e s j o u r s s u i v a n t s c o m m e 

à M a r s e i l l e , p o u r a r r i v e r v e r s la m ê m e é p o q u e à 

s o n a p o g é e . A u c e n t r e d e l à F r a n c e , l e f r o i d n ' é t a i t 

p a s m o i n s i n t e n s e , n i la n e i g e m o i n s c o n s i d é r a b l e , 

c a r la S a ô n e se p r i t à L y o n a i n s i q u e la G a r o n n e 

à B o r d e a u x . 

Mais l e p r i n c i p a l t ra i t d e l ' h i v e r d e J 8 4 I , c ' e s t l a 

g r a n d e m a s s e d e n e i g e , s u r t o u t d a n s l e c e n t r e e t 

d a n s l e M i d i . Par i s e n e u t d è s l e i 5 n o v e m b r e , 

e n s u i t e l e 1 7 e t l e i g . E l l e fut p l u s t a r d i v e d a n s 

les p r o v i n c e s d u c e n t r e et, d u M i d i , o ù il n ' e n p a 

r u t g u è r e q u ' à l a f in d e l ' a n n é e . E n r e v a n c h e , e l l e 

s'y m o n t r a b i e n p l u s a b o n d a n t e . L e s r o u t e s e t l e s 

p a s s a g e s e n f u r e n t e n c o m b r é s . T e l l e é ta i t sa q u a n 

t i t é q u e l e s c o u r r i e r s d e P a r i s à M a r s e i l l e s ' é g a r è 

r e n t p e n d a n t q u a r a n t e - h u i t h e u r e s , q u e c e u x d u 

d é p a r t e m e n t d u L o t n e p u r e n t c i r c u l e r e t q u e l e s 

d é p è c h e s d e Par i s à A l b y m a n q u è r e n t t r o i s j o u r s 

d e s u i t e . O n a e s t i m é sa p r o f o n d e u r , d a n s q u e l 

q u e s v a l l é e s d u D a u p h i n é e t d u R o u s s i l l o n , à p l u s 

d e c i n q u a n t e o u s o i x a n t e c e n t i m è t r e s . D e s a v a l a n 

c h e s r é i t é r é e s p o r t è r e n t d a n s b e a u c o u p d ' e n d r o i t s , 

p a r e x e m p l e d a n s l e v i l l a g e d e S e r v i è r e s , e n A u 

v e r g n e , e t à B a r è g e - l e s - B a i n s , la r u i n e e t la d é s o -
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J a l i o n . Ces n e i g e s s ' a m o n c e l è r e n t p a r d e s c h u t e s 

s u c c e s s i v e s p e n d a n t l e s t r o i s p r e m i e r s m o i s d e 

1 a n n é e . 

Bibliographie de nos grands hivers du Nord et du 

Midi.— Vita Sancti Martini a Severo Sulpitio, c a p . 

m . — J u l i a n u s , M^isopogon.-— A m m i a n . M a r c e l l i n u s 

l i b . X V I I , c a p . n ; l i b . X X V I I , c a p . i ; I i b . X X X , 

c a p . m . — Collection d e D . B o u q u e t , t . I I , p . 1 7 ; 

t. I I I , p . 3 2 . 5 , 6 0 ; t . V, p . 6 6 ; t . V I , p . 2 2 5 , 2 2 3 ; 

t. V I I , p . 3 2 , 3 3 , 4.1 ; t. V I I I , p . 3 G , 2 4 5 , 4 0 , 5 4 , 

2 4 8 , 1 0 2 , 2 2 6 , 2 I 3 ; t.. X , p . 1 2 T , 1 7 7 , 2 1 1 ; 

t. X I , p . ' 4 i 5 ; t. X I I I , p . 2 9 2 , 5 8 3 , 3 I G , 6 1 8 , 

6 * 2 4 ; t . X I V , p . 1 6 , 1 8 ; t . X V I I I , p . 7 0 0 , 3 5 9 , 

3 o 6 , 2 . 3 1 , 3 6 2 , 3 1 7 ; t . X X , p . 6 1 7 , 6 3 g . — Mérn. 

manuscrits pour servir à l'histoire de l'abbaye royale 

de Saint-Pierre de Lagny. — Chronique de ffurtz-

bourg ( B a v i è r e ) ; Appendice d u Commentariide Reb. 

Franc. Orient., p a r E c k h a r t , t. I , p . 8 1 2 , e t c . — 

Chronique du Religieux de Saint-Denis, d a n s l a 

Collection des documents inédits sur l'histoire de 

France. —-Histoire génér. de Normandie, p a r D u 

M o u l i n , 1 v o l . i n - f o l i o , l i v . X I V . — Mercure d e 

T r é v o u x , f é v r i e r 1 7 1 1 . — Hist. des ducs de Iiour-

gogne, p a r M. d e B a r a n t e , t. X , p . ^ 1 2 , e t c . — 

B a i l l o u , Epidémies, l i b . 1 , p . 2 3 . — Mérn, pour 

servir à l'histoire de France et de Bourgogne, i n - 4 ° , 

P a r i s , 1 7 2 G , p - 9 1 • — Hist. de France, p a r M é z e -

r a y , t . I I , é d i t . d e i 8 3 o . — F é l i b i e n , Hist. de la 

ville de Paris, l i v . X V . •—• Richelieu, Mazarin, e t c . , 

p a r M. C a p e f i g u e , t . 1 1 1 , c h a p . x x , p . 7 2 , 7 ^ . — 

Méin. sur le froid de 1 7 7 6 , p a r M e s s i e r , a r t . x u i , 
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DE LA F R A N C E . 2 9 5 
.'1 i ' r · 

Mem. de F Acud. des sciences, a n n . i 7 7 6 , p . 8 5 , e t c . 

— Hist, de Provence, p a r P a p o n , t . 1IJ, p . J 0 2 , 

2 0 0 ; t . I V , p . 2 1 0 . — Hist, de Paris, p a r B o u i l -

l i a u d . — H i s t , de la Réforme, de la Ligue, etc., p a r 

M. C a p e f i g u e , t. I I , c h a p , x x x i , p . 34ï- — M é m . 

de VAcad. des sciences, a p n é e s 1 7 1 0 ^ f 7 ^ ^ - — 

Lettres de Vanswinden, dé jà c i t é e s . — Sta t is t ique du 

départ, des Bouches-du-Rhâne, d é j à c i t é e . — Qb-

servation du thermomètre, fa i tes e n 1 7 4 0 , p a r R e a u 

m u r , Mém. de VAcad. des sciences pour 1 7 4 ^ p . 5 3 g . 

— Autres observations sur la même année, p a r M a -

r a l d i , m ê m e v o l . d e s Mém. de l'Acad. des sciences, 

p . 6 i 3 . — Mém. de la Soc. roy. de MantpelL, t. I , 

p . g o . - — - I d e m , Observât, météorolog., p a r B o n , t. II , 

p . 2 6 g . — M é m . de l Acad. des scienc, a n n . 1 7 2 6 , 

p . 3 3 2 . — Kxtr. d'un journal de voyage en Italie, 

p a r L a C o n d a m i n e , Mém. de l'Acad. des sciences, 

a n n . 1 7 5 7 , p . 3 3 6 . — C o t t e , Mém. sur la météor., 

4 m e m é m . , p . 1 1 2 . — I d e m , Hist, de la Soc. roy, 

de rnéd., a n n . 1 7 8 0 , 1 7 8 1 , p . 2 5 g , e t c . — Statis

tique du départ, de l'Hérault, p a r M . H . C r e u z é d e 

Lesser , c h a p , T , p . 7 . — M . d e G a s p a r i n , Mém. 

sur les moyens de déterminer la limite de la culture 

du mûrier, c h a p . 1 , art . i e r . — Mém. sur le froid 

observé à Paris à la fin de 1 7 8 3 , p a r L e G e n t i l , 

Mém. de l'Acatl. des sciences, 1 7 8 4 , p- 4 7 ^ - — 

C o t t e , Hist, de la Soc. roy. de rnéd.pour 1 7 8 2 e^ la 

1 r e p a r t i e d e 1 7 8 3 . Journal de P/iysiq., i n - 4 ° , 

t . X X X I V , m a i J 7 8 9 . — Mém. sur les observations 

météorol. faites (i f Observât, de Paris, p a r B o u v a r d , 

Mém. de l''Acad. des sciences, 1 8 2 4 , p - 2 6 7 j t a b l e a u 
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n u X V I , p . 3 3 1 . — Ilist. de Provence, p a r G a u f f r i d i , 

l i v . I X , p - ^ 6 9 . — H i s t o i r e de Languedoc, p a r C . 

d e V i e e t J . V a i s s c t t e , t. V , p . 4 2 ° - — H- d e 

F l a u g e r g u e s , — P o i t e v i n , — M . d e G a s p a r i n o u v r a g e s 

c i t é s . — • Mém. sur la météorol., p a r C o t t e , t . I I , 

p . 5 o r , 5 o 3 ; i d e m , Hist. de la Soc. roj. de mèd. 

pour 1 7 7 6 , p . i 8 3 , i 8 4 - — O b s e r v â t , météorol. faites 

à l'Observât, de Paris, en 1 8 4 o e t 184* · — Résumé 

des observai, météorol. fuites à Marseille, en i 8 4 o , 

p a r M. W a l z . Comptes - rendus des séances de 

l'Acad. des sciences de Paris, 1 8 4 1 , 1 " s e m e s t r e , 

p . 7 8 1 . 

ARTICLE IV. 

M e s u r e s d u froid d e nos g r a n d s h i v e r s . 

L a p l u p a r t d e c e s h i v e r s d é p o s e n t c e r t a i n e m e n t 

d ' u n f r o i d t r è s - r u d e et t r è s - l o n g . L e u r s g e l é e s d u 

r e n t t ro i s , q u a t r e , c i n q , s i x , s e p t e t h u i t m o i s . E l l e s 

b r û l e n t l e s p l a n t e s j u s q u e d a n s l e s r a c i n e s , c o n 

v e r t i s s e n t l e s v i n s e n m a s s e s c o m p a c t e s , t u e n t l e s 

a n i m a u x e t l e s h o m m e s , a r r ê t e n t l e c o u r s d e s r i 

v i è r e s l e s p l u s r a p i d e s , g l a c e n t l e s p o r t s et la m e r 

m ê m e à p l u s i e u r s l i e u e s a u l a r g e , s o l i d i f i e n t l e s 

é t a n g s et l e s fleuves a u p o i n t d e l e s fa ire r é s i s t e r a u x 

c h a r g e s l e s p l u s l o u r d e s ; m a i s n u l n e p e u t d i r e a u 

j u s t e , p o u r l e s h i v e r s a n t é r i e u r s a u d i x - h u i t i è m e 

s i è c l e , à q u e l d e g r é c e f r o i d s 'es t é l e v é . La m e s u r e 

d u f r o i d a u r a i t e x i g é l ' e m p l o i d u t h e r m o m è t r e , e t 

l e s p r e m i è r e s m e s u r e s t h e r m o m é t r i q u e s c o n n u e s 

e n F r a n c e , si l ' o n fait a b s t r a c t i o n d e la c o l l e c t i o n 
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t r o p p e u a u t h e n t i q u e a t t r i b u é e à M o r i u , n e r e 

m o n t e n t p a s a u d e l à d e c e l l e s d e J . - D . C a s s i n i , e n 

1682 , o u d e c e l l e s d e L a h i r e , l e 6 f é v r i e r i 6 g 5 

A d é f a u t d ' u n e p r é c i s i o n i m p o s s i b l e , a p p r é c i o n s -

l e d u m o i n s a p p r o x i m a t i v e m e n t p a r l e s r a p p o r t s 

c o n s t a t é s d e p u i s , e n t r e c e r t a i n s ef fets d u f r o i d e t 

l e s s i t u a t i o n s c o r r e s p o n d a n t e s d u t h e r m o m è t r e . 

N o s g r a n d s c o u r s d ' e a u c h a r r i e n t o r d i n a i r e m e n t 

p a r u n d e g r é d e f r o i d q u i n e d i f fère g u è r e q u e 

d e t ro i s d e g r é s . C e u x d e s p r o v i n c e s d u N o r d : la 

S e i n e , l e R h i n , la M o s e l l e e t l a L o i r e c h a r r i e n t 

c o m m u n é m e n t a u b o u t d e t r o i s o u q u a t r e j o u r s 

d ' u n f r o i d d e — y 0 à — 8 ° ; c e u x d e s p r o v i n c e s d u 

M i d i : la G i r o n d e , la G a r o n n e , Je T a r n , le V a r , la 

D u r a n c e e t l e R h ô n e , c h a r r i e n t , e n g é n é r a l , u n 

p e u p l u s t ô t q u e l e s p r e m i e r s , e t c ' e s t c o m m u 

n é m e n t a p r è s t ro i s o u q u a t r e j o u r s d ' u n f r o i d d e 

- - 5° à — 6 ° . Ces r a p p o r t s a s s e z f i x e s , à p a r t l e s 

d i f f é r e n c e s d u M i d i a u N o r d , p e u v e n t s e r v i r d e 

p o i n t d e d é p a r t p o u r l e s d e g r é s i n f é r i e u r s d ' u n e 

é c h e l l e d e n o s g r a n d s h i v e r s . 

Il e n sera i t a u t r e m e n t d e la c o n g é l a t i o n d e c e s 

f l e u v e s . O n n e r e n c o n t r e d a n s c e p h é n o m è n e a u 

c u n e a p p a r e n c e d ' u n i f o r m i t é . A P a r i s , p a r e x e m 

p l e , la S e i n e e n t i è r e s 'es t t r o u v é e p r i s e s o u s p r e s 

q u e t o u t e s l es d i v i s i o n s t h e r m o m é t r i q u e s , d e p u i s 

— 9° j u s q u ' à — i 4 ° ; d ' u n a u t r e c ô t é , e l l e e s t r e s -

1 Traité de météorol., par Cotte, liv. IV, gxin, p . 3 7 5 . — Mém. 

de l'Instit. scienc. malhém. etphysiq., t. IV, p. 5 3 3 , 333 en note, 

— Mém. de l'Acad. des scienc., année 1710. 
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t é e f l u i d e , a u m o i n s e n p a r t i e , e n 1 7 0 9 , 1 7 ^ 7 , 

1 7 5 4 , 1 7 8 3 , t 7 9 ; J ? 1 8 2 0 , p a r d e s f r o i d s s o u t e n u s 

d e — i 4 ° ; — i 5 0 , — 1 6 0 , — 2 . 0 ° e t a 3 ° ' . L e R h ô n e , 

à s o n t o u r , s e p r e n d o r d i n a i r e m e n t a u - d e s s u s ej: 

a u - d e s s o u s d e V i v i e r s , a u b o u t d e q u e l q u e s ^ours 

d ' u n f r o i d d e — 1 2 ° 2 a — 1 2 ° 5 . E n D a u p h i n é e t e n 

P r o v e n c e , l ' e n t i è r e c o n g é l a t i o n d e sa s u r f a c e s e m 

b l e e x i g e r a u d e l à d e — 1 6 0 o u — 1 8 0 ; e t m ê m e , à 

L y o n , il n ' é ta i t p a s c o m p l è t e m e n t g e l é , a u - d e s s o u s 

d e la v i l l e , l e 2 f évr i er 1 7 7 6 , q u o i q u e , d e p u i s p l u 

s i e u r s j o u r s , l e t h e r m o m è t r e d e s c o m m i s s a i r e s d e 

l ' A c a d é m i e d e s - s c i e n c e s d é p a s s â t — 1 8 0 , e t q u e l e 

1" d e c e m o i s , e n p a r t i c u l i e r , il i n d i q u â t — 2 i ° 2 

e t — 2 i ° 9 \ 

N o u s o b s e r v o n s p l u s d e c o n s t a n c e d a n s l e s r a p 

p o r t s t h e r m o m é t r i q u e s d e l à c o n g é l a t i o n d e s g r a n d s 

é t a n g s d u L a n g u e d o c e t d e la P r o v e n c e , d e s c ô t e s 

et. d e s p e t i t s p o r t s d e la M é d i t e r r a n é e , d e s c ô t e s e t 

d e s p e t i t s p o r t s d e la M a n c h e . L ' e x p é r i e n c e d e s 

d e u x h i v e r s d e 1 7 0 9 e t d e 178g d o n n e l e d r o i t d e 

p e n s e r q u e c e s c ô t e s e t c e s b a s s i n s n e g è l e n t p a s 

e n e n t i e r , à m o i n s d ' u n f ro id c o n t i n u d e — 2 0 ° . 

L e u r c o n g é l a t i o n to ta l e e x p r i m e r a i t a i n s i l e t e r m e 

le p l u s é l e v é d e s d e g r é s s u p é r i e u r s d e l ' é c h e l l e d e 

n o s g r a n d s f r o i d s . 

Ces d e u x p h é n o m è n e s , l e c h a r r i a g e d e n o s for te s 

r i v i è r e s et la c o n g é l a t i o n d e n o s c ô t e s m a r i t i m e s , 

1 Annal, de chim. el de physiq., a n n é e 1824, p. Mi. 
5 Mém. sur un moyen très-simple pour déterminer l'intensité 

de la gelée et. du froid, p a r II. K l a u g e r g u e s , Journ. de physiq., 
i n - i » , f é v r i e r 1820, p . 130. 
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n e r e p r é s e n t e n t a p r è s t o u t q u e l e s d e u x e x t r ê m e s 

d e c e t t e é c h e l l e . Lies p h é n o m è n e s d ' u n a u t r e o r d r e 

r e m p l i r a i e n t , a u b e s o i n , l e s d e g r é s i n t e r m é d i a i r e s : 

l e s p l u s s a i s i s s a b l e s s o n t les i m p r e s s i o n s d e s p l a n t e s 

p a r l ' a c t i o n d u f r o i d . 

D a n s la m a s s e d e n o s v é g é t a u x e n p l e i n e t e r r e , 

o n p e u t o b s e r v e r , t o u t e s c h o s e s d ' a i l l e u r s é g a l e s , 

u n e s o r t e d e g r a d a t i o n d e s u s c e p t i b i l i t é a u x a b a i s 

s e m e n t s d e l a t e m p é r a t u r e . L e s p l u s s u s c e p t i b l e s 

c o m p r e n n e n t l e s d a t t i e r s , l e s p i s t a c h i e r s e t l e s o r a n 

g e r s ; a u s e c o n d r a n g figurent l e s o l i v i e r s , l e s l a u 

r i e r s , l e s m y r t e s , l e s g r e n a d i e r s e t l e s a m a n d i e r s ; 

la t r o i s i è m e c l a s s e r é u n i t l e s figuiers, l e s m û r i e r s 

e t l e s v i g n e s : v i e n n e n t e n s u i t e l e s a r b r e s f r u i 

t i e r s . L e s m o i n s s u s c e p t i b l e s c o m p o s e n t l e d e r n i e r 

g r o u p e . L à , s e t r o u v e n t la r o b u s t e p o p u l a t i o n d e s 

p l a n t e s s a u v a g e s e t l e s a r b r e s d e n o s forê t s : c e u x -

c i b r a v e n t t o u t e s l e s t e m p é r a t u r e s , e t n e s u c c o m 

b e n t , à m o i n s d e c i r c o n s t a n c e s e x c e p t i o n n e l l e s , 

q u e p a r l e s f r o i d s l e s p l u s r u d e s . f 

M a i n t e n a n t , e s s a y o n s d e m e s u r e r a v e c c e t t e 

é c h e l l e l e d e g r é d e f r o i d d e q u e l q u e s a n c i e n s h i 

v e r s . La c o n g é l a t i o n d e la m e r I o n i e n n e , d e 821 

à 8 2 2 , e t c e l l e d e s g r a n d s é t a n g s d e 1218 a 1 2 1 9 , 

i n d i q u e n t u n f r o i d d e — 2 0 0 a u m o i n s . L a p l u p a r t 

d e c e s h i v e r s o n t d é t r u i t l e s o r a n g e r s , l e s v i g n e s e t 

l es a r b r e s f r u i t i e r s : c e q u i fait p r é s u m e r e n c o r e u n 

f r o i d égal a u m o i n s à — 1 8 ° o u — 2 0 ° . L e s v i n s se 

g è l e n t e n t r e — - 6 " e t — 1 2 ° . L ' h i v e r d e 1 5 4 ^ à i 5 4 4 > 

o ù l e u r c o n g é l a t i o n é ta i t si c o m p a c t e , q u e l e s p i è 

c e s s'en "vendaient à la livre, s u i v a n t l e s e x p r e s s i o n s 
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d e M é z e r a y a d û p r o d u i r e u n fro id b e a u c o u p 

p l u s for t q u e l e d e g r é n é c e s s a i r e p o u r l e s g e l e r . 

M a i s n e p r e n o n s p a s à la r i g u e u r l e s r a p p o r t s 

t b e r r n o m é t r i q u e s d e la s u s c e p t i b i l i t é d e s v é g é t a u x ; 

u n e f o u l e d e c a u s e s p a r t i c u l i è r e s , c o m m e l ' â g e d e s 

p l a n t e s , l e u r s i t u a t i o n , l e u r f o r c e e t l e u r c u l t u r e , 

s a n s r i e n d i r e d e s é ta t s d e l 'air c o m b i n é s a v e c l e s 

g e l é e s , e n d é n a t u r e n t la v a l e u r o u e n m o d i f i e n t 

l a p o r t é e . L ' u s a g e d u t h e r m o m è t r e n o u s d o n n e r a 

p l u s a u j u s t e l e d e g r é d e f r o i d d e s g r a n d s h i v e r s 

d e 1705 , d e 1789 e t d e i 8 3 o . 

O n n e c o n n a î t p a s e t o n n e c o n n a î t r a j a m a i s l e 

m a x i m u m d u f r o i d d e 170g à Par i s . L e t h e r m o 

m è t r e d e L a h i r e , q u i e n a c o n s e r v é la m e s u r e , a 

é t é d é t r u i t , i l y a c e n t a n s , et p e r s o n n e , c o m m e 

M e s s i e r l e d é m o n t r e , n ' a v a i t v é r i f i é , a v a n t sa d e s 

t r u c t i o n , à q u e l d e g r é d e s t h e r m o m è t r e s a c t u e l s 

s o n a b a i s s e m e n t à c e t t e é p o q u e a p u r é p o n d r e e x a c 

t e m e n t . C'est p a r a p p r o x i m a t i o n q u e R é a u m u r e t 

l e s c o m m i s s a i r e s d e l ' A c a d é m i e o n t d é t e r m i n é c e 

m a x i m u m ; c e n ' e s t a i n s i q u e p a r a p p r o x i m a t i o n 

q u ' i l p a r a î t a r r ê t é , d ' a p r è s l e s i n d i c a t i o n s d e V a n -

s v v i n d e n , à — 18° 5 B . . , o u — 23° 1 C. : c ' e s t q u a 

t r e d i x i è m e s d e m o i n s q u e l e m a x i m u m d u fro id 

d e l ' a n n é e 1 7 9 5 . A M o n t p e l l i e r , l e m a x i m u m d u 

f r o i d fut m o i n d r e q u ' à P a r i s . Il y m a r q u a p o u r -

l a n t ^ s u r l e t h e r m o m è t r e d ' A m o n t o n s , o b s e r v é p a r 

B o n , u n d e g r é c o r r e s p o n d a n t à — 1 6 ° 1. 

N o u s c o n n a i s s o n s b e a u c o u p m i e u x l e d e g r é d e 

1 Hist. de France, t. I I , édit. de 1850. 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



1 Le P . C o t t e , Mémoire c i t é , p . 347 . 

f r o i d d e 1788 à 178g . L e P . C o t t e a p u b l i é la t a b l e 

d e s e x t r ê m e s d e c e f r o i d , et d e s é p o q u e s o ù c e s 

e x t r ê m e s o n t r é g n é d a n s c e n t d i x v i l l e s d e l ' E u 

r o p e . La F r a n c e f o u r n i t p o u r s o n c o m p t e , à c e r e 

l e v é , s o i x a n t e - o n z e o u s o i x a n t e - d o u z e o b s e r v a t i o n s . 

N o u s y a v o n s a j o u t é l e s f r o i d s e x t r ê m e s d e V a l e n c e , 

d e M a r s e i l l e et d u c h â t e a u d ' A n d o n v i l l e , e n B e a u c e , 

d o n t l e P . C o t t e n ' a v a i t p o i n t p a r l é . Les r é s u l t a t s 

m o y e n s d u c a l c u l d e c e s s o i x a n t e - q u a t o r z e o u 

s o i x a n t e - q u i n z e faits a s s i g n e n t à c e t h i v e r , e n 

F r a n c e , u n f r o i d e x t r ê m e d e — 1 8 ° 6 . L ' e x t r ê m e 

e u p l u s a é té n o t é à S a i n t - D i é , à la G r a n d e - C h a r 

t r e u s e e t à S t r a s b o u r g : i l a é g a l é — 26° 2 0 . L ' e x 

t r ê m e e n m o i n s a e u l i e u à B e z i e r s , e t il a i n d i q u é 

— 6° 8 7 . L ' e x t r ê m e f r o i d d e 1788 à 1 78g s e b a l a n c e 

d o n c c h e z n o u s , d ' a p r è s l ' e n s e m b l e d e s fai ts a c 

q u i s , e n t r e — 2 6 0 e t — 6°. L e P . C o t t e n e g a r a n t i t 

p a s , i l e s t v r a i , la p a r f a i t e e x a c t i t u d e d e t o u s l e s 

faits p a r t i c u l i e r s . Ce s c r u p u l e l é g i t i m e d o i t s 'a t ta 

c h e r , p a r l e s m ê m e s r a i s o n s , a u x p r o d u i t s d e c e s 

p r e m i e r s fai ts . N o u s a v e r t i s s o n s a u s s i q u e n o s 

m o y e n n e s t h e r m o m é t r i q u e s , f o n d é e s s u r c e s d o n 

n é e s , n ' e x p r i m e n t qu'à p e u p r è s l e f r o i d r i g o u r e u x 

d e c e t t e a n n é e 

L e f r o i d é p r o u v é e n F r a n c e p e n d a n t l ' h i v e r d e 

182g à i 8 3 o y s u r p a s s e , s a n s c o n t r e d i t , l e s p l u s 

h a u t s d e g r é s o b s e r v é s . L a m o y e n n e t h e r m o m é t r i 

q u e d e s t r o i s m o i s d e d é c e m b r e , j a n v i e r e t f é v r i e r , 

m o y e n n e d é d u i t e d e c e n t t r e n t e - s i x o b s e r v a t i o n s 
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C H A P I T R E VII . 

HISTOIRE DE NOS GRANDS ÉTÉS GÉNÉRAUX. 

E n 5 8 o , l e s a r b r e s f l e u r i r e n t u n e s e c o n d e fois 

a u x m o i s d e s e p t e m b r e o u d ' o c t o b r e . D e s p l u i e s 

a b o n d a n t e s e t d e s i n o n d a t i o n s t e r r i b l e s a v a i e n t 

p r é c é d é c e t t e f l o r a i s o n i n a c c o u t u m é e ; e t l a c h a 

l e u r , d o n t e l l e é t a i t la s u i t e , fut a c c o m p a g n é e d e 

t r e m b l e m e n t s d e t e r r e , d ' i n c e n d i e s e t d e g r ê l e s , 

s p é c i a l e m e n t à B o r d e a u x , à A r l e s e t à B o u r g e s . La 

c h a l e u r d e l ' a n n é e 5 8 2 fit f l eur ir l e s a r b r e s a u m o i s 

1 Nouveaux Mém. de la Soc. des se., e t c . d u B a s - R h i n , 1.1, 

p . 133 ot 134, e n n o t e . 

a u s s i a u t h e n t i q u e s q u e p a s s i b l e , r a s s e m b l é e s p a r 

n o u s d e d i v e r s p o i n t s d e la F r a n c e , t a n t a u N o r d 

q u ' a u M i d i , a d o n n é — i o ° 3 : c ' e s t u n f r o i d d e 

q u i n z e d e g r é s p l u s g r a n d q u e l e f ro id o r d i n a i r e d e 

d e nos h i v e r s . L ' e x t r ê m e f r o i d d e c e t h i v e r , p o u r 

q u i n z e o b s e r v a t i o n s b i e n c o n s t a t é e s , e n n o m b r e à 

p e u p r è s é g a l d a n s i è N o r d e t d a n s l e M i d i , a m a r 

q u é — 1 8 ° . E n f i n d e s d e u x e x t r ê m e s c o n n u s , i e 

p l u s f a i b l e s^est r e n c o n t r é à M a r s e i l l e , e t a f o u r n i 

— io° i ; l e p l u s for t a é t é r e c u e i l l i à M u l h o u s e , 

e t à é g a l é — 2 8 ° i . C e d e r n i e r c h i f f r e i n d i q u e u n 

d e g r é d e f r o i d c o m m e o n n ' e n a v a i t j a m a i s v u 

d a n s n o s p l a i n e s ' . 
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d e j a n v i e r : d e s p l u i e s a v e c d e s é c l a i r s e t d e v i o 

l e n t s t o n n e r r e s r e m p l i r e n t , a u s s i c e m o i s . E n 5 8 4 , 

o n e u t d e s r o s e s d a n s l e m o i s d e j a n v i e r : u n e g e 

l é e b l a n c h e , u n o u r a g a n e t la g r ê l e r a v a g è r e n t s u c 

c e s s i v e m e n t les m o i s s o n s e t l e s v i g n e s ; l ' e x c è s d e la 

s é c h e r e s s e v i n t c o n s o m m e r e n s u i t e l e s d é s a s t r e s d e 

la g r ê l e p a s s é e : a u s s i n e v i t - o n p r e s q u e p a s d e rai

s i n s c e t t e a n n é e ; l e s c u l t i v a t e u r s d é s e s p é r é s l i v r è 

r e n t l e u r s v i g n e s à la m e r c i d e s t r o u p e a u x . C e p e n 

d a n t l e s a r b r e s , q u i a v a i e n t dé jà p o r t é d e s fru i t s 

a u m o i s d e j u i l l e t , e n p r o d u i s i r e n t u n e n o u v e l l e 

i ' éco l te a u m o i s d e s e p t e m b r e ; q u e l q u e s - u n s r e 

fleurirent e n c o r e a u m o i s d e d é c e m b r e , et l e s v i g n e s 

o f f r i r e n t à la m ê m e é p o q u e d e s g r a p p e s b i e n f o r 

m é e s . L e s a r b r e s r e f l e u r i r e n t a u m o i s d e j u i l l e t 5 8 5 ; 

i l s r e f l e u r i r e n t e n c o r e au m o i s d e s e p t e m b r e 5 8 6 , 

e t u n g r a n d n o m b r e d e c e s d e r n i e r s , q u i a v a i e n t 

d é j à p o r t é d e s f r u i t s , e n p r o d u i s i r e n t u n e s e c o n d e 

fo i s j u s q u ' a u x fêtes d e N o ë l . A u m o i s d ' o c t o b r e 5 8 7 , 

a p r è s la v e n d a n g e , l e s v i g n e s p r é s e n t è r e n t d e n o u 

v e a u x j e t s a v e c d e s r a i s i n s b i e n f o r m é s . L e s a r b r e s 

r e f l e u r i r e n t p e n d a n t l ' a u t o m n e d e 5 8 g , e t ils d o n 

n è r e n t e n s u i t e d ' a u t r e s fru i t s : o n e u t a u s s i d e s 

r o s e s a u m o i s d e n o v e m b r e . L ' a n n é e g 2 i se fit r e 

m a r q u e r p a r d e n o m b r e u x o r a g e s . D e s c h a l e u r s i n 

t e n s e s e t u n e s é c h e r e s s e e x t r ê m e r é g n è r e n t d e p u i s , 

p r e s q u e s a n s i n t e r r u p t i o n , p e n d a n t l e s m o i s d e 

j u i l l e t , a o û t e t s e p t e m b r e . L ' e x t r ê m e c h a l e u r d e 

l 'é té d e 9 8 7 r é d u i s i t b e a u c o u p l e s r é c o l t e s . L 'é té 

d e 1 0 7 8 f u t t r è s - c h a u d et t r è s - s e c : o n v e n d a n g e a 

a u m o t s d ' a o û t \ l e v i n fut a b o n d a n t e t fort b o n . 
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E n i i 8 3 , la c h a l e u r e t la s é c h e r e s s e e x t r a o r d i n a i r e s 

d e l 'été t a r i r e n t , d a n s b e a u c o u p d ' e n d r o i t s , l es 

f l e u v e s , l e s f o n t a i n e s e t l e s p u i t s . L e s c h a l e u r s e t 

l a s é c h e r e s s e d e 1 1 8 8 t a r i r e n t a u s s i e n t i è r e m e n t l e s 

fleuves, l e s f o n t a i n e s e t l e s p u i t s : u n g r a n d n o m 

b r e d ' i n c e n d i e s se d é c l a r è r e n t à T o u r s , à C h a r t r e s , 

à B e a u v a i s , à A u x e r r e , à T r o y e s , e t c . U e la fin d e 

j a n v i e r au m o i s d e m a i 1 2 0 4 , la c h a l e u r e t la s é 

c h e r e s s e f u r e n t i n s o l i t e s . E n i 3 a 5 , il y e u t u n e c h a 

l e u r e x c e s s i v e a v e c u n e g r a n d e s é c h e r e s s e , m a i s 

s a n s é c l a i r s , t o n n e r r e s n i t e m p ê t e s ; il y e u t p e u d e 

fru i t s , s e u l e m e n t l e s v i n s f u r e n t m e i l l e u r s cpie d e 

c o u t u m e . L ' h i v e r d e I 3 6 I fut t r è s - h u m i d e e t p l u s 

c h a u d rpie d e c o u t u m e : b e a u c o u p d ' a r b r e s fleuri

r e n t a v a n t N o ë l . E n i 3 8 4 , u n e c h a l e u r s è c h e , i n 

s u p p o r t a b l e , r é g n a d a n s t o u t e l a F r a n c e d e p u i s l e 

p r i n t e m p s j u s q u ' a u m i l i e u d u m o i s d ' a o û t . L'été 

d e 1 f u t t r è s - c h a u d : l a c h a l e u r s e p r o l o n g e a 

d e p u i s l e m o i s d e j u i n j u s q u ' a u i E r d é c e m b r e ; il 

n'y e u t n i f r o i d , n i g e l é e s a v a n t l a C h a n d e l e u r . 

L a b r u y è r e - C h a m p i e r e t F e r n e l o n t s i g n a l é l e s g r a n 

d e s c h a l e u r s g é n é r a l e s d e l ' é té d e T 5 4 O . En i 5 5 3 , 

la c h a l e u r b r û l a i t t o u t a u m o i s d e j u i n . 

L ' a n n é e 1 6 8 4 , c l a s s é e p a r .T.-D. C a s s i n i a u n o m 

b r e d e s p l u s c h a u d e s , d a n s u n t a b l e a u d e s g r a n d e s 

c h a l e u r s d e P a r i s , q u i c o m p r e n d q u a t r e - v i n g t -

d e u x a n s , a p r é s e n t é , s e u l e m e n t s o u s c e c l i m a t , 

s o i x a n t e - h u i t j o u r s d ' u n e t e m p é r a t u r e d e a5° , e n 

tre m i d i e t t r o i s h e u r e s ; s e i z e j o u r s d ' u n e t e m p é 

r a t u r e d e 3 i ° , e t t r o i s j o u r s d ' u n e t e m p é r a t u r e d e 

3 5 ° . En 1 7 0 1 , o n a c o m p t é à P a r i s , s u i v a n t la m ê m e 
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t a b l e , s o i x a n t e - d e u x j o u r s d ' u n e c h a l e u r d e 25°, 

t o u j o u r s e n t r e m i d i e t t ro i s h e u r e s ; o n z e j o u r s 

d ' u n e c h a l e u r d e 3 i ° , e t n e u f j o u r s d ' u n e c h a l e u r 

d e 35°. Q u a n t a u m a x i m u m d e la c h a l e u r , i l a t t e i 

g n i t l e 1 7 a o û t , à t r o i s h e u r e s e t d e m i e d e l ' a p r è s -

m i d i , s u r u n t h e r m o m è t r e d e F a r e n h e i t , é t a b l i 

p a r C a s s i n i c o n t r e l a f e n ê t r e d u n o r d d e la t o u r 

o r i e n t a l e d e l ' O b s e r v a t o i r e , u n d e g r é é q u i v a l a n t à 

/ j o ° c e n t . Il fit a u s s i t r è s - c h a u d p e n d a n t I ' é t é d e i 7 i 2 . 

Les d e u x a n n é e s d e 1 7 1 8 e t 1 7 1 9 e u r e n t l ' u n e 

e t l ' a u t r e d e s c h a l e u r s s è c h e s , v i o l e n t e s , l o n g u e s 

e t s o u t e n u e s . A P a r i s , l e 7 a o û t 1 7 1 8 , l e t h e r m o 

m è t r e d e L a h i r e , m a l g r é s o n e x p o s i t i o n d é f a v o r a 

b l e , c o r r e s p o n d i t n é a n m o i n s , v e r s t r o i s h e u r e s d e 

l ' a p r è s - m i d i , à 35° o u 3 6 ° : il s ' é l e v a a u x m ê m e s 

c h i f f r e s l e 1 1 , l e 21 e t le 2 3 . U n h i v e r t r è s - d o u x 

s u c c é d a à c e s c h a l e u r s . L a p l u p a r t d e s a r b r e s se 

c o u v r i r e n t d e f l e u r s d è s l e s m o i s d e f é v r i e r e t d e 

m a r s 1 7 1 9 . L e s f o r t e s c h a l e u r s r e p a r u r e n t a v e c l e 

m o i s d e j u i n . P l u s i n t e n s e s q u e c e l l e s d e l ' a n n é e 

p r é c é d e n t e , e l l e s d u r è r e n t auss i b e a u c o u p p l u s l o n g 

t e m p s . A P a r i s , l e t h e r m o m è t r e d e L a h i r e i n d i q u a 

a u m a x i m u m u n e t e m p é r a t u r e é g a l e à 3 y ° ; e n o u t r e , 

la t a b l e d e Cass in i a t t r i b u e à c e t é t é - q u a r a n l e - d e u x 

j o u r s d ' u n e t e m p é r a t u r e d e 3 i " ; enfin, l e s c h a l e u r s 

o n t p e r s é v é r é t r o i s m o i s e t d e m i , d e p u i s l e m o i s d e 

j u i n j u s q u ' à la m o i t i é d u m o i s d e s e p t e m b r e . 

Le P . F e u i l l é e , c i t é p a r Ma raidi , é c r i v a i t e n 

m ê m e t e m p s d e M a r s e i l l e q u e d e s c h a l e u r s i n s o l i t e s 

y a v a i e n t fait r e f l e u r i r l e s a r b r e s a u m o i s d ' o c t o b r e , 

et q u ' i l s s ' é t a i e n t p l u s tard c h a r g é s d e n o u v e a u x 

?0 
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f r u i t s . L e s f r o i d s s u r v e n u s a u m'ois d e d é c e m b r e 

e m p ê c h è r e n t c e s fru i t s d e g r o s s i r c o m m e à l ' o r d i 

n a i r e , m a i s i ls n e l e s e i h p é c h è r e n t p a s d ' a b o u t i r à 

u n e p a r f a i t e m a t u r i t é . L e P . F e u i l l é e a j o u t e q u ' i l 

a c u e i l l i , l e 1 8 d é c e m b r e , d e s c e r i s e s e t d e s p o m 

m e s c o m p l è t e m e n t m û r e s . 

L 'é t é d e 1 7 2 6 d é b u t a v e r s la fin d u m o i s d e m a i , 

c o n t i n u a e n s u i t e d u r a n t l e s m o i s d e j u i n , d e j u i l 

l e t e t d ' a o û t . Cass in i y à c o m p t é à P a r i s s o i x a n t e -

d e u x j o u r s d ' u n e t e m p é r a t u r e d e 2 5 ° , e t d ix j o u r s 

d ' u n e t e m p é r a t u r e d e 3 i ° ; sa p l u s g r a n d e c h a l e u r , 

o b s e r v é e l e 2 7 e t l e 2 8 a o û t , a é g a l é e n v i r o n 3 4 ° . 

L e s f ru i t s m û r i r e n t u n m o i s p l u s t ô t q u ' à l ' o r d i n a i r e . 

Le m a x i m u m d e la c h a l e u r f u t b e a u c o u p p l u s p r é 

c o c e d a n s la P r o v e n c e . A T o u l o n ë t à A i x , i l e u t 

l i e u l e 1 3 e t l e 1 4 j u i l l e t . L é s c h a l e u r s d e l ' a n n é e 

1 7 2 7 o n t d u r é b i e n d a v a n t a g e . A p r è s u n h i v e r 

m o d é r é , l e t h e r m o m è t r e c o m m e n ç a à m o n t e r l e 

7 f é v r i e r . Le 10 m a i s u i v a n t , il m a r q u a i t d é j à , a u 

l e v e r d u s o l e i l , 1 8 0 , e t à d e u x h e u r e s d u s o i r p r è s 

d e 2 7 ° . L e s c h a l e u r s se s o u t i n r e n t e n a u g m e n t a n t 

p e n d a n t l e s m o i s d e j u i l l e t e t d ' a o û t . Le 7 d e c e 

d e r n i e r m o i s , à t r o i s h e u r e s d e l ' a p r è s - m i d i , e l l e s 

a t t e i g n i r e n t l e m a x i m u m 3 5 ° ; d e p u i s , l a t e m p é r a 

t u r e n e c e s s a p a s d ' ê t re é l e v é e le r e s t e d u m o i s 

d ' a o û t e t d a n s l e c o u r s d u m o i s d e s e p t e m b r e / 

A i n s i , l es c h a l e u r s d e c e t t e a n n é e n e c o m p r e n n e n t 

p a s m o i n s d e c i n q m o i s e n t i e r s . C'est e n 1 7 2 G q u e 

D e s l a n d e v i t à Bres t s o n b a r o m è t r e p a r f a i t e m e n t 

i m m o b i l e d e p u i s l e 2 f é v r i e r j u s q u ' a u I E " s e p 

t e m b r e . 
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L'été d e e u t a u s s i d e s c h a l e u r s f o r t e s , l o n 

g u e s e t c o n s t a n t e s . S o u s l e u r i n f l u e n c e , p l u s i e u r s 

a r b r e s f r u i t i e r s fleurirent u n e s e c o n d e f o i s ; d e u x 

c e p s d e v i g n e e n e s p a l i e r c o n t r e l e m u r d e l ' a n c i e n 

c o r p s - d e - g a r d e d u q u a i M a l a q u a i s , à P a r i s , o f f r i 

r e n t m ê m e l e 10 o c t o b r e , a p r è s a v o i r r e f l e u r i , d e s 

g r a p p e s a s s e z g r o s s e s . M o u r g u e e t L a m a n o i i o n t 

s i g n a l é l e s m ê m e s c h a l e u r s , l ' u n à M o n t p e l l i e r e t 

l ' a u t r e à S a l o n . Ces c h a l e u r s i n s o l i t e s r é g n è r e n t 

p r i n c i p a l e m e n t d a n s l e s m o i s d e j u i l l e t e t d ' a o û t ; 

e l l e s f u r e n t s è c h e s e t s a n s n u a g e s : c e g r a n d é t é s e 

fit d ' a i l l e u r s r e m a r q u e r p a r la f r é q u e n c e d e s i n o n 

d a t i o n s , d e s o r a g e s , d e s o u r a g a n s e t d e s t r e m b l e 

m e n t s d e t e r r e . 

L e s c h a l e u r s d e l ' a n n é e 179,3 é c l a t è r e n t b r u s 

q u e m e n t . L e s m o i s d e m a i e t d e j u i n a v a i e n t é t é 

t r è s - f r o i d s ; i l a v a i t g e l é à g l a c e d u r a n t c e s d e u x 

m o i s , i l é t a i t t o m b é b e a u c o u p d e n e i g e s u r l e s 

A l p e s e t d ' a u t r e s m o n t a g n e s ; e n f i n , o n a v a i t v u 

d a n s la b a s s e A u t r i c h e d e s c h a r i o t s c h a r g é s t r a 

v e r s e r u n e r i v i è r e g l a c é e à la fin d u m o i s d e j u i n . 

L e s g r a n d e s c h a l e u r s c o m m e n c è r e n t à Par i s l e 1 e r 

j u i l l e t ; à M o n t m o r e n c y , a p r è s l e 4- E l l e s a u g m e n 

t è r e n t si r a p i d e m e n t , q u e la j o u r n é e d u 8 f i g u r e 

dé jà p a r m i l e s é p o q u e s d e , l e u r m a x i m u m . P e n d a n t 

t o u t l e m o i s , l e t h e r m o m è t r e s e b a l a n ç a , atf m i 

l i e u d u j o u r , e n t r e 4o° et 9.5° à 26°, e n i n d i q u a n t 

d o u z e fois a4° à 34°, e t d i x fo is 34° à 4o° ; s o n é l é v a -

t i o n n e f u t g u è r e m o i n d r e l e s d i x - s e p t p r e m i e r s j o u r s 

d u m o i s d ' a o û t . P e n d a n t q u a t o r z e j o u r s d e c e m o i s , 

il s e s o u t i n t , d e m i d i à u n e h e u r e e t d e m i e , e n t r e 
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a 6 ° a e t 37 0 6 , e n i n d i q u a n t q u a t r e fo i s 2 6 0 2 à 

2 9 0 4 , n e u f fo i s 2 9 ° 4 à 3 4 ° , e t u n e fo i s s e u l e m e n t 

3 7 ° 6 . O n a c o m p t é d a n s c e t é t é t r e n t e - s i x j o u r s 

d ' u n e t e m p é r a t u r e d e 2 5 ° , n e u f j o u r s d ' u n e t e m 

p é r a t u r e d e 3 i ° , e t s ix j o u r s d ' u n e t e m p é r a t u r e d e 

3 5 ° . L e m a x i m u m d e la c h a l e u r a d o n n é 38° 4> l e 

8 j u i l l e t , à l ' O b s e r v a t o i r e r o y a l d e Par i s , e t L\o°, l e 

1 6 d u m ê m e m o i s , à l ' O b s e r v a t o i r e d e la m a r i n e . 

D u r a n t c e s g r a n d e s c h a l e u r s , l e v e n t res ta fixé a u 

n o r d , l e c i e l fut p r e s q u e t o u j o u r s b e a u , c l a i r e t 

s a n s n u a g e s , et, l e b a r o m è t r e se s o u t i n t c o n s t a m 

m e n t , m o i n s q u a t r e fo is a u m o i s d ' a o û t , a u - d e s s u s 

d e 7 5 8 m i l l i m è t r e s . 

C e s g r a n d e s c h a l e u r s o n t é t é t r è s - s è c h e s , q u o i 

q u e e n t r e c o u p é e s d e v i o l e n t s o r a g e s , l o u r d e s e t 

a c c a b l a n t e s ; e l l e s d i f f é r è r e n t p e u d u j o u r à la n u i t 

e t d u m a t i n a u s o i r . L e s o b j e t s e x p o s é s a u s o l e i l 

s ' é c h a u f f a i e n t à u n te l d e g r é qu ' i l s é t a i e n t b r û l a n t s 

a u t o u c h e r . D e s h o m m e s e t d e s a n i m a u x m o u r u 

r e n t a s p h y x i é s , l e s l é g u m e s e t l e s f ru i t s f u r e n t g r i l 

l é s o u d é v o r é s p a r l e s c h e n i l l e s . L e s m e u b l e s e t 

l e s b o i s e r i e s c r a q u a i e n t , l e s p o r t e s et l e s f e n ê t r e s 

s e d é j e t a i e n t : l a v i a n d e , f r a î c h e m e n t t u é e , n e tar 

d a i t p a s à s e g â t e r . L n e t r a n s p i r a t i o n i n c e s s a n t e 

m a c é r a i t l a p e a u , e t l e c o r p s n a g e a i t c o n t i n u e l l e 

m e n t d a n s u n b a i n d e s u e u r for t i n c o m m o d e . C'est 

s u r t o u t l e 7 ju i l l e t q u ' o n a p u c o n s t a t e r d e s e m b l a 

b l e s e f fe t s . L e v e n t d u n o r d v i n t a p p o r t e r c e j o u r -

là u n e c h a l e u r si e x t r a o r d i n a i r e , q u ' i l p a r a i s s a i t 

s ' e x h a l e r d ' u n b r a s i e r e n f l a m m é o u d e la b o u c h e 

d ' u n f o u r à c h a u x . C e t t e c h a l e u r é ta i t é t o u f f a n t e , 
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r é g n a i t p a r u n c i e l t rè s - c la i r , arr iva i t par b o u f f é e s 

i n t e r m i t t e n t e s , e t p r o d u i s a i t à l ' o m b r e u n e i m p r e s 

s i o n a u s s i b r û l a n t e q u e c e l l e d e s r a y o n s d u s o l e i l 

l e p l u s a r d e n t . O n la r e s s e n t a i t a v e c la m ê m e i n 

t e n s i t é d a n s t o u t e s l e s r u e s d e P a r i s c o m m e e n p l e i n e 

c a m p a g n e ; e l l e é t a i t la r e s p i r a t i o n , e t f a t igua i t 

b e a u c o u p p l u s q u e l e s c h a l e u r s d e 4 o u é p r o u v é e s 

l e 16. C e p e n d a n t l e t h e r m o m è t r e n e m a r q u a i t 

a l o r s à l ' O b s e r v a t o i r e d e la m a r i n e q u e 34° 3 , e t à 

la c a m p a g n e , a u x T h è m e s p r è s P a r i s , (p i e 2.9° 6. 

La h a u t e t e m p é r a t u r e d e c e t é té a f ini l e 17 a o û t 

a u s o i r , p a r u n o r a g e é p o u v a n t a b l e p r é p a r é t o u t e 

la j o u r n é e ; u n h i v e r p r e s q u e a u s s i r i g o u r e u x q u e 

c e l u i d e 1788 à 178g t e r m i n a l ' a n n é e T 7 g 3 . 

L'été d e i 8 o 3 a p r é s e n t é a u s s i d e s c h a l e u r s e t 

u n e s é c h e r e s s e e x t r a o r d i n a i r e s . La c h a l e u r s'est d é 

c l a r é e l e 9.8 j u i n , e t e l l e a d u r é p r e s q u e s a n s i n t e r 

r u p t i o n j u s q u ' a u 11 s e p t e m b r e . A M o n t m o r e n c y , 

l e m a x i m u m a e u l i e u l e 3 i j u i l l e t ; il a m a r q u é 

à l ' o m b r e 36° a , e t a u s o l e i l , d a n s u n e n d r o i t i so l é , 

47° 5. A P a r i s , l e m a x i m u m , n o t é p a r B o u v a r d , 

a é g a l é l e 3 i j u i l l e t 36° 7. P e n d a n t c e s c h a l e u r s , le 

v e n t a souf f l é c o n s t a m m e n t d u n o r d - e s t , l e c i e l a 

é té*sans n u a g e s , e t l e b a r o m è t r e a s s e z fixe a u d e l à 

d e sa h a u t e u r m o y e n n e . D e s i n c e n d i e s s p o n t a n é s 

o n t c o n s u m é u n g r a n d n o m b r e d e b o i s et d e f o 

rê ts . I 

Q u i n e c o n n a î t d e r é p u t a t i o n l e g r a n d é t é d e 

1811 ? L e s c h a l e u r s f u r e n t p a r t o u t p r é c o c e s , i n t e n 

se s et p r o l o n g é e s . L e s m o y e n n e s m e n s u e l l e s d e la 

t e m p é r a t u r e d e Par i s d é p a s s e n t , c e t t e a n n é e , d é p l u -
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s i e u r s d e g r é s , l e s m o i s d e j a n v i e r e t d ' a o û t e x c e p 

t é s , ] e s m o y e n n e s m e n s u e } | c s d é d u i t e s d e v i n g t - u n 

a n s . Cef e x c è s d e c h a l e u r é c l a t a t o u t d ' u n c o u p d è s 

l e m o i s d e f é v r i e r ; e l l e s e s o u t i n t p r e s q u e s a n s 

I n t e r r u p t i o n , o u p l u t ô t e u a u g m e n t a n t d e m o i s e n 

m o i s , p e n d a n t l e s m o i s d e m a r s , d ' a v r i l e t d e m a i . 

La d i f f é r e n c e s 'af fa ibl i t e n s u i t e p e n d a n t l e s t r o i s 

m o i s d ' é t é , e t s e p r o n o n ç a m ê m e u n p e u e n s e n s 

c o n t r a i r e d a n s l e m o i s d ' a o û t ; m a i s e l l e r e p r i t b i e n 

tôt a p r è s s o n p r e m i e r c a r a c t è r e cri a s s i g n a n t a u x 

q u a t r e m o i s s u i v a n t s , e t s p é c i a l e m e n t a u m o i s d ' o c 

t o b r e , u n e c h a l e u r p l u s f o r t e d e i ° à 3" q u e la c h a 

l e u r c o m m u n e d e c e s m o i s . L e s d i f f é r e n c e s m e n 

s u e l l e s r é a g i s s e n t s e n s i b l e m e n t s u r la t e m p é r a t u r e 

a n n u e l l e , c e q u i é l è v e l a m o y e n n e d e i 811 à 11° 9 a u 

l i e u d e 10° 

A N a n c y j la c h a l e u r c o m m e n ç a l e i 5 m a r s , e t 

p e r s i s t a a v e c o p i n i â t r e t é j u s q u ' a u 6 a o û t ; c e j o u r -

là e t l e s d e u x j o u r s s u i v a n t s , d e s p l u i e s a b o n d a n t e s 

n e f i r e n t q u e l ' a b a t t r e m o m e n t a n é m e n t , c a r e l l e 

r e c o m m e n ç a i m m é d i a t e m e n t a p r è s , p o u r c o n t i 

n u e r d e n o u v e a u a v e c Ja m ê m e p e r s é v é r a n c e j u s -

q q ' à la fin d ' o c t o b r e . P e n d a n t l e s m o i s d e m a i , d e 

j u i n e t d e j u i l l e t , l e t h e r m o m è t r e a t t e i g n i t h a b i 

t u e l l e m e n t , à la c a m p a g n e , 26° à 3 o ° ; il m o n t a 

m ê m e t r o i s fois, à 3 3 ° e t 3 4 ° · Le 18 o c f o b r e , o n le 

v o y a i t e n c o r e c h a q u e j o u r à 20° : c 'est l e m a x i m u m 

p r d i q a i r e d e la d e r n i è r e q u i n z a i n e d ' a o û t . L e c i e l 

j e s t a à p e u p r è s c o n s t a m m e n t s e r e i n , l ' a t m o s p h è r e 

j r è s - s è û h e , q u o i q u e l e s v e n t s d o m i n a n t s f u s s e n t l e 

s u d - o u e s t o u le, n o r d - o u e s t , q u i s o n t i c i d e s v e n t s 
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d e p l u i e , ef. l e b a r o m è t r e à p l u s i e u r s m i l l i m è t r e s 

a u - d e s s u s d u t e r m e m o y e n . C e t t e c h a l e u r s è c h e 

tar i t d e b o n n e h e u r e u n g r a n d n o m b r e d e r u i s s e a u x 

q u e p e r s o n n e n ' a v a i t j a m a i s v u s à s e c , c o m p r o m i t 

l e s p r é s e t l e s semai l l e s , p r i n t a n i è r e s , a v a n ç a toutes; 

l e s r é c o l t e s e t r e n d i t for t a b o n d a n t e c e j l e d e s g r a i n s 

e t d e s r a i s i n s . La v i g n e fleurit l e I L \ m a i , a u Jieu 

d e f l eur ir vers, l e I ! \ j u i n . La m o i s s o n e u t Heq d u 

1 0 a u 2 0 j u i l l e t , e t la v e n d a n g e d è s l e 8 s e p t e m 

b r e . P a n s l e M i d i , l es v e n t s d u s u d , v e n t s c h a u d s , 

h u m i d e s e t é t o u f f a n t s , p a r t i c u l i e r s a u x j o u r s d ' é t é , 

s e p r o l o n g è r e n t , e n P r o v e n c e j u s q u ' à la l i n d e 

c e t t e a n n é e . A u m i d i c o m m e a u n o r d , la c h a 

l e u r e t la s é c h e r e s s e d e 1811 é p u i s è r e n t la p l u p a r t 

d e s s o u r c e s , d e s s e l l è r e n t l e s t o r r e n t s e t l e s fleuves, 

p r é c i p i t è r e n t l a m a t u r i t é d e s f r u i t s , c o n s u m è r e n t 

l e s p l a n t e s f o u r r a g e u s e s , e t f a v o r i s è r e n t , e n g é n é 

ral , l e s r é c o l t e s d u v i n . 

U n e c h a l e u r i n t e n s e , l o n g u e e t s o u t e n u e , m a r 

q u a é g a l e m e n t l ' a n n é e i 8 a 5 . Le p r i n t e m p s , l ' é té e t 

l ' a u t o m n e i n d i q u è r e n t à peu. p r è s p a r f o u t u p e 

l i a u t e t e m p é r a t u r e . La m o y e n n e 4e c e s s a i s o n s 

p o u r fruit o u d i x p o i n t s d i f f é r e n t s , r é p a r t i s u n i f o r 

m é m e n t e n t r e l e N o r d et je M i d i , d o n n è r e n t au 

p r i n t e m p s 12° 8, à l 'é té I \ N 7 , e t à l ' a u t o m n e i 3 ° 7 ; 

Ja m o y e n n e d e f a n n é e , é l e v é e à p r o p o r t i o n , of fr i t 

i 3 ° 6 ; e n f i n , | e m a x i m u i n r é g n a g é n é r a l e m e n t d u 

18 au 2 3 d u m o i s d e j u i l l e t , e t a t t e i g n i t 34" 4» 

t e r m e m o y e n . 

L 'é té d e 1 8 4 2 m é r i t e a u s s i d e c o m p t e r p a r 

m i n o s grancjs é t é s . Toute fo i s , sa c h a l e u r fut 
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r e l a t i v e m e n t et m ê m e quelquefois a b s o l u m e n t p lus 

i n t ense d a n s le JNord q u e d a n s le Midi . A P a r i s , 

elle c o m m e n ç a dès le 5 j u i n et se p ro longea à t r a 

vers d e ra res i n t e r m i t t e n c e s j u s q u ' a u mois de s e p 

t e m b r e . Le t h e r m o m è t r e d o n n a dans les t ro is mo i s 

u n e m o y e n n e s u p é r i e u r e d e p lu s i eu r s degre's à la 

m o y e n n e c o m m u n e . Soit : 27° 3 au lieu d e 18 0 1, et 

le 18 a o û t il a t t e ign i t à 37" 2, l'un des p o i n t s les p lus 

élevés o ù il a i t été vu d u r a n t ce siècle. Le ca r ac t è r e 

d e ce t te c h a l e u r , en géné ra l o rageuse et s è c h e , la 

r e n d a i t e n c o r e p l u s sens ib le . B e a u c o u p d e m a r r o n 

n ie r s d e nos j a r d i n s pub l i c s , q u i ava ien t p e r d u l eu r s 

feuilles au mois d e ju i l l e t , r e f l eu r i r en t à la fin du 

mois d ' a o û t . 
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a n n . 1824 , p . ' J96, e t c . — Considérai, sur la tempér. 

remarq. de Vété et de l'automne de 1 8 1 1 , par 1 M a t h i e u 

d e D o m b a s l e , Biblioth. brilanniq., a n n . 1811 , p . 3 5 6 , 

e t c . — M a y e r , Observai, sur l'èpizootie des bêtes ¿1 

laine, Ar les , 1 8 1 2 . — Tableau des observai, méléorolog. 

faites à VObservatoire de Paris. 

ARTICLE I . 

H i s to i r e des é t é s d u N o r d . 

L ' e x t r ê m e c h a l e u r e t la s é c h e r e s s e d e l 'été d e 

872 d é t r u i s i t p r e s q u e t o u s l e s f r u i t s ; la f o u d r e c o n 

s u m a e n o u t r e b e a u c o u p d e m a i s o n s a v e c l e u r s 
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h a b i t a n t s . L'été d e 8 7 4 fut l o n g et sa s é c h e r e s s e si 

g r a n d e q u ' i l n'y e u t ni f o i n n i b l é s . E n 8 g § , l e$ 

a r b r e s r e f l e u r i r e n t a u n i o i s d e d é c e m b r e . D u i 5 

j u i l l e t a u i 3 a o û t 9 8 8 , u n e c j i a l e u r d é v o r a n t e b r û j a 

l e s m o i s s o n s . Elle, é c l a t a b r u s q u e m e n t à l a s u i t e 

d ' u n h i v e r t r è s - f r o i d e t d ' u n e g r a n d e i n o n d a t i o n . 

E n 1 1 ^ 7 l e s c h a l e u r s d e l ' é t é f u r e n t é t o u f f a n t e s : 

e l l e s b r û l a i e n t e t a c c a b l a i e n t . L e s c h a l e u r ^ s è c h e s 

d e i 5 5 a c o n s u m è r e n t t o u t e s l e s p l a n t e s a n m o i s d e 

j u i n . T o u t e l ' a n n é e 1 6 7 0 fut s u f f o c a n t e e t t r è s - h u 

m i d e ; l ' é té d e 1.578 e u t u n e c h a l e u r a r d e q t e . E n 

1 6 8 6 , o n c o m p t a à P a r i s q u a r a p t e - s i x j o u r s d ' u n e 

c h a l e u r d e a 5 ° , h u i t j o u r s d ' u n e c h a l e u r d e 3 i ° 2 . 

e t c i n q j o u r s , d a n s l e m o i s d e j u i n , d ' u n e c h a l e u r 

d e 3 5 ° 4 · L'été d e 1 6 9 1 offr i t à Parj s u n n o m b r e à 

p e u p r è s é g a l d e j o u r s d e c h a l e u r ; s e u l e m e n t il e p 

e u t d o u z e à 3 i ° a, e t c i n q j o u r s à 3 5 ° ^ p a r u 

r e n t a u m o i s d ' a o û t . U n e c h a l e u r e x c e s s i v e r é g n a 

e n c o r e a u m o i s d e j u i l l e t 1 6 9 7 . 

L ' a n n é e 1 7 0 6 s e fit r e r n a r q u e r , s o u s l e m ê m e 

c l i m a t , p a r u n é t é t r è s - c h a u d ^ très-spc e t t r è s - l o n g . 

L a c h a l e u r y d u r a a s s i d û m e n t p e n d a n t l e s m o i s d e 

j u i n , d e j u j l l e l e t d ' a o û t . S o n m a x i m u m a r r i v a l e 

8 a o û t , e t il a t t e i g n i t , s u i v a n t l e ch i f f re d q P . C o t t e , 

3 6 ° 2 . M o n t p e l l i e r r e s s e n t i t a u s s i c e s c h a l e u r s s è c h e s ; 

e l l e s y d u r è r e n t p r è s d e q u a t r e m o i s , m a i s a v e c 

m o i n s d ' i n t e n s i t é q u ' à Par i s . L ' a n n é e 1 7 0 4 a v a i t 

dé jà o f fer t à Par i s o n z e j o u r s d ' u n e c h a l e u r d e 3 i°, 

e t n e u f a u x m o i s d e j u i } l e t e t d ' a o û t d ' u n e c h a l e u r 

d e 3 5 ° 4 - L'été d e 1 7 2 4 s u c c é d a à u n p r i n t e m p s e t 

à u p h i v e r for t t e m p é r é s . A P a r i s , il c o m m e n ç a a u 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



mois de juin ; s,a chaleur s'accrut: dans le mois suivant 

sans rien perdre de sa vjolenpe durant les mois de 

jui l let , cj'aoqt et, une pqrtie tle septerribre. Le i " 

septembre en a fburnj le p lus Jiaut degré. Le sud-

est l'a presque toujours accompagnée . Sa mesure 

tbermométr ique atteignit au chiffre c o n n u le p l u s 

élevé. Ij faut citer encore la chaleur des étés de 

1 7 8 1 et de 1 7 8 6 . L'été de 1 7 8 8 produis i t , à Paris , 

c inquante-deux jours de chaleur de a 5 ° , deux jours 

de chaleur à 3 i ° , et u n jour, le 1 2 ju i l l e t , d 'une 

chaleur de 35°. Il succéda à un hiver très-doux, et 

à un printemps sec et chaud; sa durée s'étendit 

jusqu'au mois de n o v e m b r e à peu près; l 'hiver m é 

morable de 1 7 8 8 à 1 7 8 9 , l 'un des p lus rudes 

dont on ait parlé, remplaça tout d'un coup la cha

leur opiniâtre de celte qnnée . 

Un hiver h u m i d e et fort r igoureux, suivi d'un 

printemps humide et assez froid, précéda les gran

des chaleurs dq premier été du dix-neuvième siècle . 

Ces chaleurs, sèches débutèrent brusquement le 2 

m a i , s ' interrompirent presque aussi brusquement 

|e g, et reprirent le 5 j u i n . El lesdevinrent très-vives 

du i 5 juil let au i g a o û t ; le thermomètre s'étant 

soutenu généralement entre 2 5 ° et 36° . Leur maxi-

murn eut. ljeu le j 8 août; il marqua 3 5 ° 5 à l ' O b 

servatoire royal , et 3 7 ° 6 à l'Observatoire de la 

marjne. Ce n'est pas la plus grande chaleur notée à 

Parisdaus le s iècle dernier; elle aurait été d'ailleurs 

surpassée, suivant Cotte, par ce l l ede 1 8 0 2 , qui égala 

3 7 ° 7 . L'année 1 8 1 8 resta humide et tempérée jus

qu'au i 5 mai . Une chaleur sèche et v ive se m a -
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nifesta immédiatement après, avec un ciel presque 
toujours serein pendant le reste du printemps, les 
trois mois d'été et la première moitié de l'automne. 
On n'avait pas vu, de mémoire d'homme, une aussi 
longue série de beaux jours. A Paris, la chaleur mar
qua , au maximum, le i ! \ juillet, 34° 5. Des cha
leurs soutenues succédèrent brusquement, en 1822 , 
aux violentes rafales avec des neiges et des averses, 
de la première moitié du printemps. Quelques 
orages suivis de pluies passagères interrompirent 
ces chaleurs. La moisson fut avancée de plus d'un 
mois, car 011 put récolter le blé le 25 juin. Le 
maximum delà chaleur de cette année, à Paris, ar
riva le 10 juin , et il égala 3 3 u 8. L'hiver de 1833 
à i 8 3 4 fut très-doux et très-clair, le printemps 
chaud et très-sec; la chaleur augmenta dans le 
mois de mai et continua ainsi durant les mois de 
juin, de juillet et août. Elle se modéra sensiblement 
vers le 10 septembre; cependant on eut encore de 
grandes chaleurs dans le cours de ce mois et même 
dans le mois d'octobre. L'influence de cette cha
leur fit refleurir, au mois de septembre, la plupart 
des marronniers du jardin du Luxembourg, spé
cialement dans l'allée du Sud nu de l'Observatoire. 
Quelques lilas de ce jardin fournirent aussi de nou
velles fleurs. La température des saisons reprodui
sit exactement la chaleur' soutenue de cette année, 
car elle surpassa de un ¿1 trois degrés la tempéra
ture moyenne d'une série de vingt-un ans. La 
chaleur moyenne de i 8 3 4 s'éleva aussi considéra
blement à Rouen, à Strasbourg et à Nantes. 
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ARTICLE II . 

His to i re des é t é s d u Midi . 

Les grands étés du Midi ne sont pas m o i n s frap

pants. L'été de 783 fut si ardent que beaucoup de 

personnes moururent de chaleur. On cite encore 

les chaleurs des années 1348, I 3 6 I , 1374 et i 3go . 

L'année i 3 6 4 se fit remarquer également par l'ex-» 

ces de la chaleur et par l'excès du froid. L'humi

dité et la chaleur rivalisèrent en i 4 3 6 et i45G. 

L'été de 1 5oa fut chaud et s e c ; il fit encore plus 

chaud en i 5 o 4 ; en t 5 o 6 , l 'hiver fut aussi doux 

que le pr intemps . Mentionnons encore durant ce 

s ièc le les chaleurs tantôt sèches , tantôt humides 

des années 1 556 , i 5 8 o , i 5 8 i , i 5 8 3 , 1587 et i 5 g 6 . 

Dans le bul let in du siège de Perpignan, écrit par-

Louis X I I I , on l i t , sous la date du a/j mai 164a, 

que l'armée y essuyait cette année des chaleurs e x 

cessives. Mais aucun été n'a présenté jusqu'ici une 

chaleur comparable à celle de l'été de 1 7 0 5 . A Mont

pellier, cette chaleur redoutable apparut le 17 jui l 

let et se prolongea jusqu'au 3o août presque sans 

interruption. On peut l'estimer dans cet intervalle 

à 33° 8 , terme moyen . Le maximum eut lieu le 3o 

juil let , et il s'éleva, vers trois heures du soir, à un 

degré vraiment effrayant. L'air enflammé semblait 

sortir d'un brasier. Tout le m o n d e en était suffo

qué et se réfugiait dans les caves. On put cuire des 

œufs au soleil . Le président Bon en fit lui-même 

l'expérience. La chaleur de cette journée brûla la 
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p l u p a r t d e s v i g n e s e t u n e m u l t i t u d e d ' a r b r e s f r u i 

t i e r s . L e s o b s e r v a t i o n s d u c é l è b r e a c a d é m i c i e n la 

f o n t s u p p o s e r à 4^° à l ' o m b r e , e t a u x r a y o n s d u s o 

l e i l à i o o " , t e m p é r a t u r e d e l ' eau b o u i l l a n t e . L 'é té 

d e 1705 n'offr i t r i e n d ' e x t r a o r d i n a i r e à L y o n iii à 

P a r i s ; c e p e n d a n t il y e u t à P a r i s , s u i v a n t la t a b l e 

d e C a s s i n i , t r e i z e j o d r s d ' u n e c h a l e u r d e 31", et c i n q 

j o u r s , l e 3o j u i n , l e 5 e t l è 27 j u i l l e t , l e 2 e t l e 6 

a o û t , d ' u n e c h a l e u r d e 35° 4- E l l e a u r a i t é t é i h d i n s 

g r a n d e à P a r i s s e l o n C o t t é , c a r il n ' e n p o r t e le 

m a x i m u m , l e 6 a o û t , q u ' à 34° 3. L e s c h a l e u r s d e 

1746 e t i 749 s ' é l e v è r e n t e n c o r e d a n s l e L a n g u e d o c 

à 37 0 o u 3 8 ° . L a P r o v e n c e ë n é p r o u v a a u s s i d e t r è s -

v i v e s , g r â c e à l ' a b s e n c e d è s b r i s e s , p e n d a n t l e s é t é s 

d e 1771, 1 7 7 2 e t 1773. Eri 1780 e t 178! e l l e s a t t e i 

g n i r e n t 32° à M a r s e i l l e e t 3 6 ° à M o n t p e l l i e r . 

L e M i d i a d é j à v u d a n s n o t r e s i è c l e u n e f o u l e d e 

g r a n d s é t é s . E n t8o4, la c h a l e u r d e là P r o v e n c e 

m o n t a à 37°. Elle* s u r p a s s a c e c h i f f r e e n 1 8 i g . 

S a d u r é e s o u t e n u e s ' é t e n d i t j u s q u ' e n a u t o m n e . 

L'été d e 1826 e f faça c e l u i d e 1819. O n l'a s i g n a l é 

à T o u l o n , à1 M a r s e i l l e , à J o y e u s e , à T o u l o u s e . Par

t o u t , d a n s l e M i d i e t d a n s p l u s i e u r s c o n t r é e s d u 

N o r d , i l s 'es t m o n t r é i n t e n s e , c o n t i n u et l o n g . U n e 

c h a l e u r s è c h e r e m p l i t l e p r i n t e m p s e t l ' é té d e 

1828. C e l l e - c i s e r e n f e r m a p l u s e x a c t e m e n t d a n s 

l e s c o n t r é e s d u M i d i . 

Bibliographie de nos grands étés du Nord et du 

Midi.— Collection d e D . B o u q u e t , t . V , p . 27, 

t . V I I , p . 75, i3g, 254; t . X , p . 121, 216, 228. 
— S u g e r , Fita Ludwici Grossi, c a p . x x i . — ffist. 
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génér. de Normandie, p a r D u M o u l i n , l iv . I , a r t . 

i v . — Hist. de France, p a r P i g u e r r e , l i v . I l , c h . x i v . 

— B a i l l o u , Epidémies, l i v . I , p . 3 ; l i v . i l , 

p . 1 7 3 . — S t a t i s t i q u e du départ, des Bouches-du-

hhône, p a r d e V i l l e n e u v e . — Recherches sur les plus-

grandes chaleurs, etc., p a r C a s s i n i , p . 3 4 4 » M é m o i r e 

c i t é . — Mém. du duc de Saint-Simon, t . I I , p . 8 . — 

Mém. de l'Acad. des sciences, a n n é e s 1 7 0 7 , 1 7 9 . 5 . 

—Hist. physique de Vannée 1 7 8 8 , p a r C a s s i n i , Mém. 

de l'Acad. des sciences, 1 7 8 8 , p . 6 8 , e t c . — Grand 

hiver de 1 7 8 8 à i 7 8 9 , p a r Mess i er , Mém. de l'Acad. 

des sciences, 1 7 8 9 , p . 6 6 5 . — Mém. sur Uhiver ri

goureux, de 1 7 8 8 à 1 7 8 g , p a r C o t t e , Journal de 

physiq. dé jà c i t é , m a i 1 7 8 g , p . 3 3 7 . — I d . , g e r m i 

n a l a n X I I , p . 2 4 g , e t c . —• Tableau cornparatij des 

grandes chaleurs des deux années 1 7 9 3 et Ï 8 0 0 , p a r 

M e s s i e r , M é m . c i t é , p . 5 2 6 , e l c . — N o t e sur la 

chaleur et la sécheresse extraordinaires de l'été de l'an 

V I I I , e t c . , p a r C o t t e , Journal de physiq., f r u c t i d o r 

a n V I I I , p . 2 1 6 . —• Observations d e B o u v a r d , déjà 

c i t é e s , l e t a b l e a u n° X V I . — Traité été)rient, des ma

ladies épidémiq,, p a r T r a n n o y d ' A m i e n s , c h a p . V , 

p . 3 3 o , e t c . — Correspondance pour l'avancement 

de la météorologiei p a r M. M o r i n , 7 m e M é m o i r e , 

p . 4 2 . — Hist. de la Soc. royale de Montpellier, I. I , 

p . 44? 47» 8 7 . •— Essai sur le climat de Montpellier, 

p a r P o i t e v i n , 3 m ° p a r t . , § I I . — C o t t e , Mém. sur 

la météorol., t. I I , p . 4 a o , 4 6 6 . — M a r q u é V i c L o r , — 

Observations météorol. faites à Toulouse, e t Hist. et 

Mém. de l'Acad. royale des sciences de Toulouse^ 

t . I , p a r t . I , p . 1 1 7 . — Annales de chimie et de 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



physique,an n. 1 8 2 4 , p . ^i5.—Richelieu, Maza-

rin, La Fronde, p a r M. C a p e f i g u e , t . V I , c l ) , L X I I I , 

p . 8g, n o t e . 

ARTICLE III . 

M e s u r e s de la chaleur d e nos g r a n d s é t é s . 

Q u e l est l e d e g r é d e t e m p é r a t u r e d e n o s g r a n d s 

é t é s ? Ici r e v i e n t l ' i n s u r m o n t a b l e d i f f i cu l t é d e fixer 

a u j u s t e , avant , l ' u s a g e d u t h e r m o m è t r e , l ' i n t e n s i t é 

d u f r o i d o u d e la c h a l e u r . O n se s o u v i e n t p a r q u e l 

ar t i f i ce u o u s a v o n s o b t e n u , f a u t e d e m i e u x , la 

m e s u r e a p p r o x i m a t i v e d e n o s g r a n d s f r o i d s . U n 

ar t i f i c e f o n d é s u r d e s b a s e s a n a l o g u e s , s a v o i r , l e s 

r a p p o r t s r e c o n n u s e n t r e c e r t a i n s p h é n o m è n e s n a 

t u r e l s e t l e s m o u v e m e n t s d u t h e r m o m è t r e , v a n o u s 

f o u r n i r auss i l e s m e s u r e s a p p r o x i m a t i v e s d e n o s 

g r a n d e s c h a l e u r s . 

M. d e H u m b o l d t a p o s é e n p r i n c i p e q u e la v é g é 

t a t i o n d e s a r b r e s e x i g e a u m o i n s u n e t e m p é r a t u r e 

m o y e n n e é g a l e à n ° ' . L e c h i f f r e d e c e t t e t e m p é r a 

t u r e r é p o n d e n c o r e a u p o i n t o ù la c h a l e u r d e l 'a ir 

c o m m e n c e à d e v e n i r s e n s i b l e . Ce d e g r é a s s e z f ixe 

p e u t ê t r e p r i s p o u r l e p r e m i e r t e r m e d ' u n e é c h e l l e 

d e n o s g r a n d e s c h a l e u r s . M e s s i e r a c o n s t a t é , d ' u n e 

a u t r e p a r t , q u e l e m a x i m u m d e la c h a l e u r à P a r i s , 

l e 8 j u i l l e t 1793 , a m a r q u é 4o° 9 . C'est à p e u p r è s 

1 Des lignes isothermes, etc. 
3 Observât, surles grandes chaleurs, e t c . , Mém. de l'Institut, 

t. IV, p. tiOt et s u i v . 
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la p l u s h a u t e t e m p é r a t u r e , e x c e p t é c e l l e d e l 'été 

d e 1705 à M o n t p e l l i e r , o b s e r v é e e n F r a n c e , l e 

t h e r m o m è t r e a u n o r d , i s o l é , à l ' o m b r e , à l ' a b r i 

d e s r é v e r b é r a t i o n s e t à l 'air l i b r e : n o u s a r r ê t e r o n s 

d o n c à 4o° t h e r m o m é t r i q u e s l e d e r n i e r t e r m e d e 

n o s g r a n d e s c h a l e u r s . 

L e s g r a d u a t i o n s i n t e r m é d i a i r e s p e u v e n t se d é 

d u i r e d e s r a p p o r t s d e la t e m p é r a t u r e a v e c les m o u 

v e m e n t s d e la v é g é t a t i o n . Par e x e m p l e , l e s f ru i t s 

à n o y a u f l e u r i s s e n t o r d i n a i r e m e n t a u m i l i e u d u 

m o i s d e m a r s , s o u s u n e c h a l e u r e x t r ê m e d e 17». 

La f l o r a i s o n d e s v i g n e s e t la m a t u r i t é d e s p r e m i e r s 

fru i t s s e r e n c o n t r e n t , v e r s l e m ê m e t e m p s , d u i 5 

a u J O j u i n : l e m a x i m u m m o y e n d e la t e m p é r a t u r e 

i n d i q u e a l o r s 32°. L e s r é c o l t e s d ' é t é , d e p u i s c e l l e 

d u s e i g l e j u s q u ' à c e l l e d u v i n , o n t l i e u , a n n é e 

c o m m u n e , e n t r e l e 20 d u m o i s d e j u i n et l e 20 d u 

m o i s d e s e p t e m b r e ; o r , la t e m p é r a t u r e e x t r ê m e d e s 

m o i s d e m a i , j u i n , j u i l l e t e t a o û t , q u i i n f l u e n t l e 

p l u s s u r c e s r é c o l t e s , é g a l e m o y e n n e m e n t 35° ; e n 

fin, a u d e l à d e 35° , s i c e t e x c è s d e c h a l e u r d u r e 

a s s i d û m e n t p l u s i e u r s j o u r s o u se r é p è t e t r o p s o u 

v e n t , l e s p l a n t e s se d e s s è c h e n t e t l e s r é c o l t e s p é 

r i s s e n t . 

T â c h o n s d ' e s t i m e r , d ' a p r è s c e s é v a l u a t i o n s a p 

p r o x i m a t i v e s , l a c h a l e u r t h e r m o m é t r i q u e d e n o s 

a n c i e n s é t é s . La s e c o n d e f l o r a i s o n d e s a r b r e s , a u 

m o i s d e s e p t e m b r e o u d ' o c t o b r e d e 5 8 o , fait s u p 

p o s e r a u m o i n s u n e t e m p é r a t u r e p r i n t a n i è r e p r o 

l o n g é e , s o i t 12° à 14° d e c h a l e u r m o y e n n e , e t 24" 

à 25° d e c h a l e u r e x t r ê m e ; d e s t e m p é r a t u r e s s e m -
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b l a b l e s d u r e n t r é g n e r , d ' a p r è s Jes m ô m e s s i g n e s , a i l 

m o i s d e j a n v i e r 0 8 2 , La t e m p é r a t u r e d e 5 8 4 ^ t £ U t -

s a n s d o u t e e t p l u s for te e t p l u s l o n g u e , p u i s q u ' i l y 

e u t d ' a b o r d u n e n o u v e l l e f r u c t i f i c a t i o n a u m o i s d § 

s e p t e m b r e f c e q u i i m p l i q u e r é g u l i è r e m e n t 2 Q ° fi 

2 4 ° a u m o i n s d e c h a l e u r m o y e n n e , e t 3 a ° à 3 4 ° au, 

m o i n s d e c h a l e u r e x t r ê m e , e t q u e l e s a r b r e s r e 

fleurirent e n s u i t e a u m o i s d e d é c p m b r e , c e q u i 

e x i g e o r d i n a i r e m e n t , c o m m e o n v i e n t d e l e d i r e , 

1 2 0 à i 4 D d e c h a l e u r m o y e n n e , e t 9 . 4 0 à 2 5 ° d e c h a 

l e u r e x t r ê m e . O n a p p l i q u e r a l e s m ê m e s o b s e r v a 

t i o n s a u x f l o r a i s o n s e t f r u c t i f i c a t i o n s m u l t i p l e s d e s 

a n n é e s 5 8 5 , 5 8 G , 5 8 y e t 5 8 g . E n 1 0 7 8 , la v e n 

d a n g e s ' a v a n ç a d ' u n m o i s ; c 'es t u n s i g n e d e c h a * 

l e u r s p r é c o c e s 4 u n e i n t e n s i t é m o y e n n e d e 2 4 ° à 

2 5 " a u m o i n s , e t d ' u n e j p t e n s i t é e x t r ê m e d e 3 5 ° a u 

m o i n s . Ces p r i n c i p e s , n q u s l e r é p é t o n s , n e s a u * 

r a i e n t c o n d u i r e à d e s d é t e r m i n a t i o n s c e r t a i n e s ; 

d e s o b j e c t i o n s i r r é f u t a b l e s a c c u s e n t à c l i a q i i e p a s 

la j u s t e s s e d e l e u r s i n d u c t i o n s ; c e p e n d a n t mieurç 

y a u t , à c e f é g a r d . U n e d é t e r m i n a t i o n a p p r o x i n j a n 

t i v e p l u s o u m o i n s u t i l e q u ' u n e i n d é t e r m i n a t i o n 

a b s o l u e p a r f a i t e m e n t s t é r i l e . 

JNous m e s u r o n s p l u s s û r e m e n t , g r â c e a u x o b * 

s e r v a t i o u s t h e r m o m é t r i q u e s , l e s d e g r é § d e p h a l e u r 

d e s g r a n d s é t é s s u i v a n t s . E n 1 6 8 4 ; l f i t h e r m o m è t r e 

s ' é l e v a Jrojs fo i s à P a r i s , d e m i d i à t ro i s h e u r e s , l e 

1 0 j u i l l e t , l e 4 e t le 8 a o û t , à 35° a u m o i i i s . Jl m a i > 

q u a 4 o ° à t r o i s h e u r e s e t d e m i e le 1 7 a o û t J 7 Q 1 , 

3 5 ° o u 3 G ° Je 2 2 a o û t 1 7 1 8 , e t 3 7 0 e n 1 7 1 9 , S 0 1 1 

é l é v a t i o n e x t r ê m e a t t e i g n i t é g a l e m e n t s o u s c e cfi-. 
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C H A P I T R E V I I I . 

HISTOIRE DE NOS GRANDES SÉCHERESSES GENERALES. 

E n 5 8 4 , u n e i m m e n s e s é c h e r e s s e a c h e v a d e r u i 

n e r les v i g n e s e t l e s m o i s s o n s déjà c o m p r o m i s e s 

p a r l a g r ê l e e t l e s g e l é e s b l a n c h e s . La s é c h e r e s s e 

e x c e s s i v e d e 5gi c o n s u m a t o u t e s l e s p r a i r i e s . C e l l e 

d u l o n g é té d e 874 fit m a n q u e r les* f o i n s e t l e s b l é s . 

L e s m o i s d'avri l e t d e m a i 892 f u r e n t e n p r o i e à 

u n e e x t r ê m e s é c h e r e s s e . U n e s é c h e r e s s e s e m b l a b l e 

r é g n a p r e s q u e s a n s d i s c o n t i n u e r p e n d a n t l e s m o i s 

d e j u i l l e t , a o û t e t s e p t e m b r e 9 2 1 . E n 9 9 4 , la d i s e t t e 

m a t 34° l e s 27 e t 28 a o û t 1 7 2 6 , e t 35° le 7 a o û t 

1 7 2 7 ; l a c h a l e u r fut m o i n s g r a n d e e n 1778 , o ù pl ie 

d é p a s s a à p e i n e 3 i ° , e t t r è s - c o n s i d é r a b l e , a u c o n 

t r a i r e , e n 1793 , o ù e l l e d o n n a à p l u s i e u r s r e p r i s e s , 

n o t a m m e n t l e 8 j u i l l e t , à l ' h e u r e d u j o u r la p l u s 

c h a u d e , 4°°· L e m a x i m u m c o n n u d e s t r o i s a u t r e s 

g r a n d s é t é s es t re s t é e n g é n é r a l , s o i t e n F r a n c e , 

s o i t à P a r i s , à q u a t r e o u c i n q d e g r é s a u - d e s s o u s d u 

m a x i m u m p r é c é d e n t ; i l a i n d i q u é e n e f f e t , s u r t o u t 

d a n s l e m o i s d e j u i l l e t ^ d e 34° à 3 7 0 s e u l e m e n t . 

A i n s i , l a c h a l e u r o r d i n a i r e d e n o s p r i n c i p a u x g r a n d s 

é t é s , a u t a n t q u ' i l e s t p o s s i b l e d ' e n j u g e r p a r u n 

n o m b r e as sez b o r n é d e f a i t s , s e b a l a n c e d u m o i n s 

a u p l u s e n t r e 3 i° et 4o°-
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d e s p l u i e s tar i t l e s f l e u v e s , fit p é r i r l e s p o i s s o n s d a n s 

la p l u p a r t d e s é t a n g s , d e s s é c h a b e a u c o u p d ' a r b r e s , 

b r û l a l es p r a i r i e s e t l e s m o i s s o n s . L'été d e 1078 fut 

e n c o r e t r è s - s e c . E n iog4 la s é c h e r e s s e fut e x t r a o r d i 

n a i r e . La s é c h e r e s s e d e r 1 ^7 s e d é c l a r a a u m o i s d e 

m a r s e t p e r s é v é r a j u s q u ' a u m o i s d e s e p t e m b r e , t a r i s 

s a n t auss i l es p u i t s , l e s f o n t a i n e s e t l e s f l e u v e s . U n e 

s é c h e r e s s e i n s o l i t e a c c o m p a g n a la g r a n d e c h a l e u r d e 

1 1 8 3 ; e l l e s é c h a d a n s p l u s i e u r s e n d r o i t s l e s r i v i è r e s , 

l e s f o n t a i n e s e t l e s p u i t s . L e s m ê m e s p h é n o m è n e s 

t r a h i s s e n t la s é c h e r e s s e d e 1188. Il n e p l u t p a s o u 

p r e s q u e p a s p e n d a n t les m o i s d e f é v r i e r , m a r s e t 

avr i l 1204 : d e f o r t e s c h a l e u r s s u c c é d è r e n t à c e s t r o i s 

m o i s d e s é c h e r e s s e . L ' a n n é e i a i 2 fut t r è s - s è c h e . 

L ' e x t r ê m e s é c h e r e s s e d e l ' a n n é e 1226 e n t r a î n a la 

r u i n e d e p r e s q u e t o u t e s l e s r é c o l t e s d ' é t é : l ' a u 

t o m n e d e c e t t e a n n é e se m o n t r a e n c o r e c h a u d e t 

s e c ; e n f i n , u n h i v e r s e c , t r è s - f r o i d , p r o l o n g e a la 

s é c h e r e s s e j u s q u ' a u m o i s d e f é v r i e r s u i v a n t . C e t t e 

c h a l e u r s è c h e c o n t i n u e p r o d u i s i t d a n s t o u t e la 

F r a n c e u n e q u a n t i t é p r o d i g i e u s e d e v i n . Il n e p l u t 

p a s p e n d a n t t o u t l ' é t é 1287 ; les p u i t s e t l es f o n t a i 

n e s t a r i r e n t . E n i 3 o 5 , il y e u t u n e g r a n d e s é c h e r e s s e 

e n é t é ; la s é c h e r e s s e fut a u s s i e x c e s s i v e e n i 3 o 6 a u 

p r i n t e m p s e t e n é t é . La s é c h e r e s s e fut si g r a n d e e n 

i 3 2 . 5 , q u ' o n e u t à p e i n e la v a l e u r d e d e u x j o u r s d e 

p l u i e d a n s le c o u r s d e q u a t r e l u n a i s o n s . En i 3 3 i , 

a u x l o n g u e s p l u i e s q u i a v a i e n t d u r é d e p u i s l e c o m 

m e n c e m e n t d u m o i s d e n o v e m b r e d e l ' a n n é e p r é c é 

d e n t e j u s q u ' a u c o m m e n c e m e n t d e c e t t e a n n é e , s u c 

c é d a u n e si g r a n d e s é c h e r e s s e , q u ' o n n e p u t l a b o u r e r 
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la t erre à c a u s e d e sa d u r e t é . L ' h i v e r s u i v a n t fut 

p l u v i e u x et t r è s - p e u f r o i d ; i l n ' y e u t p r e s q u e p a s 

d é g e l é e s . La s é c h e r e s s e d e l 'é té i 3 3 4 fut s u i v i e d ' u n 

h i v e r t r è s - h u m i d e ; il y e u t b e a u c o u p d e v i n s , m a i s 

m o i n s c h a u d s q u e l ' a n n é e p r é c é d e n t e . L e s s o u r c e s 

t a r i r e n t p e n d a n t l ' é té d e i 3 8 4 p a r l e m a n q u e d e 

p l u i e s e t la l o n g u e s é c h e r e s s e . La s é c h e r e s s e o p i 

n i â t r e d e l ' é té i 3 g a tar i t l e s s o u r c e s e t e m p ê c h e l e s 

p l u s g r a n d s f l e u v e s d e la F r a n c e d 'ê tre n a v i g a b l e s . 

La s é c h e r e s s e d e i 6 3 2 d u r a d e p u i s l e 1 1 j u i l l e t j u s 

q u ' a u i 5 s e p t e m b r e . 

L e s o b s e r v a t i o n s u d o m é t r i q u e s c o m m e n c é e s e n 

F r a n c e p a r L a h i r e , e u 1 6 8 g , n e f o u r n i s s e n t pas 

m o i n s d ' e x e m p l e s d e c e s g r a n d e s s é c h e r e s s e s . L e s 

p l u s c o n s i d é r a b l e s d e p u i s c e t t e é p o q u e a p p a r t i e n 

n e n t a u x a n n é e s i 6 g 4 , 1 7 1 g , 1 7 6 7 ; 1 7 7 8 , 1 7 9 3 , 

i 8 o 3 , 1817 , 1 8 2 5 , 1 8 4 2 . L a p l u i e d e i 6 g 4 éga la 

à P a r i s 3 1 8 n i i l l . ; c 'es t à dater 1 d e 1 6 8 g , l ' a n n é e la 

p l u s s è c h e p e n d a n t t r e n t e a n s . En 1 7 1 g , o n n ' e n 

r e c u e i l l i t q u e 253 m i l l . L ' e x t r ê m e a b a i s s e m e n t d e s 

e a u x d e la S e i n e a u p o n t d e la T o u r n e l l e , d u r a n t 

c e t t e a n n é e si s è c h e , a d o n n é l e z é r o d e s m e s u r e s 

p o u r l e s h a u t e u r s v a r i a b l e s d e c e f l e u v e . L ' a n n é e 

1767 n'a p a s é t é m o i n s s è c h e . A P a r i s , l e n i v e a u 

d e l à S e i n e d e s c e n d i t à 27 c e n t i m è t r e s a u - d e s s o u s 

d u z é r o d e 171g, a b a i s s e m e n t é n o r m e e t c o m m e o n 

n ' e n a v a i t j a m a i s v u . A B o r d e a u x , il n e t o m b a q u e 

46g m i l l . d e p l u i e , au l i e u d e 6 5 6 m i l l . ; à D e n a i n -

v i l l i e r s , D u h a m e l a q u a l i f i é c e l t e a n n é e f r o i d e e t 

s è c h e ; à M o n t p e l l i e r , la s o m m e d e s p l u i e s d o n n a 

106 m i l l . d e m o i n s , e t l e t o t a l d e s j o u r s p l u v i e u x , 
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v i n g t - t r o i s j o u r s d e m o i n s q u e l ' a n n é e c o m m u n e . 

M e s s i e r c o m p t e la s é c h e r e s s e d e i ^ 7 8 a u t lombrfe 

d e s p l u s for te s e t d e s p l u s l o n g u e s ; i l a c o n s t a t é 

a u s s i q u ' e l l e s ' é t e n d i t à t o u t e la F r a n c e e t à u n e 

g r a n d e p a r t i e d e l ' E u r o p e . La q u a n t i t é d e p l u i e e t 

l e ch i f f re d e s jour's p l u v i e u x s e t r o u v è r e n t d a n s b e a U -

c o u p d ' e n d r o i t s a u - d e s s o u s d e s p r o d u i t s d e l ' a n n é e 

m o y e n n e . A P a r i s , n o t a m m e n t , o h n ' o b t i n t q u e 

4 4 6 m i l l . d e p l u i e e t c e n t t r e i z e j o u r s p l u v i e u x , 

t a n d i s q u e l e f l e u v e m a r q u a l e 7 o c t o b r e 10,2 c e n 

t i m è t r e s a u - d e s s o u s d e s p l u s b a s s e s e a u x . La s é c h e 

r e s s e d e 1793 d u r a q u a t r e m o i s . U n f r o i d r i g o u r e u x 

l ' a c c o m p a g n a d ' a b o r d p e n d a n t l e s m o i s d e m a i e t 

d e j u i n ; d e s c h a l e u r s a r d e n t e s s'y j o i g n i r e n t e n s u i t e 

d a n s les m o i s d e j u i l l e t et d ' a o û t . L a s é c h e r e s s e d e 

c e t t e a n n é e c o n t r a s t a p r e s q u e p a r t o u t a v e c l ' e x c è s 

d ' h u m i d i t é d e l ' h i v e r a n t é r i e u r . 

En : 8 o 3 , 1 1 p l u t t r è s - p e u d u 4 j u i n a u 1" o c t o 

b r e . La p l u i e a u g m e n t a v e r s l e c o m m e n c e m e n t 

d ' o c t o b i ' e ; a p r è s q u o i , la s é c h e r e s s e r e p r i t e t s e 

s o u t i n t d e n o u v e a u j u s q u ' a u g n o v e m b r e . C e t t e 

s é c h e r e s s e c o n t i n u a d o n c q u a t r e rhois d e s u i t e e t 

p l u s d e c i n q m o i s e n t o u t , s a u f la c o u r t e inter< 

f u p t i o n d e s p r e m i e r s j o u r s d ' o c t o b r e . L e s p u i t s e t 

l e s f o n t a i n e s t a r i r e n t . A P a r i s , l e p e t i t b r a s d e l a 

S e i i l e res ta p r e s q u e à s e c , et l e n i v e a u d d f l e u v e 

i n d i q u a , l e 2 1 e t l e 27 s e p t e m b r e , 24 c e n t i m è t r e s 

a u - d e s s o u s d e z é r o ; à M o n t m o r e n c y , il n 'y e u t e n 

quatt-e m o i s q u e 2 5 m i l l . d ' e a u et n e u f j o u r s d e p l u i e ; 

à V i v i e r s , la p l u i e d e c e t t e a n n é e p r o d u i s i t e n v i r o n 

a i 6 m i l l . d e m o i n s q t t e a q u a n t i t é m o y e n n e ; d a n s 
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q u e l q u e s d é p a r t e m e n t s , l ' e a u m a n q u a i t a b s o l u 

m e n t ί oti a l la i t e n C h e r c h e r à t r o i s o u q u a t r e 

l i e u e s , e t il e n c o û t a i t t r e n t e s o u s p o u f a b r e u v e r 

u i i Cheva l . U n e s é c h e r e s s e t r è s - p r o n o n c é e a r é g n é 

p a r e l l l e r h e h t e n 1817". La q u a n t i t é d e s p l u i e s , e s t i 

m é e e n m i l l i m è t r e s , se t r o u v e r é d u i t e c e t t e a n n é e , 

r e l a t i v e m e n t à l ' a n n é e m o y e n n e , d e 9 0 9 a 7 7 4 » ^ 

V i v i e r s ; d e 6o4 à 4 9 6 , à T o u l o u s e ; d e 765 à 5 4 8 , 

à M o n t p e l l i e r ', d e 5a8 à a3o à M a r s e i l l e ; d e 1 ,28 i 

à 0,947 à J o y e u s e . Le t o t a l d e s j o u r s p l u v i e u x a d i 

m i n u é g é n é r a l e m e n t c o m m e la s o m m e d e s p l u i e s . 

A T o u l o u s e , à M o n t p e l l i e r , à J o y e u s e , il n 'a d o n n é 

q u e 102, 55 e t 73 , c h i f f r e s i n f é r i e u r s à 1 1 8 , 67 e t 

97 , r é s u l t a t s d e l ' a n n é e m o y e n n e . P a r i s a m o i n s 

s o u f f e r t q u e la p r o v i n c e d e l a s é c h e r e s s e d e 181 7 : 

o n n ' y m e s u r a p o u r t a n t q u e 5o5mi l l : d e p l u i e , a u 

lietl d e 3 4 « , e t la S e i n e d e s c e n d i t , le 22 S e p t e m 

b r e , à l ' é c h e l l e d u p o n t d e l a T o u r n e l l e , a s sez p r è s 

d u p o i n t d e s p l u s b a s s e s e a u x . N o u s n e d e v o n s 

p a s o u b l i e r la g r a n d e s é c h e r e s s e d e t 8 a 5 . D e s o b -

s e i ' V a i i o h s t r è s - p r é c i s e s e n f o n t c o n n a î t r e l e d e g r é . 

E l l e c o m m e n ç a a u m o i s d e n o v e m b r e 1824 e t s e 

p r o l o n g e a , s a n s d i s c o n t i n u e r , j u s q u ' a u m o i s d ' o c 

t o b r e d e l ' a n n é e s u i v a n t e . O n l 'a s i g n a l é e d u m i d i 

a u n o r d e t d e l 'est à l ' o u e s t , n o t a m m e n t à Par i s , 

à M e t z , à R o u e n , à S t r a s b o u r g , à N a n t e s , à B ë t z é -

l a - V i l l e , à T a r b e s , à J o y e u s e , à O r a n g e , à M a r s e i l l e . 

Le n o m b r e d e s j o u r s p l u v i e u x e t la q u a n t i t é d e s 

p l u i e s s e s o n t m o n t r é s p a r t o u t p l u s f a i b l e s qu^à 

l ' o r d i n a i r e ; p a r t o u t a u s s i , s p é c i a l e m e n t a P a r i s , 

à C h à l o f i s , a B o r d e a u x , à N e V e r s , à A r l e s , l ' a b a i s -
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s è m e n t d e s f l e u v e s a a t t e i n t o u d é p a s s é l e t e r m e 

d e l ' é t i a g e . L a s é c h e r e s s e d e 18/12 c o m m e n ç a l e s 

p r e m i e r s j o u r s d u m o i s d e j u i n e n m ê m e t e m p s q u e 

la c h a l e u r ; e l l e c o n t i n u a , a v e c q u e l q u e s i n t e r r u p -

t i o n s p a s s a g è r e s , j u s q u ' a u x d e r n i e r s j o u r s d u m o i s d e 

s e p t e m b r e . El le fut s u r t o u t e x c e s s i v e d a n s l e N o r d . 

Il y a v a i t d e s c o n t r é e s d u d é p a r t e m e n t d e la M e u s e 

o ù l e t o n n e a u d ' e a u s e v e n d a i t , a u m o i s d ' a o û t , 

j u s q u ' à t r o i s f r a n c s . A P a r i s , l e s t r a n s p o r t s p a r la 

S e i n e f u r e n t i n t e r r o m p u s p e n d a n t q u a t r e m o i s d e 

s u i t e . L e s e a u x s ' a b a i s s è r e n t à p l u s i e u r s c e n t i m è t r e s 

a u - d e s s o u s d u z é r o d e l ' é c h e l l e d u P o n t - R o y a l . La 

p l u i e t o m b é e s u r la t e r r a s s e f o u r n i t , a u m o i s d e 

j u i n , e n m i l l i m è t r e s , 3 8 , 7 5 a u m o ' s d e j u i l l e t , i 3 , 3 ; 

a u m o i s d ' a o û t , i 3 , 3 ; e t , d a n s l e s t r o i s m o i s , 2 1 , 8 , 

a u l i e u d e 1 ^ 1 , c h i f f r e d e l 'été m o y e n . 

Bibliographie de nos grandes sécheresses générales: 

— B o u q u e t , t. II, p . 28g , 3 8 3 , 3 8 4 ; »· V I I , p . 118 , 

13g ; t . V I I I , p . 248 ; t. I X , p . 8 ; t. X , p . 2 2 8 , 22g ; 

t . X I , p . 2 8 5 , 5 7 g ; t . X I I , p . a 8 3 ; t . X I I I , p . 2 8 8 , 

5 8 i , 675 ; t . X V I I I , p . 2.57, 26g, 280 , 3 i 3 ; t . X X , 

p . 6 3 g , 7 3 o , 7 4 4 · — Chronique du Religieux de 

Saint-Denis, l i v . V , c h a p . v i n ; l i v . X I I I , c h a p . X X I I . 

— P a r a d i n , Annales de Bourgogne, l i v . I I , p . 164 . 

— Chronique de Saint-Magloire.—Cotte, Traité de 

météorologie, l i v . I V , § x i v , p . 27g. — M é m o i r e s de 

l'Acad. des sciences, a n n . 1719 e t 1720 . — C o t t e , 

Mém. sur la météorologie, t . I I , p . 18g e t s u i v . , e t 

3 2 8 . — P o i t e v i n , o u v . c i t é , p . 7 4 , 10g , n 3 . — 

Mess i er , Obseivat. sur les grandes chaleurs, la sé

cheresse, e t c . , à c o m p t e r d e 1 7 5 3 ; Mém. de l'InstiL, 
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sciences malhém. et physiq., t. I V , p . 5 o i , 5 i 6 . — 

C o t t e , Mém. sur la chaleur excessive du mois de 

juillet 1793 ; Journal de physique, i n - 4 ° , a n n . 1793, 

s e p t e m b r e , p . 2 2 2 . — C o t t e , Observations Jaites à 

Montmorency sur la chaleur et la sécheresse de Fan 

XI, m ê m e j o u r n a l , g e r m i n a l a n X I I , p . 2 ^ 9 , e t c . 

•— N o t e s u r le m ê m e s u j e t , Connaissance des temps, 

a n n . 1806, p . 5 o 5 . — D e F l a u g e r g u e , Sur la quan

tité de pluie qui tombe annuellement à Viviers, Bi 

b l i o t h è q u e u n i v e r s e l l e , t. V I I I , p . 139. — Hist. et 

Mém. de l'Acad. roy. des sciences de Toulouse,t. I , 

i r ' p a r t . , p . i 3o . — Statistique du départ, de l'Hé

rault, p a r M. H . C r e u z é d e L e s s e r , c h a p . 1, p . 12. 

— Statistique du départ, des Bouches-du-lihône, 

p a r d e V i l l e n e u v e , t. I , l i v . I I , c h a p . 1. — Tard y 

d e la B r o s s y , Observations météorologiques faites à 

Joyeuse, B i b l i o t h è q u e u n i v e r s e l l e , t. X I e t s u i v . , 

et a n n . 1826 . — B o u v a r d , Mém. sur les observât, 

métèorologiq. faites à F Observatoire de Paris ; Mém. 

de FAcad. des sciences, a n n . j 8 a 4 , p . 33 1. — Quan

tité et moyenne des eaux pluviales de Berzé-la-Ville, 

près Mdcon, d e 1820 à 1837, c o m m u n i q . à l ' A c a d . 

d e s s c i e n c e s , a u m o i s d 'avr i l j 8 4 o . — Quantité d eau. 

de pluie tombée à Marseille, d e 1822 à 1837, c o m 

m u n i q u é à J 'Acad. d e s s c i e n c e s e n a v r i l 1840 . — 

M. M o r i n , Correspondance pour l'avancement delà 

météorol., 5 e e t 6 e M é m . , l es t a b l e a u x . 
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ARTICLE I . 

His to i re d e n o s s é c h e r e s s e s d a n s l e N o r d . 

T a c i t e s i g n a l e la s é c h e r e s s e i n o t l ï e d e l 'an 7 0 ; 

l ' e a u m a n q u a i t d a n s l e n o r d d e l à G a u l e , e t l e R h i n 

était à p e i n e n a v i g a b l e . La s é c h e r e s s e d e l ' é té 3 5 7 

p e r m i t d e t r a v e r s e r l e R h i n à g u é ; la s é c h e r e s s e 

e x t r ê m e d e l 'é té 8 7 a d é t r u i s i t p r e s q u e t o u s l e s f ru i t s ; 

l a l o n g u e s é c h e r e s s e d e l 'é té 8 7 4 c o n s u m a l e s f o i n s e t 

l e s b l é s . C e t t e c r u e l l e s é c h e r e s s e s u c c é d a à u n h i v e r 

r u d e e t p r o l o n g é , r e m a r q u a b l e e n p a r t i c u l i e r p a r 

la m a s s e p r o d i g i e u s e d e s n e i g e s . L ' h i v e r d e 97a fu t 

s e c , m a l g r é s e s g r a n d e s n e i g e s . L ' e x c è s d e s é c h e 

r e s s e d u p r i n t e m p s d e 9 8 - ) e m p ê c h a les p r e m i è r e s 

s e m e n c e s . K n m 5 3 , u n e s é c h e r e s s e o p i n i â t r e b r û l e 

l e s t e r r e s d a n s l e p a y s d e C a u x . L ' e x t r ê m e s é c h e 

r e s s e d e í 1 3 4 fit manquer* l ' a v o i n e , l ' o r g e e t l e s 

l é g u m e s . AU c o m m e n c e m e n t d ' o c t o b r e 1 1 9 8 , P h i 

l i p p e d e S o u a b è ; d a n s s e s d é m ê l é s a v e c O t h ô n , 

a r r i v a n t s u r l e s b o r d s d e la M o s e l l e , e n t r o u v a l e s 

e a u x p l u s b a s s e s q u ' e l l e s n e l ' a v a i e n t é t é d e p u i s d e s 

s i è c l e s . E h m a i 1 6 7 a , l a s é c h e r e s s e a v a i t t a n t a b a i s s é 

l e s e a u x d e l 'Ysse l e t d u R h i n , q u e c e d e r n i e r é t a i t 

g u é a b l e S u t 1 U n b r a s da l t s p l u s i e u r s e n d r o i t s , c e q u i 

e n p e r m i t le p a s s a g e à l ' a i m é e d e L o u i s X I V , l e 

5 j u i n s u i v a n t ! 

L 'é té d e 1 7 0 5 , à Par i s , n e d o n n a p r e s q u e p a s d e 

p l u i e ; l ' a n n é e e n t i è r e n ' e n p r o d u i s i t g u è r e q u e l e s 

d e u x t i ers d e la q u a n t i t é m o y e n n e . L y o n p a r t i c i p a 

d e c e t t e s é c h e r e s s e ; il n ' y p l u t a u s s i q u e t r è s - p e u 
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p e n d a n t l ' é t é , e t la s o m m e d e s p l u i e s d e l ' a n n é e 

res ta a u - d e s s o u s d e l a m o y e n n e d e 275 m i l l . La s é 

c h e r e s s e d e 1723 s u r p a s s a à P a r i s c e l l e d e t o u t e s 

l e s a i m é e s o b s e r v é e s ) ort n ' y r e c u e i l l i t q u e 207 m i l l . 

d ' e à t i , Un p e u p l u s d u t i er s d e la m o y e n n e a n 

n u e l l e . Au m o i s d ' a v r i l n o t a m m e n t , il n ' e n t o m b a 

q u e 0Ô2 m i l l . ; l a S e i n e d e s c e n d i t p l u s b a s q u ' e n 

i ^ i g . L é m i d i d e la F r a n c e j o u i t a u c o n t r a i r e , d u 

r a n t c e p r i n t e m p s , d e p l u i e s a s s e z a b o n d a n t e s . L e s 

p l u i e s d e P a r i s , e n l'j'ii, n ' e x c é d è r e n t q u e d e o 3 8 

m i l l . la q u a n t i t é t o m b é e e n 1723. Le c i e l c o n s e r v a 

là p l u p a r t d u t e m p s u n e s é r é n i t é e x t r a o r d i n a i r e . La 

S e i n e s 'abaissa à tel p o i n t q u ' e l l e n ' é ta i t p l u s n a v i g a 

b l e : s o n n i v e a u m a r q u a , l e 23 o c t o b r e , î 4 g m i l l . 

a u - d e s s o t i s d e s b a s s e s e a u x d e 1 7 i g ; c ' e s t u n d e s 

p l u s g r a n d s a b a i s s e m e n t s j u s q u ' à c e t t e é p o q u e . î l 

fit e n c o r e t r è s - s e c à P a r i s e n 1754, p r i n c i p a l e m e n t 

el l h i v e r e t a u p r i n t e m p s . O n n'y m e s u r a d a n s 

l ' a n n é e q u e 3 ^ 2 m i l l . d ' e a u a u l i e u d e 5 3 o m i l l . 

Le1 n i v e a u d u fleuve d e s c e n d i t , le 7 o c t o b r e , a u 

z é r o d e l ' é c h e l l e d e ï ^ i g . La s é c h e r e s s e d e 1781 

r é g n a s u r t o l i t a u p r i n t e m p s e t e h é t é : sa d u r é e f u t 

d e p l u s d e s ix t i io i s ; e l l e s u c c é d a h t i m é d i a t e m e t i t à 

u t t e t e m p ê t e f u r i e u s e q u i e u t l i eu le27février, et e l l e 

p e r s i s t a , s a u f q u e l q u e s c o u r t e s p l u i e s , jusqu 'au: 

m i l i e u d u m o i s d e s e p t e m b r e . C e t t e s é c h e r e s s e , 

a c c b t t i p a g n é e d e c h a l e u r , r e n d i t l ' a n n é e t r è s - p r é -

c o c e e t t r è s - f e r t i l e . 11 n e t o m b a q u e 367 m i l l . d ' e a u 

au l i e u d e 53o m i l l . , e t l e n o m b r e d e s j o u r s p l u 

v i e u x n e s ' é l e v a à P a r i s e t d a n s ht r é g i o n d u N o r d 

q u ' à g f a u l i e u d d ï5û. 
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L'é té d e 1800 fut e x t r ê m e m e n t s e c . C e t t e s è d i e -

r e s s e c o m m e n ç a l e 1 5 j u i n ; e l l e s ' a c c r u t l e a 3 , e t 

c o n t i n u a a i n s i o p i n i â t r e m e n t , à p a r t q u e l q u e s c o u r 

t e s p l u i e s , j u s q u ' a u i 3 a o û t . D u 5 j u i n a u 18 a o û t , 

l e P . C o t t e n e r e c u e i l l i t , à M o n t m o r e n c y , q u e 0 2 6 

i n i l l . d ' e a u , d o n t p l u s d e la m o i t i é p r o v e n a i t e n c o r e 

d ' u n s e u l o r a g e . P e n d a n t p r è s d e d e u x m o i s , l e s 

v e n t s d o m i n a n t s v i n r e n t d u n o r d e t s u r t o u t d u 

n o r d - e s t . L e c i e l re s ta p r e s q u e c o n s t a m m e n t s e r e i n . 

La p l u p a r t d e s m a r e s t a r i r e n t , l e s s o u r c e s s e d e s s é 

c h è r e n t et b e a u c o u p d e v é g é t a u x p é r i r e n t . La S e i n e 

s e t r o u v a , le 2oaoût ,à 176 m i l l . p l u s b a s q u e l e z é r o 

d e l ' é c h e l l e d e 17 19 ; c e t a b a i s s e m e n t s u r p a s s a t o u 

tes l e s m e s u r e s o b s e r v é e s d e p u i s s o i x a n t e - h u i t a n s . 

La s é c h e r e s s e d e 1 8 1 4 se t rah i t à Par i s p a r 128 

m i l l . d e p l u i e , e t v i n g t - h u i t j o u r s p l u v i e u x d e m o i n s 

q u e d a n s l ' a n n é e c o m m u n e . C e l l e d e 1826 a é t é 

n o t é e à P a r i s , à R o u e n , à M e t z , à S t r a s b o u r g : e l l e 

r é g n a p r i n c i p a l e m e n t au p r i n t e m p s e t e n é t é ; l e s 

m o y e n n e s a n n u e l l e s e n f u r e n t p a r t o u t a f f e c t é e s . 

L e s p l u i e s d e c e t t e a n n é e i n d i q u è r e n t 021 m i l l . , 

e t l e n o m b r e d e s j o u r s p l u v i e u x v i n g t - d e u x a u - d e s -

s o u s d e la q u a n t i t é o r d i n a i r e . La s é c h e r e s s e a l la p l u s 

l o i n e n i 8 3 4 - A P a r i s , e l l e d o m i n a p e n d a n t l e s t ro i s 

p r e m i e r s m o i s d e l ' a n n é e , s e s o u t i n t d u r a n t l e 

p r i n t e m p s , m a l g r é q u e l q u e s i n t e r r u p t i o n s p a s s a 

g è r e s , e t r e d o u b l a d a n s l e s m o i s d ' é t é j u s q u ' a u x 

a v e r s e s d i l u v i a l e s d e la n u i t d e 19 a u 20 a o û t . La 

s é c h e r e s s e r e p r i t a u s s i t ô t a p r è s e t p e r s é v é r a , q u o i 

q u e a v e c m o i n s d e s u i t e , j u s q u ' à la fin d u m o i s d e 

n o v e m b r e . R o u e n , M e t z , S t r a s b o u r g , N a n t e s , r e s -
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s e n t i r e n t c e t t e s é c h e r e s s e . L e s p l u i e s d u p r i n t e m p s , 

d e l 'été e t d e l ' a u t o m n e y m o n t r e n t , c o m m e à P a 

ris , u n c h i f f r e fort i n f é r i e u r à la m e s u r e m o y e n n e . 

V o i c i m a i n t e n a n t les g r a n d e s s é c h e r e s s e s d u M i d i . 

ARTICLE II . 

His to i r e d e n o s s é c h e r e s s e s d a n s l e Midi. 

E n 6j57 il y e u t t ro i s m o i s s a n s p l u i e ; la s é c h e 

resse fut e x t r ê m e , e t l es p u i t s t o u t à fait à s e c à 

C h à l o n s d a n s l ' A u s l r i e , j u s q u ' a u x p r e m i e r s j o u r s 

d ' a o û t . E n 700 , u n e g r a n d e s é c h e r e s s e r é g n a e n 

A u v e r g n e . L'été d e m a fut t r è s - s e c ; e n 1156 , l ' e x 

c è s d e s é c h e r e s s e p o r t a s u r l ' h i v e r . 

La s é c h e r e s s e d e I 2 g 4 tar i t t o u s l e s p u i t s e t t o u 

tes l e s s o u r c e s d e la P r o v e n c e . L ' H u v e a u n e y s é c h a 

e n t i è r e m e n t , e t l e R h ô n e d i m i n u a à tel p o i n t qu' i l 

n e fut p l u s n a v i g a b l e , m ê m e à s o n e m b o u c h u r e ; 

o n n'y p o u v a i t m o u d r e l e b l é q u ' a v e c l e s m o u l i n s 

à v e n t . N o u s m e n t i o n n e r o n s e n c o r e l e s s é c h e r e s 

ses d e s a n n é e s i 3 4 8 , i 5 o 2 , i 5 o g . La s é c h e r e s s e d e 

l 'é té d e i 5 3 6 tarit d e n o u v e a u t o u t e s l e s s o u r c e s d e la 

P r o v e n c e ; il fit e n c o r e t r è s - s e c e n i6 i / j . E n i 6 3 g , i l 

n e t o m b a p r e s q u e p a s d e n e i g e s u r l e s A lpes , n i d e 

p l u i e d a n s la P r o v e n c e ; la D u r a n c e e t l e s a u t r e s 

r i v i è r e s t a r i r e n t , l e s e a u x d u R h ô n e d e s c e n d i r e n t 

t r è s - b a s . L e s p l u i e s y f u r e n t a u s s i f or t r a r e s e n r 6 5 4 , 

i 6 5 5 e t i 6 5 6 . L ' a n n é e 1 6 7 0 fut c h a u d e e t s è c h e . 

L ' h i v e r d e 1 6 8 4 , si f r o i d d a n s l e N o r d , fut d o u x 

et s e c d a n s l e M i d i . La s é c h e r e s s e e t l e s c h a l e u r s 

d e 1712 t a r i r e n t l e s s o u r c e s e t d é t r u i s i r e n t l e s r é -
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c o i t e s , La s é c h e r e s s e d e 1 7 3 1 n ç fut p a s m o i n s i n 

t e n s e ; e l l e fut e n c o r e e x c e s s i v e e n 1763, 

E n 1770, à M o n t p e l l i e r , la m a s s e a n n u e l l e d e s 

p l u i e s d i m i n u a d e 431 m i l l . , e t l e n o m b r e u i o y e n d e s 

j o u r s p l u v i e , u x d e 17; à Marse i l l e , l e m o i s d e j a n 

v i e r d e c e l l e a n n é e n e d o n n a p a s u n e g o u t t e d e 

p l u i e . L e m i s t r a l , v e n t d e s s é c h a n t , y souf f la p e n 

d a n t q u a t o r z e m o i s d e s u i t e , d u oJ\ n o v e m b r e 

1769 a u i3 o c t o b r e 1770. D a n s c e t i n t e r v a l l e , o n n e 

p u t r e c u e i l l i r q u e 162 m i l l . d ' e a u . D ' a b o n d a n t e s r o 

s é e s s u p p l é è r e n t fort h e u r e u s e m e n t à c e t t e d é s e s 

p é r a n t e s é c h e r e s s e . L ' a n n é e 1 7 7 1 c o m p t e auss i 

p a r m i l e s a n n é e s s è c h e s . E n 1 7 7 9 , o n e u t p a r t o u t 

d a n s l e M i d i b e a u c o u p m o i n s d e p l u i e e t d e j o u r s 

p l u v i e u x q u e la q u a n t i t é m o y e n n e . L e s d i f f é r e n c e s 

à M a r s e i l l e , à M o n t p e l l i e r , à V i v i e r s e t à B o r d e a u x s e 

b a l a n c e n t , d 'après d e b o n s r e l e v é s , e n t r e 35a m i l l . 

e t 08 1 m i l l . p o u r la s o m m e d e s p l u i e s , e t e n t r e 29 e t 

6 p o u r l e n o m b r e d e s j o u r s p l u v i e u x . L e s p l u i e s d e 

1807 se t r o u v è r e n t a u s s i i n f é r i e u r e s à l ' a n n é e con iT 

m u n e d e 189 m i l l . à M a r s e i l l e , d e 297 m i l l . à M o n t 

p e l l i e r , d e 081 m i l l . à J o y e u s e , e t d e o54 m i l l . à Vi-» 

v i e r s . Q u a n t au n o m b r e d e s j o u r s p l u v i e u x , il d i m i 

n u a d e 27 à M o n t p e l l i e r , d e 16 à J o y e u s e , e t d e 26 à 

V i v i e r s . La s é c h e r e s s e d e 1 8 1 2 e n v e l o p p a é g a l e m e n t 

l e L a n g u e d o c e t la P r o v e n c e . E l l e y fit t o m b e r l e s 

p l u i e s a u - d e s s o u s d e la m o y e n n e d e 2 11 m i l l . à T o u 

l o u s e , e t d e 34o mil l - à M a r s e i l l e . Q u e l q u e s c o n t r é e s 

d u N o r d , P a r i s e n p a r t i c u l i e r , p a r t a g è r e n t , m a i s 

à u n m o i n d r e d e g r é ? l e s s é c h e r e s s e s m é r i d i o n a l e s 

d e s d e u x d e r n i è r e s a n n é e s . 
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L ' a n n é e 1 8 2 1 n e se m o n t r a p a s m o i n s s è c l j e d a n s 

l e M i d i , A T o u l o u s e , p a r e x e m p l e , ij y e u t c e t t e a n * 

nçq i / j4 m i l l . d e p l u i e s , e t 1 6 j o u r s p l u v i e u x d p m o i n s 

q u e d a n s l ' a n n é e m o y e n n e . Le M i d i sou f f r i t e n c o r e 

i n i e g r a n d e s é c h e r e s s e p e n d a n t l e p r i n t e m p s e t l ' é té 

d e 1 8 2 8 . L e c l i j f fre d e s p l u i e s e t d e s j o u r s p l u v i e u x 

e n j u s t i f i e n t à M a r s e i l l e , q O r a n g e , à J o y e u s e . L e 

m o i s d e j u i n n e f o u r n i l p a s la m o i n d r e p l u i e à 

M a r s e i l l e , e t à O r a n g e il n ' e n of fr i t q u e o o 5 m i l l . 

C e t t e s é c h e r e s s e r é g n a p r i n c i p a l e m e n t e n é té ; m a i s 

e l l e r é a g i t s u r je to ta l d e s p l u i e s d e l ' a n n é e . E n f i n , 

M. V a l z , d i r e c t e u r d e l ' o b s e r v a t o i r e d e M a r s e i l l e , 

c i t e l ' a n n é e i 8 3 g c o m m e la p l u s s è c h e d o n t o n s e 

s o u v i e n n e d a n s Je M i d i . 

Bibliographie de nos sécheresses du Nord et du 

Midi. — Tacili hisforiar.f l i b . I V , § 9 . 6 . •—• A m m i e n 

M a r c e l l i q , l ib - X V I I , c a p . n . — Coilectiqnde p. Bou

quet, t. V I I , p . 6 4 , f 1 8 , i 3 g , a 5 4 ; t . X , p . 1 2 1 , 3 1 6 ; 

t . X I , p . 1 7 ; t r X I I I , p . 2 7 0 . — Hist. du pape In

nocent JII , e t c . , p a r i l . F . H u r f e r , t r a d u c t . f r a n ç a i s e , 

t . I , l iv . JI f p . i 5 g , — LouisX/V,etc., p a r M.- C a p e -

f i g u e f t . 1 , c h a p , j i . — Mém- de l'Acad- des scienc., 

a p n , 1 7 0 6 , 1 7 2 4 , 1 7 3 r , 1 7 3 3 , \r]^t\- >—Observât, sur 

les grandes chaleurs, la sécheresse et la diminution 

des eaux de (a Seine à Paris, p t p . , p a r Mess ier , p , 5 j G . 

— Tableau des basses eaux Ue fa Seine, o b s e r v é e s 

a u - d e s s o u s d e c e l l e s d e 1 7 i g , M é m . d e l ' I n s t i t u t , 

s c i e n c , m a t h é m . e t p h y s j q . , t . I V , p . 5 x 6 , e t c . — 

Hist, de la Société royale de rnédec, a n n é e J 7 8 0 e t 

1 7 8 1 , p , 2 5 g , e t c . —x-Cotte , Mém. sur la météorolo-

gie, t. I, p . ï 1 2 . —• Mém. de la Société royale de mé-
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devine, a n n é e 1 7 8 6 , p a r C a i l l e , p . 2 / 1 . — N o i e sur ta 

sécheresse, e t c . , de l'an VIII, p a r C o t l e , Journal de 

physiq.,\ï\-l\°, f r u c t i d o r a n V I I I , p . 2 1 6 . — S u r la 

sécheresse de l'été de Tan VIII, p a r L a m a r c k , An

nuaire météorolog. pour fan IX, p . 1 1 6 . — Mém. 

sur les observât, rnétéor. faites à l'Obseivat. de Pa

ris, p a r B o u v a r d , d é j à c i t é . —• Correspondance mé-

téorologiq., p a r M. M o r i n , 5 m " , 6 r a e e t 7 m e M é m o i r e s . 

— D e V i l l e n e u v e , Statistique du dép. des Bouches-du-

Rhâne. —• R a y m o n d , Mémoire sur les épidémies, 

i t e s e c t i o n . — E s s a i sur le climat de Montpellier, p a r 

P o i t e v i n , dé jà c i t é , a""1 p a r t . , ar t . I I . — P a p o u , 

Hist. nénér. de Provence, t. ] , i r e p a r t . , p . 1 4 2 · — 

Mém. sur la quantité d'eau de pluie, e t c . , à Viviers , 

pendant quarante-six ans, p a r F l a U g e r g u e . Biblioth. 

univ.,\. V I I I e t X X V , p . 1 2 7 e t 2 6 6 . — Mém. sur la 

météorol., p a r C o t t e , t. II , e x t r a i t s et r é s u l t a t s d e s o b 

s e r v â t . , e t c . , p . 1 8 9 et s u i v . — T a r d y d e la B r o s s y , 

d é j à c i t é , Bibliolh. univers., 1 8 1 7 , p . T 8 3 , e t a n 

n é e 1 8 2 6 , p . 1 0 7 . — Statistique du départ, de l'Hé

rault, p a r M. C r e u z é d e L e s s e r , c h a p . i , p . 1 2 . — Ob

servât, hygrométriques, t e n u e s j o u r n e l l e m e n t p a r 

o r d r e d e l ' a d m i n i s t r â t , d u c a n a l d u M i d i , et c o m 

m u n i q u é e s p a r M . M a g n è s , h i s t . e t i n e m . d e l ' A c a d . 

r o y . d e s s c i e n c . d e T o u l o u s e , 1.1, 1 " p a r t . , p . 1 3 o e t 

s u i v . — Quantité d'eau de pluie tombée à Marseille 

de 1 8 2 2 à 1 8 3 7 , t a b l e a u c i t é . — M . V a l z , Extrait 

d'une lettre à M. Arago, c o m p t e s - r e n d u s d e s s é a n 

c e s d e l ' A c a d . d e s s c i e n c e s , t. X , p . 1 9 9 . — Hist. 

de l'Eglise gallicane, p a r L o n g u e v a l , l i v . X , p . 1 8 6 . 
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C H A P I T R E I X . 

HISTOIRE DE NOS GRANDES PLUTES GÉNÉRALES. 

L e s g r a n d e s p l u i e s e t l e s d é b o r d e m e n t s d e l ' a n 

n é e 49<> c a u s è r e n t la p e s t e . E n 5 8 o , la c i n q u i è m e 

a n n é e d u r è g n e d e C b i l d e b e r t , d e s p l u i e s é n o r m e s 

e n f l è r e n t p r o d i g i e u s e m e n t t o u s l e s f l e u v e s d e la 

F r a n c e ; il s ' e n s u i v i t d ' e f f r o y a b l e s i n o n d a t i o n s , 

s u r t o u t à L y o n e t d a n s la L i m a g n e . La v i o l e n c e 

d e s e a u x s u b m e r g e a l e s t r o u p e a u x , e n t r a î n a l e s 

r é c o l t e s , r u i n a b e a u c o u p d e m a i s o n s . E n A u v e r 

g n e , o n n e p u t e n s e m e n c e r l e s t e r r e s . A L y o n , 

l e R h ô n e et la S a ô n e r é u n i s f r a n c h i r e n t l e u r s 

r i v e s , d é t r u i s i r e n t u n g r a n d n o m b r e d ' é d i f i c e s , 

et r e n v e r s è r e n t m ê m e u n e p a r t i e d e s m u r a i l l e s . 

Les h a b i t a n t s é p o u v a n t é s , c r a i g n a n t u n n o u v e a u 

d é l u g e , se r é f u g i è r e n t a v e c l e u r s f e m m e s , l e u r s 

e n f a n t s e t c e q u ' i l s a v a i e n t d e p l u s p r é c i e u x , s u r 

l e s c o l l i n e s d e S a i n t - J u s t et d e S a i n t - S é b a s t i e n . 

La g r ê l e , d e s t r e m b l e m e n t s d e t e r r e , l e s e x p l o s i o n s 

d e la f o u d r e e t u n o u r a g a n t e r r i b l e v i n r e n t a j o u t e r 

a u s p e c t a c l e d e c e t t e d é s o l a t i o n . Ce b o u l e v e r s e 

m e n t é c l a t a v e r s l e c o m m e n c e m e n t d e l ' a u t o m n e . 

D è s q u e la p l u i e e u t c e s s é , l e s a r b r e s f l e u r i r e n t d e 

n o u v e a u . La p l u i e é ta i t t o m b é e p a r t o r r e n t s p e n 

d a n t d o u z e j o u r s d e s u i t e e n A u v e r g n e , e t p e n 

d a n t v i n g t j o u r s à L y o n . 

Le m o i s d e j a n v i e r 5 8 a é p r o u v a d e for te s p l u i e s 
22 
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a c c o m p a g n é e s d ' é c l a i r s e t d e t o n n e r r e s . L e p r i n 

t e m p s e t l ' é té d e 5 8 5 f u r e n t si p l u v i e u x , q u ' o n l e s 

a u r a i t p r i s p o u r l ' h i v e r , La g r a n d e m a s s e d e s p l u i e s 

d e c e t t e a n n é e fit d é b o r d e r l e s f l e u v e s à t r a v e r s l e s 

c h a m p s e t l e s p r é s . Ces d é b o r d e m e n t s d é m e s u r é s 

c o m p r o m i r e n t g r a v e m e n t les r é c o l l e s . Les p l u i e s 

é n o r m e s d e 587 g r o s s i r e n t p r o d i g i e u s e m e n t l e s 

f l e u v e s , n o t a m m e n t e n B o u r g o g n e . Il t o m b a t a n t 

d e p l u i e s a v e c d e la g r ê l e a p r è s l a fê te d G Pâques , 

5 8 g , q u ' e n m o i n s d e d e u x h e u r e s l e s p l u s p e t i t s 

r u i s s e a u x se c h a n g è r e n t e n g r a n d s f l e u v e s : l e d é 

b o r d e m e n t d e s r i v i è r e s s ' é l e v a à u n e h a u t e u r i n o u ï e . 

D e p u i s s a n t e s p l u i e s , s u i v i e s d e v i o l e n t s t o n n e r r e s 

e t d e g r a n d e s i n o n d a t i o n s , r é g n è r e n t e n 5go p e n 

d a n t l ' a u t o m n e . D e f o r t e s p l u i e s , a c c o m p a g n é e s 

d ' i n o n d a t i o n s d é s a s t r e u s e s , s u c c é d è r e n t à J a s é c h e 

r e s s e d e 5 g r . 

L ' i n o n d a t i o n d e 8og s u r p a s s a t o u t e s l e s i n o n d a - i 

l i o n s c o n n u e s ; e l l e e m p o r t a l e s m o i s s o n s d e s 

c h a m p s r i v e r a i n s , e t f o r ç a l e s h a b i t a n t s d e s b o r d s 

d e s r i v i è r e s à c h e r c h e r u n r e f u g e s u r l e s h a u t e u r s . 

L ' a b o n d a n c e d e s p l u i e s e n f u i l a c a u s e ; e l l e a t t e i 

g n i t à s o n a p o g é e l e 28 d é c e m b r e . L ' e x c è s d e s p l u i e s 

e t d e l ' h u m i d i t é d e 8 2 0 firent d é b o r d e r l e s f l e u v e s , 

n e p e r m i r e n t p a s les s e m a i l l e s d ' a u t o m n e , c o r r o m 

p i r e n t l e s g r a i n s e t l e s l é g u m e s . L e d é f a u t d e c h a 

l e u r , j o i n t à c e s p l u i e s e t à c e t t e h u m i d i t é » a p p a u 

v r i r e n t et d é t é r i o r è r e n t la r é c o l t e d u v i n ; il y e u t 

m ê m e d e s p a y s o ù l ' o n n e p u t e n s e m e n c e r a v a n t 

l e p r i n t e m p s . E n 8 3 8 , il t o m b a d e s p l u i e s d i l u v i a l e s . 

L a q u a n t i t é d e s p l u i e s d e 868 o c c a s i o n n a d e s i n o n -
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d a t i o n s f u n e s t e s a u x g r a i n s . En 8 8 9 , d e s c r u e s 

d ' e a u e x t r a o r d i n a i r e s d é s o l è r e n t l e N o r d et l ' I ta l i e . 

L a m a s s e d e s p l u i e s t o m b é e s d a n s la T h u r i n g e r e n 

v e r s a e n p e u d e t e m p s t r o i s v i l l a g e s , et y n o y a 

t r o i s c e n t s p e r s o n n e s . D e s p l u i e s e x c e s s i v e s e t l e s 

d é b o r d e m e n t s d e s f l e u v e s s i g n a l è r e n t e n p l u s i e u r s 

e n d r o i t s l ' a n n é e i o o 3 . La L o i r e s u r t o u t s ' é l eva à 

u n e h a u t e u r p r o d i g i e u s e ; e l l e r a v a g e a t o u t l e l i t 

t o r a l e t y fit c r a i n d r e u n a u t r e d é l u g e . L ' e x c è s d e s 

p l u i e s e t d e l ' h u m i d i t é fut la p r i n c i p a l e c a u s e d e 

l 'a f freuse f a m i n e d e i o 3 o à i o 3 3 . L a t e r r e é t a i t i n 

c e s s a m m e n t b a i g n é e p a r la p l u i e : o n a t t e n d a i t e n 

v a i n u n t e m p s f a v o r a b l e , s o i t p o u r l e s s e m a i l l e s , 

s o i t p o u r l e s r é c o l t e s . Le so l res ta t e l l e m e n t t r e m p é 

p e n d a n t c e s t r o i s a n s , q u ' i l n 'of fr i t p a s u n s e u l s i l 

l o n p r o p r e à r e c e v o i r l e g r a i n . La t r i s t e i v r a i e 

t r i o m p h a i t p a r t o u t d a n s l e s c h a m p s . L é b o i s s e a u 

d e s e m e n c e n e r a p p o r t a i t q u ' u n s e t i e r d a n s l e s 

m e i l l e u r s t e r r a i n s , e t l e s e t i e r l u i - m ê m e à p e i n e 

q u e l q u e s g r a i n s . 

E n I I 9 . 5 , d e s p l u i e s c o n t i n u e l l e s e m p o r t è r e n t 

p r e s q u e e n t i è r e m e n t l e s s e m e n c e s a p r è s l e m o i s d e 

m a i . Il y e u t , e n 1 1 7 5 , U n e i n o n d a t i o n si g r a n d e 

a u m o i s d e n o v e m b r e , q u ' e l l e r e n v e r s a l e s m é t a i 

r i e s e t b o u l e v e r s a l e s s e m e n c e s . L e s g r a n d e s p l u i e s 

d u m o i s d e f évr i er i i g 5 f i r e n t d é b o r d e r l e s f l e u v e s 

e t o c c a s i o n n è r e n t b e a u c o u p d e d o m m a g e s . U n e 

i n o n d a t i o n e f f r a y a n t e s u c c é d a a u x éc la i r s e t a u x 

t o n n e r r e s d u m o i s d e d é c e m b r e i a o 6 , e t a m e n a 

d e s d é s a s t r e s e x t r a o r d i n a i r e s : o n n e se s o u v e 

n a i t p a s d ' a v o i r j a m a i s v u u n e i n o n d a t i o n s e m -

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



b l a b l e . La S e i n e , à P a r i s , r o m p i t t r o i s a r c h e s d u 

P e t i t - P o n t , e t l o u l e s les r u e s é t a i e n t t e l l e m e n t 

i n o n d é e s q u ' o n n e se v i s i ta i t p l u s q u ' e n b a t e a u . 

E n 1 2 1 9 , u n v e n t d ' o u e s t i m p é t u e u x souf f la d'a

b o r d a s s i d û m e n t d u r a n t l e s m o i s d e m a r s e t d 'a 

vri l . Au m o i s d ' a v r i l , q u o i q u ' i l n e p l û t p o i n t , l e s 

e a u x e n f l è r e n t o u t r e m e s u r e , e t r a v a g è r e n t p e n 

d a n t u n m o i s e t d e m i l e s c a m p a g n e s d e s e n v i r o n s . 

A P a r i s , la S e i n e e n v a h i t u n e f o u l e d e m a i s o n s o ù 

l 'on n e p é n é t r a i t p l u s q u ' a v e c d e s b a r q u e s : u n e 

c r u e i n a t t e n d u e c o u v r i t m ê m e le P e t i t - P o n t . C e 

l u i - c i é ta i t e n c o r e i m p r a t i c a b l e d a n s la p r e m i è r e 

q u i n z a i n e d u m o i s d e m a i . B i e n t ô t d e s p l u i e s s u r 

v i n r e n t ; e l l e s c o m m e n c è r e n t v e r s l e 24 j u i n , e t 

c o n t i n u è r e n t s a n s i n t e r r u p t i o n j u s q u ' a u m o i s d ' a o û t 

s u i v a n t . C e t t e c o n s t i t u t i o n i n s o l i t e r e t a r d a d è s l o r s 

la m o i s s o n e t l e s v e n d a n g e s . P l u s tard , d e s g e l é e s 

p r é c o c e s , a v e c d e g r a n d e s n e i g e s p r é c é d é e s d e v i o 

l e n t s o r a g e s , c o n s o m m è r e n t la r u i n e d e la r é c o l t e 

d u v i n ; e n s u i t e les p l u i e s r e p r i r e n t p o u r c o n t i n u e r , 

t o u j o u r s s a n s r e l â c h e , a c c o m p a g n é e s d e n o u v e l l e s 

i n o n d a t i o n s t e r r i b l e s , j u s q u ' a u m o i s d e f é v r i e r 

1220 : l ' i n o n d a t i o n s u b m e r g e a p r e s q u e G r e n o b l e . 

Il t o m b a t a n t d e p l u i e s d a n s l e s m o i s d ' a v r i l , m a i , 

j u i n e t j u i l l e t 122.4, q u ' e l l e s d é t r u i s i r e n t e n t i è r e 

m e n t l e s n o i x e t l e s g r a i n s . La g r a n d e q u a n t i t é d e 

p l u i e s d e 1258 fit g e r m e r les b l é s d e s c h a m p s e t 

d e s g r a n g e s ; e l l e e m p ê c h a a u s s i la c o m p l è t e m a t u 

r i t é d u r a i s i n . En i 3 o 6 , u n e i n o n d a t i o n e x c e s s i v e 

s u r v e n u e e n h i v e r s u c c é d a à la s é c h e r e s s e i m m o d é 

r é e d u p r i n t e m p s e t d e l ' é t é . L e fro id g e l a f o r t e m e n t 
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l e s e a u x a v a n t q u ' e l l e s e u s s e n t d i m i n u é . D e s p l u i e s 

p r e s q u e c o n t i n u e l l e s , a v e c u n fro id e x t r a o r d i n a i r e 

p e n d a n t l ' é té , r é g n è r e n t e n I 3 I 5, d e p u i s le m i l i e u d u 

m o i s d 'avr i l j u s q u e v e r s la fin d e j n i l l e t ; l e s m o i s s o n s 

e t l e s v i g n e s n e m û r i r e n t p a s . D e s p l u i e s m ê l é e s d e 

v e n t s , s u i v i e s d ' i n o n d a t i o n s , c o m m e n c è r e n t a u 

m o i s d e n o v e m b r e i 3 3 o , e t c o n t i n u è r e n t j u s q u ' e n 

m a r s ; i l s u r v i n t e n s u i t e u n e s é c h e r e s s e e x c e s s i v e . 

L ' h i v e r d e i 3 3 4 f u t t r è s - h u m i d e ; il e n fut d e m ê m e 

d e s h i v e r s d e 1 3 6 r e t d e i 3 6 a . En i 3 8 4 il y e u t 

d e s p l u i e s e x c e s s i v e s a p r è s u n e l o n g u e s é c h e r e s s e , 

d e p u i s la fin d u m o i s d ' a o û t j u s q u ' a u m o i s d e m a r s 

i 3 8 5 : l e s r a i s i n s se p o u r r i r e n t . Les m o i s d e d é c e m 

b r e , j a n v i e r e t f é v r i e r i 3 g 4 - o , 5 , f u r e n t e x t r ê m e 

m e n t p l u v i e u x . Ces p l u i e s f irent d é b o r d e r t r o i s 

fo i s t o u s l e s f l e u v e s d u r o y a u m e . L ' e x c è s d e s p l u i e s 

d e i3gg a m e n a l e d é b o r d e m e n t d e p l u s i e u r s f l e u 

v e s d u r o y a u m e , s u r t o u t d e la S e i n e , d e p u i s la fin 

d e m a r s j u s q u ' a u m i l i e u d ' a v r i l . 

E n i 4 2 7 ) i l p l u t s a n s d i s c o n t i n u e r d u m o i s d ' a 

vr i l au 9 j u i n . A P a r i s , la S e i n e c o u v r i t e n t i è r e 

m e n t l ' î le N o t r e - D a m e ( î l e S a i n t - L o u i s ) , e t s ' é l eva 

s u r l e q u a i S a i n t - P a u l à la h a u t e u r d u p r e m i e r 

é t a g e d e s m a i s o n s : e l l e n o y a l e m a r a i s ; s e s e a u x 

d é p a s s è r e n t d e d e u x p i e d s , l ' a n n é e s u i v a n t e , l e 

n i v e a u d e c e t t e a n n é e . E n i 5 3 5 , il n e c e s s a d e p l e u 

v o i r p e n d a n t d e u x m o i s . L ' a n n é e x 5 4 8 fut fort p l u 

v i e u s e e t a c c o m p a g n é e d e g r a n d e s i n o n d a t i o n s . 

L e s p l u i e s d e 1.570 f i rent d é b o r d e r l e s r i v i è r e s d a n s 

p l u s i e u r s p a r t i e s d u r o y a u m e . B e n o i s t R i g a u d d é 

cr i t e n d é t a i l l e d é b o r d e m e n t s u b i t d u R h ô n e à 
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L y o n , d a n s la n u i t d u 2 d é c e m b r e ; d e m é m o i r e 

d ' h o m m e o n n ' e n a v a i t v u u n si s u b i t et si c o n s i 

d é r a b l e . L e s a v e r s e s o r a g e u s e s d e l ' a n n é e I 6 5 I la 

f i r e n t a p p e l e r l ' a n n é e d u d é l u g e : t o u t e s l e s r i v i è 

r e s d é b o r d è r e n t . E n P r o v e n c e j l e 8 s e p t e m b r e , la 

D u r a n c e r e m o n t a j u s q u ' a u x p o r t e s d ' A v i g n o n ; à 

G r e n o b l e , e n n o v e m b r e , l ' I s è r e a b a t t i t l e p o n t 

a v e c c i n q u a n t e m a i s o n s , n o y a q u i n z e c e n t s b ê t e s à 

l a c a m p a g n e e t t r o i s c e n t s à la v i l l e : e l l e la i s sa 

t r o i s o u q u a t r e p i e d s d e s a b l e d a n s t o u t e s l e s r u e s . 

S e s e a u x s ' é l e v è r e n t , d i t - o n , d e p l u s d e v i n g t p i e d s 

a u - d e s s u s d e l e u r h a u t e u r o r d i n a i r e . L e s m ê m e s 

d é b o r d e m e n t s s e r e n o u v e l è r e n t e n 1 6 0 7 : la C a m a r 

g u e fut e n s e v e l i e s o u s l e R h ô n e . D e s p l u i e s u n i v e r 

s e l l e s , p e n d a n t l ' é té d e 1 6 9 7 , f i r e n t d é b o r d e r 

t o u t e s les r i v i è r e s ; e l l e s d u r è r e n t a u m o i n s d e u x 

m o i s . La p l u i e t o m b a si fort p e n d a n t h u i t j o u r s 

d e p u i s la S a i n t - P i e r r e , a u t o u r d e la S e i n e , d e la 

L o i r e et d e la M e u s e , q u ' e n u n e s e u l e n u i t c e s fleu

v e s g r o s s i r e n t d e s e p t p i e d s ; l e u r a c c r o i s s e m e n t 

c o n t i n u a , et i ls s u b m e r g è r e n t t o u s l e s p a y s r i v e 

r a i n s , a v e c l e s m o i s s o n s , l e s m a i s o n s et l e u r s h a b i 

t a n t s . 

L e s p l u i e s d e 1 7 1 1 p r o d u i s i r e n t , à P a r i s , 6 8 1 

m i l l i m . d'eau , 1 9 9 m i l l i m . d e p l u s q u e l a q u a n t i t é 

m o y e n n e . D e s o r a g e s s'y j o i g n i r e n t à M a r s e i l l e ; 

L y o n e n é p r o u v a u n e i n o n d a t i o n t e r r i b l e . L e 

R h ô n e se r é u n i t à la S a ô n e à l ' e x t r é m i t é d u M a i l ; 

l e p o r t a i l d e l ' é g l i s e d e la C h a r i t é fut c o u v e r t p a r 

p r è s d e d e u x m è t r e s d ' e a u ; l e f a u b o u r g d e l a G u i l -

l o t i è r e p r e s q u e e n t i è r e m e n t s u b m e r g é , e t la c o m -
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m u n i c a t i o n d e la v i l l e a v e c la c a m p a g n e i n t e r c e p 

t é e , e x c e p t é p a r l a C r o i x - R o u s s e e t S a i n t - J u s t . C e s 

p l u i e s t o m b è r e n t s u r t o u t d a n s l e s m o i s d e j a n v i e r 

e t d e f é v r i e r . L e f r o i d , u n c i e l c o u v e r t e t d e s p l u i e s 

c o n t i n u e l l e s r e m p l i r e n t à p e u p r è s l ' a n n é e f j i S . 

O n a t t r i b u a c e s effets à l ' a c t i o n d e s v e n t s d u s u d -

o u e s t s u r les v a p e u r s é m a n é e s d e s g l a c e s d u C a n a d a . 

Ces p l u i e s f r o i d e s r e l a r d è r e n t t o u t e s l e s r é c o l t e s . 

A P a r i s , d e p u i s l e c o m m e n c e m e n t d e m a i , i l s e 

p a s s a p e u d e j o u r s s a n s p l u i e ; m a i s c o m m e l e s 

g o u t t e s d ' e a u é t a i e n t p e t i t e s e t d é l i é e s , l a s o m m e 

d e l ' a n n é e n ' a t t e i g n i t p a s la q u a n t i t é m o y e n n e * 

L e s p l u i e s e t l e f r o i d r e m p l i r e n t à p e u p r è s l e 

c o u r s d e l ' a n n é e 1 7 4 0 . L ' u d o m è t r e d e l ' O b s e r 

v a t o i r e d e P a r i s e n m e s u r a c e t t e a n n é e 5 8 4 m i l l . , 

i 5 3 m i l l . d a n s l e s six p r e m i e r s m o i s , e t 4 3 * d a n s 

l e s s ix d e r n i e r s 1 l e m o i s d e d é c e m b r e e n f o u r 

n i t 137 m i l l . , p r e s q u e a u t a n t q u e l e s six p r e m i e r s 

m o i s . B o r d e a u x e n e u t à p r o p o r t i o n b e a u c o u p p l u s 

q u e P a r i s , c a r e l l e y s u r p a s s a d e 162 m i l l . l e c h i f 

fre a n n u e l m o y e n * L ' a c c u m u l a t i o n d e c e s p l u i e s , 

q u a n d l ' é v a p o r a t i o n é t a i t p r e s q u e n u l l e e t l e so l 

déjà t r è s - h u m i d e , d e v a i t p r o c u r e r d e s c r u e s d'eai l 

c o n s i d é r a b l e s . C e l l e d e l à S e i n e , à P a r i s , fut s û r -

t o u t m o n s t r u e u s e ; e l l e a t t e i g n i t j à la fi h d e l ' a n 

n é e j 7 , 3 g m è t r e s a u - d e s s u s d u z é r o d e l ' é c h e l l e d û 

p o n t d e la T o u t n e l l e . C'est la p l u s g r a n d e é l é v a t i o n 

c o n n u e a p r è s la c r u e d e i 6 5 8 , q u i é g a l a , d i t - o n ^ 

8,a3 m è t r e s . 

L e s p l u i e s d e c e t t e a n n é e , V r a i m e n t e i l r a b r d i -

na ires^ o c c a s i o n n è r e n t d e t o u s c ô t é s d e s i n o t t -
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d a t i o n s d é s a s t r e u s e s . P e u d e p r o v i n c e s e n f u r e n t 

e x e m p t e s ; l e s É t a t s v o i s i n s e n e u r e n t d e s e m b l a b l e s . 

A P a r i s , n o u s v e n o n s d e l e d i r e , l e m o i s d e d é 

c e m b r e fut l e p l u s c h a r g é , e t l e d é b o r d e m e n t d e la 

S e i n e s u r p a s s a c e l u i d u m o i s d e f é v r i e r 1 7 n , s a n s 

a t t e i n d r e n é a n m o i n s c e l u i d e i 6 5 8 . D ' a b o n d a n t e s 

p l u i e s t o m b è r e n t a u s s i e n 1 7 7 2 , p r i n c i p a l e m e n t 

d a n s l e M i d i . M o n t p e l l i e r e n e u t e n v i r o n 1 1 6 7 

m i l l . , 4o3 m i l l . d e p l u s q u e la q u a n t i t é m o y e n n e , 

et M a r s e i l l e 1243 m i l l . , o u 7 7 0 m i l l . d e p l u s q u e la 

m o y e n n e a n n u e l l e . L e s r i v i è r e s d é b o r d è r e n t à 

L y o n , d a n s le L a n g u e d o c , e n R o u s s i l l o n e t e n P r o 

v e n c e . Les p l u i e s se d é c l a r è r e n t a u m o i s d e s e p t e m 

b r e , r e d o u b l è r e n t a u m o i s d e n o v e m b r e , e t d e v i n 

r e n t e x c e s s i v e s a u m o i s d e d é c e m b r e . U n s e m b l a b l e 

d é l u g e é c l a t a e n 1 7 9 0 · L e c h i f f r e d e s p l u i e s s ' é 

l e v a p r e s q u e p a r t o u t a u - d e s s u s d u c h i f f r e d e l ' a n 

n é e c o m m u n e ; m a i s il s e m o n t r a p a r t i c u l i è r e m e n t 

é n o r m e e n L a n g u e d o c e t à M o n t p e l l i e r . Là , il f o u r 

n i t 1 2 0 8 m i l l . , p r è s d u d o u b l e d e la m e s u r e o r 

d i n a i r e , e t la q u a n t i t é l a p l u s f o r t e d ' u n e s é r i e d e 

t r e n t e - d e u x a n s . L e m o i s d e n o v e m b r e e n d o n n a 

à l u i s e u l a u d e l à d e 4 8 6 m i l l . ; l e re s t e s e r é p a r t i t 

s u r t o u t e n t r e l e s m o i s d e m a i e t d e m a r s . 

O n a dé jà v u d a n s n o t r e s i è c l e p l u s i e u r s e x e m 

p l e s d e g r a n d e s p l u i e s . Au m o i s d e d é c e m b r e 1 8 0 1 , 

l e R h ô n e i n o n d a L y o n . Les q u a i s e t l e s r u e s a d j a 

c e n t e s , la p l a i n e d e s B r o t t e a u x e t l e f a u b o u r g d e la 

G u i l l o t i è r e d i s p a r u r e n t s o u s le f l e u v e . La h a u t e u r 

d e ses e a u x a t t e i g n i t le n i v e a u d e l ' i n o n d a t i o n d e 

1 7 5 6 , l ' un d e s p l u s forts d é b o r d e m e n t s . L e s p l u i e s 
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r e c u e i l l i e s a i l l e u r s e x c é d è r e n t , e n g é n é r a l , l a q u a n 

t i té a n n u e l l e m o y e n n e . A V i v i e r s n o t a m m e n t , o ù 

c e t t e q u a n t i t é é g a l e 9 1 0 m i l l i m . , il e n t o m b a a l o r s 

i 3 o 2 m i l l . d e p l u s q u ' i l n ' e n est t o m b é d a n s l ' a n 

n é e d e p u i s /16 a n s . L e s p l u i e s d e 1801 a p p a r t i e n 

n e n t s p é c i a l e m e n t à la s a i s o n d e l ' ; i u t o m n e . L e 6 

s e p t e m b r e s e u l e m e n t e n a p r o d u i t à V i v i e r s 3 5 6 

m i l l . e n d i x - h u i t h e u r e s ; c 'es t la p l u s (or te a v e r s e 

d e s 46 a n s d ' o b s e r v a t i o n . 

E n 1 8 1 1 , la c h a l e u r c o n c o u r u t g é n é r a l e m e n t 

a v e c d e s p l u i e s e x t r a o r d i n a i r e s . N o u s a v o n s p a r l é 

a i l l e u r s d e la c l i a l e u r d e c e t t e a n n é e . O n j u g e r a d e 

s e s p l u i e s p a r c e l l e s d e Par i s , V i v i e r s , J o y e u s e e t 

M o n t p e l l i e r . Par i s e n a m e s u r é 5g7 m i l l . a u l i e u d e 

4 8 2 , V i v i e r s i o i 5 m i l l . a u l i eu d e g r o , M o n t p e l l i e r 

1 i3g m i l l . au l i e u d e 7 6 4 , J o y e u s e 1 728 m i l l . a u l i eu 

d e 1 2 8 1 . Il e n est m o i n s t o m b é à p r o p o r t i o n à P a 

ris q u e d a n s la p r o v i n c e , et la p l u s g r a n d e q u a n 

t i t é , r e l a t i v e m e n t à la q u a n t i t é m o y e n n e , a e u l i e u 

à M o n t p e l l i e r e t à J o y e u s e . C e t t e m a s s e d e p l u i e s 

r a v a g e a i t l e L a n g u e d o c e t l e V i v a r a i s , p r é c i s é m e n t 

à la m ê m e é p o q u e o ù l e R o u s s i l l o n e t la L o r r a i n e 

se p l a i g n a i e n t d e p u i s p l u s i e u r s m o i s d ' u n e s é c h e 

res se i n a c c o u t u m é e . 

L e s p l u i e s d e 1829 se s o n t é t e n d u e s d u n o r d au 

s u d et d e l 'es t à l ' o u e s t . O n les a s i g n a l é e s à P a r i s , 

à R o u e n , à M e t z , à S t r a s b o u r g , à B e r z é - l a - V i l l e , 

p r è s M a ç o n , à N a n t e s , à J o y e u s e , à M a r s e i l l e , à 

A r l e s . A u c u n e c o n t r é e , p e u t - ê t r e , n ' e n a é té 

e x e m p t e . La s o m m e t o t a l e , p l u s o u m o i n s c o n s i 

d é r a b l e , a s u r p a s s é p r e s q u e p a r t o u t l e c h i f f r e 
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m o v e n d e l ' a n n é e . E l l e a é g a l é en m i l l i m è t r e s , 6 1 1 

à Par i s^ s u r la t erras se d e l ' O b s e r v a t o i r e , i i a 3 à 

R o u e n , à M e t z , 761 à S t r a s b o u r g , ¡970 à B e r z é -

l a - V i l l e , 1567 à N a n t e s , i 3 8 5 à J o y e u s e , 5g6 à M a r 

s e i l l e , e t 8 5 1 à A r l e s . L ' a n n é e e n t i è r e e n a r e s s e n t i 

l ' i n f l u e n c e ; m a i s c 'est p r i n c i p a l e m e n t e n a u t o m n e , 

a u p r i n t e m p s ou e n é t é q u e l e u r m a x i m u m es t a r 

r i v é . 

D e s o r a g e s a c c o m p a g n é s d ' a v e r s e s r e m p l i r e n t la 

c o n s t i t u t i o n d e s s ix d e r n i e r s m o i s d e 18 / jo . A P a 

ris , c e t t e p é r i o d e o r a g e u s e s 'est d é c l a r é e la n u i t 

d u 6 m a i e t s 'est m a i n t e n u e j u s q u ' a u 27 n o v e m 

b r e . E l l e fut p r é c é d é e e t s u i v i e d ' u n e s é c h e r e s s e 

o p i n i â t r e . Les a v e r s e s m ê l é e s d e v e n t s d ' o u e s t e t 

e n t r e c o u p é e s d ' é c l a i r c i e s s e s o n t r é p é t é e s , à d e très-

coUi t s i n t e r v a l l e s , p e n d a n t c i n q m o i s c o n s é c u i i f s , 

f o u r n i s s a n t c h a q u e fo i s d e s q u a n t i t é s v a r i a b l e s d e 

p l u i e . L e s p l u s c o p i e u s e s , à b e a u c o u p p r è s , o n t é t é 

r e c u e i l l i e s d a n s l e s m o i s d e s e p t e m b r e , d e n o v e m 

b r e e t d ' o c t o b r e ; l e s m o i n s a b o n d a n t e s a v a i e n t é t é 

o b t e n u e s d a n s les m o i s d e j u i n , d ' a o û t , d e m a i e t 

d e j u i l l e t . L e s m o y e n n e s m e n s u e l l e s d e la p l u i e 

s o n t c o n f o r m e s à c e t o r d r e : e l l e s a t t r i b u e n t e n 

m i l l i m è t r e s , a5 , 7 a u m o i s d e j u i n , 27 ,2 au m o i s 

d ' a o û t , 3a,2 a u m o i s d e m a i , 32 ,4 a u m o i s d e 

j u i l l e t , 5 1 , 3 a u m o i s d ' o c t o b r e , 3 9 , 9 a u m o i s d e 

n o v e m b r e et 114 ,o a u m o i s d e s e p t e m b r e . D ' a 

p r è s c e s c h i f f r e s , d o n n é s s e u l e m e n t p a r l ' u d o m è t r e 

d e la t erras se , la p l u i e d e ce t a u t o m n e e x c è d e d e 

35 ,4 m i l l . la p l u i e m o y e n n e d e l ' a u t o m n e d é d u i t e 

d e 54 a n s . La S e i n e d é b o r d a l e s p r e m i e r s j o u r s d e 
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n o v e m b r e ; l e 20 d e c e m o i s , s e s e a u x c o u v r a i e n t 

e n c o r e la m o i t i é d e s p o r t s d e la v i l l e . 

Ces o r a g e s e t c e s p l u i e s n ' é p a r g n è r e n t p a s la 

p r b v i n c e : i ls y f i r e n t , a u c o n t r a i r e , d e p l u s g r a n d s 

r a v a g e s q u ' à P a r i s , s u r t o u t d a n s l e s b a s s i n s d u 

R h ô n e e t d e la S a ô n e . L e s d é p a r t e m e n t s d e l 'Est e t 

d u M i d i s e s o u v i e n d r o n t l o n g t e m p s d e s i n o n d a 

t i o n s d e 1 8 4 0 . A A v i g n o n , l e R h ô n e d é p a s s a , d i t -

o n , d e 80 c e n t i m è t r e s la c r u e d e à L y o n , 

sa h a u t e u r fut s i p r o d i g i e u s e q u ' e l l e f r a n c h i t , à 

s o n a p o g é e , t o u s l e s n i v e a u x c o n n u s d e p u i s p l u s 

d e c e n t ans* L è s d é b o r d e m e n t s é c l a t è r e n t e n o c 

t o b r e e t s e r e p r o d u i s i r e n t e n n o v e m b r e . B e a u c o u p 

d ' a u t r e s r i v i è r e s , c o m m e la S e i n e , l e D o u b s , la 

L o i r e , la M o s e l l e , n e d é b o r d è r e n t g u è r e q u ' a p r è s 

l e R h ô n e et la S a ô n e 5 o n c o n n a î t m ê m e q u e l q u e s 

c o n t r é e s , n o t a m m e n t l e R o u s s i l l o n e t l e L a u r a -

g u a i s , d o n t l e s i n o n d a t i o n s n e s u r v i n r e n t , p a r s u i t e 

d u r e t a r d d e s p l u i e s , q u ' à la fin d e n o v e m b r e o ù 

d a n s l e d e r n i e r m o i s d e l ' a n n é e . 
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G u i l l a u m e d e N a n g i s et ses s u i t e s . - — D e V i l l e n e u v e , 

S t a t i s t i q u e c i t é e . — F é l i b i e n , H i s t o i r e c i t é e , l i v r e 

X V I , p . 8 0 8 , 8 0 g ; l i v . X X , p . 1000 . — M a n i l l o n , 

Annal, ordin. SanctiBenedicti, l i b . X X X , p . 5 i 8 ; 
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i d e m , l i b . X X X I I I , p . 6 6 8 . — V a l b o n n a y s , Hist. 

du Dauphinê, t. I , I I e d i s c o u r s , p . 5 . — Chronique 

du Religieux de Saint-Denis, l i b . V , c a p . v i n , l i b . 

X I I I , c a p . XXII ; l i b . X X , c a p . i v . — B e n o i s t R i -

g a u d , Discours sur l'espouvantable et merveilleux 

desbordement du Rhosne dans et alentour de la ville 

de Lyon, e t c . — B a i l l o u , l i b . I , Epidcmiorum. — 

Mém. du duc de Saint-Simon, t . I I , p . 1 7 . — Obs. 

therrnométriq. faites à Paris, e t c . , p a r R é a u m u r . 

Mém. de l'Acad. des sciences, a n u . 1 7 4 0 » p - 5 3 g . 

— Mêmes obseivalions fûtes ci l'Observatoire, p a r 

M a r a l d i , i d e m , p . 6 1 3 . — Observât, sur l'étendue 

et la hauteur de l'inondation de décembre i^l\o, p a r 

B u a c h e ; m ê m e s M é m o i r e s , a n n . 1 7 4 * » p- 3 3 5 . — 

Mémoire sur la météorologie., p a r C o t t e , t. I I ; i d e m , 

Traité de météorol. , l i v . I V , § a 5 , p . 2 2 8 . — Mém. 

de l'Acad. des sciences, 1 7 2 6 . — P o i t e v i n , o u v . c i t é . 

— H. de Flaugergues, M é m . c i t é . — Revue du 

Lyonnais, n o v e m b r e i 8 4 o . — B o u v a r d , M é m . c i t é . 

—Statistique du départ, de l'Hérault, p a r M. C r e u z é 

d e L e s s e r , o u v r a g e c i t é , c h a p . 1 , p . 1 2 , i 3 . — 

T a r d y d e la B r o s s y , o u v r a g e c i t é , Biblioth. univers., 

t. I V , a n n . 1 8 1 7 , p . i 8 3 e t s u i v . , e t a n n . i 8 3 o . — 

Quantités et moyennes des eaux pluviales de Berzé-

la-Ville, M é m . c i t é . — Quantité d'eau de pluie tom

bée à Marseille en seize ans, M é m . c i t é . — Corres

pondance d e M. M o r i n , o u v r a g e c i t é , s i x i è m e M é m . , 

l e s t a b l e a u x . — G r é g . d e T o u r s , l i b . X , c a p . u l t i m . 
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ARTICLE I " . 

H i s to i r e d e n o s p l u i e s d a n s le N o r d . 

E n 354 , l e s p l u i e s d u p r i n t e m p s , p l u s f r é q u e n t e s 

q u e d e c o u t u m e , a v a i e n t e n f l é l e s t o r r e n t s : il y e u t d e 

g r a n d e s i n o n d a t i o n s e n 5 8 6 , 6 0 7 e t 7 1 2 . U n e g r a n d e 

d i s e t t e s u i v i t l e s p l u i e s c o n t i n u e s d e l ' a n n é e "jBj. 

L ' a b o n d a n c e d e s p l u i e s d e 821 e m p ê c h a l e s s e 

m a i l l e s d e l ' a u t o m n e . Il y e u t u n e si g r a n d e q u a n 

t i té d e p l u i e s e n 8 3 8 , q u ' o n d u t c r a i n d r e la r u i n e 

e n t i è r e d e s r é c o l t e s . Au m o i s d e m a i 8 4 6 , A u x e r r e 

é p r o u v a u n e t e l l e i n o n d a t i o n , q u e l ' Y o n n e , p r o 

d i g i e u s e m e n t e n f l é e , p é n é t r a d a n s les m a i s o n s e t 

e n t r a î n a l e s t o n n e a u x d e s c a v e s ; la v i o l e n c e d e s e s 

e a u x e n l e v a u n e v i g n e t o u t e n t i è r e , e t la t r a n s p o r t a 

s u r l a r i v e o p p o s é e s a n s e n d i v i s e r les t e r r e s . Les An

nales de Saint-Berlin, q u i r a p p o r t e n t c e fait , e n m e n 

t i o n n e n t u n a u t r e t o u t s e m b l a b l e o b s e r v é a i l l e u r s 

d o u z e a n s a p r è s . L ' a u t o m n e d e 8 4 9 e u t d e s p l u i e s 

e x c e s s i v e s . D e s p l u i e s e x c e s s i v e s t o m b è r e n t auss i e n 

867. E n 8 8 6 , il p l u t n u i t et j o u r p r e s q u e s a n s i n t e r 

r u p t i o n p e n d a n t l e s m o i s d e m a r s , j u i n e t j u i l l e t a u x 

e n v i r o n s d e M a y e n c e , c e q u i a m e n a d e s i n o n d a t i o n s 

e f f r a y a n t e s d e la p a r t d u R h i n e t d ' a u t r e s f l e u v e s . 

T o u t l 'été d e g44 fu t p l u v i e u x . D e s i n o n d a t i o n s 

r é i t é r é e s p r é c é d è r e n t l e g r a n d é té d e 9 8 8 . D e s p l u i e s 

c o n t i n u e l l e s r e m p l a c è r e n t les n e i g e s e t la s é c h e r e s s e 

d u p r i n t e m p s d e 9 8 9 ; e l l e s e m p ê c h è r e n t les s e m a i l 

l e s d e l ' a u t o m n e . E n 1012 , il y e u t d e s p l u i e s d i l u -

v i a l e s ; l e s e a u x d u D a n u b e e t d u R h i n o c c a s i o n 

n è r e n t d ' i m m e n s e s r a v a g e s . L ' a n n é e i o 4 3 e s s u y a 
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e n c o r e d e g r a n d e s p l u i e s ; t o u t P e l é fut p l u v i e u x 

c o m m e l ' h i v e r . L'été d e i o 4 a a v a i t é t é a u s s i t r è s -

p l u v i e u x . T o u t e l ' a n n é e I O 5 I fut t r è s - p l u v i e u s e ; 

IOS'J e u t u n e g r a n d e - q u a n t i t é d e n e i g e s e t d e p l u i e s ; 

d e s i n o n d a t i o n s r é g n è r e n t e n 1068 . L e s g r a n d e s 

i n o n d a t i o n s d e 1097 n e p e r m i r e n t p a s d e s e m e r 

e n a u t o m n e . La s u r a b o n d a n c e d e s p l u i e s r e t a r d a 

la m o i s s o n d e 1 1 4 4 j u s q u ' a u &5 a o û t . L ' e x c è s d e s 

p l u i e s t o m b é e s d e la S a i n t - J e a n a u m i l i e u d ' a o û t 

l j 5 re n r a y a la m a t u r i t é d e s r é c o l t e s , e t o c c a s i o n n a 

d ' i m m e n s e s r a v a g e s . L e s p l u i e s d e l ' é té 1175 e m 

p ê c h è r e n t la m o i s s o n d u m o i s d ' a o û t et la v e n d a n g e 

e n a u t o m n e . Il y e u t d e s d é b o r d e m e n t s d é s a s t r e u x 

d e p l u s i e u r s fleuves, e t e n p a r t i c u l i e r d e la S e i n e ^ 

v e r s la JNoël. E n 1 2 0 4 , t o u t l e p a y s d ' A u g e e t t o u t 

l e v o i s i n a g e d e C a e n f u r e n t p r e s q u e s u b m e r g é s . 

L ' h i v e r d e 1 5g6 fut t r è s - p l u v i e u x ; la M a r n e c o u v r i t 

u n t iers d e la v i l l e d e L a g n y . M e n t i o n n o n s s i m p l e 

m e n t l e s p l u i e s e t l e s i n o n d a t i o n s d e s a n n é e s 1602 

e t 1692 , En 1 6 4 9 , d e s p l u i e s c o n t i n u e l l e s g r o s 

s i r e n t b e a u c o u p la S e i n e à P a r i s : s e s e a u x é b r a n 

l è r e n t l e p e t i t p o n t S a i n t - M i c h e l . D e m é m o i r e 

d ' h o m m e , s u i v a n t u n v i e u x b o u r g e o i s , o n n e l e s 

a v a i t v u e s m o n t e r si h a u t à la p l a c e d e G r è v e e t 

d a n s les r u e s a d j a c e n t e s : e l l e s s u b m e r g è r e n t m ê m e 

l e c i m e t i è r e S a i n t - J e a n . 

L e s p l u i e s d e 1734 firent d é b o r d e r la M a r n e , la 

M e u s e e t la M o s e l l e a u c o m m e n c e m e n t d u m o i s d e 

j u i l l e t . Il t o m b a d e n o u v e a u b e a u c o u p d e p l u i e s 

à la fin d e d é c e m b r e . L ' a n n é e 1 7 5 1 f o u r n i t à P a r i s 

627 m i l l . d ' e a u a u l i e u d e 53o m i l l . ; e l l e fut e n c o r e 
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p l u s h u m i d e q u e n e l ' i n d i q u e lu s o m m p d e s p l u i e s . 

En 1 7 7 4 , M e s s i e r r e c u e i l l i t 1 4 9 m i l l . d ' e a u , e t 

c o m p t a s e i z e j o u r s p l u v i e u x a u - d e s s u s d e s c h i f f r e s 

m o y e n s ; D u h a m e l n o t a auss i , c e t t e a n n é e , à D e -

n a i n v i l l i e r s , u n e x c é d a n t d e 1 6 0 m i l l . d e p l u i e e t 

d e h u i t j o u r s p l u v i e u x ; et l e P . C o t t e , à M o n t m o 

r e n c y , un e x c é d a n t d e n e u f j o u i s p l u v i e u x e t d e 

081 m i l l . d e p l u i e s . La p r o p o r t i o n d e s p l u i e s s ' é 

l e v a b e a u c o u p e n c o r e e n 1 7 8 2 s o u s c e s h a u t e s l a 

t i t u d e s . A. M e t z e t à M o n t m o r e n c y , e l l e s u r p a s s a l a -

q u a n t i t é m o y e n n e d ' e n v i r o n o 5 4 m i l l . ; Metz of fr i t 

en o u t r e d o u z e j o u r s p l u v i e u x , e t M o n t m o r e n c y 

t r e n t e - d e u x d e c e s j o u r s d e p l u s q u e le c h i f f r e 

m o y e n d e l ' a n n é e . 

D e s p l u i e s p r e s q u e c o n t i n u e l l e s , u n e a t m o s p h è r e 

p l u v i e u s e , l e f ro id e t l e s v i c i s s i t u d e s se p a r t a g è r e n t 

d a n s l e N o r d l ' a n n é e 1 8 1 6 . L ' h u m i d i t é et l e f r o i d 

r e t a r d è r e n t l e s r é c o l t e s et en a l t é r è r e n t l e s p r o d u i t s . 

Il p l u t a u p r i n t e m p s , s u r t o u t en é t é , e n s u i t e en a u 

t o m n e . L e s p l u i e s e m p ê c h è r e n t la m o i s s o n d a n s 

b e a u c o u p d e d é p a r t e m e n t s s e p t e n t r i o n a u x . P a r i s 

c o m p t a p o u r sa p a r t cent, s o i x a n t e - s e p t j o u r s p h i -

v i e u x e t 5 4 6 m i l l . d e p l u i e : l e s e u l m o i s d e j u i l l e t 

d o n n a v i n g t - s i x j o u r s p l u v i e u x . La S e i n e s o r t i t d e 

s o n l i t et m o n t a l e 1 1 d é c e m b r e à 5 , 4 8 m è t r e s a u -

d e s s u s d e s b a s s e s e a u x d e 1 7 1 9 · L ' h u m i d i t é d e 1 8 1 6 

se r e m a r q u a p a r e i l l e m e n t d a n s p l u s i e u r s l o c a l i t é s 

d u M i d i , n o t a m m e n t à T o u l o u s e , à J o y e u s e , à V i 

v i e r s ; m a i s e l l e fut i c i i n c o m p a r a b l e m e n t m o i n s 

f o r t e e t m o i n s g é n é r a l e ; c a r à M a r s e i l l e , en p a r t i 

c u l i e r , il ne t o m b a c e t t e a n n é e q u e 9 . 9 8 m i n . d ' e a u , 
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a u l i e u d e 54o m i l l . , e t à M o n t p e l l i e r o n n ' e n e u t q u e 

455 m i l l . a u l i e u d e 764 m i l l . , a v e c s o i x a n t e - q u a t r e 

j o u r s d e p l u i e a u l i e u d e q u a t r e - v i n g t - d e u x . D e 

l o n g u e s p l u i e s r é g n è r e n t é g a l e m e n t d a n s le N o r d e n 

i 8 a 4 e t e n 1828 . N o u s l e s v o y o n s m e n t i o n n é e s à 

S t r a s b o u r g , à Par i s , à R o u e n et à M e t z . E l l e s n e s 'é

t e n d i r e n t p o i n t a u Mid i ; i l n ' e n est p a s q u e s t i o n d u 

m o i n s d a n s l e s o b s e r v a t i o n s u d o m é t r i q u e s d e 

J o y e u s e , d e T o u l o u s e , d e M a r s e i l l e , d e M o n t p e l l i e r , 

d 'Arles et d ' O r a n g e . E n f i n , l e s c o n t r é e s d u n o r d 

e s s u y è r e n t d e r n i è r e m e n t p e n d a n t l ' a n n é e 1 8 3 g u n 

e x c è s d ' h u m i d i t é et d e f r é q u e n t e s p l u i e s . A P a r i s , 

u n h i v e r t r è s - m o u p r é c é d a u n p r i n t e m p s f r o i d e t 

p l u v i e u x , r e m p l i d ' o r a g e s s u i v i s d ' a v e r s e s . Les o r a 

g e s et l e s p l u i e s c o n t i n u è r e n t p e n d a n t l ' é t é ; l ' a u 

t o m n e , d e s o n c ô t é , s e m a i n t i n t h u m i d e e t p l u 

v i e u x . C'est au m o i s d e j u i n q u ' i l t o m b a le p l u s 

d ' e a u : o n e n m e s u r a 107 m i l l . ; t o u t e f o i s l e s p l u i e s 

r e c u e i l l i e s à Par i s e n i 8 3 g é g a l è r e n t s e u l e m e n t 

483 m i l l . , q u a n t i t é i n f é r i e u r e à la s o m m e m o y e n n e 

d e l ' a n n é e . Mais n o u s a v o n s dé jà v u q u e p a r d e s ra i 

s o n s fac i l e s à t r o u v e r , l ' h u m i d i t é d e l 'air e t l e s r a p -

p o r t s d e l ' u d o m è t r e p e u v e n t m a n q u e r d e s ' a c c o r d e r . 

ARTICLE 11. 

H i s to i r e d e n o s p l u i e s d a n s le Midi . 

L ' a n n é e 1010 e s s u y a d e s p l u i e s e x t r a o r d i n a i r e s . 

D e s p l u i e s p r e s q u e i n c e s s a n t e s p e n d a n t d,eux m o i s 

e n 1 196, d é c i d è r e n t u n e i n o n d a t i o n t e r r i b l e d u 

R h ô n e e t d e la S a ô n e . Il y e u t d e t r è s - g r a n d e s 
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i n o n d a t i o n s a u m o i s d e s e p t e m b r e I 3 3 I ; e n A r a 

g o n e t e n P r o v e n c e ; la F r a n c e n ' é p r o u v a r i e n d e 

s e m b l a b l e , q u o i q u e c e t h i v e r fu t p l u v i e u x e t t r è s -

d o u x . A p r è s d ' a b o n d a n t e s p l u i e s , l e R h ô n e e t la 

D u r a n c e s o r t i r e n t d e l e u r l i t au m o i s d e n o v e m b r e 

1358 e t r é p a n d i r e n t l e u r s e a u x for t l o i n d a n s la 

c a m p a g n e . O n c i t e e n c o r e l e s p l u i e s o u l ' h u m i d i t é 

d e s a n n é e s r 374» J ^ g o , i44°> i 4 5 6 . L ' h i v e r d e 

i 4 g 5 p r o d u i s i t a u s s i b e a u c o u p d e p l u i e s , e t l ' é té 

s u i v a n t d e n o m b r e u x o r a g e s ; l e s a n n é e s I 5 I 0,1 518, 

15ag n e f u r e n t p a s m o i n s h u m i d e s e t p l u v i e u s e s . 

E n i 5 4 4 , l e R h ô n e d é b o r d a l e 1 1 n o v e m b r e , 

r e n v e r s a 3go m è t r e s d e s r e m p a r t s d ' A v i g n o n e t 

c o u v r i t t o u t e la p l a i n e d u r a n t h u i t j o u r s . L e s p l u i e s 

d e 1 566 f u r e n t o r a g e u s e s . E n 1 5y8 e t 1 57g, l e s 

e a u x d u R h ô n e d é b o r d é s é j o u r n è r e n t d a n s l e s 

c h a m p s d e p u i s l e m o i s d ' o c t o b r e j u s q u ' a u m o i s d e 

f é v r i e r ; d e s o r a g e s e t d e s i n o n d a t i o n s m a r q u è r e n t 

é g a l e m e n t l e s a n n é e s 1 5 8 o e t j 5 8 1 . E n i 5 8 3 , l e 

R h ô n e r e n v e r s e l e s r e m p a r t s d ' A r l e s e t i n o n d e la 

C a m a r g u e . L a C a m a r g u e fut e n c o r e c o u v e r t e p a r 

l e R h ô n e e n 1 6 7 4 . L e s p l u i e s d e 1745 c a u s è r e n t 

d e g r a n d e s i n o n d a t i o n s : il e n t o m b a 1,84o m i l l . à 

N î m e s , 8 4 4 m i l l . à T o u l o n , e t 8 3 o m i l l . à B o r d e a u x . 

L e s p l u i e s d e 1766 f o n t é p o q u e d a n s l e M i d i . O n 

l e s o b s e r v a d u r a n t l ' a u t o m n e s u r u n e g r a n d e 

p a r t i e d e c e s c o n t r é e s . E l l e s r a v a g è r e n t A l b y , M o n -

t a u b a n , C e t t e , M o n t p e l l i e r , la P r o v e n c e e t l e R o u s -

s i l l o n . Ces p l u i e s o r a g e u s e s é c l a t è r e n t a u m o i s d ' o c 

t o b r e . A M o n t p e l l i e r i l p l u t l e i 3 p e n d a n t h u i t 

h e u r e s c o n s é c u t i v e s . D è s l o r s , t o u t e s s e s r i v i è r e s d é -

2 3 
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b o r d è r e n t e t s u b m e r g è r e n t l e s c h a m p s , | e s v i g n e s 

e t d e s t r o u p e a u x e n t i e r s . Ces p r e m i è r e s p l u i e s n e 

f u r e n t e n c o r e q u e t r è s - l é g è r e s a u p r è s d e s p l u i e s d u 

m o i s d e n o v e m b r e . U n e t e m p ê t e f u r i e u s e e n d o n n a 

l e s i g n a l l e il\, v e r s d i x h e u r e s d u s o i r ; e l l e s s e s o u 

t i n r e n t a v e c v i o l e n c e t o u t e la j o u r n é e d u l e n d e 

m a i n e t c o n t i n u è r e n t j u s q u ' a u 3 2 p r e s q u e s a n s 

i n t e r r u p t i o n . L e s a c a d é m i c i e n s d e M o n t p e l l i e r e n 

e s t i m è r e n t la q u a n t i t é à 81 2 m i l l . d a n s l e s m o i s d ' o c 

t o b r e , et d e n o v e m b r e , 1 6 3 m i l l . e n o c t o b r e e t 6 4 9 

m i l l . e n n o v e m b r e ; c 'é ta i t e n d e u x m o i s 047 m i l l . 

d é p l u s q u e d a n s l ' a n n é e m o y e n n e . La s e u l e j o u r 

n é e d u i 4 p a r a î t e n a v o i r f o u r n i a u m o i n s 3ga 

m i l l . , e t l ' i n t e r v a l l e d u 14 a u 17 ,541 m i l l . L e n o m b r e 

d e s j o u r s p l u v i e u x n e s ' a c c r u t p a s à b e a u c o u p p r è s 

d a n s la p r o p o r t i o n d e s p l u i e s : i l n e s u r p a s s a p a s 

27 p o u r les t r o i s m o i s d ' o c t o b r e , d e n o v e m b r e e t d e . 

d é c e m b r e ; c ' e s t u n p e u m o i n s d u t i er s d e 8a> 

chi f fre m o y e n d e l ' a n n é e . U n e h u m i d i t é e x c e s s i v e 

se j o i g n i t a u x c h a l e u r s d e s a n n é e s 1 77 1 e t 1 7 7 3 . 

D e s p l u i e s c o p i e u s e s t o m b è r e n t e n c o r e d a n s l e 

Mid i e n 1783 . A M o n t p e l l i e r , l ' h i v e r , q u i a v a i t é t é 

t r è s - h u m i d e , fut s u i v i d ' u n é t é e x t r ê m e m e n t p l u 

v i e u x , o b s c u r c i d ' a i l l e u r s p a r l e s v a p e u r s si c o n n u e s 

d e c e t t e a n n é e . L e s p l u i e s d o n t il s 'ag i t e x c é d è r e n t 

l e s p l u i e s m o y e n n e s d e l ' é té , d e 097 m i l l . ; l e n o m 

b r e to ta l d e s j o u r s d e p l u i e e n p r o d u i s i t 24 d e 

p l u s q u e l e c h i f f r e m o y e n d e l ' a n n é e . La P r o v e n c e 

n a g e a , c o m m e l e L a n g u e d o c , d a n s u n e g r a n d e 

h u m i d i t é . E n f i n , l e i 5 j a n v i e r , u n e c r u e d e la 

S a ô n e à L y o n e m p o r t a l e p o n t e n p i e r r e d e la 
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c h a u s s é e d e P e r r a c h e . L ' a n n é e 1792 e u t à la fo is 

d e s p l u i e s e x c e s s i v e s , d e s b r o u i l l a r d s f r o i d s e t i n 

f e c t s , d e s o r a g e s e t d e s g e l é e s t a r d i v e s o u a n t i c i 

p é e s . D e l o n g u e s p l u i e s r é g n è r e n t e n 1806 d a n s 

l e L a n g u e d o c e t la P r o v e n c e ; il y e u t c e t t e a n n é e 

à V i v i e r s 1,2.40 m i l l . d ' e a u m é t é o r i q u e a u l i e u d e 

9 1 0 m i l l . , e t c e n t d i x - h u i t j o u r s p l u v i e u x a u l i e u d e 

q u a t r e - v i n g t - d i x - h u i t ; à J o y e u s e , c e n t d i x - s e p t d e 

c e s j o u r s au l i e u d e q u a t r e - v i n g t - d i x - s e p t ; e t d a n s la 

P r o v e n c e , d e s a v e r s e s r é i t é r é e s a v e c u n e h u m i d i t é 

p e r m a n e n t e . L e s p l u i e s d e 1 8 i 4 s e m o n t r è r e n t e n 

R o u s s i l l o n , à T o u l o u s e , à M a r s e i l l e , à J o y e u s e et à 

V i v i e r s . L a m a s s e a n n u e l l e e x c é d a l a m o y e n n e d e 

201 à T o u l o u s e e t d e i 3 5 à V i v i e r s . L e s j o u r s p l u 

v i e u x s u r p a s s è r e n t p l u s g é n é r a l e m e n t p e u t - ê t r e le 

c h i f f r e m o y e n d e l ' a n n é e . O n e n c o m p t a q u a t r e d e 

p l u s à T o u l o u s e , q u i n z e à J o y e u s e e t d o u z e à V i v i e r s . 

L e s p l u i e s e t l e s j o u r s p l u v i e u x ne s ' a c c r u r e n t p a s 

m o i n s e n 1819 e t e n 1827 . En 1827 , la s o m m e d e s 

p l u i e s s ' é l eva é g a l e m e n t a u - d e s s u s d e la m o y e n n e 

d ' u n e c e n t a i n e d e m i l l i m è t r e s à M a r s e i l l e , d ' e n v i r o n 

1 5o m i l . à T a r b e s , e t d e g 3 3 m i l l . à J o y e u s e . L e s 

g r a n d e s p l u i e s d e 1 8 3 4 t o m b è r e n t a u p r i n t e m p s , en 

é t é e t e n a u t o m n e ; e l l e s p r o v o q u è r e n t l e d é b o r d e 

m e n t de p r e s q u e t o u t e s l e s r i v i è r e s d u M i d i , n o t a m 

m e n t d u R h ô n e e t de la G i r o n d e . 

Bibliographie de nos grandes pluies dans le Nord 

et. dans le Midi. — Aminien M a r c e l l i n , l i v . X I V , 

c h a p . x . — M a b i l l o n , Annal, ord. S. Benedicti, 

t. I I , l i b . X X X I I 7 p . 6 0 6 ; l i b . X X X I I I , p . 6 6 7 , 

6 6 8 . — D . B o u q u e t , t. I I , p . 3 2 5 ; t. I I I , p . i o 4 , a54 , 
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3 a 3 , 3a5 , 3 i 8 ; t. VJ , p . 1 8 1 ; t. V I I , p . 4 i , ao8 ; 

t . Mil, p . 4 ° , 5 o ; t. X , p . i 3 o , i 5 i , 177, 2 1 1 , 

2 1 6 , 271 ; t . X I , p . 8, 4 i 5 , 4 1 6 , 24 , 2 9 1 , 2 2 ; t . X I I I , 

p . 275 , 5 8 3 , 6 0 2 , 2 6 1 , 273^ 2 8 0 ; t. X V I I I , p . 2 2 0 ; 

t . X X , p . 7 5 2 . —- Chronique d e G u i l l a u m e d e N a n g i s 

e t s e s s u i t e s . — A b b o n , De obsidioneparisiensi, l i b . 

I I . — Mémoires, manuscrits, p o u r s e r v i r à Y His

toire de l'Abbaye royale de Saint-Pierre-de-Lagny. 

— Richelieu, Mazarin, la Fronde, etc., p a r M. C a p e -

f i g u e , t. V I I , c h a p . LXXV, p . 2 . — M é m . de FAcad. 

des sciences, a n n . 1734 , 1 7 5 1 . — Mém. sur la Mé-

téorol. p a r C o t t e , t . I I , p . 3 2 8 , 4 ^ 5 , 4 5 o , 4 g 3 . —• 

Annal, de chimie et de physique, 1816 , p . 4 4 ° · — 

Statistique du département de la Haute-Vienne, p a r 

T e x i e r - O l i v i e r , 1808 . — Hist. génér. de Normandie, 

p a r D u m o u l i n , l i b . X I V , ar t . 5 . — Inondations du 

Rhône et de la Saône à diverses époques, p a r M. Bo i -

t e l , Revue du Lyonnais, n o v e m b r e 1 8 4 0 . — P a p o n , 

Hist. génér. de Provence, t . I I I , p . 2 0 0 ; e t t . 1 , p r e 

m i è r e p a r t . , p . 142- — D e V i l l e n e u v e , s t a t i s t i q u e 

c i t é e . — Mém. de FAcad. des sciences, a n n . 1 7 4 5 , 

p . 54g . — P o i t e v i n , e s s a i d é j à c i t é , t r o i s i è m e p a î t . , 

§ 7, p . i 4 5 , § 9 , p . i 4 g . — H . F l a u g e r g u e , M é m . 

c i t é . — T a r d y d e la B r o s s y , M é m . c i t é . — Obseiva-

lions p u b l i é e s p a r M . M a g n è s , dé jà c i t é e s d a n s l e s 

Mém. de FAcad. de Toulouse, t . I , t a b l e a u d e la 

p . 133 . — Statistique du déparlement des Pyrénées-

•O rient aies, p a r M. I s e r n , c h a p . 1, t i t . m , p . 2 7 . — 

Correspondance d e M. M o r i n , d é j à c i t é e . Hist. de 

Féglisegaltic.,ipavLongueval, t. I V , l i v . X I I , p . 4 0 7 . 
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C H A P I T R E X . 

HISTOIRE DE NOS GRANDES VICISSITUDES GÉNÉRALES , 

ORAGES ET TEMPETES. 

E n 4 5 o , i l y e u t e n G a u l e d e s i n t e m p é r i e s d e s 

s a i s o n s e x t r a o r d i n a i r e s . L ' e x t r ê m e r i g u e u r d e l ' a n 

n é e 468 fut d u e u n i q u e m e n t a u r e n v e r s e m e n t a b 

s o l u d e s q u a t r e s a i s o n s e t d e l e u r s p r o d u i t s . E n 

5 8 4 , d V e u t d e s r o s e s au m o i s d e j a n v i e r : b i e n t ô t 

d e s g e l é e s b l a n c h e s v i n r e n t e n d o m m a g e r les v i 

g n e s ; l e s o r a g e s r a v a g è r e n t e n s u i t e l e s m o i s s o n s e t 

l e s v i g n o b l e s ; p l u s t a r d , u n e a f f r e u s e s é c h e r e s s e 

a c h e v a d e d é t r u i r e c e q u e la g r ê l e a v a i t l a i s sé s u r 

p i e d . C e p e n d a n t l e s a r b r e s f r u i t i e r s , q u i a v a i e n t 

p o r t é d e s fru i t s au m o i s d e j u i l l e t , e n p o r t è r e n t u n e 

s e c o n d e fo i s t r o i s m o i s a p r è s , a u m o i s d e d é c e m 

b r e ; la v i g n e à s o n t o u r p o u s s a d e n o u v e a u x j e t s , 

et l ' o n y m o n t r a m ê m e à c e t t e é p o q u e d e s r a i s i n s 

b i e n f o r m é s . L ' a n n é e 5g i s e p a r t a g e a p o u r a i n s i 

d i r e e n t r e u n e e x c e s s i v e s é c h e r e s s e q u i r u i n a t o u t e s 

l e s p r a i r i e s , e t u n e g r a n d e m a s s e d e p l u i e s s u i v i e 

d ' i n o n d a t i o n s q u i e n t r a î n è r e n t l e s f o i n s e t r é d u i s i 

r e n t b e a u c o u p l e s m o i s s o n s . Il y e u t d e s g e l é e s r i 

g o u r e u s e s l e s a e t 22 j u i l l e t d e l ' a n 8oo. Aux v i c i s 

s i t u d e s d e l 'a ir d e 82g s e j o i g n i r e n t d e s p e s t e s , la 

f a m i n e e t t o u t e e s p è c e d e f l é a u x . U n e s é c h e r e s s e 
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excessive marqua d'abord les mois d'avril et de 

mai 8 g 2 , des gele'es désastreuses la suivirent de 

près le 18 mai et le 17 jui l let . Ces gelées tardives 

brûlèrent les vignes et les b^és. L'année i o 3 3 , déjà 

remarquable par ses pluies , se fit remarquer encore 

par ses grandes vicissitudes. On aurait dit que tous 

les é léments se l ivraient la guerre : pendant trois 

ans de suite , le temps se montra contraire aux se

mailles c o m m e aux moissons . Les pluies et les t em

pêtes de l'été d e i o 4 3 le rendirent semblable à l'hi

v e r ; il y eut aussi très-peu de fruits et de pauvres 

vendanges . Au milieu du moi s d'avril i o 6 3 , il sur

vint quatre jours d'un h iver si âpre avec des vents et 

des ne iges , que la plupart des arbres et des v ignes 

pér irent , et que les oiseaux et les troupeaux m o u 

rurent de froid. Le 7 mai 11 18 , une forte gelée 

détruisit la vigne presque partout , mais part icu

l ièrement à Auxerre. En 1 1 2 5 , l 'hiver eut un froid 

p lus rude c|ue de c o u t u m e , accompagné d'une 

grande quanti té de ne iges ; b ientôt survinrent des 

alternatives de ne iges , de pluies et de gelées j u s 

qu'au mois de mars : des pluies cont inuel les détrui

sent ensuite toutes les semences . Le 5 décembre. 

1 2 0 6 , des éclairs et des tonnerres accompagnèrent 

d'abondantes pluies; ces pluies amenèrent bientôt 

des inondat ions excessives. Des vents d'ouest i m 

pétueux soufflèrent sans d iscont inuer pendant les 

mois de mars et d'avril 1 2 1 9 ; de longues pluies leur 

succédèrent vers la fête de la Saint-Jean ; à la mi-

août éclatèrent: coup |ur c o u p des éclairs et des 

tonnerres extraordinaires; le dernier lundi de ce 
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m o i s , u n e r u d e g e l é e b l a n c h e s é c h a l e s v i g n e s ; à l a 

f in d e s e p t e m b r e , il s e d é c l a r a d e c r u e l l e s g e l é e s 

q u i d u r è r e n t t r o i s s e m a i n e s , e t d e s n e i g e s c o p i e u 

se s q u i s é j o u r n è r e n t p e f i d a n t p l u s i e u r s jours" : d e s 

p l u i e s s o u t e n u e s t e r m i n è r e n t c e t t e a n n é e . E n 1 a a / j , 

il y e u t t a n t « e p l u i e s m ê l é e s d e v e n t s e t d e n u a g e s , 

d u m o i s d ' a v r i l a u m o i s d ' a o û t , q u e l e f r o m e n t e t 

l e s n o i x p é r i r e n t s a n s r e s s o u r c e s . E e s v e n d a n g e s à 

l e u r l o u r f u r e n t p r e s q u e r é d u i t e s à r i e n p a r les g e 

l é e s d e l ' a u t o m n e . Il s u r v i n t e n s u i t e u n h i v e r si 

r u d e a v e c u n v e n t si v i o l e n t , q u ' i l r e n v e r s a d a n s 

p l u s i e u r s e n d r o i t s les t o u r s d e s é g l i s e s . U n e s é c h e 

r e s s e e x t r a o r d i n a i r e r e m p l i t l e p r i n t e m p s e t l ' é té 

d e i 3 o 6 , d e g r a n d e s i n o n d a t i o n s la s u i v i r e n t e n 

h i v e r ; u n fro id i n t e n s e g e l a b i e n t ô t l e s f l e u v e s 

a v a n t q u ' i l s e u s s e n t d i m i n u é , e n s o r t e q u e l e d é g e l 

o c c a s i o n n a b e a u c o u p d e d é s a s t r e s . Il y e u t , e n 

i 3 3 o , u n e t r è s - f o r t e g e l é e au c o m m e n c e m e n t d ' o c 

t o b r e , d e s v e n t s v i o l e n t s p r e s q u e c o n t i n u e l s a v e c 

d e g r a n d e s p l u i e s e t d e s i n o n d a t i o n s , d e p u i s l e 

c o m m e n c e m e n t d e n o v e m b r e : l e s p l u i e s d u r è r e n t 

j u s q u ' à la f in d e m a r s ; e l l e s f u r e n t s u i v i e s d ' u n e 

s é c h e r e s s e e x t r a o r d i n a i r e : l e s v i n s f u r e n t e n p e t i t e 

q u a n t i t é e t d é t e s t a b l e s . E n i 3 6 2 , d a n s l a s e m a i n e d e 

P â q u e s , q u i se t r o u v a c e l t e a n n é e l e i 7 a v r i l , u n e g e 

l é e t r è s - r u d e t u a e n t i è r e m e n t l e s v i g n e s , l e s n o y e r s 

e t l e s a u t r e s a r b r e s f r u i t i e r s e n F r a n c e , à T o u r s , à 

A n g e r s , j u s q u e d a n s la L o r r a i n e e t a u d e l à . Ces g e 

l é e s , l ' h u m i d i t é d e l ' h i v e r s u i v a n t et d e s p l u i e s p r e s 

q u e c o n t i n u e l l e s , f i r e n t m a n q u e r a b s o l u m e n t à 

p e u p r è s p a r t o u t l e v i n , l e s n o i x e t l e s a u t r e s f ru i t s . 
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L e v i n , l e s f r u i t s e t l e s L i é s a v a i e n t a b o n d é l ' a n n é e 

p r é c é d e n t e . A p r è s u n e s é c h e r e s s e e t u n e c h a l e u r 

i n s u p p o r t a b l e s , p r o l o n g é e s j u s q u ' a u m i l i e u d u 

m o i s d ' a o û t i 3 8 4 , il s u r v i n t d e s p l u i e s e x c e s s i v e s 

q u i s e p r o l o n g è r e n t j u s q u ' a u m o i s d e m a r s d e 

l ' a n n é e s u i v a n t e . D e g r a n d e s t e m p ê t e s , d e s o r a g e s 

a v e c é c l a i r s , t o n n e r r e s , d e s p l u i e s e t d e s v e n t s , 

r é g n è r e n t e n d i v e r s l i e u x e n i / | G 6 , e t s p é c i a l e 

m e n t d a n s l e S o i s s o n n a i s , o ù l e s v i g n e s f u r e n t e n 

d o m m a g é e s . 

F o d é r é a p r i s a c t e d e l ' i r r é g u l a r i t é d e s s a i s o n s 

d a n s l e s d i x p r e m i è r e s a n n é e s d u d i x - h u i t i è m e s i è 

c l e . L e d u c d e S a i n t - S i m o n a v a i t d é j à r e m a r q u é 

la p e r t u r b a t i o n d e n o s s a i s o n s d e p u i s l e g r a n d o u 

r a g a n d e 1 7 0 1 , p e r t u r b a t i o n c a r a c t é r i s é e p a r d e s 

v e n t s v i o l e n t s , d e s f r o i d s i n s o l i t e s ' e t la f r é q u e n c e 

d e s p l u i e s . Ces i r r é g u l a r i t é s a u r a i e n t a u g m e n t é , 

s e l o n l u i , d ' a n n é e e n a n n é e , e n s o r t e q u ' i l y a 

l o n g t e m p s , d i s a i t - i l v e r s la p r e m i è r e m o i t i é d e c e 

s i è c l e , q u ' o n n'a p l u s d u t o u t d e p r i n t e m p s , q u ' o n 

a p e u d ' a u t o m n e , e t q u e l ' é té s e t r o u v e r é d u i t à 

q u e l q u e s j o u r s . L e c é l è b r e m é d e c i n F o u q u e t c o n 

s t a t a i t a u s s i , e n 1 7 7 1 , l ' a c c r o i s s e m e n t s e n s i b l e d e 

p u i s q u e l q u e s a n n é e s d e s v a r i a t i o n s a t m o s p h é r i q u e s 

s o u s l e c l i m a t d e M o n t p e l l i e r . L e l o n g t a b l e a u c o m 

p a r a t i f d e s j o u r s d e c h a l e u r , d r e s s é p a r J . - D . C a s 

s in i , c o n f i r m e à q u e l q u e s é g a r d s , p o u r l e c l i m a t 

d e P a r i s , l ' o b s e r v a t i o n g é n é r a l e d u d u c d e S a i n t -

S i m o n ; c a r i l r é s u l t e d e c e t a b l e a u , d ' a p r è s l ' a n 

n o t a t i o n m ê m e d e C a s s i n i , q u ' à d a t e r d e 1 7 0 9 , l e s 

c h a l e u r s s o n t b i e n m o i n s f r é q u e n t e s q u e v e r s l e 
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c o m m e n c e m e n t d e c e s i è c l e e t à l a fin d u s i è c l e 

p r é c é d e n t . Les o b s e r v a t i o n s d e s m e m b r e s d e la 

S o c i é t é r o y a l e d e s s c i e n c e s d e M o n t p e l l i e r n e d é 

m e n t e n t p a s n o n p l u s , r e l a t i v e m e n t a u c l i m a t d e 

c e t t e c o n t r é e , l e s fa i ts a v a n c é s p a r F o u q u e t . C i t o n s 

e n d é t a i l l e s v i c i s s i t u d e s l e s m i e u x c o n n u e s d e s 

a n n é e s d e c e s i è c l e . 

L ' a n n é e 1780 fut v a r i a b l e et h u m i d e . L e s i r r é g u 

l a r i t é s d e r 784 e t d e 1 7 8 5 s e r e s s e m b l è r e n t j u s q u ' à 

se c o n f o n d r e . U n f r o i d i m m o d é r é e t d e s n e i g e s 

a b o n d a n t e s c a r a c t é r i s è r e n t é g a l e m e n t l e s d e u x h i 

v e r s ; u n e s é c h e r e s s e o p i n i â t r e , c o m m u n e a u x d e u x 

p r i n t e m p s , fit p é r i r l e s f o u r r a g e s ; l e s d e u x é t é s 

e s s u y è r e n t a l t e r n a t i v e m e n t d e s e x c è s d e c h a l e u r 

e t d e f r o i d , d ' h u m i d i t é e t d e s é c h e r e s s e . D e s f r o i d s 

p r é m a t u r é s e n v a h i r e n t p a r e i l l e m e n t l e s d e u x a u 

t o m n e s . Les d e u x a n n é e s v a r i è r e n t d o n c e f f e c t i v e 

m e n t d a n s la m ê m e m e s u r e e t d a n s l e s m ê m e s d i 

r e c t i o n s . U n e r e s s e m b l a n c e a n a l o g u e r a p p r o c h e l e s 

v i c i s s i t u d e s d e 1789 à 1 7 9 3 . A p r è s l e r u d e h i v e r d e 

1 7 8 9 , o n r e m a r q u a a v e c s u r p r i s e la d o u c e u r i n s o 

l i t e d e s h i v e r s d e 1790 , 1791 e t 1792 . I l s e m b l a i t , 

a u d i r e d u P . C o t t e , q u e l ' h i v e r d e 1 7 8 9 a v a i t c o n 

s o m m é l e f r o i d d e s t r o i s h i v e r s s u i v a n t s . T o u t e f o i s , 

l e s p r i n t e m p s e t l e s é t é s d e c e s q u a t r e a n n é e s n ' a c 

c r é d i t è r e n t p a s c e s y s t è m e , c a r u n f r o i d s o u v e n t 

t r è s - r i g o u r e u x y tint, c o n s t a m m e n t la p l a c e d e l a 

t e m p é r a t u r e n o r m a l e . L e s v i g n e s s u r t o u t s o u f f r i 

r e n t d e c e r e n v e r s e m e n t g é n é r a l ; e l l e s g e l è r e n t , 

n o t a m m e n t d a n s t o u t e l a F r a n c e , la n u i t d u 3o 

a u 3 i m a i 1 7 9 3 . L ' a n n é e 1793 e n p a r t i c u l i e r s e fit 
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r e m a r q u e r p a r l e s p l u s s u r p r e n a n t e s v i c i s s i t u d e s . 

A u n p r i n t e m p s f r o i d e t p l u v i e u x s u c c é d è r e n t t o u t 

à c o u p d e s c h a l e u r s e x c e s s i v e s e t p r o l o n g é e s ; u n 

h i v e r t r è s - r i g o u r e u x r e m p l a ç a b r u s q u e m e n t à s o n 

t o u r l e s c h a l e u r s v i o l e n t e s d e l ' é t é ; c e q u i p r o d u i 

s i t à c e l t e é p o q u e u n e d i s e t t e p r e s q u e a b s o l u e d e 

v i n . D e s v a r i a t i o n s p r e s q u e c o n t i n u e l l e s t r a v e r s è 

r e n t a u s s i l e s s a i s o n s d e i 8 o 3 . L e t e m p s r e s t a t r è s -

d o u x p e n d a n t l e m o i s d e d é c e m b r e 1802 et l es 

d i x p r e m i e r s j o u r s d u m o i s d e j a n v i e r i 8 o 3 ; il s e 

r e f r o i d i t b e a u c o u p d u t i a u iG . L e s g e l é e s c e s s è 

r e n t d u 17 a u a4 , l e f ro id r e p r i t d u 2 5 a u 3 r , c e s 

sa d e n o u v e a u et r e p r i t e n c o r e d u 4 a u l 3 f é v r i e r . 

Il fit d e p u i s e x t r ê m e m e n t d o u x j u s q u ' a u 3 m a r s . 

Les c e l é e s r e c o m m e n c è r e n t a v e c d e s n e i g e s a b o n 
en P 

d a n t e s p e n d a n t d i x a u t r e s j o u r s . La t e m p é r a t u r e 

s ' é l e v a a p r è s l e it\ e t s e m a i n t i n t d o u c e o u p l u 

t ô t c h a u d e p e n d a n t l e r e s t e d u m o i s . E n [avril 

e t e n m a i , i l souf f la u n v e n t a i g r e t r è s - s e c e t t r è s -

f r o i d . O n v i t m ê m e , d e s g e l é e s à g l a c e l e 3o a v r i l , 

l es i 4 , l 5 e t r 8 m a i . D e s p l u i e s f r o i d e s s u i v i r e n t c e 

f r o i d s e c , d u %o m a i a u 3 , e x c e p t é l e 28 e t l e 29 

o ù l 'a ir s e r a d o u c i t t o u t a c o u p p o u r se r e f r o i d i r 

a u s s i t ô t a p r è s j u s q u ' a u 8 j u i n . D u 8 a u 2 0 , la c h a 

l e u r se m o n t r a as sez v i v e ; m a i s l e 2 1 , l e f r o i d et l e 

v e n t a i g r e r e v i n r e n t ; il y e u t e n c o r e u n e g e l é e 

b l a n c h e l e 2 1 . C'est le 28 d e c e m o i s q u ' é c l a t è r e n t 

b r u s q u e m e n t l e s c h a l e u r s s è c h e s d e c e l t e a n n é e ; 

e l l e s d u r è r e n t , c o m m e n o u s l ' a v o n s é t a b l i , s o i x a n t e -

s e i z e à q u a t r e - v i n g t - q u a t o r z e j o u r s d e s u i t e , s a u f 

q u e l q u e s c o u r t e s i n t e r r u p t i o n s , l e S j u i l l e t , l e î , r 
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a o û t e t l e s p r e m i e r s j o u r s d ' o c t o b r e . D e s g e l é e s 

p r é c o c e s l e s r e m p l a c è r e n t l e I e r n o v e m b r e . A cesge-* 

l é e s m o m e n t a n é e s s u c c é d è r e n t d e s v e n t s i m p é t u e u x 

d u s u d - o u e s t , u n t e m p s d o u x e t p l u v i e u x , a v e c d e s 

a l t e r n a t i v e s d ' u n e t e m p é r a t u r e d o u c e e t f r o i d e à la 

fin d e l ' a n n é e . 

Les v i c i s s i t u d e s d e i 8 3 2 , a n n é e d e l ' i n v a s i o n d u 

c h o l é r a e n F r a n c e , m é r i t e n t d e n o u s a r r ê t e r . U n f r o i d 

for t m o d é r é m a r q u a , c o n t r e l ' o r d i n a i r e , l e s d e u x 

m o i s d e j a n v i e r e t d e f é v r i e r . L e j o u r l e p l u s f r o i d 

n ' i n d i q u a p a s , à Par i s , a u - d e s s o u s d e — 3 q 5, e t l e 

t h e r m o m è t r e m o n t a a u j o u r l e p l u s c h a u d j u s q u ' à 

12° 2. La t e m p é r a t u r e v a r i a j o u r n e l l e m e n t e t s o t } -

v e n t d ' h e u r e e n h e u r e e n t r e c e s d e u x e x t r ê m e s , s o u s 

l ' i n f l u e n c e d ' u n c i e l a l t e r n a t i v e m e n t c l a i r e t c o u 

v e r t , d e v e n t s t a n t ô t v i o l e n t s e t t a n t ô t f a i b l e s , e t 

d ' u n e h u m i d i t é p r e s q u e p e r m a n e n t e , d é t e r m i n é e 

à la fo is p a r d e s d é g e l s r é i t é r é s , p a r d e s p l u i e s f r é 

q u e n t e s e t p a r d e s b r o u i l l a r d s é p a i s . L e s p e r t u r 

b a t i o n s a t m o s p h é r i q u e s s ' i n t e r r o m p i r e n t l e i 3 o u 

l e i 4 f é v r i e r , p o u r n o u s p r o c u r e r p l u s i e u r s j o u r s 

d ' u n t e m p s d o u x et t r è s - b e a u au m i l i e u d e la j o u r 

n é e , m a i s f r o i d e t c h a r g é d e b r o u i l l a r d s l e m a t i n e t 

l e s o i r . U n v e n t f r o i d e t i m p é t u e u x t e r m i n a b r u s q u e -

m e n t c e t t e a g r é a b l e p é r i o d e . T o u t e f o i s , l e s a l t e r n a t i -

v e s d e f r o i d e t d e c h a u d , d e c a l m e s e t d e t e m p ê t e s , d e 

so l e i l e t d e p l u i e r e p r i r e n t d e p u i s l e 2 9 , e n t r e m ê l é e s 

d e n e i g e s , d e g r ê l e s e t d e b r o u i l l a r d s . C e s b o u r r a s 

q u e s r e d o u b l è r e n t v e r s l ' é q u i n o x e et se p r o l o n g è 

r e n t d ' a i l l e u r s j u s q u ' a u 2 6 o u au 27 m a r s . A lors 

s u r v i n t U n e n o u v e l l e p é r i o d e d e c a l m e a c c o m p â -
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gnée d'un ciel clair, d'un soleil radieux et d'une 

chaleur de mois de ju in . Une sécheresse insolite 

remplaça l 'humidité dominante des mois a n t é 

rieurs. Le temps se troubla de nouveau le 5 ou le 6 

avril . 

L'accroissement de la température n'en rétablit 

pas l 'équil ibre. Des orages réitérés firent à peu près 

lesfrais de la constitution de l'été, apportant, c o m m e 

de c o u t u m e , un ca lme profond avec une chaleur 

ardente avant d 'éc later , des coups de vent avec 

des averses bruyantes pendant l 'explosion m ê m e , 

un froid pénétrant avec une humid i té exubérante 

après leur effet. Malgré ces o r a g e s , les vicissitudes 

de l'été incl inèrent plutôt vers la chaleur et la sé 

cheresse que vers le froid et l 'humidité. Le désor

dre des é léments survécut à la saison ch a u d e . En 

automne , le froid et la chaleur , l 'humidité et la sé

cheresse, les tempêtes et les calmes alternèrent et se 

confondirent encore sans relâche , seulement le 

fond de l'air devint froid; il y eut de nombreux 

brouil lards, quelques neiges et beaucoup de pluies , 

ce qui fit pencher les vicissitudes automnales plutôt 

vers l 'humidité et le froid que vers la sécheresse et 

la chaleur. 

Des variations plus longues et plus profondes 

bouleversèrent les saisons de 1 8 4 1 · L'hiver fut très-

précoce et se c o m p o s a , surtout dans le n o r d , d'al

ternatives d'un froid extraordinaire et de dégels 

complets . 

Une chaleur précoce se déclara le mois de 

mars; le thermomètre monta à Paris à i 3 ° , i 8 ° , 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



ao* et aa°. Un soleil resplendissant éclaira, pres

que sans interrupt ion, cette haute température. La 

végétation surexcitée se réveilla avec al ivité; les ar

bres fleurirent dans la première quinzaine du m o i s , 

et la plupart étaient déjà couverts de feuilles le 3 o . 

Celte chaleur, ce soleil et cette verdure apparte

naient, à vrai dire, aux plus beaux jours du m o i s 

de mai . Des bourrasques et quelques pluies froides 

ternirent en avril l'éclat du ciel du mois d e r n i e r j 

mais, dès le 26 , le beau temps reprit, et la t e m p é 

rature s'éleva à 8°, i o ° , i 5 ° et 19 0 . Le mois d e 

mai et les sept ou huit premiers jours du mois d e 

ju in furent généralement très-beaux, très-secs, e t 

surtout très-chauds ; le thermomètre , au milieu d u 

jour , dépassa presque cons tamment 2 0 ; il a t t e i 

gnit souvent 2 6 0 et 2 7 0 ; il monta même, le 2 5 

mai, à 3 i 0 i ; l e 2 7 à 33° 7 ; et le 26 à 33° 8. C'était à 

Paris, c o m m e en province, la chaleur extrême d u 

mois de juil let. Une constitution peut-être p l u s 

étrange remplaça brusquement cette s ingu l i ère 

constitution ; l'air se refroidit, le vent souffla p a r 

rafales, poussant devant lui de gros nuages s o m 

bres d'où s'échappaient plusieurs fois dans la j o u r 

née des torrents de p luie froide. Ce temps de b o u r 

rasques c o m m e n ç a le 7 j u i n , il cont inua d e p u i s 

opiniâtrement jusqu'au 18 août . Peu de jours s ' é 

coulèrent sans pluie . Ce n'était du matin au s o i r 

que des alternatives de chaleur et de froid, de c a l 

mes et de tempêtes , d'averses et d'éclaircies. Si l e 

soleil étincelait tout un jour, ce qui arrivait r a r e 

ment , sa chaleur lourde et accablante présageait à 
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iloti DES GR.AKDES. INTEMPÉRIES 

c o u p s u r u n o r a g e o u u n o u r a g a n - L e f r o i d , l e s 

b o u r r a s q u e s e t l e s p l u i e s a s s i m i l è r e n t c e t été a u x 

p l u s t r i s t e s j o u r s d e l ' a u t o m n e . O n se c h a u f f a p l u 

s i e u r s f o i s d a n s l e m o i s d e j u i n , d e j u i l l e t et d ' a o û t . 

L e s p r o d u i t s d e la t e r r e , si a v a n c é s a u m o i s d e 

m a r s e t d e m a i , s e t r o u v è r e n t e n r e t a r d d è s l e s 

p r e m i e r s j o u r s d e j u i l l e t . La p l u p a r t , n o t a m m e n t 

l e s g r a i n s , l e s f ru i t s et l es r a i s i n s , d é p é r i r e n t m ê m e 

p a r la s u i t e o u n e m û r i r e n t p o i n t , f a u t e d e c h a 

l e u r , d e s é c h e r e s s e e t d e s o l e i l . 

ARTICLE 1. 

Orages ET tempête^ générales. 

L e s d e u x m o i s d e j u i l l e t e t d ' a o û t 55o, f u r e n t h o r 

r i b l e m e n t a g i t é s d e l ' o r i e n t à l ' o c c i d e n t p a r d e s 

d é b o r d e m e n t s d e la m e r , d e s t e m p ê t e s et d e s t r e m 

b l e m e n t s d e terre . N o u s a v o n s d é j à s i g n a l é l e t r e m 

b l e m e n t d e t e r r e , l e s g r o s s e s g r ê l e s , l e s f u r i e u s e s 

t e m p ê t e s et l e s p l u i e s d e l ' a n n é e 5 8 o . V e r s 7 5 3 , à 

l ' é p o q u e d e la p r i s e d e C l e r m o n t ert A u v e r g n e p a r 

P é p i n l e B r e f , i l y e u t d a n s t o u t e l a F r a n c e u n e 

s i h o r r i b l e t e m p ê t e q u e l e t o n n e r r e d u r a 1% h e u 

r e s : e l l e g â t a t o u s l e s viris d e s c a v e s , e t fit m o u r i r 

d e f r a y e u r t r o i s m i l l e p e r s o n n e s e t p l u s d e v i n g t -

q u a t r e m i l l e b ê t e s . 

E n 8 a 3 o u 8 a 4 * s u i v a n t la d i v e r s i t é d u p o i n t d u 

d é p a r t d e s s u p p u t a t i o n s c h r o n o l o g i q u e s ^ l a f o u d r e 

i n c e n d i a u n e m u l t i t u d e d ' é d i f i c e s e t t u a b e a u c o u p 

d e m o n d e ; d e s g r ê l e s é n o r m e s r a v a g è r e n t l e s c a m 

p a g n e s . E n o u t r e , t o u s l e s h i s t o r i e n s a s s u r e n t , ce 
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q u e n o u s n ' o s e r i o n s p a s c r o i r e s a n s l ' u n a n i m i t é d e 

l e u r s t é m o i g n a g e s , q u e v e r s l e s o l s t i c e d ' é t é , d a n s 

l e p a y s d ' A u t u n e n B o u r g o g n e , o n v i t t o m b e r d u 

c i e l , à la s u i t e d ' u n o r a g e s u b i t et a u m i l i e u d ' u n e 

g r ê l e t e r r i b l e , d e v é r i t a b l e s b l o c s d e g l a c e ( n o u s 

s o m m e s b i e n s û r s d e c e s m e s u r e s ) d e 4 ; 873 m è t r e s 

( i 5 p i e d s ) d e l o n g s u r 1 ,949 m è t r e ( 6 p i e d s ) d e 

l a r g e , e t o , 6 5 o m è t r e s ( a p i e d s ) d ' é p a i s s e u r . Ces 

fai ts o n t p o u r g a r a n t s l e s A n n a l e s d ' E g i n b a r d ^ la-

c h r o n i q u e d ' A d h é m a r , la c o u r t e C h r o n i q u e d e 

R e i m s , l e s A n n a l e s d e F u l d e , la C h r o n i q u e d ' h e r -

m a n n , t o u t e s s o u r c e s c o n t e m p o r a i n e s . P a l a d i n > 

d a n s l e s A n n a l e s d e B o u r g o g n e , l i v . 1, p . 149, p a r l e 

a u s s i d ' u n e p i e r r e d é g l a c e d ' u n e g r a n d e u r mira

culeuse, t o m b é e e n g 5 6 e n A l l e m a g n e , e t d ' u n e 

a u t r e t o m b é e a u m o i s d 'avr i l l 5 6 a e n B e a u j o l a i s . 

D e s o r a g e s é p o u v a n t a b l e s r e m p l i r e n t l ' é t é d e 

9 2 1 . L e 27 o c t o b r e J i 3 6 , il r é g n a u n v e n t s i v i o l e n t 

q u ' i l r e n v e r s a b e a u c o u p d ' é d i f i c e s . L e s e a u x d e la 

M a n c h e d é b o r d è r e n t e t e n g l o u t i r e n t u n e p a r t i e d e 

la F l a n d r e a v e c s e s h a b i t a n t s . U n v e n t i m p é t u e u x 

en j a n v i e r 1 r43 r e n v e r s a a u s s i b e a u c o u p d ' é d i f i c e s 

e t a r r a c h a d e s a r b r e s s é c u l a i r e s . L e s m o i s d e j a n 

v i e r et d e f é v r i e r 1170 e u r e n t d e s é c l a i r s e t d e v i o 

l e n t s t o n n e r r e s . T o u t l ' é té 1202 fut t r o u b l é p a r d e s 

t e m p ê t e s q u i r e t a r d è r e n t b e a u c o u p la f lo t t e fla

m a n d e s o r t i e d e s p o r t s d e s P a y s - B a s p o u r la t r o i 

s i è m e c r o i s a d e . E n 1206 , d e s é c l a i r s e t d e s t o n 

n e r r e s v i o l e n t s é c l a t è r e n t a u m o i s d e d é c e m b r e 

la v e i l l e d e la S a i n t - N i c o l a s . D e s v e n t s et u n e 

t e m p ê t e f u r i e u s e a c c o m p a g n è r e n t l e s p l u i e s d u 
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p r i n t e m p s e t d e l ' é t é a i n s i q u e l e r i g o u r e u x h i v e r 

1224 . 

E n i 3 o 8 , q u e l q u e s j o u r s a p r è s l ' A s c e n s i o n , i l v 

e u t u n e t e m p ê t e si v i o l e n t e a v e c u n f r o i d i n t e n s e , 

u n e g r a n d e q u a n t i t é d e n e i g e s , d e s m a s s e s d e g r ê l e s 

e t d e s v e n t s t e r r i b l e s , q u ' e l l e d é t r u i s i t l e s m o i s s o n s 

e t l e s v i g n e s , r e n v e r s a b e a u c o u p d ' éd i f i ce s e t d é r a 

c i n a p l u s i e u r s a r b r e s . E n i 3og , d e s v e n l s n o n m o i n s 

t e r r i b l e s r e n v e r s è r e n t a u s s i b e a u c o u p d ' a r b r e s e t 

d ' é d i f i c e s . A u c o m m e n c e m e n t d ' o c t o b r e i 3 2 8 , la 

v e i l l e d e S a i n t - D e n i s e t p e n d a n t l ' o c t a v e d e c e t t e 

f ê t e , d e s v e n t s s e m b l a b l e s r e n v e r s è r e n t l e s é d i f i c e s . 

A u m o i s d e j u i n i 3 6 5 , i l y e u t d e g r a n d s t o n n e r r e s 

a v e c d e s é c l a i r s e t d e s t e m p ê t e s n u i t e t j o u r p e n 

d a n t p l u s i e u r s j o u r s d e s u i t e e n F r a n c e e t e n B o u r 

g o g n e . L e s t o r r e n t s d e p l u i e q u i t o m b è r e n t d u r a n t 

c e s o r a g e s a b a t t i r e n t l e s r e m p a r t s n o u v e l l e m e n t 

r é p a r é s d e D i j o n , e t s u b m e r g è r e n t u n v i l l a g e d u 

v o i s i n a g e a v e c s e s h a b i t a n t s . Il r é g n a d e s v e n t s si 

v i o l e n t s a u m o i s d e d é c e m b r e i 3 6 7 , la n u i t d e 

S a i n t e - L u c i e , e n F l a n d r e , e n P i c a r d i e e t e n B r a -

b a n t , q u ' o n n ' e n a v a i t j a m a i s v u d e p a r e i l s . U s v e 

n a i e n t d u n o r d - o u e s t . L ' O c é a n d é b o r d a p e n d a n t 

c e l t e t e m p ê t e e t e n g l o u t i t p l u s i e u r s m a i s o n s e t v i l 

l a g e s d e s b o r d s d e la m e r . E n s e p t e m b r e i 3 8 6 , u n 

v e n t t e r r i b l e a v e c d e s é c l a i r s e t d e s t o n n e r r e s r é 

g n a d a n s t o u t l e r o y a u m e ; u n v e n t s e m b l a b l e s o u f 

fla d a n s t o u t l ' u n i v e r s la n u i t d e N o ë l 1390 . La 

m e r i n o n d a s e s p l a g e s . A p r è s la c o n f é r e n c e d ' A r -

d r e s , à la fin d ' o c t o b r e 1396 , il s u r v i n t u n o u r a 

g a n a f f r e u x , m ê l é d e t o r r e n t s d e p l u i e ; e n s u i t e 
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u n v e u t d u n o r d c o n t i n u e l souf f la p a r t o u t a v e c 

f u r e u r p e n d a n t t r o i s m o i s ; o n a p p e l a c e t t e a n n é e 

l ' a n n é e d e s g r a n d s v e n t s . Ce v e n t r e d o u b l a la n u i t 

d u 1 7 n o v e m b r e d u r a n t t r o i s h e u r e s ; la m e r d é 

b o r d a c e t t e a n n é e . L a v e i l l e e t l e j o u r d e P â q u e s 

1 6 0 6 , u n v e n t t e r r i b l e b o u l e v e r s a la F r a n c e e t l ' E u 

r o p e . 

O n l i t d a n s l e s M é m o i r e s d u d u c d e S a i n t - S i m o n , 

q u e l e j o u r d e la C h a n d e l e u r 1 7 0 r, il s ' é l eva à P a r i s 

u n si f u r i e u x o u r a g a n q u e p e r s o n n e n e se s o u v e n a i t 

d ' a v o i r v u r i e n d e p a r e i l . Le h a u t d e l ' é g l i s e S a i n t -

L o u i s s ' a b î m a s u r l e s a s s i s t a n t s . Ce m é t é o r e r a v a g e a 

t o u t l e r o y a u m e . L e s t e m p é t e s e t l e s o r a g e s d e 1 7 6 6 

s e m è r e n t a u l o i n l e d e u i l e t l ' é p o u v a n t e . I ls c o m 

m e n c è r e n t a u m o i s d ' o c t o b r e e t se r é p é t è r e n l e n r e 

d o u b l a n t d e v i o l e n c e d a n s l e m o i s d e n o v e m b r e . 

C e l u i d u 1/1 s u r p a s s a t o u s l e s a u t r e s ; a u c u n tra i t n e 

m a n q u a i t à c e t t e t e r r i b l e s c è n e : c ' é t a i e n t à i a fo i s d e s 

v e n t s i m p é t u e u x , d e g r a n d s c o u p s d e t o n n e r e , u n e 

g r ê l e s e r r é e e t d e s t o r r e n t s d e p l u i e ; c e s o r a g e s m a l t r a i 

t è r e n t p r i n c i p a l e m e n t l e s p r o v i n c e s m é r i d i o n a l e s . 

Les o r a g e s , l e s o u r a g a n s , l e s t r e m b l e m e n t s d e 

t e r r e , la g r ê l e , la p l u i e e t l e s i n o n d a t i o n s se d i s p u 

t è r e n t e n q u e l q u e s o r t e l ' a n n é e 1 7 7 8 . 1 , 0 2 1 j a n 

v i e r , p r è s d e P o n t o r s o n e n N o r m a n d i e , la f o u d r e 

c o u p a et r e n v e r s a d ' u n s e u l c o u p 9 9 p o m m i e r s , 

c h ê n e s o u o r m e s . L e 2 1 e t l e 2 2 , P a r i s e s s u y a u n 

v e n t v i o l e n t , a v e c d e s f l o t s d e p l u i e ; d e s é c l a i r s e t 

d e s t o n n e r r e s s ' a j o u t è r e n t à c e t t e t e m p ê t e l e 2 2 au 

s o i r . L e 24 j u i n , u n o r a g e s u i v i d e g r ê l e r a v a g e a 

T o u l o u s e , B i o l l e t p r è s M o u l i n s , C o n d é - s u r - N o i r e a u . 

U 
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Le m ô m e j o u r , ù S a i n l . - P i e r r e - d i J - R e g a r d , d a n s la 

b a s s e N o r m a n d i e , u n o u r a g a n t e r r i b l e v o m i s s a i t à 

la fo i s la f o u d r e , la g r ê l e e t la p l u i e . L e t o n n e r r e y 

t o m b a e n six e n d r o i t s , e t la g r ê l e a v e c f u r e u r p e n 

d a n t t r o i s q u a r t s d ' h e u r e . Il y e n a v a i t s u r q u e l q u e s 

p o i n t s j u s q u ' à la h a u t e u r d o 6 5 o m i l l i m è t r e s ( d e u x 

p i e d s ) . Les g r ê l o n s , d e f o r m e s d i v e r s e s , é g a l è r e n t la 

g r o s s e u r d ' u n œ u f . C e t t e g r ê l e f o r m a u n e m a s s e d e 

g l a c e q u i s e c o n s e r v a d u r a n t s ix j o u r s , m a l g r é la 

c h a l e u r . L e l e n d e m a i n , à G l a n d , a u x e n v i r o n s d e 

' t o n n e r r e , u n s e m b l a b l e o u r a g a n d é t r u i s i t t o u t e s l e s 

r é c o l t e s . L e IQ j u i l l e t , d e s v e n t s f u r i e u x d u s u d -

o u e s t b o u l e v e r s è r e n t E t a m p e s e t l ' i n o n d è r e n t d e 

p l u i e . Le 3 i , u n o u r a g a n s u b i t d é v a s t a S a i n t -

M a r c e l i n , s u r l e s b o r d s d e l ' I s ère , C h a t t e , S a i n t r V i n -

c e n t e t V i n o y . D e s i n o n d a t i o n s e t d e s t r e m b l e m e n t s 

d e t e r r e d é s o l è r e n t l 'A l sace , la F r a n c h e - C o m t é , la 

C h a m p a g n e e t le B é a r n . E n i ^ 8 3 , d e s t r e m b l e r 

m e n t s d e t e r r e , d e s o u r a g a n s e t d e s o r a g e s r é i t é 

rés s u c c é d è r e n t d e t o u s c ô t é s à l ' a f f reux t r e m h l e -

m e n t d e t e r r e d e la C a l a b r e e t d e la S i c i l e , a r r i v é l e 

5 f é v r i e r . 

U n o r a g e t e r r i b l e , a c c o m p a g n é d e v e n t , d e p l u i e ' 

et d e g r ê l e , f o n d i t s u r Par i s l e i 3 j u i l l e t 1788. Il 

a v a i t dé jà r u i n é l e P o i t o u , l a T o u r a i n e , la B e a u c e e t 

le p a y s c h a r t r a i n . I l r é p a n d i t l a d é s o l a t i o n d ' u n b o u t 

à l ' a u t r e d u r o y a u m e . A P a r i s , c e t o r a g e fut p r é 

c é d é d ' u n e c h a l e u r é t o u f f a n t e , q u i sa i s i s sa i t s u r t o u t 

d a n s l e s r u e s , o ù e l l e s e m b l a i t s o r t i r d ' u n b r a s i e r . 

I l s ' a n n o n ç a , v e r s h u i t h e u r e s d u m a t i n , p a r u n v e n t 

\ i o l e n t , l ' a c c u m u l a t i o n d e s n u a g e s e t u n e g r a n d e 
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o b s c u r i t é . U n e h e u r e a p r è s , l e v e n t s o u f f l a n t d u 

s u d - o u e s t , u n fort t o n n e r r e r o u l a n t g r o n d a d e u x 

h e u r e s e n v i r o n p r e s q u e s a n s i n t e r r u p t i o n , ( ' 'est 

a l o r s q u e la n u e c r e v a et q u ' i l e n j a i l l i t d e s flots d e 

p l u i e e t d e g r ê l e . A u c e n t r e e t a u m i d i d e Par i s , la 

g r ê l e , t r è s - o r d i n a i r e , é ta i t n o y é e d a n s la p l u i e ; 

m a i s , s u r l e f a u b o u r g S a i n t - A n t o i n e , e l l e d é t r u i s i t 

l e s j a r d i n s e t l e s p o t a g e r s . Ce v i o l e n t o r a g e p o u s s a 

e n s u i t e s e s r a v a g e s à t r a v e r s l ' I l e - d e - F r a n c e , l a P i 

c a r d i e e t la F l a n d r e ; p l u s i e u r s p r o v i n c e s e n s o u f 

f r i r e n t c r u e l l e m e n t . E n m o i n s d ' u n q u a r t d ' h e u r e 

t o u t y fut p e r d u . Il h a c h a l e s m o i s s o n s , b o u l e v e r s a 

les c h a m p s , a b a t t i t o u d é r a c i n a l e s a r b r e s , e n l e v a 

l e s t o i t u r e s , é c r a s a l e g i b i e r et. la v o l a i l l e , t u a o u 

m e u r t r i t l e s b e s t i a u x , b l e s s a m ê m e g r i è v e m e n t d e s 

h o m m e s e t d e s f e m m e s . La g r ê l e y offrit u n e g r o s 

s e u r é n o r m e : o n t r o u v a d e s g r ê l o n s d u p o i d s d e 

p l u s d e 7 5 o g r a m m e s ( p r è s d ' u n e l i v r e e t u n q u a r t ) . 

M. G e o r g e s D u v a l , q u i a s i g n a l é c e t o r a g e , c o m m e 

t é m o i n o c u l a i r e , d a n s s e s Souvenirs de la Terreur, 

e n l e r a p p o r t a n t , p a r e r r e u r s a n s d o u t e , a u i 4 j u i l 

le t , a s s u r e qu' i l t r a v e r s a P a r i s e t l e n o r d d e la 

F r a n c e d a n s u n e é t e n d u e d e c e n t l i e u e s s u r u n e 

l a r g e u r d e v i n g t . L e 1 7 j u i l l e t s u i v a n t , d e u x n u a g e s 

m o n s t r u e u x , m a r c h a n t p a r a l l è l e m e n t d u s u d - o u e s t 

au n o r d - e s t , s u r u n e l o n g u e u r d e d e u x c e n t s l i e u e s , 

t r a v e r s è r e n t la F r a n c e e n h u i t h e u r e s . C e s n u a g e s 

c h a r g é s d e g r ê l e r a v a g è r e n t c h a c u n , c h e m i n Taisant, 

u n e z o n e d e d e u x à q u a t r e l i e u e s d e l a r g e , s a n s 

c a u s e r l e m o i n d r e d o m m a g e d a n s la b a n d e i n t e r 

m é d i a i r e . 
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L'été d e 1793 a e u , m a l g r é sa s é c h e r e s s e , c i n q 

o u six o r a g e s d é s a s t r e u x . U n o r a g e a v e c d e la g r ê l e 

p a r u t p r é m a t u r é m e n t d u I e r a u 2 m a i . Les a u t r e s , 

p l u s tard i f s , n e s u r v i n r e n t q u ' e n j u i l l e t . Ces o r a g e s 

se s u c c é d è r e n t à la f i le l e 8, l e 9 , l e 10, l e i 3 e t l e 

17. Le t o n n e r r e , l e v e n t , la g r ê l e e t l e s i n o n d a t i o n s 

r a v a g è r e n t l e s t e r r e s , d é t r u i s i r e n t l e s m o i s s o n s , r e n 

v e r s è r e n t d e s é d i t i c e s , e n t r a î n è r e n t l e s t r o u p e a u x . 

.4 B l i n c o u r t , p r è s d e S e n l i s , la g r ê l e d u 8 é ta i t g r o s s e 

c o m m e u n œ u f , l e v e n t a b a t t i t p l u s d e 1 20 m a i s o n s , 

e t l e s t o r r e n t s e m p o r t è r e n t l e s b e s t i a u x , l e s m e u 

b l e s , l es f e m m e s e t l es e n f a n t s . A P u i s i e u x , a u - d e s s u s 

d e C h a m b l y , la c r u e s u b i t e d e s e a u x a u d e l à d e 

d e u x m è t r e s o b l i g e a l e s h a b i t a n t s à s e r é f u g i e r e n 

t o u t e h â t e s u r les t o i t s d e l e u r s m a i s o n s . L e s r a v a g e s 

d e c e t o r a g e d é s o l è r e n t p a r e i l l e m e n t , e n m o i n s d e 

v i n g t - c i n q m i n u t e s , l e s c o m m u n e s d e Maï s se l , B o u -

g u e v a l , K r m i s , N e u i l l y - e n - T e l , D i e u d o n n é , F o u l a n -

g u e , e t c . L ' o r a g e d u 10 v e r s a la g r ê l e e t la p l u i e d u 

c ô t é d ' A b l o n et d e C o r b e i l . C e l u i d u 17 s e d i r i g e a 

v e r s l e n o r d e t d é t r u i s i t l e s r é c o l t e s d e p u i s S a i n t -

D e n i s j u s q u ' à S a i n t - G e r m a i n - e n - L a y e . 

D e g r a n d s o r a g e s r é g n è r e n t e n c o r e e n 1797, i 8 o 3 , 

i 8 i 3 , 1821 , 182a, 1829 , i 8 3 6 , 1841 - La n u i t d u 

a i d é c e m b r e 1821 a é t é m a r q u é e d e s A l p e s a u x P y 

r é n é e s e t d e la M é d i t e r r a n é e à l ' O c é a n p a r d e s 

o r a g e s o u d e s t e m p ê t e s , d e s t o r r e n t s d e p l u i e o u d e 

g r ê l e et m ê m e p a r d e s é c l a i r s et d e s t o n n e r r e s . T o u s 

l e s i n s t r u m e n t s m é t é o r o l o g i q u e s o n t a t t e s t é c e l t e 

p e r t u r b a t i o n . L e b a r o m è t r e e n p a r t i c u l i e r s 'est 

a b a i s s é p r o d i g i e u s e m e n t à Par i s , à D i e p p e , à T o u -

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



l o u s e , à M o n t p e l l i e r . D e s e m b l a b l e s t o u r m e n t e s s é 

v i r e n t e n i 8 3 6 . L e s t e m p ê t e s a g i t è r e n t p e n d a n t 

l ' h i v e r la M é d i t e r r a n é e e t la M a n c h e ; Je p r i n t e m p s 

a m e n a d e s o r a g e s , d e s g r ê l e s e t d e f o r t e s a v e r s e s . 

L e s p l u i e s , l e s o r a g e s e t l e s t e m p ê t e s r e d o u b l è r e n t 

à la f in d e l ' é té e t d a n s l e c o u r s d e l ' a u t o m n e . 

D e s o r a g e s e t d e s t e m p ê t e s b e a u c o u p p l u s g r a v e s 

se s u c c é d è r e n t a u s s i c o u p s u r c o u p e n 1 8 4 1 • H y 

e n e u t à P a r i s o u e n p r o v i n c e l e a 3 e t Je 3 o a v r i l , 

l e s 3 , a 5 , 2 6 , 2 7 , 2 8 e t 3 o m a i , l e a 3 j u i n , l e 4 

et l e 1 8 j u i l l e t , l e 8 e t l e 1 1 a o û t . N o u s n e p a i i e r n n s 

q u e d e s p l u s i n t e n s e s , c e u x d u 3 o m a i e t d u 4 j u i l 

l e t . L ' o r a g e d u 3 o m a i a r é g n é s p é c i a l e m e n t d a n s 

l e M i d i . La v i l l e d e P a u , l e L a n g u e d o c , les d é p a r t e 

m e n t s d u G a r d et d e l ' A r d è c h e e n o n t é p r o u v é d ' i m 

m e n s e s d o m m a g e s . U n e g r ê l e e f f r o y a b l e , d o n t q u e l 

q u e s g r ê l o n s a v a i e n t d e u x f o i s l a g r o s s e u r d ' u n e n o i x , 

y d é t r u i s i t l e s v i g n e s e t l e s f o u r r a g e s . P e n d a n t c e t 

o r a g e , d e s t r o m b e s f u r i e u s e s r a v a g è r e n t l e s d e u x 

b o r d s d u R h ô n e , d a n s l e d é p a r t e m e n t d e V a u c l u s e . 

E l l e s f a i s a i e n t e n t e n d r e u n r o u l e m e n t é p o u v a n t a 

b l e , e t j e t a i e n t , c h e m i n fa i sant , d e s f lo t s d e g r ê l e 

g r o s s e c o m m e d e s p o i s c h i c h e s , et q u i a t t e i g n i t 

m ê m e , d i t - o n , l e v o l u m e d ' u n œ u f d e p o u l e . La 

c o l o n n e o r a g e u s e f o u l a l e s s e m i s , d é r a c i n a l e s ar 

b r e s , r e n v e r s a l e s m a i s o n s , e n l e v a d e g r o s s e s b r a n 

c h e s e n t o u r b i l l o n , t o r d i t , a r r a c h a e t t r a n s p o r t a à 

t r e n t e p a s d e s a r b r e s d ' u n m è t r e d e d i a m è t r e , e n 

l e v a , p r è s d u R h ô n e , à 2 0 m è t r e s d e h a u t e u r , u n b a 

t e a u d e d e u x m è t r e s e t d e m i d e l a r g e e t d e s e p t 

m è t r e s d e l o n g , a b a t t i t à O r a n g e u n p a n d e r e m -
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p a r t d ' e n v i r o n d o u z e m è t r e s d e l o n g u e u r s u r h u i t 

d e h a u t e u r e t u n d ' é p a i s s e u r , e n r e j e t a n t l e s m a t é 

r i a u x d e la c o n s t r u c t i o n à h u i t m è t r e s d e d i s t a n c e ; 

d é m o l i t e t d i s p e r s a d a n s t o u s l e s s e n s d e s b â t i s s e s 

n e u v e s e n p i e r r e d e t a i l l e ; b r i s a l e s t u i l e s d e s toi-» 

t u r e s e t l e s e n t r a î n a a v e c t a n t d e v i o l e n c e q u ' e l l e 

e n i n c r u s t a l e s f r a g m e n t s d a n s u n t r o n c d ' a r b r e ; 

s a i s i t u n v i e i l l a r d , h a b i t a n t d u f a u b o u r g , l e r o u l a 

e t l u i b r i s a la t ê t e c o n t r e l e m u r . U n e c h a l e u r a r 

d e n t e e t d ' é p a i s s e s v a p e u r s a n n o n c è r e n t t o u t e la 

j o u r n é e l e v i o l e n t o r a g e d u 4 j u i l l e t . A P a r i s , il 

c o m m e n ç a à s e p t h e u r e s e t d e m i e d u s o i r p a r u n 

for t c o u p d e v e n t d e s u d - o u e s t j s u i v i u n q u a r t 

d ' h e u r e a p r è s d ' é c l a i r s é b l o u i s s a n t s , d e g r a n d s c o u p s 

d e t o n n e r r e , d e t o u r b i l l o n s d e v e n t , d e t o r r e n t s d e 

p l u i e e t d e grêle* L e s é c l a i r s , l e s t o n n e r r e s , l e s v e n t s , 

la p l u i e et la g r ê l e s e c o n f o n d i r e n t a i n s i d u r a n t t r o i s 

q u a r t s d ' h e u r e , n o u s o f f rant s o u s c e t h o r r i b l e tu* 

m u l l e l ' i m a g e s u b l i m e e t e f f r a y a n t e d ' u n e s o r t e d e 

l u t t e d é s e s p é r é e e n t r e t o u t e s l e s p u i s s a n c e s d e la n a 

t u r e . L a t o u r m e n t e s ' a p a i s a u n p e u à la c h u t e d u 

j o u r ; m a i s e l l e s e r a n i m a d a n s l e c o u r a n t d e la n u i t 

p a r u n r e t o u r d e s v e n t s f u r i e u x , p a r d e v i v e s s e 

c o u s s e s d u so l et p a r d ' é n o r m e s a v e r s e s . P a r i s n ' e n 

souf fr i t p a s s e u l ; la t e m p ê t e d é v a s t a t o u s l e s e n v i 

r o n s e t s ' é t e n d i t a u l o i n d u n o r d a u s u d d a n s l e s 

d é p a r t e m e n t s d e S e i n e - e t - O i s e , d e S e i n e - e t - M a r n e > 

d u L o i r e t , d e l ' I n d r e , d e la C ô t e - d ' O r , d ' I n d r e - e t -

L o i r e , d e la N i è v r e , d e l 'Al l ier e t d u C h e r . I A\ trern^ 

b l e m e n t d e t e r r e se fit s e n t i r d a n s c e s p r o v i n c e s 

a p r è s m i n u i t , à la m ê m e h e u r e q u ' à P a r i s ; il eut 
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p a r t o u t p l u s i e u r s o s c i l l a t i o n s e n d i v e r s s e n s , t a n t ô t 

a v e c u n r o u l e m e n t S o u t e r r a i n , t a n t ô t s a n s a u c u n 

b r u i t . 

Bibliographie de nos grandes vicissitudes géné

rales. — Histoire de l'Eglise gallicane, p a r L o n g u e -

val , l i v . I V . — Collection d e D . B o u q u e t , t . I , 

p , 6 a / i ; t . I I , p . 2 8 9 , 297 , 3 8 3 , 3 8 4 ; L I I I , p . 

9 5 , 243 ; t . V , p . 2 3 , 5 2 , 35o ; t. I X , p . 8 5 t. X , 

p . 47 ; t . X I , p i 3 2 ; 8 ; t . X I I , p . 2 9 T ; t. X V I I I , 

p . 1 1 . 3 , 2 2 4 , 3 o 6 , 362 , 274? t . X X , p . 7 5 2 . — 

Chronique d e G u i l l a u m e d e N a n g i s e t s e s s u i t e s . — 

M a b i l l o n , Annal, ord. Sancti Behedicti, l i b . X X X , 

p . 5 1 8 . — Chronique du Religieux de Saint - Denis, 

l i b . V , c a p i t . v n i i — - C h r o n i q u e scandaleuse d u r è g n e 

d e L o u i s X I , p- 1 0 2 , i o 3 . — Leçons sur les épi

démiespar F o d é r é , t. I j c b a p i t . i v , p . I54 I—— 

Mém. du duc de Saint-Simon, t . I I I , c l l â p i l . v i l , 

p . . 8 3 . — J; I L C a s s i n i , Recherches sur les plus 

grandes chaleurs, e t c . , Mém. de £ Institut^ s c i e n c e s 

m a t h é m a t i q u e s e t p h y s i q u e s , p . 3 4 8 . — F o u q u e t , 

Recherches sur la situation de la ville de Montpel

lier, e t c . — H i s t . de lu Société rvyale de médecine, 

a n n , 1 7 8 0 , 1 7 8 4 , 8 5 . — - C o t t e , Mém. sur la cha

leur excessive du mois de juillet 1793 ; Journal de 

physique, i n - 4 % a n n . 1 7 9 3 , s e p t e m b r e , p . a a a . 

- — G . D u v a l , Souvenirs de la Tendeur, t. I I I , c h a p . 

x x x v , p . 2 6 9 . •— Observât, faites à Montmorency, 

s u r la c h a l e u r e t l a s é c h e r e s s e , e t c . , d e l 'an X I , 

a v e c Ul) a p e r ç u d e la t e m p é r a t u r e d e l ' a n n é e e n 

t i ère , p a r C o t t e . — D u m ê m e , Observations du 

thermomètre, à Paris, p e n d a n t l ' h i v e r d e l ' a n X I , 
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Journal de Physique, i n - 4 ° , v e n t ô s e a n X I , p . 

a44 » e t c . , et g e r m i n a l a n X I I , p . 249, e t c . 

Bibliographe des orages et tempêtes. — Annal, 

ord. Sancti Benedic., p a r JVlabi l lon, t . I , l i v . I , 

p . 1 ¿ 4 r - — Collection d e D . B o u q u e t , t . V I , p . 184 

e t la n o t e , 225 ; t. V I I I , p . 248; t . X I I , p . 297 ; 

t. X V I I I , p . 2 7 4 ; t. X X , p . 7 5 a . — T h e v e t , Cos

mographie universelle, 1 . I I , l i v . X V , c h a p i l . x v . — 

Histoire du pape Innocent 7 / / , p a r M. F . H u r t e r , 

t r a d u c t i o n f r a n ç a i s e , t . I , l i v . V I , p . 3g5. — Chro

nique de G u i l l a u m e d e IVang i s , e t s e s s u i t e s . — 

Chronique du Religieux de Saint-Denis, l i b . V I , 

c a p i t . ix; l i b . X I ; l i b . X V I I , c a p i t . x v . — M o n t -

f a u c o n , Les monuments de la rnonaich. franc., e t c . , 

t . V , p . 4 2 f - — Mém,. d u d u c d e S a i n t - S i m o n , 

t . I I I , c b a p i t . v u , p . 82. — Essai sur le climat de 

Montpellier, p a r P o i t e v i n , 3 e p a r t i e , p . i 4 5 , e t c . 

— Mess i er , Observations sur les grandes chaleurs, 

la sécheresse, e t c . , Mém. c i t é , p . 541 e t s u i v . — 

Hist. de la Soc. roy. de rnéd. pour 1782 e t la 1 r e 

p a r t , d e 1783, p . 245, e t c . — G . D u v a l , Souvenirs 

de la Terreur, t. I I , c h a p . x v n , p . 9 8 . — F e s s i e r , 

Mém. de lAcad. des sciences, 1789, p . 628 .— 
Voyage en France, p a r A. Y o u n g , t . I I , c h a p . m . 

— Rapport des c o m m i s s a i r e s d e l ' A c a d é m i e , a n n . 

1790, p . 263. — Mém. sur la grêle, p a r C a z e a u x , 

Histoire et Mém. de l'Acad. roy. des sciences de 

Toulouse, 1 . 1 , i r e p a r t . , p . 138. — C o t t e , Journal de 

physique, a n n . 1793, s e p l e m b . , p . 222. — M e s s i e r , 

Mémoire c i t é , n o t e d e la p . 5o3 e t 5o4, 521. — 

Statistique d u c o m t e d e V i l l e n e u v e , dé jà c i t é e , l iv . 
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I I , c h a p . i , p . noW. — Mém. t ic B o u v a r d , d é j à 

c i t é . — R é s u m é des o b s e r v a t i o n s b a r o m é t r i q u e s e t 

t h e r m o m é t r i q u e s fa i t e s à la C h a p e l l e , p r è s D i e p p e , 

p a r M . J . G u é r i n , Ribliothèq. univers., t. X X I I , a n n . 

1823 , p . 1 0 7 . — Observations rnétéorol. faites à 

Toulouse, p a r M a r q u é . — V i c t o r , Hist. et Mém. de 

T Acad. de Toulouse, dé jà c i t é e , t. I , i r e p a r t . , p . 

10g. — Résultats d e n e u f a n n é e s d ' o b s e r v a t i o n s 

b a r o m é t r i q u e s e x é c u t é e s à M o n t p e l l i e r , p a r M. 

G e r g o n n e , etc., Annal, de mathéniatiq.pures, e t c . , 

t. X V I I I , p . 1 6 6 , e t c . — M. M o r i n , Correspondance, 

7 m 0 M é m o i r e . — Comptes-rendus d e s s é a n c e s d e 

l ' A c a d . d e s s c i e n c e s , a n n . i 8 / | i , 1 4 j u i n , p . 1 1 7 ; 

1 2 j u i l l e t , p . 8 0 , 91 ; 26 j u i l l e t , p . 2 2 3 , 2 2 5 . 

ARTICLE I I . 

Histoire de nos grandes vicissitudes dans le Nord. 

La g e l é e b r û l a l e s v i g n e s v e r s l e I E R m a i g 4 4 ; d e s 

p l u i e s lui s u c c é d è r e n t p e n d a n t t o u t l ' é té . U n h i v e r 

r i g o u r e u x , d e s p l u i e s c o p i e u s e s e t l o n g u e s , d e s 

c h a l e u r s b r u s q u e s , s o u t e n u e s e t a r d e n t e s , c a r a c t é 

r i s è r e n t l ' a n n é e 9 8 8 . E n 9 8 9 , la g r a n d e s é c h e r e s s e 

d u p r i n t e m p s n e p e r m i t p a s l e s p r e m i è r e s s e m e n 

c e s , d ' a b o n d a n t e s n e i g e s s u i v i r e n t i m m é d i a t e m e n t 

c e l l e e x c e s s i v e s é c h e r e s s e ; la c o n t i n u i t é d e s p l u i e s 

e m p ê c h a p l u s t a r d e n t i è r e m e n t l e s s e m e n c e s d ' a u 

t o m n e . L ' a n n é e 1010 e s s u y a a l t e r n a t i v e m e n t d e s 

s é c h e r e s s e s n u i s i b l e s e t d e s p l u i e s s u r a b o n d a n t e s . 

L e 7 j u i n I I 8 4 > la g e l é e b r û l a l e s v i g n e s e t l e s 
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m o i s s o n s . E n d é c e m b r e e t e n j a n v i e r i 3 3 4 , il y e u t 

à P a r i s e t d a n s l é s e n v i r o n s d e g r a n d s t o n n e r r e s , 

a v e c d e s é c l a i r s m ê l é s d e v e n t s e t d e g r ê l e s , c o m m e 

si o n s 'é ta i t t r o u v é a u m o i s d e ju i l l e t . U n p r i n t e m p s 

p l u v i e u x et. u n été fro id t r o u b l è r e n t si fort l e s s a i 

s o n s d e i 4 a 8 , q u ' à Paria la v i g n e n ' ava i t p a s e n 

c o r e f l eur i l e i 5 j u i n * L ' h i v e r d e i 5 a g n ' e u t a u 

c u n e g e l é e , e t la c h a l e u r d u i n o i s d e m a r s éga la 

c e l l e d e la fin d e juin : a u s s i la p l u p a r t d e s s e i g l e s 

a v a i e n t d é j à d e s é p i s , et l ' o n vendai t , à Par i s d e s 

a m a n d e s n o u v e l l e s a v a n t l e m o i s d ' a v r i l ; m a i s l e 4 

d e c e m o i s i l s u r v i n t u n e g e l é e si r u d e , q u ' o n c r u t 

t o u t e s les r é c o l t e s p e r d u e s . H e u r e u s e m e n t la p l u i e 

fit t o m b e r c e f r o i d . B â i l l o n a s i g n a l é la g r a n d e 

i n c o n s t a n c e e t l ' i n é g a l i t é d e l 'air d e l ' a n n é e 1 5 7 5 . 

L ' a n n é e 1 5 y g fu t si m a l r é g l é e , s u r t o u t d u c ô t é d e 

Par i s , q u e la p l u p a r t d e s v i n s g e l è r e n t e n g r a p p e s par' 

u n f r o i d e x c e s s i f ail frinrntmt d e s v e n d a n g e s . L e s 

v a r i a t i o n s t h e r m o m é t r i q u e s d e 1 7 3 5 , n o t é e s p a r 

f l éauhlu i - , à Paria, d é p a s s è r e n t í 5 a e n h i v e r , a 8 d a u 

p r i n t e m p s , i i A èn été e t 1 6 ° en a u t o m n e . L ' année 

fut d ' a i l l e u r s s è c h e e t les r é c o l t e s t a r d i v e s . 

Il y e u t , eh 1 7 7 9 , u n e c h a l e u r c o n t r e n a t u r e , Un 

C a l m e i n s o l i t e d e l 'a ir , u n e x c è s d e s é c h e r e s s e a u 

c o m m e n c e m e n t e t u n e x c è s d ' h u m i d i t é à la l i n , 

u n e g r a n d e é l é v a t i o n dû b a r o m è t r e l e s q u a t r e p r e -

hl ie l 'S m o i s , a i n s i q u ' a u rrtois d ' a o û t , e t u r i e g r a n d e 

d é p r e s s i o n l e s d e u x d e r n i e r s ; e n f i n , u n e e x t r ê m e 

p e r s é v é r a n c e d e s v e n t s d û n o r d et d e l ' o u e s t , e t 

u n e e x t r ê m e r a r e t é d e s v e n t s d u s u d e t d e l ' e s t . 

D e g r a n d s f r o i d s , procédés d e d e u x m o i s d ' u n e 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



t e m p é r a t u r e fort d o u c e , a p p a r u r e n t s u b i t e m e n t a u 

m i l i e u d u m o i s d e f évr i er 1 7 8 2 , a p r è s p l u s i e u r s 

j o u r s d ' u n v e n t v i o l e n t et d e s v a r i a t i o n s e x t r a o r d i 

n a i r e s d u b a r o m è t r e . Les m o i s s u i v a n t s , s u r t o u t 

l e s m o i s d e m a i e t d ' a o û t ) f u r e n t e n c o r e très - fro ids 

e t t r è s - h u m i d e s . D e s c h a l e u r s i n t e n s e s , m a i s d é 

c o u r t e d u r é e , s e f i r en t s e n t i r a u m o i s d e j u i l l e t . 

Q u a n t à l ' a u t o m n e , i l m a n q u a e n t i è r e m e n t ; u n 

f r o i d h i v e r n a l e n pr i t b r u s q u e m e n t la p l a c e d è s 

la m o i t i é d ' o c t o b r e . U n f r o i d i n u s i t é , d e s v e n t s 

i m p é t u e u x , u n c i e l n é b u l e u x , d e s v a r i a t i o n s b a r o 

m é t r i q u e s e t u n e e x c e s s i v e h u m i d i t é , o c c u p è r e n t , 

s a n s d é s e n l p a r e r , l ' a n n é e 1 8 1 6 . Les v i c i s s i t u d e s a t 

m o s p h é r i q u e s , l e s a l t e r n a t i v e s d e p l u i e , d e v e n t s , 

d e c h a l e u r , d e f r o i d > d ' h u m i d i t é , d e s é c h e r e s s e » 

d e c a l m e e t d e b o u r r a s q u e s , d e j o u r s s e r e i n s e t d e 

j o u r s c o u v e r t s , D o u b l è r e n t e n c o r e l ' a n n é e 1 8 2 8 , 

s u r t o u t d a n s l e s m o i s d e j u i l l e t , a o û t e t s e p t e m b r e . 

O n se r é c r i e à tor t s u r la c h a l e u r d e r 8 3 o . C e t t e 

a n n é e m é m o r a b l e fut p l u t ô t e x t r ê m e m e n t v a r i a b l e , 

L e f r o i d si r i g o u r e u x d e l 'hiver' c e s s a p r e s q u e l o t i t 

à c o U p le p r e m i e r j o u r d u m o i s d e m a r s . U n e c h a 

l e u r i n s o l i t e le r e m p l a ç a p o u r q u e l q u e s j o u r s , d e s 

p l u i e s f r o i d e s l u i s u c c é d è r e n t j u s q u ' a u 7 a v r i l , 

a p r è s q u o i l a c h a l e u r e t la s é r é n i t é r e p r i r e n t . B i e n 

t ô t d e s o r a g e s p r é c o c e s s u r v i n r e n t e t e n t r a î n è r e n t 

à l e u r s u i t e d e s a l t e r n a t i v e s r é i t é r é e s d e c h a l e u r s 

é t o u f f a n t e s e t d e f r o i d s p é n é t r a n t s , d e t e m p ê t e s e t 

d e c a l m e s , d e p l u i e s et d e b e a u t e m p s . D e s p l u i e s 

f r o i d e s t i n r e n t l i e u d e s c h a l e u r s o r d i n a i r e s d e s 

m o i s d e m a i e t d e j u i n . Le 25 j u i n s e u l e m e n t , u n e 
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3 8 0 D E S G R A N D E S I N T E M P É R I E S 

c h a l e u r i n s u p p o r t a b l e l e s i n t e r r o m p î t m o m e n t a 

n é m e n t , p o u r l a i s s e r d e n o u v e a u l e c h a m p l i b r e 

a u f r o i d , à la p l u i e e t a u x p r é c é d e n t e s p e r t u r 

b a t i o n s . 

L e s v i c i s s i t u d e s n e s ' a p a i s è r e n t q u e l e i 3 j u i l l e t . 

U n o r a g e v i o l e n t , q u i é c l a t a l e 1 1 , à h u i t h e u r e s 

d u s o i r , e t l e s a v e r s e s c o n s é c u t i v e s d e la n u i t e n 

o p é r è r e n t la r é s o l u t i o n . D e s é c l a i r c i e s m e n a ç a n t e s , 

a v e c u n e c h a l e u r l o u r d e , r é g n è r e n t e n c o r e t o u t l e 

l e n d e m a i n ; il y e u t m ê m e u n e a v e r s e a u m i l i e u d u 

j o u r . C e p e n d a n t l ' a t m o s p h è r e s ' é p u r a p e u à p e u , 

l 'a ir d e v i n t s e c , e t u n e c h a l e u r f r a n c h e s ' é t a b l i t . 

Le so l e i l d e j u i l l e t n e c o m m e n ç a à b r i l l e r q u e 

l e a4- A l o r s , e n e f f e t , l e c i e l p a r u t b e a u , l ' a t m o 

s p h è r e t r è s - p u r e e t la c h a l e u r a r d e n t e ; m a i s c e 

s o l e i l h i s t o r i q u e s ' é c l i p s a b i e n t ô t . 11 s ' é t e i g n i t l e 

o n z i è m e j o u r , a p r è s u n e f f r o y a b l e o r a g e , d a n s la 

n u i t d u 4 a o û t . 

L e s p e r t u r b a t i o n s a t m o s p h é r i q u e s r e c o m m e n 

c è r e n t a u 5 a o û t ; d ' a u t r e s o r a g e s , a c c o m p a g n é s 

d ' a v e r s e s , s'y m ê l è r e n t l e g e t l e I O ; le v e n l , la 

p l u i e , l e f ro id a l t e r n è r e n t e n s u i t e a v e c q u e l q u e s 

c o u r t s i n s t a n t s d e c a l m e , d e s é c h e r e s s e e t d e c h a 

l e u r ; e n f i n , l ' a n n é e s e t e r m i n a p a r d e s g e l é e s p r é 

c o c e s , u n e h u m i d i t é e x c e s s i v e , d e s b r o u i l l a r d s e t 

d e s n e i g e s . 
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ARTICLE III. 

Histoire de nos grandes vicissitudes dans le Midi. 

L e s m o i s d e j a n v i e r e t d e f é v r i e r 1 0 7 8 e u r e n t d e s 

é c l a i r s e t d e s t o n n e r r e s ; i l s a n n o n c è r e n t d e b o n n e 

h e u r e la g r a n d e c h a l e u r s è c h e d e c e t t e a n n é e . D e s 

é c l a i r s e t d e s t o n n e r r e s h o r r i b l e s é c l a t è r e n t l e 3 o 

d é c e m b r e 1 1 7 0 ; i ls s e r e n o u v e l è r e n t l e 3o j a n v i e r 

s u i v a n t . E n 1 4 9 ^ , l ' o r g e m o n t a e n é p i s d a n s l e 

m o i s d e j a n v i e r , e t l ' h i v e r fut a u s s i d o u x q u e l e 

p r i n t e m p s . Il y e u t , d ' a i l l e u r s , b e a u c o u p d ' o r a g e s 

e t d e s p l u i e s a b o n d a n t e s . L ' h i v e r d e i 5 o 6 fut si 

m o d é r é , q u ' o n vit d e s r o s e s a u m o i s d e j a n v i e r , 

a i n s i q u e l e s a u t r e s f l eurs d u m o i s d e m a i . L ' o r g e 

m o n t a e n é p i s à la m ê m e é p o q u e e t l e f r o m e n t se 

d é v e l o p p a à p r o p o r t i o n . Cet te a n n é e s e t e r m i n a 

p a r u n f ro id e x c e s s i f , a v e c d e g r a n d e s m a s s e s d e 

n e i g e . L ' a n n é e 1 7 6 8 fut h u m i d e , f r o i d e e t v a r i a b l e ; 

e n 1 7 9 2 , il y e u t d e s p l u i e s e x c e s s i v e s , d e s b r o u i l 

l a r d s f é t i d e s , d e s o r a g e s , d e s g e l é e s p r é c o c e s o u 

t a r d i v e s e t u n e g r a n d e a g i t a t i o n d e l ' a t m o s p h è r e . 

ARTICLE IV. 

Histoire de nos grands orages et de nos grandes tempêtes 
dans le Nord. 

Au s i è g e d ' H a s l o u s u r la M e u s e , e n j u i l l e t 8 8 a , à 

la s u i t e d e c h a l e u r s e x c e s s i v e s , l e c i e l d e v i n t si n o i r 

u n p e u a p r è s m i d i q u ' o n n ' y v o y a i t g u è r e p l u s q u e 
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382 DES GRANDES [NTEMPÉRTES 

s'il a v a i t é t é n u i t e l o s e . D e s é c l a i r s i n c e s s a n t s p e r 

ç a i e n t l e s t é n è b r e s et f a i s a i e n t v o i r t o u t l e c ie l e n 

f e u . B i e n t ô t é c l a t è r e n t d e s t o n n e r r e s é p o u v a n t a b l e s 

a u m i l i e u d e t o r r e n t s d ' u n e g r ê l e a f freuse q u i a v a i t 

q u e l q u e f o i s u n p o u c e e t d e m i d e t o u r ; d e s t o u r b i l 

l o n s f u r i e u x r e d o u b l a i e n t l e s f r a c a s d e c e t o r a g e . 

L ' é t é d e 987 e u t d e s o r a g e s e f f r a y a n t s , a v e c d e s 

é c l a i r s e t d e s t o n n e r r e s e x t r a o r d i n a i r e s . L e G allia 

christiana a c o n s e r v é l e s o u v e n i r d ' u n o r a g e v i o 

l e n t , a c c o m p a g n é d ' é c l a i r s , d e t o n n e r r e s , et d e 

t r e m b l e m e n t d e t e r r e , o b s e r v é à C o u t a n c e s , v e r s 

l e 5 n o v e m b r e i o g r . E n i l 3 5 , u n e i r r u p t i o n d e 

l ' O c é a n s u b m e r g e a u n e g r a n d e p a r f i e d e la F l a n d r e , 

d e l a H o l l a n d e e t d e la F r i s e . M o r t a i n fut assa i l l i e n 

j u i l l e t 1155 p a r d e s t o n n e r r e s e t d e s t e m p ê t e s , a v e c 

d e g r a n d e s p l u i e s . D e s v e n t s i m p é t u e u x a r r a c h e n t 

l e s n o y e r s et a b a t t e n t l e s c l o c h e r s le a4 n o v e m b r e 

{ 2 8 4 . L e 4 a o û t 1 3 3 6 , u n e t e m p ê t e t e r r i b l e é c l a t a 

à P a r i s e t d a n s l e s e n v i r o n s ; c e t t e t e m p ê t e r e n v e r s a 

l e s t e n t e s d r e s s é e s à V i n c e p n e s e t d é r a c i n a b e a u 

c o u p d ' a r b r e s d e c e b o i s . 

E n i 3 6 o , à la fin d 'avr i l , p e n d a n t q u e le ro i 

E d o u a r d d ' A n g l e t e r r e c a m p a i t a u x e n v i r o n s d e 

R u e l , il y e u t u n orage» sj t e r r i b l e , q u e l e s t e n t e s 

f u r e n t a r r a c h é e s et l e s h o m m e s e t l e s c h e v a u x e n 

t r a î n é s p a r l e s e a u x ; i l p é r i t p l u s d e m i l l e a r c h e r s , 

a v e c s ix m i l l e c o u r s i e r s ^ Au m o i s d ' o c t o b r e 13 7 4, u n e 

i n o n d a t i o n d e la m e r a u m i l i e u d e t e m p ê t e s s u b -

m e r g e a p l u s i e u r s v i l l e s d e la H o l l a n d e ; d e s t e m p ê t e s 

v i o l e n t e s r é g n è r e n t s u r la M a n c h e e n 1 3 8 3 . E n 

13.92, l o r s d u m a r i a g e d ' I s a b e a u , fil le d e C h a r l e s V I , 
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a v e c R i c h a r d II d ' A n g l e t e r r e , furent, s u i v a n t J i i -

v é n a l d e s TJrsins, meiveilleu.r, vents pur l'espace de 

trois mois. I l y e u t à Par i s à la fin d ' o c t o b r e i 3 ç ) 6 , 

d ' a p r è s l e m ê m e h i s t o r i e n , u n e h o r r i b l e t e m p ê t e 

d e v e n t , d e p l u i e e t d e t o n n e r r e , q u i s e fit s e n t i r 

d a n s t o u t le n o r d , a v e c t a n t d e v i o l e n c e , q u ' e l l e 

r e n v e r s a l e s t e n t e s d u c a m p r o y a l . 

Au m o i s d e m a i i 4 O I

5 u n o r a g e t e r r i b l e f o n d i t 

s u r l e B e a u v o i s i s ; l e s g r ê l o n s , p o u s s é s p a r u n v e n t 

i m p é t u e u x , a v a i e n t la g r o s s e u r d ' u n œ u f d ' o i e ; l a 

s e c o n d e s e m a i n e d u m o i s d e j u i n s u i v a n t , P a r i s 

e u t d e s t o n n e r r e s e f f r o y a b l e s , u n o u r a g a n t e r r i b l e 

y é c l a t a e n c o r e l e d e r n i e r j o u r d e c e m o i s ; la v i o 

l e n c e d u v e n t d é r a c i n a e t d i s p e r s a p l u s d e m i l l e 

a r b r e s f ru i t i er s à M e s n i l - A u b r y p r è s P a r i s . U n e 

g r ê j e é p o u v a n t a b l e t o m b a e n V e x i n l e 5 s e p t e m b r e 

1 / 4 0 8 ; l e s g r ê l o n s , p o u s s é s p a r u n v e n t f u r i e u x , 

é t a i e n t g r o s c o m m e u n œ u f d ' a u t r u c h e . U n o r a g e 

a f f r e u x e u t l i e u a u t o u r d e P a r i s e n \l\\i, l e j o u r 

d e la C o n v e r s i o n d e s a i n t P a u l . L e 7 o c t o b r e i434? 

u n v e n t t e r r i b l e souf f la p e n d a n t p r è s d e n e u f 

h e u r e s à P a r i s e t à la c a m p a g n e ; u n g r a n d n o m b r e 

d e m a i s o n s f u r e n t r e n v e r s é e s e t u n e i n f i n i t é d ' a r 

b r e s d é r a c i n é s : l e s e u l b o i s d e V i n c e n n e s e n p e r d i t 

p l u s d e t r o i s c e n t s . Au m o i s d e m a r s 1469 , il y e u t 

d e s t o n n e r r e s e t d e s p l u i e s v i o l e n t e s . L e 7 j u i n ¡ i 4 8 3 , 

u n g r a n d o r a g e é c l a t a à Par i s . Au m o i s d e n o 

v e m b r e j 5 3 o , u n e i n o n d a t i o n d e la m e r r a v a g e 

Cala i s , A n v e r s , C l u s e , G r a v e l i n e s , M a r d y c k , D u n k e r 

q u e , ¡Neuport e t p r e s q u e t o u t e la Z é l a n d e . U n e 

t e m p ê t e t e r r i b l e é c l a t a à A n v e r s e n 1 5 7 0 ; d a n s l e 
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3 8 4 DES GRANDES INTEMPKR1ES 

v i l l a g e d e S a i n t - M a r c e a u , o n e n t e n d i t , s e l o n l e s 

e x p r e s s i o n s d e s c h r o n i q u e s , les vents les plus im

pétueux, effroyables et horribles qu'il serait possible 

d'entendre. L e a 5 j u i n I 6 I 3 , u n o u r a g a n t e r r i b l e 

a v e c t o n n e r r e , p l u i e , g r ê l e , r é g n a à R o u e n et se fit 

s e n t i r d a n s l ' e s p a c e d e c i n q l i e u e s , d e la B o u i l l e à 

D a r n e t a l ; la g r ê l e a v a i t la g r o s s e u r d ' u n e n o i x e t 

d ' u n œ u f ; q u e l q u e s g r ê l o n s p e s a i e n t u n e d e m i -

l i v r e et d ' a u t r e s t ro i s q u a r t e r o n s . 

Au m o i s d e d é c e m b r e 1 7 0 5 , d e s v e n t s f u r i e u x 

d u s u d e t d u s u d - o u e s t s o u f f l è r e n t à d e u x o u t r o i s 

r e p r i s e s . D a n s la s o i r é e d u 3 , l e b r u i t d u t o n n e r r e 

se j o i g n i t à l ' o u r a g a n . U n v e n t t r è s - v i o l e n t d u s u d -

o u e s t r é g n a à P a r i s à la fin d e d é c e m b r e 1 7 3 4 , 

e t u n g r a n d o r a g e , a c c o m p a g n é d ' é c l a i r s e t d e t o n 

n e r r e s , s'y m ê l a l e 9 .5 . A u m o i s d e d é c e m b r e 1747» 

l e b a r o m è t r e d e s c e n d i t à P l u v i e r s d e o 3 6 m i l l . d a n s 

m o i n s d e d e u x j o u r s ; d e s v e n t s i m p é t u e u x d u s u d 

e t d u s u d - o u e s t d o m i n è r e n t à Par i s v e r s l e m ê m e 

m o i s . 

E n 181 i , q u a t r e - v i n g t - q u a t o r z e c o m m u n e s f u r e n t 

r a v a g é e s p a r l e s o r a g e s d a n s l e s m o i s d ' a v r i l , m a i 

e t j u i n . E u 181 7, à l ' é q u i n o x e d u p r i n t e m p s , u n 

o u r a g a n d é s a s t r e u x m ê l é d e t o n n e r r e s , d ' a v e r s e s 

e t d e g r ê l e s , a s s a i l l i t P a r i s p e n d a n t p r è s d e v i n g t -

q u a t r e h e u r e s . L'été d e 1824 s e fit r e m a r q u e r p a r 

d e n o m b r e u x o r a g e s ; l e m o i s d e s e p t e m b r e a m e n a 

b i e n t ô t a p r è s d e s t e m p ê t e s , d e g r a n d s c o u p s d e v e n t 

e t d e s a v e r s e s d il u v i a l e s . D e s o r a g e s m u l t i p l i é s , e n t r e 

m ê l é s d e t e m p ê t e s e t d e t o r r e n t s d e p l u i e , b o u l e v e r 

s è r e n t à P a r i s l e p r i n t e m p s , l ' é té e t l ' a u t o m n e d e 
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i 8 3 o . Les p r e m i e r s o r a g e s é c l a t è r e n t p r é m a t u r é 

m e n t d a n s le m o i s d 'avr i l . D e s rafa les e t d e s a v e r s e s 

l e u r s u c c é d è r e n t d a n s l e s m o i s d e m a i e t d e j u i n . 

L e s m o i s d e j u i l l e t e t d ' a o û t e u r e n t e n c o r e d e s o r a 

g e s s u i v i s d ' a v e r s e s . N o u s c i t e r o n s c e l u i d e la n u i t 

d u 4 a o û t . R i e n n e m a n q u a i t à l ' a t t a c h a n t s p e c 

t a c l e d e c e s c r i s e s ; il r iva l i sa p a r sa g r a n d e u r a v e c 

la m a j e s t é d e s p l u s t e r r i b l e s . L e s t e m p ê t e s et l e s 

a v e r s e s r e v i n r e n t à l e u r t o u r , l a i s s a n t à p e i n e d a n s 

l e u r s i n t e r v a l l e s q u e l q u e s j o u r s d e c a l m e . 

ARTICLE V. 

H i s to i r e d e n o s g r a n d s o r a g e s e t d e n o s g r a n d e s t e m p ê t e s 

dans l e Midi. 

En / |3 u n e t e m p ê t e v i o l e n t e m a n q u a d e fa ire p é 

ril - l ' e m p e r e u r C l a u d e e n v u e d e s î l es d ' H y è r e s . L e s 

a n n a l e s d e 8 4 r p a r l e n t d ' u n o r a g e t e r r i b l e a c c o m 

p a g n é d ' é c l a i r s , d e t o n n e r r e s e t d e g r a n d e s p l u i e s 

s u r l e t e r r i t o i r e d e G l a n d f e u i l . L ' a n n é e i 5 3 6 fut fé

c o n d e e n o r a g e s e t e n t e m p ê t e s . V i n g t - q u a t r e n a v i r e s 

p é r i r e n t p a r u n d e c e s o u r a g a n s s u r l e s c ô t e s d e l a 

P r o v e n c e . D e s o r a g e s o u d e s t e m p ê t e s d é s o l è r e n t , 

e n c o r e la P r o v e n c e e n j 5 8 o , i 5 8 i , 1614 , 165r e t 

1674 . U n t r e m b l e m e n t d e t e r r e se j o i g n i t a u x t e m 

p ê t e s e t a u x o r a g e s d e c e t t e r é g i o n e n 1 7 0 8 e t e n 

1 7 5 5 . L ' o u r a g a n d u 8 avr i l 1761 y fut si fata l , q u ' i l 

r e n v e r s a e n u n e h e u r e s i x m i l l e o l i v i e r s et d i x - h u i t 

c e n t s p i e d s d ' a r b r e s f r u i t i e r s . 

N o u s a v o n s p a r l é p l u s h a u t d e s t e m p ê t e s e t d e s 
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o r a g e s d e 1 7 6 6 . L e a 5 a o û t 1 7 7 0 , à h u i t h e u r e s d u 

s o i r , u n o u r a g a n d e l ' o u e s t , o b s e r v é à M o n t p e l l i e r , 

r e n v e r s a d e s m u r s e t d é r a c i n a d e s a r b r e s . L e s c o u p s 

d e v e n t se s u c c é d è r e n t p e n d a n t u n e h e u r e a v e c u n e 

e f f r a y a n t e r a p i d i t é ; i l n e t o m b a d a n s ce t i n t e r v a l l e 

q u e o o 3 rrul l im. d e p l u i e , m a i s l e b a r o m è t r e d e s 

c e n d i t à 7 ^ 6 m i l l i m . 

Le c o u p d e v e n t d u n o r d - o u e s t ( m i s t r a l ) q u i 

é c l a t a d a n s la P r o v e n c e l e 3 o o c t o b r e 1 7 8 a s o u l e 

v a i t , e n a g i s s a n t s u r u n e s u r f a c e d e 3 3 c e n t i m è t r e s 

c a r r é s , u n p o i d s d e p r è s d e s e p t k i l o g r a m m e s . R i e n 

n ' a u r a i t p u ré s i s t er à c e t t e v i o l e n c e e x t r a o r d i n a i r e , 

si e l l e s e fût s o u t e n u e s e u l e m e n t q u e l q u e s m i n u t e s . 

P e n d a n t c e t o u r a g a n , l e b a r o m è t r e s 'aba i s sa d e 

0 0 8 m i l l . a u - d e s s o u s d e sa h a u t e u r m o y e n n e . C'était 

a l o r s e t c ' e s t e n c o r e à p r é s e n t l e p l u s for t c o u p d e 

m i s t r a l c o n n u . L e 3 j a n v i e r 1 7 8 6 , i l y e u t e n P r o 

v e n c e u n si f u r i e u x c o u p d e m i s t r a l m ê l é d e n e i g e , 

q u e l e s t r o u p e a u x f u i e n t c h a s s é s à q u a t r e o u c i n q 

l i e u e s d e l e u r s p â t u r a g e s , b e a u c o u p d e v o y a g e u r s 

e t d a n i m a u x p é r i r e n t d a n s la p l a i n e d e la C r a u . D e 

c i n q b e r g e r s q u i c o n d u i s a i e n t h u i t c e n t m o u t o n s , , 

t r o i s p é r i r e n t a v e c p r e s q u e t o u t l e t r o u p e a u . 

N o u s c o n n a i s s o n s dé jà la p e r t u r b a t i o n a t m o s p h é r i 

q u e d e l a n u i t d u a i d é c e m b r e i 8 a i . A T o u l o u s e 

l e b a r o m è t r e t o m b a à 7 1 9 m i l l i m . e t à M o n t p e l 

l i e r à 7 2 1 m i l l i m . E n i 8 a 8 , l e s o r a g e s e t l es t e m 

p ê t e s r e m p l i r e n t a u s s i l e M i d i . Il y e n e u t a u p r i n 

t e m p s , e n é t é e t e n a u t o m n e . L a p l u p a r t f u r e n t 

a c c o m p a g n é s d e g r ê l e s . L ' a n n é e 1 8 3 5 e n offrit d a 

v a n t a g e . Vin o u r a g a n v i o l e n t é c l a t a d ' a b o r d l e 6 f é -
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v r i e r à T o u l o n ; l e s o r a g e s et l e s t e m p ê t e s s e g ê n é * 

r a l i s è r e n t e n s u i t e d a n s la r é g i o n m é r i d i o n a l e . I l s 

g a g n è r e n t m ê m e l e s c l i m a t s d u c e n t r e . L e s p l u i e s 

v e r s é e s s o u s l e u r i n f l u e n c e f i rent d é b o r d e r à la f in 

d u p r i n t e m p s l e s r i v i è r e s d e s d e u x r é g i o n s . 

Bibliographie de nos grandes vicissitudes dans le Nord 

aidant le Midi.— D . B o u q u e t , t . I X , p . 8 , 9 2 ; t. X , 

p . a i 6 , 2 1 8 , 2 7 1 , T 5 I ; t. XI , p . 2 2 ; t. X I I , p . 3 o g , 

2 9 7 ; t . X V I I , p . 4 ^ 2 . — Chronique d e G u i l l a u m e d e 

N a n g i s . — F é l i b i e n , Histoire de la ville de Paris, 

l i v . X V I , p . 8 0 8 , 8 0 9 ; l i v . X I X , p . 9 8 4 . —- B a l -

l o n i u s , Epidem. et Ephemerid.,\\h. I I , p . 8 5 . — Mém. 

de f Acad. des scienc, a n n . 1 7 3 5 , p . 5 4 5 e t 5 8 7 . — 

C o t t ç , Mém. sur la météorologie, t. I , 4 m " Mém., § 3 , 

p . 1 1 2 . — H i s t . de la Société roy. de médecine, a n n -
1 7 7 9 » P- 1 7 ^ 1 7 9 ; e t a n n . 1 7 8 2 , p . 9 . 4 5 . — H i s t . de 

France, d e P i g u e r r e , l i v . X I V , c h a p . x v . — P a p o n , 

Hist. gêner, de Provence, t . I V . — R a y m o n d d e M a r 

s e i l l e , Mém. sur les épidémies, J T ' s e c t i o n . — Statistique 

du comte de Villeneuve, l o c . c i t . — Statistique du départ, 

de la Haute-Vienne, p a r T e x i e r - O l i v i e r , p r é f e t . 

Bibliographie des grands orages et des grandes tem-

pêtessous les mêmes régions.—D. B o u q u e t , t . X , p . i g 3 . 

— Chronique d e G u i l l a u m e d e N a n g i s . — M a b i l l o n , 

Annal. S. Benedicti,t. I I , l i b . X X X I I I , p . 6 2 1 . — C h r o 

nique du Religieux de Saint—Denis, l i b . IV, e a p i t . 1 ; 

l i b . X X I I , c a p i t . n ; l i b . X X I X , c a p i t . x v ; l i b . X X I I . 

— Chronique de S. Magloire. — Chronique scandai, du 

règne de Louis XL—Munster cosmograph. univers., e t c . 

l i b . VI e t l i b . I L — Hist. génér. de Normandie, p a r 

D u m o u l i n , l i v . X I I , a r t . x . — F e l i b i e n , Hist. de la 
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C H A P I T R E X I . 

DES RÉSULTATS DE NOS GRANDES INTEMPÉRIES PAR RAPPORT AUX 

CHANGEMENTS DE NOTRE CLIMAT. CONFIRMATION DE CES RÉ

SULTATS PAR LES MOUVEMENTS DES GLACIERS DE NOS MON

TAGNES. 

U n fait c o n s t a n t r e s s o r t d e l ' é t u d e d e n o s i n 

t e m p é r i e s : c ' e s t l e u r f o r t e p r o p o r t i o n p e n d a n t 

l e s d e r n i e r s s i è c l e s . L e u r a c c r o i s s e m e n t p r o p o r 

t i o n n e l n e d é p e n d p a s a s s u r é m e n t d e l e u r m u l t i 

p l i c a t i o n e f f e c t i v e ; i l s ' e x p l i q u e , c o m m e o n l e d e 

v i n e , p a r la m u l t i p l i c i t é r e l a t i v e d e s o b s e r v a t i o n s . 

ville de Paris, l iv . X V I , p . 8 1 9 . — M. d e B a r è m e , 

Hisl. des ducs de Bourgogne, t. I I , p . 1 7 3 . — Gallia 

Chrisliana, t. X I , c o l . 2 2 2 . — Hisl. constilutionn. 

etadministr., etc., p a r M. C a p e f i g u e , t. I I I , c l i a p . x x v n . 

— Statistique du départ, de l'Aisne, p a r B r a y e r , im' 

p a r t . , c l i a p . v. — Mém. de l'Académie des sciences, 

a n n . 1706, 1734, 1748- — - S u é t o n e , c a p . x v n . — 

D e V i l l e n e u v e , Statistique c i t é e . — B o u c h e , Choro-

graphie, l i v . I , c h a p . i v , § 3 . — P a p o u , t. I , ir' p a r t . , 

p . i 4 3 . •— Traité de l'olivier, p a r C o u t u r e , t. I , p . 7 9 . 

— P o i t e v i n , o u v . c i t é , 3 m e p a r t . , p . 145 et 1 4 8 . — 

C o t t e , Mém. sur la météorolog., 8 m e Mém., § 11, t. I, 

p . 3 i 4 - - — - M a r q u é - V i c t o r , o b s e r v a t i o n s c i t é e s . — 

M. G e r g o n n e , o b s e r v â t , c i t é e s . — M. M o r i n ^ Cor

respondance, 5°, 6 e e t 7" m é m . 
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Q u e l l e q u ' e n s o i t l a c a u s e , l e s d i x - n e u v i è m e e t 

d i x - h u i t i è m e s i è c l e s n ' e n p r é s e n t e n t p a s m o i n s u n 

é n o r m e e x c é d a n t . L e u r p é n u r i e d a n s l e s p r e m i e r s 

s i è c l e s s ' e x p l i q u e r é c i p r o q u e m e n t p a r l e s r a i s o n s 

i n v e r s e s : la r a r e t é d e s o b s e r v a t e u r s e t l e s d i f f i c u l t é s 

d e s o b s e r v a t i o n s . L ' h i s t o i r e s u i v i e d e s g r a n d e s i n 

t e m p é r i e s n e c o m m e n c e m ê m e p a s , o n l'a déjà d i t , 

a v a n t l e q u a t r i è m e s i è c l e ; c e t t e h i s t o i r e d ' a i l l e u r s a 

souf f er t d e p u i s à p l u s i e u r s r e p r i s e s , o n l e s a i t e n 

c o r e , d e n o t a b l e s i n t e r r u p t i o n s . C o m m e n t o b t e n i r 

l é g i t i m e m e n t , a u m i l i e u d e t a n t d e l a c u n e s , le 

r a p p o r t n u m é r i q u e d e s a n c i e n n e s i n t e m p é r i e s a v e c 

l e s i n t e m p é r i e s d e n o t r e â g e ? Q u e si l ' o n p e r s i s t e à 

l e s c o m p a r e r , m a l g r é l ' i n e x a c t i t u d e i r r é m é d i a 

b l e d e s t e r m e s d e la c o m p a r a i s o n , o n a r r i v e f o r 

c é m e n t , e n l e s c o m p t a n t t o u t e s , à u n r é s u l t a t d i a 

m é t r a l e m e n t o p p o s é a u s y s t è m e a c c r é d i t é e n c e 

m o m e n t , s a v o i r , q u e l e s g r a n d e s i n t e m p é r i e s s o n t 

a u j o u r d ' h u i b e a u c o u p p l u s n o m b r e u s e s q u e j a d i s . 

V o y o n s p o u r t a n t , c e s r é s e r v e s fa i t e s , l e s r é s u l t a t s 

d e l e u r s o b s e r v a t i o n s . 

L e s c i n q c e n t c i n q u a n t e i n t e m p é r i e s d e n o t r e 

t a b l e , r é p a r t i e s s e u l e m e n t e n t r e l e s q u i n z e d e r n i e r s 

s i è c l e s , d u q u a t r i è m e a u d i x - h u i t i è m e , d é v i a i e n t 

d o n n e r e n m o y e n n e , d a n s la s u p p o s i t i o n d ' u n p a r 

t a g e é g a l , t r e n t e - s i x i n t e m p é r i e s p a r s i è c l e . E h b i e n ! 

l e d i x - h u i t i è m e e s t l e p l u s c h a r g é , i l e n a 107; l e 

q u a t o r z i è m e 5 8 , l e s e i z i è m e 5 y , l e d i x - s e p t i è m e 4 1 j 

v i e n n e n t e n s u i t e l e d o u z i è m e 3 4 , l e n e u v i è m e 3 3 , 

l e t r e i z i è m e 3 i , l e q u i n z i è m e 3o, l e o n z i è m e 2 8 , 

l e s i x i è m e 2 3 , l e d i x i è m e 19, l e q u a t r i è m e 8 , l e 
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h u i t i è m e e t le c i n q u i è m e c h a c u n 4? ' e s e p t i è m e 

3 ; d ' o ù l ' o n v o i t q u ' a u c u n s i è c l e n ' a t t e i n t la 

m o y e n n e d e c e s p e r t u r b a t i o n s j u s q u ' a u q u a t o r 

z i è m e , e t q u ' à p a r t i r d u q u a t o r z i è m e , t o u s l e s s i è 

c l e s , e x c e p t é l e q u i n z i è m e , s u r p a s s e n t d e u x e t t r o i s 

f o i s c e l t e m o y e n n e . D a n s l e s q u i n z e s i è c l e s r é u n i s , 

l e s s e p t p r e m i e r s e t d e m i d e la s é r i e c h r o n o l o g i 

q u e n ' e n f o u r n i s s e n t q u e 108 , q u a n d l e s s e p t d e r 

n i e r s e t d e m i j u s q u ' e n 1800 e n p r o d u i s e n t 3 7 2 $ 

ou p l u s d e t r o i s fo is l e c h i f f r e d e la p r e m i è r e 

m o i t i é . V o y o n s l ' o r d r e d e l e u r a c c r o i s s e m e n t . 

N o s i n t e m p é r i e s n e s ' a c c r o i s s e n t p a s r é g u l i è r e 

m e n t d e s i è c l e e n s i è c l e , l e u r a c c r o i s s e m e n t n e se 

r é v è l e q u ' a u b o u t d ' u n t e m p s p l u s l o n g ; m a i s il 

e s t t r è s - s e n s i b l e d e d e u x e n d e u x s i è c l e s . V o i c i 

a l o r s l e s c h i f f r e s d e la p r o g r e s s i o n : 12, 26 , 3 7 , 

47, 6 5 , 88 , y8, 175 . Ce d e r n i e r c h i f f r e n e c o m 

p r e n d e n c o r e q u ' u n s i è c l e e t d e m i : l e d i x - h u i 

t i è m e et la m o i t i é d u s i è c l e a c t u e l . 

N o u s a v o n s r e m a r q u é q u ' a u c o m m e n c e m e n t d è 

la s é r i e , la rare té d e s o b s e r v a t e u r s a v a i t n é c e s s a i 

r e m e n t r é d u i t l a q u a n t i t é d e s o b s e r v a t i o n s ; t a n d i s 

q u e p a r la r a i s o n c o n t r a i r e , la fin d e la s é r i e d e 

va i t c o m p t e r n é c e s s a i r e m e n t un p l u s g r a n d n o m 

b r e d ' o b s e r v a t i o n s . R e t r a n c h o n s d o n c , p o u r é g a 

l i s e r l e s r a p p o r t s , l e s d e u x p r e m i e r s e t l e s d e u x 

d e r n i e r s s i è c l e s d e n o t r e s é r i e , e n la c o m m e n ç a n t 

au s i x i è m e , d a t e d e s t r a v a u x h i s t o r i q u e s d e G r é 

g o i r e d e T o u r s , e t e n la t e r m i n a n t au d i x - s e p t i è m e , 

é p o q u e d e s o b s e r v a t i o n s m é t é o r o l o g i q u e s r é g u l i è 

r e s . Ce t i n t e r v a l l e d e d o u z e s i è c l e s n e d é m e n t p a s lit 
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p r o g r e s s i o n p r é c é d e n t e ; e l l e c o n t i n u e à s ' a c c r o î t r e 

d e d e u x e n d e u x s i è c l e s , e n s o r t e q u e la p r e m i è r e 

m o i t i é d u s i x i è m e a u d o u z i è m e e n d o n n e i r o , e t 

q u e la s e c o n d e m o i t i é d u d o u z i è m e a u d i x - h u i t i è m é 

s i è c l e n ' e n d o n n e p a s m o i n s d e a / 5 i . C'est t o u j o u r s 

et p a r t o u t e s l e s c o m b i n a i s o n s u n e s é r i e c r o i s s a n t e 

d ' i n t e m p é r i e s ; c ' e s t t o u j o u r s e t p a r t o u t e s l e s c o m 

b i n a i s o n s p l u s d e d e u x fo i s p l u s d ' i n t e m p é r i e s p e n 

d a n t l e s s ix d e r n i e r s s i è c l e s q u e p e n d a n t l e s s ix 

s i è c l e s a n t é r i e u r s . 

U n a u t r e fa i t m é r i t e a t t e n t i o n . Il r è g n e , o n p e u t 

le v o i r , u n e d i s p r o p o r t i o n e x t r a o r d i n a i r e e n t r e l e s 

i n t e m p é r i e s d e s s e p t i è m e e t h u i t i è m e s i è c l e s e t l e s 

i n t e m p é r i e s d e s s i è c l e s s u i v a n t s ; l e s e p t i è m e n ' e n a 

q u e t ro i s , e t l e h u i t i è m e n ' e n a t jue q u a t r e , a u l i e u 

q u e l e n e u v i è m e e n p r é s e n t e t r e n t e - t r o i s , l e d i 

x i è m e d ix -neuf , e t l e o n z i è m e v i n g t - h u i t . C e t t e dif

f é r e n c e s ' e x p l i q u e p a r la c o ï n c i d e n c e d e s s e p t i è m e 

et h u i t i è m e s i è c l e s a v e c la p é r i o d e o ù n o t r e c l i m a t 

t e n d a i t , d ' a p r è s n o t r e h i s t o i r e , a u m a x i m u m 

d e s o n a m é l i o r a t i o n ^ O n n e p e u t p a s s 'en p r e n 

d r e i c i , c o m m e o n a d r o i t d e l e fa ire p o u r l e s p r e 

m i e r s s i è c l e s d e l ' ère c h r é t i e n n e , à la r a r e t é d e s 

o b s e r v a t e u r s e t à la p é n u r i e d e s o b s e r v a t i o n s , c a r 

l e s o b s e r v a t e u r s e n t o u t g e n r e p e u p l a i e n t a l o r s l e s 

c o u v e n t s , e t l e s o b s e r v a t i o n s n e p o u v a i e n t r e s t e r e n 

a r r i è r e d a n s d e s s i è c l e s i l l u m i n é s p a r l e g é n i e d e 

P é p i n le Bre f e t d e U h a r l e m a g n e . P a s s o n s a u x i n 

t e m p é r i e s p a r t i c u l i è r e s . 

. \ o s c i n q c a t é g o r i e s d ' i n t e m p é r i e s se m u l t i p l i e n t 

auss i c h a c u n e d e l e u r c ô t é d u s i x i è m e a u d i x -
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h u i t i è m e s i è c l e . La p r o g r e s s i o n d e s g r a n d s h i v e r s 

s e p r o n o n c e d e t r o i s e n t r o i s s i è c l e s ; e n v o i c i l e s 

t e r m e s : 4 , a a , 34, 4 4 - L a m u l t i p l i c a t i o n d e s a u t r e s 

i n t e m p é r i e s n 'e s t p a s p l u s d o u t e u s e , q u o i q u ' e l l e s o i t 

m o i n s r a p i d e : c e l l e - c i s e m a n i f e s t e d e s ix e n six 

s i è c l e s ; a i n s i p a r t a g é e s , n o u s t r o u v o n s , e n y c o m 

p r e n a n t l e s g r a n d s h i v e r s , d u s i x i è m e a u d o u z i è m e 

s i è c l e , g r a n d s h i v e r s 26 , g r a n d s é t é s i 5 , g r a n d e s 

p l u i e s 33, g r a n d e s s é c h e r e s s e s i 4 , g r a n d e s v i c i s s i 

t u d e s 2 2 ; et d u d o u z i è m e a u d i x - h u i t i è m e s i è c l e , 

g r a n d s h i v e r s 7 8 , g r a n d s é t é s 34, g r a n d e s p l u i e s 

4g, g r a n d e s s é c h e r e s s e s 02 , g r a n d e s v i c i s s i t u d e s 

5 8 ; e n s o m m e , s u r l e s 36 r i n t e m p é r i e s d e c e s d o u z e 

s i è c l e s , l e s s ix p r e m i e r s e n p r o d u i s e n t 110, e t l e s 

s ix d e r n i e r s a 5 i . L a f o r c e e t la d u r é e d e s i n t e m 

p é r i e s s e h a l a n c e n t d 'a i l l eurs d a n s l e s d e u x p é r i o 

d e s : il e s t c e r t a i n , a u m o i n s d ' a p r è s l e s d é t a i l s d e 

l e u r h i s t o i r e , q u e c e l l e s d e s s ix p r e m i e r s s i è c l e s n e 

p a r a i s s e n t n i p l u s l o n g u e s , n i p l u s r i g o u r e u s e s q u e 

c e l l e s d'à p r é s e n t . 

T o u t e f o i s n o s c i n q c l a s s e s d ' i n t e m p é r i e s n ' a u g 

m e n t e n t p a s d u r a n t c e s s i è c l e s d a n s u n e é g a l e p r o 

p o r t i o n . L ' a u g m e n t a t i o n d e s g r a n d s h i v e r s s u r 

p a s s e l ' a u g m e n t a t i o n d e s g r a n d e s v i c i s s i t u d e s , e t 

l ' a u g m e n t a t i o n d e c e s d e u x c l a s s e s l ' e m p o r t e à s o n 

t o u r s u r c e l l e d e s t r o i s a u t r e s . L e s g r a n d s h i v e r s 

e t l es g r a n d e s v i c i s s i t u d e s r e n f e r m e n t a i n s i e n d é 

f i n i t i v e l e s p r o p o r t i o n s l e s p l u s c o n s i d é r a b l e s . 

Ces r a p p o r t s c o n f i r m e n t l e s c a r a c t è r e s d e l ' a m é l i o 

r a t i o n et l e s c a r a c t è r e s d e la d é t é r i o r a t i o n a t t r i 

b u é s à n o t r e c l i m a t , p u i s q u ' i l s é t a b l i s s e n t l e s 
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r é s u l t a t s dé jà o b t e n u s p a r l ' a n a l y s e d e s faits h i s 

t o r i q u e s , s a v o i r , q u e c e c l i m a t é ta i t a n c i e n n e m e n t 

p l u s c h a u d e t p l u s p a i s i b l e , o u , c e q u i r e v i e n t a u 

m ê m e , qu ' i l est d e v e n u p l u s f r o i d e t p l u s v a r i a b l e . 

L ' e n s e m b l e d e n o s i n t e m p é r i e s p r o t e s t e é v i d e m 

m e n t c o n t r e l e p r i n c i p e d e l ' i m m u t a b i l i t é d u c l i 

m a t d e la F r a n c e ; il y m o n t r e , a u c o n t r a i r e , 

d e u x p é r i o d e s b i e n d i s t i n c t e s : u n e p é r i o d e d e c h a 

l e u r e t d ' éga l i t é c r o i s s a n t e s n o n i n t e r r o m p u e j u s 

q u ' a u n e u v i è m e s i è c l e , e t u n e p é r i o d e c o n s é c u t i v e 

d e r e f r o i d i s s e m e n t e t d e v i c i s s i t u d e s c r o i s s a n l e s , n o n 

i n t e r r o m p u e j u s q u ' à n o t r e t e m p s ; m a i s o n n e p e u t 

d a n s a u c u n c a s l e faire s e r v i r d e p r e u v e q u e c e 

c l i m a t n 'a p a s c h a n g é et q u ' i l n e c h a n g e p o i n t . 

L e s n o u v e a u x t r a v a u x s u r les g l a c i e r s d e s A l p e s 

c o n s a c r e n t d ' u n e m a n i è r e é c l a t a n t e l ' a n t i q u e r i 

g u e u r d u c l i m a t d e la F r a n c e d a n s l e s p r e m i e r s 

t e m p s h i s t o r i q u e s , r é c h a u f f e m e n t u l t é r i e u r d e c e 

c l i m a t p e n d a n t l e m o y e n â g e , e t s o n r e f r o i d i s s e 

m e n t p r o g r e s s i f d e p u i s c e t t e é p o q u e j u s q u ' à n o s 

j o u r s . L e u r s r é s u l t a t s , p a r f a i t e m e n t c o n f o r m e s a u x 

i n d u c t i o n s d e n o s o b s e r v a t i o n s p r o p r e s , s e d é d u i 

s e n t d e s v a r i a t i o n s s é c u l a i r e s d e s g l a c i e r s d e c e s 

m o n t a g n e s é t a b l i e s p a r d e s p r e u v e s i n a t t a q u a b l e s , 

d a n s l e s b e l l e s r e c h e r c h e s d e M M . V e n e t z , C h a r 

p e n t i e r e t A g a s s i z . La s i m i l i t u d e d e s r é s u l t a t s p a r 

d e u x o r d r e s d e faits si p e u s e m b l a b l e s a s s u r e r a l e 

t r i o m p h e d e la v é r i t é c o m m u n e . R é s u m o n s , s u r c e 

q u i n o u s t o u c h e , l e s o b s e r v a t i o n s r a s s e m b l é e s d a n s 

l e s r e m a r q u a b l e s é t u d e s d e M. Agass i z . 

Ces o b s e r v a t i o n s d é m o n t r e n t l ' a n t i q u e e x t e n s i o n 
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d e s g l a c i e r s d e s A l p e s for t au d e l à d e s l i m i t e s 

q u i l e s c i r c o n s c r i v e n t a u j o u r d ' h u i . L e s v a l l é e s d e 

c e s m o n t a g n e s o f f r e n t d e t o u s c ô t é s l e s t r a c e s n o n 

é q u i v o q u e s d ' a n c i e n s l i t s d e g l a c i e r s q u ' o n a p p e l l e 

moraines, et c e s a n c i e n n e s m o r a i n e s s o n t p l u s o u 

m o i n s é l o i g u é e s d e l ' e x t r é m i t é a c t u e l l e d e s g l a c i e r s . 

L e s p l u s r a p p r o c h é e s d e l ' e x t r é m i t é d e s g l a c i e r s 

a c t u e l s o n t a p p a r t e n u à d e s g l a c i e r s d e l ' é p o q u e 

h i s t o r i q u e ; M. V e n e t z c o n s t a t e e n effet , p a r d e 

n o m b r e u s e s o b s e r v a t i o n s , l ' a b a i s s e m e n t d e la t e m 

p é r a t u r e d a n s les A l p e s d u V a l a i s p e n d a n t c e t t e 

p é r i o d e , e t l ' e x t e n s i o n c o r r e s p o n d a n t e d e l e u r s 

g l a c i e r s . M. A g a s s i z , a g r a n d i s s a n t c e d e r n i e r fa i t , a 

d é m o n t r é e n o u t r e la p r é s e n c e d e s g l a c i e r s j u s q u e 

d a n s la p a r t i e i n f é r i e u r e d e s v a l l é e s a l p i n e s . 

La p l u p a r t d e c e s g l a c i e r s se s o n t é c o u l é s e n 

q u e l q u e s s i è c l e s ; c a r , M. Agass i z l e p r o u v e , l e p l u s 

g r a n d g l a c i e r d e la S u i s s e , te g l a c i e r d ' A l e t s c h , n e 

m e t p a s r>lus d e t r o i s o u q u a t r e s i è c l e s à s ' é c o u l e r 

e t à se r e n o u v e l e r e n t i è r e m e n t ; l e s a u t r e s o n t 

d i m i n u é , e n s o r t e q u e d a n s l e m o y e n â g e l e s g l a 

c i e r s , e n g é n é r a l , é t a i e n t m o i n s é t e n d u s q u ' a u j o u r 

d ' h u i . 

I l s o n t g r a n d i e t i l s s e s o n t m u l t i p l i é s d e p u i s l e 

m o y e n â g e . L e u r m a s s e a e n v a h i l e s h a u t s p a s s a g e s 

d e s A l p e s a u c o m m e n c e m e n t d u d i x - s e p t i è m e 

s i è c l e ; e l l e n 'a p a s c e s s é d e s ' é t e n d r e d a n s l e d i x -

h u i t i è m e , e t a u j o u r d ' h u i e n c o r e la p l u p a r t d e c e u x 

q u e M . Agass i z a o b s e r v é s c o n t i n u e n t d ' a v a n c e r 

c o n s i d é r a b l e m e n t . 

Les V a r i a t i o n s s é c u l a i r e s d e c e s g l a c i e r s s e f o n t 
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reconnaître de deux manières : à des signes phy

s i q u e s , traces certaines de leur passage; et à des 

d o c u m e n t s off ic ie ls , témoignages historiques de 

leur absence . Les signes phys iques sont les m o 

raines latérales et terminales, les b locs perchés , les 

roches pol ies et s tr iées , les lapiaz o u lapiz , éro

sions propres aux glaciers : ces s ignes et quelques 

autres en accusent l 'ancienne place. Les d o c u 

ments officiels sont des m o n u m e n t s de l'ancien 

état du sol ou de l'existence de routes et de passages 

dans des régions embarrassées aujourd'hui ou en 

tièrement interceptées par les glaciers : ces der

niers signes en attestent la propagation récente . 

Citons quelques exemples : 

Un acte de la c o m m u n e de Bagnes ment ionne 

un procès de ce l le c o m m u n e avec cel le de Liddes 

au sujet d 'une forêt située sur le territoire de Ba

gnes . Cette forêt n'existe plus . Un énorme glacier 

l'a remplacée, et la communica t ion est ent ièrement 

détruite en cet endroit . De Zermatt , un passage 

très-fréquenté conduisait autrefois dans la vallée 

d'Herens. En 1 8 1 6 , la c o m m u n e de Zermatt racheta 

du chapitre de Sion, u n e redevance provenant 

d'une procession annuel le qu'elle faisait jusqu'à 

Sion en passant par les vallées de Zermatt et d'He

rens. La montagne qui sépare ces deux val lons est 

actuel lement couverte de glaciers qui rendent ce 

passage tel lement dangereux que les chasseurs les 

plus hardis ont de la peine à passer d'une vallée à 

l'autre. Dans le vallon d e G r u b , qui d o m i n e les 

Mtyem de Gruben et Me iden , on trouve encore 
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u n g r a n d traje t d e c h e m i n p a v é c o n d u i s a n t , p a r l e 

v a l l o n d i l A u s k u m e n , d a n s la v a l l é e d e S a i n t -

N i c o l a s . Ce p a s s a g e est m a i n t e n a n t a b a n d o n n é a u x 

c h a s s e u r s d e c h a m o i s . 

O n c o n n a î t , s u r l e s d e u x flancs d e M o n t e - M o r o , 

l e c h e m i n à c h e v a l q u i a l l a i t a u t r e f o i s a b o u t i r d e la 

v a l l é e d ' A n z a s c a à c e l l e d e S a a s e n Vala i s . O n y 

t r o u v e e n c o r e d e s traje t s p a v é s d ' u n e d e m i - l i e u e 

d e l o n g u e u r . U n s e c o n d c h e m i n c o n d u i s a i t p a r e i l 

l e m e n t d e la v a l l é e d ' A n t r o n a à S a a s . D ' a p r è s u n 

m a n u s c r i t , e s p è c e d e c h r o n i q u e d e la v a l l é e d e 

S a a s , c e s c h e m i n s é t a i e n t déjà t r è s - v i e u x e n i 4 4 ° -

E n 1 5 1 5 il s 'étai t é l e v é u n p r o c è s e n t r e l e s h a b i t a n t s 

d e S a a s e t c e u x d ' A n t r o n a q u i f u r e n t c o n d a m n é s à 

l ' e n t r e t i e n d e c e c h e m i n . D a n s la p r e m i è r e m o i t i é 

d u d i x - s e p t i è m e s i è c l e c e s p a s s a g e s s o n t d e v e n u s 

t rè s -d i f f i c i l e s . D a n s l e d i x - h u i t i è m e , e t n o t a m m e n t 

e n 1 7 1 9 , 1724 R t I 7 9 ° ? o n s e s t d o n n é b e a u c o u p 

d e p e i n e e t l ' o n a m ê m e fait d e s frais c o n s i d é r a b l e s 

p o u r r é p a r e r l e c h e m i n d ' A n t r o n a à S a a s , af in d 'y 

p o u v o i r t r a n s p o r t e r d u se l et d ' a u t r e s m a r c h a n 

d i s e s ; m a i s c e s r é p a r a t i o n s é t a i e n t c h a q u e f o i s d e 

p e u d e d u r é e . Il e s t é v i d e n t , r e m a r q u e M. V e n e t z , 

q u e c e c h e m i n n ' a u r a i t p a s é t é o u v e r t à g r a n d s frais 

si d a n s c e t e m p s - l à u n g l a c i e r e û t e x i s t é s u r c e p a s 

s a g e , c a r o n a u r a i t p r é v u q u e d ' u n m o m e n t à l ' a u 

tre i l l ' a u r a i t r e n d u i m p r a t i c a b l e . 

Ces faits e t b e a u c o u p d ' a u t r e s a m è n e n t M. V e n e t z 

à c o n c l u r e q u e l e s p a s s a g e s d e s h a u t e s A l p e s d o n t 

il s 'ag i t i c i é t a i e n t t o u s o u v e r t s à la m ê m e é p o q u e . 

D ' a p r è s M. Z u r b r ù g g e n , c e n 'es t q u e d a n s l e c o m -
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m e n c e r r i e n t d u d i x - s e p t i è m e s i è c l e q u e l e s p a s s a g e s 

d e s m o n t a g n e s s o n t d e v e n u s d i f f i c i l e s , et c e n 'es t 

q u e d a n s l e d i x - h u i t i è m e q u ' i l s s o n t d e v e n u s i n a c 

c e s s i b l e s a u x c h e v a u x . C e t t e o p i n i o n es t a d o p t é e 

p a r M. V e n e t z , e t M. Agass iz l a jus t i f i e e n y a j o u t a n t 

l e fait s u i v a n t : L o r s d e s p e r s é c u t i o n s c o n t r e l e s 

p r o t e s t a n t s d u h a u t V a l a i s , à l ' é p o q u e d e la r é f o r -

m a t i o n , v e r s l e m i l i e u d u s e i z i è m e s i è c l e , c e u x - c i n e 

p o u v a n t se l i v r e r à l ' e x e r c i c e d e l e u r c u l t e c h e z 

e u x , a v a i e n t p r i s l ' h a b i t u d e d e se r e n d r e p a r la 

v a l l é e d e V i e s c h à G r i n d e l w a l d p o u r y faire b a p t i 

s e r l e u r s e n f a n t s . E n v i s i t a n t e n i 8 3 g , c o n t i n u e 

M. Agass iz , l e s g l a c i e r s d ' A l e t s c h e t d e V i e s c h , j 'a i 

t r o u v é p r è s d u l a c d ' A l e t s c h o u d e M œ r i l , le l o n g 

d u g l a c i e r , d e s t r a c e s t r è s - r e c o n n a i s s a b l e s d e c e t t e 

a n c i e n n e r o u t e . Ce c h e m i n , q u i est m u r é e n d i v e r s 

e n d r o i t s t r è s - e s c a r p é s , d i s p a r a î t à p l u s i e u r s r e p r i s e s 

s o u s l e g l a c i e r p o u r r e p a r a î t r e p l u s l o i n , d e m a n i è r e 

q u ' i l e s t i m p o s s i b l e d e l e s u i v r e m a i n t e n a n t à 

c a u s e d e s p a r o i s a b r u p t e s d u g l a c i e r : il e s t d o n c 

é v i d e n t , d i t - i l , q u e l e n i v e a u d u g l a c i e r s 'est é l e v é . 

Auss i la t r a v e r s é e e s t - e l l e a u j o u r d ' h u i t rè s -d i f f i c i l e 

e t d e s p l u s p é r i l l e u s e s ' . 

La g r a n d e é t e n d u e d e s g l a c i e r s d e s A l p e s a u x 

p r e m i e r s t e m p s d e n o t r e h i s t o i r e , l e u r r é d u c t i o n e t 

l e u r é c o u l e m e n t d u r a n t l e m o y e n â g e , l e u r r e n o u v e l 

l e m e n t e t l e u r e x t e n s i o n d a n s l e s t e m p s m o d e r n e s , 

1 Eludes sur les glaciers, p a r M. L. A g a s s i z , un vol. in -8° . 

Neufchàtel, 1840 , e b a p . v i n , x iv , x v i , x v n , etc. — Lettre à 

M. Arago , comptes-rendus des séances de l'Acad. des sciences, 
premier semestre 1 8 4 3 , p. 678 . 
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l e u r s p r o g r è s c o n t i n u s j u s q u ' à l ' é p o q u e a c t u e l l e , 

n ' e x p r i m e n t p a s é v i d e m m e n t a u t r e c h o s e q u e l ' à -

p r e t é e x c e s s i v e d u c l i m a t d e la G a u l e p r i m i t i v e , 

r é c h a u f f e m e n t r e m a r q u a b l e d e c e c l i m a t d a n s l e 

m o y e n â g e , s o n r e f r o i d i s s e m e n t c o n s é c u t i f d e p u i s 

c e t t e p é r i o d e , e t la p r o l o n g a t i o n d e c e r e f r o i d i s s e 

m e n t j u s q u ' à n o t r e é p o q u e . T o u s c e s faits s e l i e n t e t 

s ' e n c h a î n e n t . 
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SECTION IV. 

DES CAUSES DES CHANGEMENTS DE NOTRE CLIMAT. 

L e s c l i m a t s o n t c h a n g é e t c h a n g e n t p a r u n c o n 

c o u r s d e c a u s e s t r è s - a c l i v e s . Ce c o n c o u r s d e c a u s e s 

o p è r e e x c l u s i v e m e n t à la s u r f a c e d u so l et d a n s l e 

t o u r b i l l o n d e n o t r e a t m o s p h è r e . L e s h a u t e s r é g i o n s 

d e l 'a ir e t l e s c o u c h e s p r o f o n d e s d e la t e r r e n e p a 

r a i s s e n t y p r e n d r e a u c u n e par t . L e u r i n d é p e n d a n c e 

s o u s c e s r a p p o r t s offre e n g a r a n t i e d e s d é m o n s t r a 

t i o n s i n a t t a q u a b l e s . S i l e g l o b e t e r r e s t r e r e s s e n t a i t 

e f f e c t i v e m e n t l e s c h a n g e m e n t s d e s c l i m a t s , s o n é t a t 

t h e r m o m é t r i q u e , p o u r n e p a r l e r q u e d e sa t e m p é 

r a t u r e , a u r a i t s u b i a v e c l e s s i è c l e s d e s a l t e r n a t i v e s 

c o r r e s p o n d a n t e s . E h b i e n ! l e t h é o r è m e b i e n c o n n u 

d e L a p l a c e , sur la diminution de la durée du jour, 

d é m o n t r e s a n s r é c l a m a t i o n p o s s i b l e la p a r f a i t e i n a l 

t é r a b i l i t é d e La t e m p é r a t u r e d e la t e r r e d e p u i s l e s 

p r e m i è r e s o b s e r v a t i o n s a u t h e n t i q u e s p a r H i p p a r q u e 

d ' A l e x a n d r i e , c e n t v i n g t - h u i t a n s a v a n t J é s u s -

C h r i s t 1 . F o u r i e r , d e l ' A c a d é m i e d e s s c i e n c e s , e u d i s 

c u t a n t l e p r o b l è m e d u r e f r o i d i s s e m e n t s é c u l a i r e d u 

g l o b e t e r r e s t r e , a o b t e n u u n r é s u l t a t a n a l o g u e . Il a 

1 Annalts de chimie et de physique, t. I I I , p . 4 1 0 . 
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d é m o n t r é , r e l a t i v e m e n t a n feu c e n t r a l , q u e d e p u i s 

l ' é c o l e g r e c q u e , l e s d é p e r d i t i o n s d e la t e m p é r a t u r e 

p r o p r e d e la t e r r e n ' o n t p a s a b a i s s é l e t h e r m o m è t r e 

c e n t i g r a d e d e 1/288" d e d e g r é ' . E n f i n M. A r a g o , 

d a n s u n e x a m e n r a p i d e d e l 'É ta t t h e r m o m é t r i q u e d u 

g l o b e , a d û é l i m i n e r c o m m e é t r a n g e r s a u x m o d i f i 

c a t i o n s d e s c l i m a t s , la c h a l e u r c e n t r a l e , la t e m p é r a 

t u r e d e l ' e s p a c e , l e s c h a n g e m e n t s d e f o r m e e t d e 

p o s i t i o n d e l ' o r b i t e t e r r e s t r e , l e p o u v o i r c a l o r i f i q u e 

e t l u m i n e u x d u s o l e i l , e t il n ' a t r o u v é a u t e r m e d e 

c e t t e é l i m i n a t i o n , p o u r e x p l i q u e r l e s m u t a t i o n s d e s 

c l i m a t s , q u e l e s s e u l e s v a r i a t i o n s d e l ' a s p e c t d e la 

s u r f a c e d e la t e r r e ! . 

T e l l e e s t e n effet l ' u n i q u e s o u r c e a p p r é c i a b l e 

d e s m o d i f i c a t i o n s c l i m a t o r i a l e s . Q u e l q u e s s a v a n t s 

o n t c r u t r o u v e r d a n s l a s o l u t i o n d e s t h é o r è m e s d e 

L a p l a c e e t d e F o u r i e r u n e p r e u v e d é c i s i v e d e l ' in 

v a r i a b i l i t é d e s c l i m a t s . Mais c e s d é m o n s t r a t i o n s c é 

l è b r e s n ' a u t o r i s e n t n u l l e m e n t u n e c o n c l u s i o n s e m 

b l a b l e . L e s c l i m a t s e t la t e m p é r a t u r e d u g l o b e n e 

p a r a i s s e n t a v o i r , a u m o i n s d e n o t r e t e m p s , a u c u n e 

e s p è c e d e l i e n : i l s ont. u n t h é â t r e à p a r t , u n e m a r 

c h e , d e s l o i s , u n e e x p r e s s i o n e t d e s c a u s e s t o u t e s 

d i f f é r e n t e s . L e c l i m a t es t l i m i t é a u x p r e m i è r e s c o u 

c h e s d u s o l ; i l n e s ' é t e n d p a s à l ' i n t é r i e u r a u d e l à d e 

d e u x à d i x m è t r e s . C h a n g e a n t a v e c l e s l a t i t u d e s , l e s 

t e m p s e t l e s m i l i e u x , il s u i t l e s p h a s e s d e s r é v o l u -

* Remarques générales sur la température du globe terrestre 
et des espaces planétaires. Annales de chimie et de physique, 

octobre 1824 , p. 156. 
2 Annuaire du bureau des longitude» , année 1834. 
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t i o n s d i u r n e s e t a n n u e l l e s d u s o l e i l . L a t e m p é r a t u r e 

d u g l o b e s ' e n t e n d a u c o n t r a i r e d e la c h a l e u r p r o p r e 

à la t e r r e , c h a l e u r é m a n é e d u feu c e n t r a l , c i r c u l a n t 

t r è s - l e n t e m e n t d e t e m p s i m m é m o r i a l , s ' a c c r o i s s a n t 

d e la s u r f a c e v e r s l e c e n t r e , d a n s l e r a p p o r t a s s e z 

fixe d e u n d e g r é c e n t i g r a d e p a r t r e n t e u n m è t r e s , s o u s 

t o u t e s l e s l a t i t u d e s , d a n s t o u t e s les r é g i o n s . La t e m 

p é r a t u r e d e c e t t e m a s s e , r é p a r t i e u n i f o r m é m e n t s e 

l o n l e s l o i s d e l ' é q u i l i b r e d u c a l o r i q u e , n e p o u r r a i t 

i n f l u e r , s e d i s s i p e r a i t - e l l e e n p l u s g r a n d e a b o n 

d a n c e , q u e d ' u n e q u a n t i t é à p e i n e p e r c e p t i b l e s u r 

la m i n c e c r o û t e d e la s u r f a c e : c o m m e n t s e s d é 

p e r d i t i o n s , a u j o u r d ' h u i à p e u p r è s i n s a i s i s s a b l e s , 

p o u r r a i e n t - e l l e s r e n d r e t é m o i g n a g e d e l ' i n a l t é r a b i 

l i t é d e la t e m p é r a t u r e d e c e t t e c r o û t e ? 

L e s c l i m a t s é t r a n g e r s p a r l e fait à l ' a c t i o n d e s i n 

f l u e n c e s c o s m i q u e s n e c h a n g e n t a u s s i p a r l e la i t q u e 

s o u s l ' e m p i r e d e l e u r s p r o p r e s c a u s e s , s a v o i r , l e j e u 

d e s p h é n o m è n e s m é t é o r o l o g i q u e s et l e s t r a v a u x i n 

d u s t r i e l s d e s s o c i é t é s h u m a i n e s . Ces c a u s e s i n h é 

r e n t e s a u x c l i m a t s s o n t t o u j o u r s e t p a r t o u t e n 

e x e r c i c e . L e s r e g a r d e r c o m m e t e m p o r a i r e s , a c c i 

d e n t e l l e s e t l o c a l e s , é q u i v a u d r a i t à d i r e qu ' i l y a 

d e s t e m p s , d e s l i e u x e t d e s c o n j o n c t u r e s o ù l e c l i 

m a t n ' e x i s t e p l u s . Les c l i m a t s c h a n g e n t e n t o u t 

t e m p s , e n t o u t l i e u , e n t o u t e r e n c o n t r e , p a r u n e 

l o i auss i n é c e s s a i r e e t a u s s i g é n é r a l e q u e c e l l e d e s 

r é v o l u t i o n s d i u r n e s e t a n n u e l l e s d e la t e r r e . 

L e u r s c h a n g e m e n t s s ' a c c o m p l i s s e n t t o u t e f o i s 

d a n s d e s c o n d i t i o n s p a r t i c u l i è r e s . I l s o p è r e n t à 

n o t r e p o r t é e , s o u s n o s y e u x e t s o u s n o t r e m a i n ; i l s 
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n ' e n t a m e n t g u è r e q u e l ' é p i d é m i e d u g l o b e ; i ls 

v a r i e n t s a n s r è g l e fixe au g r é d e s c i r c o n s t a n c e s e t 

d e s a c c i d e n t s , t o u r à t o u r r a p i d e s o u l e n t s , é t e n 

d u s o u b o r n é s , t r è s - a p p a r e n t s o u p e u s e n s i b l e s . L a 

n a t u r e d e l e u r s a g e n t s e n e x p l i q u e d ' a v a n c e les i r 

r é g u l a r i t é s e t l e s a l t e r n a t i v e s ; c a r r i e n n ' e s t p l u s 

m o b i l e , p l u s v a r i a b l e , n i p l u s c a p r i c i e u x q u e les 

i n f l u e n c e s m é t é o r o l o g i q u e s e t l e s c o m b i n a i s o n s d e 

n o t r e i n d u s t r i e . 

E n f i n t o u s l e s p h y s i c i e n s , t o u s l e s n a t u r a l i s t e s , 

t o u s les m é t é o r o l o g i s t e s , j u s q u ' à c e t t e é p o q u e , o n t 

a d m i s e t c o n s t a t é c e s c h a n g e m e n t s . N o u s c i t e r o n s 

e n p a r t i c u l i e r M a i r a n ( S a u s s u r e , ï o a l d o , W a n s t 

w i n d e n . C o t t e , R o z i e r , P o i t e v i n , C u v i e r , e t c . Les, 

m é t é o r o l o g i s t e s a c t u e l s n e l e s r e j e t t e n t m ê m e p a s 

a b s o l u m e n t : s e u l e m e n t i l s e n r e s t r e i g n e n t t r o p l e s 

l i m i t e s , e t l e s r é p u t e n t m a l à p r o p o s a c c i d e n t e l s , 

l o c a u x e t t e m p o r a i r e s . V o y o n s c e s c a u s e s à l ' œ u v r e 

d a n s l e s c h a n g e m e n t s d u c l i m a t d e la F r a n c e . 

Les p h é n o m è n e s m é t é o r o l o g i q u e s e t l e s e f for t s 

1 Mai ran , De la cause générale du froid en hiver et de la char 

leur en été [Mémoires de l'Académie des sciences, a n n é e 1 7 1 9 , 

p . 1 0 4 , e t a n n é p 4 7 6 3 , p . 1 4 5 ) . — De S a u s s u r e , Voyages daqs 

les 4¡pes, 1.1, c h a p . v i ; \. l\, c h a p , xv i . — ï o a l d o , Essai de mé

téorologie appliquée à l'agriculture, r .hap. n i , § 7 . — V a n s w i n -

d e n , Lettres sur les grands hivers. L e t t r e I (Journ. de physig., 

in-i°, a n n é e 1 8 0 0 , g e r m i n a l , p . 3 7 8 ) . — C o t t e , Traité de météo

rologie, a d d i t i o n a u l i v . IV ; Mémoires sur la météorologie, p a s -

s i m . — R o z i e r , Cours complet d'agriculture , p a s s i m . e t a u x 

m o t s Défrichement, Chaleur, Climat. — P o i t e v i n , Essai sur le 

climat de Montpellier, d e u x i è m e p a r t i e , e t c . — C u v i e r , Discour» 

s u r les révolutions du globe. 
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d e l ' i n d u s t r i e c o n s p i r e n t d e d i v e r s e s m a n i è r e s a u x 

c h a n g e m e n t s d e n o t r e c l i m a t . L e s p h é n o m è n e s m é 

t é o r o l o g i q u e s s'y a p p l i q u e n t d i r e c t e m e n t e t p a r 

e u x - m ê m e s ; les t r a v a u x i n d u s t r i e l s n ' y c o n t r i b u e n t 

q u ' i p d i r e c t e m e p t e t p a r l ' e n t r e m i s e d e c e s p h é n o 

m è n e s . D u r e s t e , l e s d e u x a c t i o n s s ' u n i s s e n t , s e 

m ê l e n t e t se c o m p l i q u e n t . L e u r p u i s s a n c e i r r é s i s 

t i b l e u s e , d é t é r i o r e , d é t r u i t p e u à p e u l e s a n c i e n s 

é l é m e n t s c l i m a t o l o g i q u e s ; e l l e d o i t m ê m e f in i r à la 

l o n g u e p a r re fa i re i n t é g r a l e m e n t l e c l i m a t . Les l a 

b o r i e u x i n v e s t i g a t e u r s q u i s e s o n t d é v o u é s à r e 

l e v e r , p o u r a i n s i d i r e , d e l e u r s r u i n e s l e s a n t i q u e s 

p o p u l a t i o n s d e la F r a n c e , e n r e p r o d u i s a n t à n o s 

y e u x la g é o g r a p h i e d e la G a u l e r o m a i n e e t la g é o 

g r a p h i e d e la F r a n c e d u m o y e n â g e , d ' A n v i l l e e t 

A d r i e n V a l l o i s , i n d u i s e n t s o u v e n t e n e r r e u r , f a u t e 

d e t e n i r c o m p t e d e c e s m o d i f i c a t i o n s s u c c e s s i v e s . 

La p l u p a r t d e s g é o g r a p h e s a n c i e n s o u m o d e r n e s , 

T h e v e t , G u t h r i e e t M a l t e - B r u n , e n c o u r e n t é g a l e 

m e n t c e r e p r o c h e . T r o p p e u a u c o u r a n t d e s é t a t s 

v a r i a b l e s d e la s u r f a c e d e la t e r r e , i l s s u p p o s e n t , a u 

m é p r i s d e ses m u t a t i o n s s é c u l a i r e s , d e s c o r r e s p o n 

d a n c e s t o p o g r a p h i q u e s e f f a c é e s p a r l e t e m p s . N o u s 

a u r o n s b i e n t ô t à rec t i f i e r d e s e m b l a b l e s a n a c h r o -

n i s m e s . P a r l o n s d ' a b o r d d e s i n f l u e n c e s a t m o s p h é 

r i q u e s . 
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C H A P I T R E I. 

D U L ' A C T I O N D E S P H É N O M È N E S M É T É O R O L O G I Q U E S E T D E L ' I N D U S 

T R I E D E L ' H O M M E , C O M M E C A U S E S D E S C H A N G E M E N T S D E N O T R E 

C L I M A T . 

L e s i m p r e s s i o n s d e l ' a t m o s p h è r e n e c e s s e n t p a s 

u n s e u l i n s t a n t d e t o u r m e n t e r n o t r e s o l . Le f r o i d , 

le c h a u d , la s é c h e r e s s e , l ' h u m i d i t é , l e s n e i g e s , l e s 

g e l é e s , l e s d é g e l s , l e s o r a g e s , l e s p l u i e s , l e s v e n t s e t 

l es v i c i s s i t u d e s e n a l t è r e n t d e t o u t e s p a r t s la c o n 

s t i t u t i o n , l e s f o r m e s e t l e s r a p p o r t s . I l s d é g r a d e n t 

e t a b a i s s e n t l e s m o n t a g n e s e t l e s c o t e a u x , c o m b l e n t 

l e s v a l l é e s , é l è v e n t les p l a i n e s , d é t o u r n e n t l e s fleu

v e s , d é p l a c e n t l e s e a u x s t a g n a n t e s , t r a n s f o r m e n t 

l e s t e r r a i n s , r e c u l e n t o u r a p p r o c h e n t la m e r , p r o 

l o n g e n t o u r é t r é c i s s e n t l e s t e r r e s , e x h a u s s e n t o u 

c r e u s e n t l e s c ô t e s ; a u c u n e c i r c o n s t a n c e p h y s i q u e 

n e l e u r é c h a p p e ; i ls l e s a t t a q u e n t , l e s m o d i f i e n t e t 

l e s d é n a t u r e n t t o u t e s . O n c i t e r a i t p e u d ' e x e m p l e s 

d ' u n e a c t i o n à la fo i s p l u s é t e n d u e , p l u s g é n é r a l e 

e t p l u s o p i n i â t r e . 

N o s m o n t a g n e s s ' a b a i s s e n t c h a q u e j o u r . L e s e a u x 

d e s p l u i e s e t l e s g r a n d s v e n t s e n e n l è v e n t i n c e s s a m 

m e n t la t e r r e v é g é t a l e . L e tuf, q u o i q u e t r è s - d u r , 

e s t e n t a m é à s o n t o u r . L e s p l u i e s e t l ' h u m i d i t é , 

a i d é e s d e la c h a l e u r , l ' i m p r è g n e n t , l ' a m o l l i s s e n t e t 

l e r é d u i s e n t p e u à p e u , c o u c h e p a r c o u c h e . L ' e a u 
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p l u v i a l e y p é n è t r e à t r a v e r s s e s s c i s s u r e s ; c e t t e 

e a u , g e l é e p e n d a n t l ' h i v e r , l e fait é c l a t e r e n 

a u g m e n t a n t d e v o l u m e . D e n o u v e l l e s p l u i e s , d e 

n o u v e l l e s g e l é e s a c h è v e n t d e d é t a c h e r l e s b l o c s , e t 

l e s e n t r a î n e n t s u r la c r o u p e d e s m o n t a g n e s , d ' o ù 

i l s r o u l e n t a u f o n d d e s v a l l o n s . L e s p l a n t e s , l e s 

l i c h e n s , d o n t l e s r o c h e r s l e s p l u s n u s se r e c o u 

v r e n t , s e c o n d e n t é n e r g i q u e m e n t l e s ef fets d e s t r u c 

t e u r s d e s m é t é o r e s p a r l e s e f for t s d e l e u r s t i g e s o u 

d e l e u r s r a c i n e s . L ' a b a i s s e m e n t d e s m o n t a g n e s 

t r o u b l e l ' o r i e n t a t i o n d e s p l a i n e s , l e s f e r m e à d ' a n 

c i e n s v e n t s , y i n t r o d u i t d e s v e n t s n o u v e a u x , l e u r 

p r o c u r e , g r â c e à e u x , d ' a u t r e s q u a l i t é s a t m o s p h é 

r i q u e s , a j o u t e o u r e t r a n c h e , p l u s o u m o i n s , a u x 

a v a n t a g e s o u a u x i n c o n v é n i e n t s d e la s i t u a t i o n a n 

t é r i e u r e . 

P a r m i l e s m o n t a g n e s d e la F r a n c e , l e s u n e s n a i s 

s e n t a u s u d - e s t e t m o n t e n t o b l i q u e m e n t v e r s l e n o r d -

o u e s t , e n p a s s a n t p a r l e V i v a r a i s , l e F o r e z , l e B o u r 

b o n n a i s , la B o u r g o g n e , la C h a m p a g n e e t la L o r r a i n e . 

Ces m o n t a g n e s , d e p r e m i e r o u d e s e c o n d o r d r e , 

j e t t e n t , c h e m i n f a i s a n t , d e s e m b r a n c h e m e n t s s e 

c o n d a i r e s o u t e r t i a i r e s q u i d é c o u p e n t e n p l u s i e u r s 

s e n s l e s p r o v i n c e s d e l ' e s t , e t s e p r o p a g e n t à l ' o u e s t 

j u s q u ' à la m e r , e n s ' a b a i s s a n t t o u j o u r s d a v a n t a g e 

s o u s f o r m e d e c o l l i n e s e t d e c o t e a u x . L a d é t é r i o r a 

t i o n p r o g r e s s i v e d e s c o t e a u x , d e s c o l l i n e s e t d e s 

m o n t a g n e s s i t u é e s a u n o r d - e s t d u c ô t é d e C h a u -

m o n t , G u i s e e t C a m b r a i , y l a i s s e d e p l u s e n p l u s l e 

p a s s a g e l i b r e a u x v e n t s f r o i d s d e s r é g i o n s b o r é a l e s . 

L a l i g n e e n c o r e a s s e z h a u t e d e s c o l l i n e s e t d e s 
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m o n t a g n e s p r o l o n g é e s p r e s q u e d i r e c t e m e n t d é 

L a n n à N e v e r s p a r E p e r n a y , S é s a n e , S e n s , J o i g n y 

e t A u x e r r e , s ' o p p o s e i c i , a u c o n t r a i r e , à l ' a c c è s d e s 

v e n t s d u n o r d - o u e s t . L ' i n s u f f i s a n c e d e s a b r i s e m 

p r u n t é s a u x m o n t a g n e s d u C a m b r a i s i s e t d e l a L o r 

r a i n e , e t la p r o t e c t i o n e f f i c a c e d e s c o t e a u x d e la 

C h a m p a g n e e t d e la B o u r g o g n e , e x p l i q u e n t e n 

p a r t i e la r i g u e u r r e l a t i v e d e s c l i m a t s c a c h é s d e r 

r i è r e e u x . C'est a i n s i q u e L a o n e t R e i m s r é c o l l e n t 

a n n u e l l e m e n t d e b o n v i n , q u a n d R o u e n et l e 

H a v r e , à u n e l a t i t u d e é g a l e , n e v o i e n t p a s m ê m e 

m û r i r l e r a i s i n . D ' a u t r e s v i g n o b l e s d e s r i v e s d e la 

M o s e l l e e t d e l a h a u t e C h a m p a g n e d o i v e n t e x c l u 

s i v e m e n t l e u r s p r o d u i t s à d e s a b r i s s e m b l a b l e s ; 

t a n d i s q u e , f a u t e d e b o n s a b r i s , la P i c a r d i e , la N o r 

m a n d i e et la B r e t a g n e , b e a u c o u p p l u s m é r i d i o 

n a l e s , n e p e u v e n t o b t e n i r d e v i n . 

L e r e s t e d e n o s m o n t a g n e s p a r t e n t d e l ' es t e t d u 

s u d - o u e s t , e n p r o j e t a n t a u s s i d a n s t o u s l e s s e n s 

d e s r a m i f i c a t i o n s s e c o n d a i r e s . Ces m o n t a g n e s s e 

d é g r a d e n t c o m m e l e s p r é c é d e n t e s . L e s t r a c e s d e 

l e u r s d é g r a d a t i o n s n ' e n s o n t p a s r h o i n s m a n i f e s t e s . 

L ' o l i v i e r , d é f e n d u j a d i s d a n s l e s r é g i o n s d e l 'Est 

c o n t r e l e v e n t f r o i d d u n o r d , p a r l ' a m a s d e m o n 

t a g n e s e t d e c o l l i n e s d u L y o n n a i s , s'est r e p l i é v e r s 

l e S u d , à m e s u r e q u e c e s m o n t a g n e s p r o t e c t r i c e s 

s e s o n t a b a i s s é e s . Le s a v a n t R o z i e r a j o u r n e à p e i n e 

à u n s i è c l e la p r e s q u e e n t i è r e d i s p a r i t i o n d e c e t 

a r b r e d u b a s D a u p h i n é ; i l m e n a c e d e s m ê m e s 

c h a n c e s l e s p a r t i e s dii L a n g u e d o c e t d e la P r o 

v e n c e , d é j à d é v o r é e s d e sOn t e m p s p a r l a r a p i d i t é 
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' Cours complet dagriculture, a u m o t Climat. 

d e s v e n t s d u n o r d . U n e c a u s e a n a l o g u e c o n t r i b u e 

à r e c u l e r la l i g n e g é n é r a l e d e l e u r c u l t u r e : n o u s 

v o u l o n s p a r l e r d e l ' a b a i s s e m e n t g r a d u e l d e s m o n 

t a g n e s s e p t e n t r i o n a l e s d é la b a s s e P r o v e n c e e t d u 

b a s L a n g u e d o c T o u t e f o i s , o n n e sa i t r i e n d e c e r 

t a i n à l ' égard d e l ' o r d r e et d e s p r o g r è s d e c e t t e 

p u i s s a n c e d e s t r u c t r i c e . Les s e u l e s c h o s e s p o s i t i v e s 

s o n t sa réa l i t é e t sa c o n s t a n c e , s o n a c t i v i t é e t s e s 

c o n s é q u e n c e s . 

L a d é t é r i o r a t i o n d e s c o t e a u x j d e s c o l l i n e s e t d e s 

m o n t a g n e s j o u e u n r ô l e p l u s c o m p l i q u é . Les e a u x 

d e s p l u i e s , d e s n e i g e s o u d e s r u i s s e a u x , r u i s s e l l e n t 

e n m i l l e f i le ts l e l o n g d e s p e n t e s d e la m o n t a g n e , 

e t v o n t s e r é u n i r à s e s p i e d s p o u r s ' é c o u l e r à t r a 

v e r s l e s v a l l é e s , e n f o r m a n t d e s t o r r e n t s , d e s r i v i è 

r e s e t d e s f l e u v e s . D a n s l ' i m p é t u o s i t é d e l e u r m o u 

v e m e n t , p r o p o r t i o n n é e à la fois a u v o l u m e d e s 

e a u x e t à la r a p i d i t é d e s p e n t e s , e l l e s é b r a n l e n t , 

d i v i s e n t e t e m p o r t e n t l e s f r a g m e n t s d e r o c h e r s 

d i s p e r s é s s u r l e s f l a n c s o u r a s s e m b l é s a u x d i v e r s 

é t a g e s e t à la b a s e d u m o n t . Ces m a s s e s i r r é g u l i è 

r e s , p o l i e s , a r r o n d i e s p a r l e f r o t t e m e n t $ r o u l e n t 

a v e c l e s e a u x p a r m i l e s s a b l e s e t l e s t e r r e s , d é b r i s 

d e la m o n t a g n e e t d e s e s c u l t u r e s . L e c o u r a n t s e 

d é b a r r a s s e d e c e s m a t i è r e s s e l o n l e r a l e n t i s s e m e n t 

d e sa c h u t e . L e s p l u s l o u r d e s s e d é p o s e n t les p r e 

m i è r e s d a n s s o n l i t o u s u r s e s r i v e s ; i l a b a n d o n n e 

p l u s t a r d l e g r a v i e r e t l e s s a b l e s ; l e s p o r t i o n s l e s 

p l u s t é n u e s , c o m m e l e s a b l o n et le l i m o n , n e s e 
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p r é c i p i t e n t q u e l e s d e r n i è r e s , e t c ' e s t , e n g é n é r a l , 

l o r s q u e l e c o u r a n t , d e p l u s e n p l u s r a l e n t i , a p p r o 

c h e d e s o n e m b o u c h u r e . L ' e n t a s s e m e n t d e c e s p i e r 

r e s , d e c e s s a b l e s , d e c e l i m o n , c o m b l e i n s e n s i b l e 

m e n t Jes t e r r a i n s b a s , é l è v e l e f o n d d e s f l e u v e s , 

e n g e n d r e , à l e u r e n t r é e d a n s la m e r , d e s é c u e i l s , 

d e s î l e s , d e n o u v e l l e s p l a g e s , q u i d e v i e n n e n t à la 

l o n g u e , s u i v a n t l ' e x p r e s s i o n d e C u v i e r , d e s p r o 

v i n c e s e t d e s r o y a u m e s e n t i e r s ' . 

. L e s a t t e r r i s s e m e n t s e t l e s a l l u v i o n s s ' e m p a r e n t 

a i n s i , d ' a n n é e e n a n n é e , d e n o s p l a i n e s et d e n o s 

c ô t e s . L a p l u p a r t d e c e s p l a i n e s a p p a r t e n a i e n t a n 

c i e n n e m e n t a u lit d e s r i v i è r e s d u v o i s i n a g e . L e s 

u n e s o n t é t é c o n v e r t i e s e n c h a m p s d e p i e r r e s e t 

d e c a i l l o u x : t e l l e es t la V a l b o n n e , d a n s l e d é p a r t e 

m e n t d e l ' A i n , t e l l e e s t la C r a u d a n s la P r o v e n c e ; 

l e s a u t r e s o n t a c q u i s u n f o n d d ' a r g i l e , c o m m e la 

B r e s s e e t la S o l o g n e ; c e l l e s - c i s e s o n t c h a r g é e s d e 

s a b l e s , c e l l e s - l à d ' u n l i m o n p r é c i e u x . T o u t e s o u 

p r e s q u e t o u t e s o f f r e n t à l e u r d é t r i m e n t o u à l e u r 

a v a n t a g e d e s t r a c e s p a l p a b l e s d e l e u r s o r t i e d e s 

e a u x . Mais c ' e s t p r i n c i p a l e m e n t p r è s d e s c ô t e s e t 

à l ' e m b o u c h u r e d e s g r a n d s f l e u v e s q u e l e s a t t e r 

r i s s e m e n t s e t l e s a l l u v i o n s f o n t d e s p r o g r è s r a p i d e s . 

L e s c ô t e s d u L a n g u e d o c e t d e la P r o v e n c e n ' é 

t a i e n t p a s c e r t a i n e m e n t a u t e m p s d e s R o m a i n s c e 

q u ' e l l e s é t a i e n t a u p a r a v a n t , c e q u ' e l l e s f u r e n t d a n s 

la s u i t e , n i c e q u ' e l l e s s o n t a c t u e l l e m e n t . L e s a v a n t 

1 Discours sur les révolutions de la surface du globe, u n v o l . 

i n - 8 o . P a r i s , 1 8 3 0 , p . 30 e t s u i v . 
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d ' A n v i l l e a t o r t d e r a p p o r t e r l e s é t a n g s d e s V o l c e s 

{Stagna Volcarum ultra Rhodani ostid), i n d i q u é s 

p a r P o m p o n i n s M ê l a , à la l o n g u e s u i t e d e l a g u n e s 

o u d ' é t a n g s q u i b o r d e n t la m e r e n t r e A i g u e s - M o r -

t e s e t A g d e ; il n 'a p a s m o i n s t o r t d e p r é t e n d r e q u e 

P l i n e a v a i t é g a l e m e n t e n v u e c e t t e s u i t e d e l a g u 

n e s , q u a n d il a t t r i b u e à la p r é s e n c e d e s é t a n g s l a 

r a r e t é d e s v i l l e s s u r c e s r i v a g e s (Oppida rara prœja-

centïbus stagnis)1. S t r a b o n , M ê l a , P l i n e e t l e s a u 

tres g é o g r a p h e s d e la m ê m e d a t e , s e b o r n e n t à 

s i g n a l e r l e s é t a n g s d e c e t t e c ô t e , s a n s la m o i n d r e 

a l l u s i o n p l a u s i b l e à sa s t r u c t u r e o u à sa f o r m e . 

C e t t e c ô t e , e n e f f e t , n ' e x i s t a i t p a s a l o r s d a n s l ' é t a t 

o ù n o u s l a v o y o n s . A s t r u c , e t P o u g e t a p r è s l u i , 

m e m b r e s d i s t i n g u é s d e l ' a n c i e n n e S o c i é t é r o y a l e 

d e s s c i e n c e s d e M o n t p e l l i e r , d é v e l o p p e n t t r è s - b i e n 

l 'un e t l ' a u t r e l e s c a u s e s , la m a r c h e e t l e m é c a n i s m e 

d e s e s t r a n s f o r m a t i o n s . 

U n c o u r a n t c o n s t a n t fa i t l e t o u r d e la M é d i t e r 

r a n é e e n r a n g e a n t la c ô t e . C e c o u r a n t e n t r e e t s o r t 

p a r l e d é t r o i t d e G i b r a l t a r . Sa d i r e c t i o n va d e 

l ' o u e s t à l ' e s t d u c ô t é d e l ' A f r i q u e , e t d e l 'est à 

l ' o u e s t d u c ô t é d e l ' E u r o p e . E n p a s s a n t d e v a n t 

l ' e m b o u c h u r e d u R h ô n e , i l s e c h a r g e d e s s a b l e s , 

g r a v i e r s e t c a i l l o u x c h a r r i é s p a r c e f l e u v e , e t i l l e s 

d é p o s e d a n s s o n trajet s u r l e s c ô t e s d u g o l f e d e L y o n 

o ù sa r a p i d i t é es t t r è s - g r a n d e . L e u r a c c u m u l a t i o n 

' Notice de l'ancienne Gaule, t i r é e d e s Monuments romains, 

p a r d ' A n v i l l e , u n v o l . in-i°. P a r i s , 1 7 6 0 , a u x m o t s Stagna Vol

carum, Stagnum later., p . 61S, 616 . 
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p r o g r e s s i v e , p l u s c o n s i d é r a b l e p r è s d e s b o u c h e s 

d u R h ô n e , s 'es t é t e n d u e e n g é n é r a l s u r t o u t e la 

l o n g u e u r d e la c ô t e : o n t r o u v e m ê m e l e s a b l e g r i s 

d u fleuve au de là d e s P y r é n é e s , j u s q u e d a n s l e 

g o l f e d e R o s e s , en E s p a g n e . La m a s s e d e c e s d é 

p ô t s a é l e v é a v e c l es s i è c l e s l e f o n d d e c e t t e c ô t e 5 

i ls f o r m e n t a u j o u r d ' h u i une s e c o n d e p l a g e d e v i n g t -

c i n q à t r e n t e l i e u e s d e l o n g , d i s t a n t e à p e u p r è s 

d ' u n e l i e u e d e la v é r i t a b l e p l a g e . L ' i n t e r v a l l e d e s 

d e u x p l a g e s , d ' e n v i r o n u n e l i e u e d e l a r g e , c o n s t i 

t u e d u R h ô n e a u x P y r é n é e s l e s l a g t m e s c o n n u e s 

s o u s l es n o m s d ' é t a n g s d ' A i g u e s - M o r t e s , d e l ' O r } 

d e P a l a v a s , d e M a g u e l o n n e , d e G t i n , d e T a u » d e 

Y e n d r e s , d e S i j e a n e t d e L e u c a t e ' . 

La l a n g u e d e t e r r e d é c r i t e i c i e s t s o r t i e d e l 'eau 

p e u à p e u e t p a r t i e l l e m e n t . L e s é t a n g s d e s V o l é e s , 

m e n t i o n n é s p d r M ê l a e t d é s i g n é s p a r P l iue^ p r o u 

v e n t q u e d e l e u r t e m p s p l u s i e u r s p o r t i o n s d e c e t t e 

l a n g u e d é p a s s a i e n t d é j à l e n i v e a u d e s flots» D ' a u 

tres p o r t i o n s s u r g i r e n t p l u s t a r d e n t r e l e s p r e 

m i è r e s . L e u r s a p p a r i t i o n s s u c c e s s i v e s r é t r é c i s s a i e n t , 

c o m b l a i e n t à m e s u r e l e s v i d e s i n t e r m é d i a i r e s . A u 

j o u r d ' h u i , t o u t e s c e s p o r t i o n s s e r é u n i s s e n t en u n 

b a n c non i n t e r r o m p u , en une l i g n e s u i v i e e t c o n 

t i n u e . La c l ô t u r e d e c e s a t l e r r i s s e m e n t s ne r e m o n t e 

p a s fort h a u t . Ils l i v r a i e n t e n c o r e p a s s a g e à d e s 

c o u r a n t s à la fin d u s e i z i è m e s i è c l e . Le p o r t d e 

1 Astruc, Histoire naturelle du Languedoc.— Pouget , Mé

moire sur lis àtterrissements des côte* du Languedob [Mêmeirei 

de l'Académie des sciences, année 1 7 7 5 , p . 861) . 
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C e t t e est le p r o d u i t d ' u n d e c e s c o u r a n t s r e s t a n t s , 

a p p e l é s gratis d a n s l e p a y s ; e t t o u t l e t n o n d e s a i t 

q u ' i l m e n a c e s a n s c e s s e d é Se c o m b l e r . L e s é t a n g s 

e u x - m ê m e s n e s o n t p a s re s t é s s t a t i o n n a i r e s . L e u f 

f o n d s 'est a u s s i é l e v é p a r d e g r é s a u x d é p e n s d e s 

d é p ô t s d e la m e r e t d u s a b l e d e la g r è v e . Q u e l q u e s 

p a r t i e s , d é j à r e m p l i e s , n é f o r m e n t p l u â m a i n t e n a n t 

q u e d e s rriarécages o u d e s p l a i n e s b a s s e s ; l e r e s t é 

t e n d é g a l e m e n t à s e r e m p l i r e t s e r a c o m b l é u n 

j o u r 5 a l o r s i l s f e r o n t c o r p s a v e c l e c o n t i n e n t , e t 

c 'es t a i n s i q u e c e t t e m e r r e c u l e , e n n o u s a b a n d o n 

n a n t d e n o u v e a u x r i v a g e s . 

P r e s q u e t o u t l e t e r r a i n d u b a s L a n g u e d o c l u i a v a i t 

s e r v i d e l i t ; e l l e c o u v r a i t e n c o r e , il y a à p e ï n é q u e l 

q u e s s i è c l e s , d e u x o u t r o i s l i e u e s d e la p l a g e a c t u e l l e . 

Ses e a u x e n t o u r a i e n t , p a r e x e m p l e , P s a l m o d i a v a n t 

l 'artnéé 791 ; c e fait est a t t e s t é d a u s l e s a c t e s 

p u b l i e s d u m o n a s t è r e d e c e n o m . U n d e c e s a c 

t e s , r e c u e i l l i p a r l e Gallia christiana, c o n c e r n é la 

d o n a t i o n d u p r ê t r e l l d e r e d e , la Vingtième année du 

règne de Charles, roi des Francs et des Lombards, 

ati m o n a s t è r e d é S a i n t - P i e r r e , q u i e s t s i t u é d a n s 

l'île de Psalmodi (quod est situai in insûlâ Psalmo

dia). P s a l m o d i , a n c i e n c o u v e n t d e s B é n é d i c t i n s , 

é ta i t e n effet s i t u é , d i s e n t l e s a u t e u r s d u Gallia 

christïana, daris l 'Ile d e c e n o m La M é d i t e r r a n é e 

o c c u p a i t a l o r s l ' e m p l a c e m e n t d ' A i g u ë s - M o r t e s , 

p l u s r a p p r o c h é e d e la c ô t e , e t s ' e n f o n ç a i t f or t a u 

de là d u t e r r i t o i r e d e M o n t p e l l i e r \ C e p e n d a n t A i -

' Gallia christiana, t. VT, p . 4 3 1 , d e u x i è m e c o l o n n e . 

* Histoire naturelle du Languedoc, p a r A s t r u c . 
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g u e s - M o r t e s e t s o n p o r t a v a i e n t d é j à de l a r é p u t a 

t i o n e n 1 2 6 9 e t 1 2 7 0 , é p o q u e s o ù s a i n t L o u i s s'y 

e m b a r q u a p o u r la P a l e s t i n e . M o i n s de c i n q s i è c l e s 

a v a i e n t a t t e r r i c o n s é q u e m m e n t l ' é t e n d u e de m e r 

q u i c e r n a i t P s a l m o d i . A i g u e s - M o r t e s e l l e - m ê m e 

res ta u n p o r t r e n o m m é j u s q u ' à la f in d u s e i z i è m e 

s i è c l e . T h e v e t , c o s m o g r a p b e de H e n r i I I I , r e p r é 

s e n t e s u r t o u t sa r a d e c o m m e l e c e n t r e d ' u n g r a n d 

traf ic à l ' o c c a s i o n d e s fo i re s de L y o n et l e s u l t a n 

A m u r a t , d a n s l e firman de r e c o n n a i s s a n c e de la 

r o y a u t é d ' H e n r i I V , d a t é de i 5 8 g , l u i o f fre d ' e n 

v o y e r à s o n s e c o u r s d e u x c e n t s v o i l e s d a n s l e p o r t 

d ' A i g u e s - M o r t e s *. C e p o r t et c e l t e r a d e d u r e n t s'ef

f a c e r b i e n t ô t a p r è s , p u i s q u e d a n s la n o t i c e d e s 

G a u l e s d ' A d r i e n V a l o i s , p u b l i é e e n 1 6 7 5 , u n é t a n g 

e n a v a i t p r i s la p l a c e , et l a m e r se t r o u v a i t d é j à à 

e n v i r o n u n e d e m i - l i e u e de la v i l l e 3 . A u j o u r d ' h u i 

la r a d e c o m m e l e p o r t n e f o r m e n t p l u s q u e d e s 

m a r a i s , et la m e r e n e s t é l o i g n é e de p r è s de d e u x 

l i e u e s . U n s o r t s e m b l a b l e a f r a p p é s u r c e s p a r a g e s 

l e p o r t S a r r a z i n et l e p o r t d ' A g d e . Ces p o i n t s de 

r e p è r e a i d e r o n t a u x m e s u r e s d e s a t t e r r i s s e m e n t s de 

n o s c ô t e s m é r i d i o n a l e s . 

D ' a u t r e s fa i ts n o u s p e r m e t t e n t d ' a p p r é c i e r l e u r 

r a p i d i t é s u r n o s c ô t e s s e p t e n t r i o n a l e s . E u m e n i u s 

d ' Â u t u u a d é c r i t e n 3 o g l e m i d i de la H o l l a n d e . C e t t e 

1 Cosmographie univ., etc., ouvrage cité , t. I I , chap. x . 
* Histoire de ta réforme, etc., par M. Capefigue , ouvr. cité , 

t. V , chap. L X X X I I I , p. 56 t . 

* Hadriani Valesii, historiographi regii, NotitiaGalliarum, 
etc., un vol . in- fol . Pa r i s , 1675, au mot Aquœ tnortuœ, p. 29. 
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c o n t r é e , d i t - i l , d é c o u p é e d e t o u s c ô t é s p a r l e s b o u 

c h e s o b l i q u e s d u V a h a l e t e m b r a s s é e a u p o i n t d e 

d i v i s i o n d u R h i n , p a r l e s b r a s d e c e f l e u v e , p e u t à 

p e i n e p o r t e r l e n o m d e t e r r e . L'eau l ' h u m e c t e e t 

l ' i m b i b e si c o m p l è t e m e n t q u ' e l l e s ' e f f o n d r e à c h a 

q u e p a s , s ' é b r a n l e e t v a c i l l e a u l o i n c o m m e u n e 

m a s s e f l o t t a n t e ; o n la c r o i r a i t faite e x p r è s p o u r 

e x e r c e r l e s t r o u p e s à d e s b a t a i l l e s n a v a l e s Q u a t r e 

s i è c l e s p l u s t a r d , c e so l , p a r f a i t e m e n t c o n s o l i d é , 

d o n n a i t a s i l e a u x S a x o n s t a n t d e fo i s v i s i t é s p a r l e s 

a r m é e s d e P é p i n l e Bref e t d e C h a r l e m a g n e . A la 

g u e r r e d e s G a u l e s , p r e s q u e t o u t e s l e s v i l l e s d e s V e -

n è t e s d a n s la B r e t a g n e é t a i e n t c o u v e r t e s p a r l 'O

c é a n , c e q u i l e s r e n d a i t i n a b o r d a b l e s s e l o n C é s a r 

e t D i o n C a s s i u s a . A u x p r e m i e r s t e m p s d e la m o 

n a r c h i e f r a n ç a i s e , la B r e t a g n e n a g e a i t e n c o r e au 

m i l i e u d e s m a r a i s , d ' a p r è s u n e c o s m o g r a p h i e d e 

c e t t e é p o q u e s ; d è s l e s i è c l e s u i v a n t , l es B a s - B r e t o n s , 

a u r a p p o r t d e G r é g o i r e d e T o u r s , b r û l a i e n t l e s f e r 

m e s , r a v a g e a i e n t l e s m o i s s o n s , v e n d a n g e a i e n t l e s 

v i g n e s d e s t e r r i t o i r e s d e N a n t e s e t d e R e n n e s L a 

F l a n d r e a u n e d a t e e n c o r e p l u s r é c e n t e . R e t r a i t e 

i n a c c e s s i b l e d e s M o r i n s e t d e s M é n a p e s p e n d a n t 

les g u e r r e s d e C é s a r , e t p r e s q u e é t e r n e l l e m e n t e n 

s e v e l i e s o u s l e s b r o u i l l a r d s d e s e s m a r a i s , a u d i r e 

d e S l r a b o n , c o n t e m p o r a i n d ' A u g u s t e , e l l e n e fut 

1 In Constanlium, c a p . v m . 

* Césa r , De Bell. gall.,—Dion C a s s i u s , Hist. rom., c a p . x x x i x . 
a Cosmographie d'un anonyme de Havenne, c i t é e . 

* Hist. ecclest. Francor., l i b . V . 
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a s s e z a f f e r m i e p o u r c o m m e n c e r à se p e u p l e r q u ' a u 

n e u v i è m e s i è c l e 

Mais l ' a s p e c t d e s c ô t e s n e s e t r a n s f o r m e n u l l e 

p a r t a v e c p l u s d e p r o m p t i t u d e q u ' à l ' e m b o u c h u r e 

d e s f l e u v e s . D i o d o r e d e S i c i l e , au t e m p s d e César , 

d o n n a i t c i n q b o u c h e s a u R h ô n e 3 ; P l i n e , t r o i s ; 

P o l y b e e t P t o l é m é e , d e u x ; T h e v e t , t rpjs 3 ; a u j o u r 

d ' h u i il y e n q d e u x . Ce l jes i n d i q u é e s p a r P t o l é 

m é e n ' e x i s t e n t p l u s . Les b o u c h e s d e c e f l e u v e t e n 

d e n t m a i n t e n a n t v e r s l ' e s t ; j a d i s , a u c o n t r a i r e , l e 

j l h ô n e se p e r d a i t a u d e l à d ' A i g u e s - M o r t e s , d u c ô t é 

d e s é t a n g s d e M a u g i i i o e t d e M a g u e l o n n e . C'est h\ 

q u e G o s s e l i n t r o u v e l e s t r a c e s d e l ' a n c i e n c a n a l 

Creusé p a r M a i - j u s , ef. a p p e j é p o u r c e t t e r a i s o n 

Fossœ n\arianœ e t n o n , c o m m e l 'ava i t a d m i s 

d 'An v i l l e , e n t r e l e R h ô n e e t M a r t i g u e s (JUaritima) \ 

On p e u t s u i v r e d a n s l e s d i s c u s s i o n s d e c e s g é o 

g r a p h e s t o u t e s l e s i r r é g u l a r i t é s d u d é p l a c e m e n t d e 

c e s e m b o u c h u r e s , l e u r s p e r p é t u e l l e s v a r i a t i o n s e t 

l e u r s c o n c o r d a n c e s t o p o g r a p h i q u e s 6 . L a m e r , e n 

' Césa r , De Bell. gall., p a s s i m . — S t r a b c m , Geograph., l i b . IY. 

—,/.«« actes du synode de Tfoyes, sous Louis le Bègue. 
s ffi s t. univers., t. I l , a r t . 18 . 
3 Cosmograph. univers., t. I I , e b a p . ix . 

* S t r a b o n , Géographie, l iv . IV, n o t e d e l a p a g e 2 1 . 

* D ' A n v i l l e , Notice de l'ancienne Gaule, a u m o t Fossama-

riana, p . 3 5 2 e t s u i v . 

« La chorographie o u Description de la Provence, e t l'Histoire 

chronologique d u m ê m e p a y s , p a r H. B o u c h e , 2 v o l . i n - f o l i o . 

Aix , 16(31, l iv I , c h . iv, § 3 ; c h . y, g } , 2 5 , 26 ; l i v . I I , c h . v , 

p . 1 6 1 - 1 6 4 . — D ' A n v i l l e , o u v r . c i t é , a u x m o t s Rhodanus fltt-

vius, Rhodani ostia. — G o s s e l i n , n o t e s d u l i v . J V d e la Géogra

phie d e S t r a b o n , éd i t d e 1805 . 
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PE NOTRE CLIMAT- 4 1 5 

s o m m e , s e s e r a i t b e a u c o u p r e t i r é e d e p u i s l e s i è c l e 

d ' A u g u s t e , s o i t d u c ô t é d e la t e r r e , s o i t d u c ô t é d e 

Ja C a m a r g u e ; J l o n o r é B o u c h e , h i s t o r i e n d e la P r o 

v e n c e d u m i l i e u d u d i x - s e p t i è m e s i è c l e , l'a vue a s 

sez, r e c u l e r d e s o n v i v a n t s e u l e m e n t , p o u r fa ire ga 

g n e r à la v i l l e d ' A r l e s u n fonds de terre de quatre à 

cinq cents feus de rente l . U n e c o m p a r a i s o n s o i g n é e 

d e s a n c i e n n e s d e s c r i p t i o n s avec l ' é t a t d e c e l i t t o 

ral a u c o m m e n c e m e n t d u s i è c l e s u i v a n t , s e m b l e 

a u t o r i s e r A s t r u p à fixer à t r o i s l i e u e s l ' a l l o n g e m e n t 

d e s b r a s d u R h ô n e d a n s d i x - h u i t c e n t s a n s 2 . L e s 

a l j u v j o n s e n g o r g e n t , d é p l a c e n t e t e n v a h i s s e n t d e 

m ê m e p r o g r e s s i v e m e n t l e s a u t r e s f l e u v e s . 

Au q u a t r i è m e s i è c l e , l e R h i n s ' o u v r a i t d i r e c t e 

m e n t d a n s la m e r . L e s t r o u p e s d e J u l i e n s ' a p p r o v i 

s i o n n a i e n t d e s b l é s d e l a G r a n d e - B r e t a g n e , a u m o y e n 

d e s c o n v o i s r e m o n t a n t l e f l e u v e p a r s o n e m b o u 

c h u r e * . U n c o u p d e m e r s u r v e n u , d i t - o n , e n 8 6 0 , 

b o u l e v e r s a s o n a n c i e n l i t ; s e s b r a n c h e s n e se r e j o i 

g n e n t p l u s d e p u i s . Ce l l e q u i e n c o n s e r v e ]o n o m 

s e p e r d d a n s l e s s a b l e s a u - d e s s o u s d e L ^ y d e , à 

C a t t v y i c - o p - R h y n , là o ù é ta i t p r i m i t i v e m e n t sa 

p r i n c i p a l e e m b o u c h u r e . 

L e s v e n t s d e m e r d e s c ô t e s b a s s e s et s a b l o n n e u s e s 

e n l è v e n t à c h a q u e i n s t a n t d e s m a s s e s d e s a b l e d e s 

s é c h é , a b a n d o n n é p a r l e r e f l u x , e t l e r e j e t t e n t s u r 

la g r è v e . Ces m o n t i c u l e s d e s a b l e , d i s p o s é s à la f i le 

l e l o n g d u r i v a g e , f o r m e n t Jes d u n e s . C e l l e s - c i c o u -

« Ouvrage c i té , 1 . 1 , p . 2 0 , 2 1 . 

' Histoire naturelle du Languedoc. 
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' D ' A n v i l l e , Notice de la Gaule, A fu r i s , A t u r fluvius, p . Hi. 

r o r i n e n t e n g r a n d e p a r t i e l e s p l a g e s d e l ' O c é a n , d e la 

M a n c h e e t d e la m e r d u N o r d . U n m o u v e m e n t i r r é 

s i s t i b l e l e s e n t r a î n e i n c e s s a m m e n t d a n s l ' i n t é r i e u r 

d e s t e r r e s . Car l e s v e n t s q u i l e s p r o d u i s e n t e n d é 

v e r s e n t a u s s i l e s s a b l e s d e c e c ô t é . L e s d u n e s , c h e 

m i n f a i s a n t , p o u s s e n t d e v a n t e l l e s l e s é t a n g s , l e s 

l a c s , l e s m a r a i s , e n d é t r u i s a n t s u r l e u r p a s s a g e l e s 

c o u r s d ' e a u , l es c h a m p s , l e s f o r ê t s , l e s h a b i t a t i o n s , 

l e s v i l l a g e s e t l e s v i l l e s . 

L ' A d o u r , p r è s d e B a y o n n e , a v a i t j a d i s s o n e m b o u 

c h u r e à la s u i t e d u p r o m o n t o i r e O E a s o q u i t e r m i n e 

l ' E s p a g n e . C e t t e e m b o u c h u r e d i s p a r u t , il y a q u a 

tre c e n t s a n s , s o u s d e s m o n c e a u x d e s a b l e , e t la 

r i v i è r e , c o u l a n t d è s l o r s Je l o n g d e la m e r , s ' o u v r i t 

u n e i s s u e à e n v i r o n s ix l i e u e s a u n o r d d e la v i l l e , 

d a n s l ' e n d r o i t c o n n u a u j o u r d ' h u i s o u s l e n o m d e 

vieux Boucaul. U n c o u p d e m e r a r é t a b l i d e p u i s s o n 

p r e m i e r p a s s a g e ; m a i n t e n a n t e l l e es t d é t o u r n é e d e 

p r è s d e d e u x k i l o m è t r e s d e la d i r e c t i o n d u v i e u x 

B o u c a u t 1 . L e s d u n e s o n t e n s e v e l i b e a u c o u p d e v i l 

l a g e s . L e u r s é t a n g s s u b m e r g è r e n t e n 1 8 0 2 c i n q 

b e l l e s m é t a i r i e s d e c e l u i d e S a i n t - J u l i e n , d a n s l e 

d é p a r t e m e n t d e s L a n d e s ; e n c e m o m e n t m ê m e c e l l e s 

d u g o l f e d e G a s c o g n e m e n a c e n t d i x v i l l a g e s d e c e 

s e u l d é p a r t e m e n t d ' u n e d e s t r u c t i o n i n é v i t a b l e . M i -

m i s a n , l ' u n d e c e s v i l l a g e s , l u t t e d e p u i s v i n g t a n s 

c o n t r e l e u r i n v a s i o n , e t u n e d ' e l l e s , h a u t e d e v i n g t 

m è t r e s , s 'en a p p r o c h e , p o u r a i n s i d i r e , à v u e d ' œ i l . 

L ' a n c i e n b o u r g d ' E s c o u b l a c a p é r i é g a l e m e n t , v e r s 
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la fin d u d e r n i e r s i è c l e , s o u s l e s d u n e s d u d é p a r t e 

m e n t d e la L o i r e - I n f é r i e u r e ; e l l e s e n c o u v r e n t a u 

j o u r d ' h u i j u s q u ' à la f l è c h e d u c l o c h e r . B r e m o n t i e r , 

i n s p e c t e u r d e s p o n t s e t c h a u s s é e s , é v a l u e l e u r m a r 

c h e e n t r e i g e t 23 m è t r e s c h a r p i e a n n é e . D ' a p r è s 

c e s c a l c u l s , e l l e s a t t e i n d r a i e n t B o r d e a u x d a n s d e u x 

m i l l e a n s ' . L e s é c o u l e m e n t s d e s m o n t a g n e s m i n é e s 

p r o f o n d é m e n t p a r la fillration d e s p l u i e s , l ' u s u r e 

g r a d u e l l e d e s e s c a r p e m e n t s p a r l ' a c t i o n l e n t e d e s 

m é t é o r e s , o u l e u r a f f a i s s e m e n t s u b i t si la m e r e n 

r o n g e la b a s e ; l ' a s s è c h e m e n t d e s l a c s , d e s é t a n g s e t 

d e s m a r a i s à l 'a ide d e l ' é v a p o r a t i o n , d e s s é d i m e n t s 

d e s r i v i è r e s o u r u i s s e a u x q u i s'y r e n d e n t , l e s s o u l è 

v e m e n t s e t l e s d é p r e s s i o n s d u s o l , l e s p r o g r è s d e s 

t o u r b i è r e s , l e s o s c i l l a t i o n s d e s g l a c i e r s , d o n t M. Agas

si/, r e t r a c e si b i e n l e s c i r c o n s t a n c e s s , l ' a c t i o n c h i 

m i q u e d e l ' é l e c t r i c i t é q u e M. B e c q u e r e l p é n è t r e e t 

r e p r o d u i t d a n s s e s p l u s m y s t é r i e u s e s o p é r a t i o n s g é o 

l o g i q u e s 3 , a c c r o i s s e n t e t c o m p l è t e n t l e s y s t è m e d e s 

c a u s e s d e s m o d i f i c a t i o n s n a t u r e l l e s d e n o t r e c l i m a t . 

L ' i m p u l s i o n v i e n t i c i d e s p h é n o m è n e s m é t é o r o 

l o g i q u e s ; l ' a s p e c t d u so l s e m o d i f i e s o u s l e u r s 

a u s p i c e s , e t l e s m o d i f i c a t i o n s d u so l r é a g i s s e n t à 

l e u r t o u r s u r l e s p h é n o m è n e s m é t é o r o l o g i q u e s . 

V o y o n s l ' a c t i o n d e l ' h o m m e . 

1 Mémoire s u r la fixation d e s d u n e s . 
a Etudes sur les glaciers, c h a p . x n , x v . 
3 Sur les applications de Vélectro-chimie à l'étude des phéno

mènes de décomposition et recomposition terrestre, p r e m i e r m é 

m o i r e [Comptes-rendus des séances de l'Acad. des sciences, 1 8 4 J , 

p r e m i e r s e m e s t r e , n"Si). 

- r , 
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L ' h o m m e a u s s i m o d i f i e p r o f o n d é m e n t la s u r f a c e 

d u s o l : c 'es t u n d e s p r i v i l è g e s d e s o n i n t e l l i g e n c e 

e t d e sa f o r c e . Il s'y a p p l i q u e d ' a i l l e u r s a v e c d e s 

i n t e n t i o n s t o u t e s d i f f é r e n t e s , au g r é d e s e s b e s o i n s , 

d e s e s p a s s i o n s o u d e s e s c a p r i c e s . A u c u n o b s t a c l e 

n e l e d o m i n e : l e s m o n t a g n e s , i l l es a b a i s s e o u les 

ef face ; la m e r , i l la c o n t i e n t o u l a r e f o u l e ; l e s f l e u 

ves , il l es é p u i s e o u l e s d é t o u r n e ; les m a r a i s , il l e s 

i n o n d e o u l e s t a r i t ; l e s forê t s , il l e s é l a g u e o u l e s 

a r r a c h e . Mais l ' h o m m e n e s ' e m p l o i e p a s s e u l e m e n t 

à r é s i s t e r o u à d é t r u i r e ; u n i n s t i n c t p r o v i d e n t i e l l e 

p r e s s e p l u t ô t d e r é p a r e r e t d e c o n s t r u i r e . 11 é t e n d 

s e s c u l t u r e s e t l e u r p r é p a r e d e s a b r i s ; i l l a b o u r e 

l e s f r i c h e s , f er t i l i s e l e s l a n d e s , r e b o i s e l e s m o n t a -

g n e s e t l e s c o t e a u x ; a r r o s e l e s t e r r a i n s s e c s , d e s s è c h e 

l e s t e r r e s h u m i d e s , c r e u s e d e s é t a n g s , o u v r e d e s c a 

n a u x , i n v e n t e o u p e r f e c t i o n n e c h a q u e j o u r e n m a 

t i è r e d e s c i e n c e s e t d ' a r t s a g r o n o m i q u e s . 

L e s c h a n g e m e n t s p h y s i q u e s d u sol i m p r i m e n t 

t o u j o u r s a u x é t a t s d e l 'air d e s c h a n g e m e n t s c o r r e s 

p o n d a n t s . L e s c u l t u r e s e n t r e t i e n n e n t l ' h u m i d i t é , 

d i m i n u e n t l ' é v a p o r a t i o n , é l è v e n t la t e m p é r a t u r e , 

f a v o r i s e n t l e s m é t é o r e s a q u e u x , r e s t r e i g n e n t l e s v i 

c i s s i t u d e s . C'est l e c o n t r a i r e p o u r l e s f r i c h e s e t l e s 

l a n d e s . E l l e s e n g e n d r e n t d e s e x c è s d e f r o i d e t d e 

c h a l e u r , la s é c h e r e s s e e t l e s v i c i s s i t u d e s . Tel e s t l e 

c o n t r a s t e e n t r e l e s r é g i o n s i n c u l t e s d e la B r e t a g n e , 

d e l a C h a m p a g n e e t d u P é r i g o r d , e t l e s p l a i n e s 

r i a n t e s d e l ' A r t o i s , d e la F l a n d r e o u d e l ' A l s a c e . Un 

p a r e i l c o n t r a s t e d i s t i n g u e l e s p a y s a b r e u v é s d e l a c s 

o u d ' é t a n g s , s i l l o n n é s d e c a n a u x o u d^ r i v i è r e s , e t 
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les p a y s d é p o u r v u s d ' e a u e t t r o p é l o i g n é s d e s c ô t e s . 

L e s p r e m i e r s , c o m m e la Bresse et l e F o r e z , la S o l o 

g n e e t la B r e n n e , s o n t f r o i d s r e l a t i v e m e n t , n é b u 

l e u x , h u m i d e s ' e t p l u v i e u x ; les s e c o n d s , c o m m e la 

B e a u c e , la P r o v e n c e et l e b a s L a n g u e d o c s o n t c h a u d s 

à p r o p o r t i o n , s e c s e t s a n s p l u i e s . L e b a r o m è t r e r e s 

s e n t s p é c i a l e m e n t c e s d i f f é r e n c e s , s e l o n Je b a r o n 

K a m o n d . L ' i r r a d i a t i o n s o l a i r e à la s u r f a c e d e s c o n 

t rée s s è c h e s p r o v o q u e d e s c o u r a n t s a s c e n d a n t s q u i 

r é d u i s e n t t o u j o u r s p l u s o u m o i n s l e d e g r é d e d é 

p r e s s i o n d e l ' a t m o s p h è r e ; d a n s l e s c o n t r é e s n a t u 

r e l l e m e n t h u m i d e s o u s o u m i s e s a r t i f i c i e l l e m e n t à 

u n l a r g e s y s t è m e d ' i r r i g a t i o n , l e s c o u r a n t s d e s c e n 

d a n t s p r e n n e n t au c o n t r a i r e l e d e s s u s , f a u t e d ' u n e 

i r r a d i a t i o n s u f f i s a n t e d u s o l , c e q u i a u g m e n t e t o u 

j o u r s p l u s o u m o i n s l a p r e s s i o n d e l 'a ir . D e là d e s 

é l é v a t i o n s o u d e s a b a i s s e m e n t s d e la m o y e n n e 

d u b a r o m è t r e , i n d é p e n d a n t s d e t o u t e m o d i f i c a t i o n 

d a n s l e p o i d s d e l ' a t m o s p h è r e 

L e s a b r i s à l ' a ide d e s m o n t a g n e s o u d e s c o t e a u x 

s u p p l é e n t , d ' a p r è s l e u r s d i s p o s i t i o n s , à t o u s l e s a v a n 

tages o u à jtous l e s i n c o n v é n i e n t s d e s i n f l u e n c e s 

m é t é o r o l o g i q u e s . L e u r a b s e n c e v e r s l e n o r d o u v e r s 

l ' o u e s t l a i s s e l a N o r m a n d i e e t la B r e t a g n e e n b u t t e 

a u x f r i m a s d e s r é g i o n s b o r é a l e s . D e s s é r i e s d e c o 

t e a u x e n g a r a n t i s s e n t h e u r e u s e m e n t l a C h a m p a g n e 

e t la B o u r g o g n e . L a c o u r t e c h a î n e d e s C o r b i è r e s , 

d r e s s é e p e r p e n d i c u l a i r e m e n t l e l o n g d e l ' O c é a n d u 

' Mémoire sur la formule barométrique, deuxième mémoire, 
deuxième partie. 
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c ô t é d u s u d - o u e s t , p r o t è g e l e L a n g u e d o c et la P r o 

v e n c e c o n t r e l e s b r u n i e s et l e s v e n t s d e l ' O c é a n , 

t a n d i s (p ie l e s t e m p ê t e s e t l ' h u m i d i t é d é s o l e n t les 

c ô t e s p l a t e s d e c e l i t t o r a l . Les A l p e s n o u s p r é s e r 

v e n t m o i n s d e s v e n t s d 'es t d e p u i s l e s l a r g e s r o u t e s 

s t r a t é g i q u e s d u M o n t - C e n i s e t d u S i m p l o n . L e s f o 

rê t s r e m p l a c e n t l e s a b r i s o u e n t i e n n e n t l i e u . N u l 

d o u t e q u e l e s v e n t s d u n o r d et d e l ' o u e s t n e f r a n c h i s 

s e n t a v e c p l u s d e d i f f i c u l t é s l e s p o r t i o n s m o n t u e u s e s 

d e s b a s s i n s d e la S e i n e , d e la S o m m e et d e l a M e u s e , 

a v a n t la d e s t r u c t i o n d e l e u r s h a u t e s f u t a i e s ; n u l 

d o u t e q u e l e s a n t i q u e s forê t s d e s m o n t a g n e s d e l 'est , 

d u c e n t r e e t d u s u d n ' a s s u r a s s e n t l e s a b r i s c o n s t i 

t u é s p a r c e s m o n t s . L e u r d i s p a r i t i o n à p e u p r è s 

c o m p l è t e n'a p a s s e u l e m e n t d é c o u v e r t la F r a n c e 

s u r c e s p o i n t s ; o n d o i t l u i i m p u t e r a u s s i , d ' a p r è s 

u n p r i n c i p e d e M. d e H u m b o l d t , r e p r o d u i t d e r n i è 

r e m e n t s o u s u n n o u v e a u j o u r , c o m m e o n l e v e r r a 

p l u s t a r d , p a r M. B o u s s i n g a u l t , l ' e x i s t e n c e d e s t o r 

r e n t s e t d e s i n o n d a t i o n s , l e d é f a u t d ' e a u x v i v e s e t 

d e s o u r c e s p e r m a n e n t e s , l ' a c c r o i s s e m e n t d e l ' é v a -

p o r a t i o n e t la d i m i n u t i o n d e s p l u i e s 1 ; il f a u t y 

a j o u t e r l e s v i c i s s i t u d e s r e l a t i v e s d e s c o n t r é e s d é 

b o i s é e s , s a n s c o m p t e r q u e l e s p l u i e s t o m b a n t e n 

m a s s e s u r d e s p e n t e s d é n u d é e s a c c é l è r e n t e t a u g 

m e n t e n t p a r u n m ê m e effet la d é g r a d a t i o n d e s 

t e r r e s e t l ' e n g o r g e m e n t d e s f l e u v e s . 

L ' h o m m e n e d é p l o i e j a m a i s p l u s d e p u i s s a n c e 

1 M. d e H u m b o l d t , Voyage dans les régions iquinoœiales, e t c . , 

t . V, l iv . V, c h a p . xvi . — M. B o u s s i n g a u l t , Economie rurale, 

e t c . , t . H , c b a p . x , § S , p . 7 0 1 . 
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q u e l o r s q u ' i l c o n c e r t e ses e f for t s . La g u e r r e so i t p o u r 

l ' a t t a q u e , s o i t p o u r la d é f e n s e , é t a i t j a d i s c h e z t o u s 

l e s p e u p l e s l ' u n i q u e m o b i l e d e c e s c o n c e r t s . L ' i n 

t é r ê t g é n é r a l m i e u x c o m p r i s l e s r a l l i e p l u t ô t d e n o s 

j o u r s e n v u e d u c o m m e r c e et d e l ' i n d u s t r i e . H e u 

r e u x s i , p a r u n d e r n i e r p r o g r è s q u i t e n d d e p l u s e n 

p l u s à s ' i n t r o d u i r e , la c o n c u r r e n c e e t la l u t t e , f i l l e s 

s u r a n n é e s d e l ' é g o ï s m e e t d e l ' a n a r c h i e , a b d i q u a i e n t , 

s o u s l e n o u v e a u r é g i m e , l e u r s y s t è m e d ' i n i q u i t é , d e 

v i o l e n c e e t d e r u i n e c o m m u n e s , e n f a v e u r d e l ' o r 

d r e , d e l ' h a r m o n i e e t d e la j u s t i c e ! L ' h o m m e , d ' a i l 

l e u r s , d a n s s e s r a p p o r t s a v e c l e s c l i m a t s , e s t c o n 

d u i t e n d é f i n i t i v e , p a r un" a u t r e p o i n t d e d é p a r t , 

a u x m ê m e s r é s u l t a t s q u e la n a t u r e . Il s e r e n d m a î t r e 

d u s o l , i l l e m o d i f i e , il l e t r a n s f o r m e ; c e s m o d i f i c a 

t i o n s e t c e s t r a n s f o r m a t i o n s a l t è r e n t les é l é m e n t s , 

c h a n g e n t l e s c a r a c t è r e s d e l a c o n s t i t u t i o n a t m o s p h é 

r i q u e , c e q u i a l t è r e e t c h a n g e r é c i p r o q u e m e n t 

l ' a c t i o n d e l ' a t m o s p h è r e s u r l e s o l . L ' h o m m e et la 

n a t u r e c o m b i n e n l d o n c i n t i m e m e n t l e u r s i n f l u e n c e s 

m o d i f i c a t r i c e s , e t c ' e s t a i n s i q u e l e s c l i m a t s c h a n 

g e n t s a n s c e s s e s o u s c e s d e u x i m p u l s i o n s , e n v e r t u 

d e la s o l i d a r i t é m u t u e l l e e n t r e l e s é ta t s d u c ie l e t d e 

la t e r r e . D é t e r m i n o n s l e r ô l e d e c e s d e u x c a u s e s 

d a n s l e s m o d i f i c a t i o n s s é c u l a i r e s d u c l i m a t d e n o s 

r é g i o n s . 
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C H A P I T R E II. 

B K S C A U S E S D U C L I M A T D E L A G A U L E S O U S J U L E S - C E S A R , E T D B 

S U S A M É L I O R A T I O N S J U S Q U ' A U Q U A T R I È M E S I È C L E D E L ' È R E 

C H R É T I E N N E . 

La G a u l e , a u t e m p s d e Ce'sar, é p r o u v a i t e n h i v e r 

u n f r o i d d e — i 5 ° à — 1 8 ° ; d e s n e i g e s au l i e u d e 

p l u i e s e t d e s t e m p ê t e s f u r i e u s e s . Ce t h i v e r d u r a i t 

s ix o u h u i t m o i s : il c o m m e n ç a i t a u m o i s d ' o c t o b r e 

e t n e f in i s sa i t p a s a v a n t l e m o i s d e m a i . L e p r i n 

t e m p s e t l ' a u t o m n e o f f r a i e n t c h a q u e a n n é e d e s 

p l u i e s t o r r e n t i e l l e s , d e s v e n t s d ' o u e s t i m p é t u e u x , 

u n e h u m i d i t é e x c e s s i v e e t d e v i o l e n t e s v i c i s s i t u d e s . 

U n e c h a l e u r r e l a t i v e i n t e n s e , m a i s p e u d u r a b l e , e n 

t r e m ê l é e d e p l u i e s , c a r a c t é r i s a i t l ' é t é . Les c i r c o n 

s t a n c e s l o c a l e s e t l ' é ta t d e s c o n t r é e s v o i s i n e s e x p l i 

q u e n t a i s é m e n t c e t t e c o n s t i t u t i o n m é t é o r o l o g i q u e . 

D ' i m m e n s e s forê t s e n v e l o p p a i e n t a l o r s la G a u l e . 

C e s f o r ê t s d e h a u t e f u t a i e e n o c c u p a i e n t l e s d e u x 

t i e r s . L e u r s m a s s e s c o m p a c t e s se p r e s s a i e n t e n t r e l e s 

c i t é s , c o u r o n n a i e n t l e s m o n t a g n e s , d e s c e n d a i e n t 

s u r l e u r s c r o u p e s , e n v a h i s s a i e n t l e s v a l l é e s , o m b r a 

g e a i e n t l e s g r a n d s f l e u v e s , b o r d a i e n t l e s m e r s . E l l e s 

é t a i e n t s u r t o u t t r è s - é p a i s s e s e t t r è s - p r o f o n d e s v e r s 

le c e n t r e , d u c ô t é d u n o r d et à l ' e s t . D e s f o r ê t s e n 

c o r e p l u s é p a i s s e s r e m p l i s s a i e n t a u l o i n l e s c o n t r é e s 
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1 De Bell, gallic., Mb. Vl, g 23. 

d u v o i s i n a g e . C'éta i t à l 'est l a f o r ê t H e r c y n i e , d o n t 

César e s t i m a i t la l a r g e u r à n e u f l o n g u e s j o u r n é e s d e 

m a r c h e , e t q u i s ' é t e n d a i t d e p u i s la r i v e d r o i t e d u 

R h i n j u s q u ' à la V a l a c h i e e t la T r a n s y l v a n i e * ; c ' é 

t a i e n t a u n o r d l e s forê t s i m p é n é t r a b l e s d e s Pays -Bas 

é t d e la T h u r i n g e , la c é l è b r e f o r ê t d e s A r d e n n e s , 

l e s forê t s v i e r g e s d u D a n e m a r c k , d e l à S u è d e e t d é 

la N o r w è g e , l e s f o r è l s d e l a S a r m a t i e et d e la S c y t h i e . 

La G a u l e à c e l t e é p o q u e a v a i t e n o u t r e b e a u c o u p 

d e t e r r e s i n c u l t e s : s o n s o l i m p r é g n é d ' h u m i d i t é 

n a g e a i t , p o u r a i n s i d i r e , d a n s l e s é t a n g s , l e s l a c s , 

l e s m a r é c a g e s e t l e s m a r a i s . L e s é t a n g s et l e s l a c s 

e n v i v i f i a i e n t les m o n t a g n e s e t l es v a l l é e s ; l e s m a r a i s 

e t l e s m a r é c a g e s e n s u b m e r g e a i e n t l e s t e r r e s i n c u l t e s 

e t l e s forê t s : i l s é t a i e n t e n t r e t e n u s p a r la f î l t ra t ion 

d e s t e r r e s , p a r l e s e a u x p l u v i a l e s , p a r l e d é b o r d e 

m e n t d e s f l e u v e s e t p a r l e c o u r s d e s m a r é e s . T o u t e s 

les r é g i o n s c o n l i g u ë s à la G a u l e , c e t t e v a s t e é t e n d u e 

d e p a y s e n t r e l e R h i n , la m e r B a l t i q u e , l e P o n t -

E u x i n e t l e s A l p e s , n ' o f f r a i e n t é g a l e m e n t , d u n o r d 

a u s u d , q u e d e s t e r r e s i n c u l t e s , d e s f l e u v e s s a n s l i t e t 

d e s a m a s d ' e a u s t a g n a n t e . U n i m m e n s e m a r a i s c a 

c h a i t a u s s i p r e s q u e e n t o t a l i t é l e s p l a i n e s d e v e n u e s 

d e p u i s l e s F l a n d r e s , la B e l g i q u e e t la H o l l a n d e , L e s 

e a u x s t a g n a n t e s d e la G a u l e g e l a i e n t a u x p r e m i e r s 

f r o i d s , ses c a m p a g n e s e t s e s f o r ê t s s e c h a r g e a i e n t 

d e n e i g e s , s e s f l e u v e s à l e u r t o u r se c o n v e r t i s s a i e n t 

e n g l a c e s . D a n s c e n o u v e l é ta t , l es G a u l e s c o n s e r 

v a i e n t s ix m o i s d u r a n t l ' a s p e c t e t l e s p r o p r i é t é s d ' u n 
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s é j o u r r e m p l i d e g l a c i e r s , a s sa i l l i d e f r i m a s , e n s e 

v e l i s o u s l e s n e i g e s . L e s g l a c i e r s d e s m o n t a g n e s 

s ' a b a i s s a i e n t e u x - m ê m e s a l o r s p l u s o u m o i n s , c o m m e 

M. Agass i z l e d é m o n t r e , j u s q u e d a n s la p a r t i e i n 

f é r i e u r e d e s v a l l é e s A l p i n e s , e t i l s y r e m p l i s s a i e n t 

c e s v a l l é e s j u s q u ' à d e s n i v e a u x t r è s - c o n s i d é r a b l e s 

a u - d e s s u s d e l e u r f o n d ; t o u t l e m a s s i f d e s A l p e s , 

c o n f o r m é m e n t a u x d e s c r i p t i o n s d e P o l y b e et d e 

T i t e - L i v e , é t a i t c o u v e r t d ' u n e i m m e n s e m e r d e 

g l a c e d ' o ù d é c o u l a i e n t d e g r a n d s é m i s s a i r e s d e s c e n 

d a n t j u s q u ' a u x b o r d s d e s b a s s e s c o n t r é e s e n v i r o n 

n a n t e s , c ' e s t - à - d i r e j u s q u e d a n s la g r a n d e p l a i n e 

s u i s s e e t j u s q u e d a n s la p l a i n e n o r d d e l ' I t a l i e 1 . En d e 

h o r s d e la G a u l e e t d e t o u s l e s c ô t é s le c o n t i n e n t d e 

l ' E u r o p e , p l u s s e p t e n t r i o n a l o u p l u s s a u v a g e , s i m u 

l a i t à p l u s f o r t e r a i s o n u n e l a r g e v a l l é e d e g l a c i e r s , 

h é r i s s é e d e f r i m a s , r e s p l e n d i s s a n t e d e n e i g e . 

O n c o m p r e n d t r è s - b i e n m a i n t e n a n t l e s c a r a c 

t è r e s d e s s a i s o n s d e la G a u l e . E n h i v e r , l e s v e n t s 

d u n o r d e t d e l 'est s e d é v e r s a i e n t d a n s c e t t e r é g i o n 

à t r a v e r s la m e r G e r m a n i q u e e t l e s s o l i t u d e s d e la 

S c y t h i e . L e u r s o u f f l e g l a c é y r e n c o n t r a i t à l ' o p p o 

s i t e d e s v e n t s d ' o u e s t p l u s c h a u d s , à p e u p r è s p e r 

m a n e n t s . R e s s e r r é s e n t r e l e s f o r ê t s , i rr i t é s p a r l e u r 

c o n f l i t , c e s v e n t s a n t a g o n i s t e s s ' e n g o u f f r a i e n t d a n s 

l e s c l a i r i è r e s e t r o u l a i e n t c o n f o n d u s e n t o u r b i l l o n s 

r a p i d e s . U n f r o i d a i g u et d e s n e i g e s a b o n d a n t e s 

m a r q u a i e n t l ' a r r i v é e d e s v e n t s b o r é a u x ; i ls p r o v e 

n a i e n t d i r e c t e m e n t d u p ô l e n o r d , c o n s e r v é s p r e s -

1 Etudes sur les glaciers, c h a p . x v n , p . 240 e t 2 6 1 . 
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q u e s a n s d é c h e t , g r â c e à 1 a p r e t é d u c l i m a t d e s c o n 

t r é e s i n t e r m é d i a i r e s . L e s g l a c i e r s e t l e s n e i g e s d e s 

v a l l é e s e t d e s m o n t a g n e s lu i f o u r n i s s a i e n t s u r l e s 

l i e u x m ê m e s d e v a s t e s c e n t r e s d e r e n f o r c e m e n t . 

L ' i m p r e s s i o n d u f r o i d g e l a i t d ' a b o r d l e s e a u x s t a g 

n a n t e s . Le r a y o n n e m e n t d e t a n t d e g l a c e s j o i n t à 

l ' e x a s p é r a t i o n c r o i s s a n t e d u f r o i d v e n u d u d e h o r s , 

fa isa i t b i e n t ô t p r e n d r e l e s f l e u v e s e t l e s r i v i è r e s . 

C'est a l o r s q u e l ' h i v e r s é v i s s a i t d a n s t o u t e sa r i 

g u e u r s u r d e s t e r r e s i n a c c e s s i b l e s a u s o l e i l e t j o n 

c h é e s d e f r i m a s , a u m i l i e u d ' u n h o r i z o n d o m i n é 

d e p l u s i e u r s c ô t é s p a r d e s h a u t e u r s c h a r g é e s d e 

n e i g e s e t d e g l a c i e r s , d a n s u n p a y s à l a m e r c i d e s 

i n f l u e n c e s d e la m e r g l a c i a l e e t d ' u n i m m e n s e c o n 

t i n e n t b o r é a l . 

A u r e t o u r d u p r i n t e m p s , l e s v e n t s d ' o u e s t , r e 

f o u l é s d u r a n t l ' h i v e r p a r la c o n d e n s a t i o n r e l a t i v e 

d e s c o u r a n t s d u n o r d e t d e l ' e s t , r e g a g n a i e n t p e u à 

p e u la p r é p o n d é r a n c e à m e s u r e q u e l a d i m i n u t i o n 

d u f r o i d r e s t r e i g n a i t d a v a n t a g e l ' a c t i v i t é d e s a u 

tres v e n t s . L a l u t t e d e c e s v e n t s c o n t r a i r e s , a i g r i e , 

c o n n u e o n l e sa i t d é j à , p a r l a r é s i s t a n c e d e s f o r ê t s , 

r e n c o n t r a i t a l o r s u n p u i s s a n t a u x i l i a i r e d a n s l e 

b r u s q u e é b r a n l e m e n t a t m o s p h é r i q u e , c o n s é q u e n c e 

i n é v i t a b l e d e la r é s o l u t i o n g é n é r a l e d e s g l a c e s d e 

la p l a i n e . Ces i m m e n s e s d é g e l s p r o v o q u a i e n t e n 

effet au s e i n d e s c o u c h e s i n f é r i e u r e s d e l 'a ir d e s 

c o u r a n t s t u m u l t u e u x o b l i q u e s , v e r t i c a u x e t d e s 

c e n d a n t s , d o n t l e c o n c o u r s a v e c l e s v e n t s a n t a g o 

n i s t e s g é n é r a u x é l e v a i t à s o n c o m b l e l e d é s o r d r e 

d e l ' a t m o s p h è r e . L'nc h u m i d i t é e x c e s s i v e e t d e s 
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p l u i e s d i l u v i a l é s n e p o u v a i e n t m a n q u e r d ' a c c o m 

p a g n e r l e s t e m p ê t e s d u p r i n t e m p s . L ' é n o r m e m a s s e 

d e g l a c e r e n d u e si s u b i t e m e n t à l ' é ta t l i q u i d e , s a n s 

p a r l e r d e s v a p e u r s a q u e u s e s a b a n d o n n é e s p a r l e s 

v e n t s d ' o u e s t , e n offrait d ' a b o r d la s o u r c e . L ' i m -

b i b i t i o n p r o f o n d e d u s o l à la f a v e u r d e s filtrations 

e t la f o n t e u l t é r i e u r e d e s n e i g e s e t d e s g l a c e s a c c u 

m u l é e s p e n d a n t u n l o n g h i v e r s u r l e s m o n t a g n e s 

e t d a h s l e s va l l ée s , e n d e v e n a i e n t e n s u i t e l'alï m e n t . 

La v a s t e é t e n d u e d e s f o r ê t s j o u a i t i c i u n g r a n d 

r ô l e . L e u r s c i m e s é l e v é e s a t t i r a i e n t et d é c h a r g e a i e n t 

l e s n u a g e s ; d e s f lo t s d e v a p e u r s a q u e u s e s s ' e x h a 

l a i e n t c o n t i n u e l l e m e n t d e l e u r f e u i l l a g e t o u f f u ; 

e l l e s e m p ê c h a i e n t l e d e s s è c h e m e n t d e s t e r r e s ; e l 

l e s d i v i s a i e n t l ' eau d e s p l u i e s , e l l e s la r e t e n a i e n t à 

l e u r s p i e d s p a r m i l e u r s b r o u s s a i l l e s e t l e u r s rac i 

n e s ; e l l e s e n i m p r é g n a i e n t l e so l g o u t t e à g o u t t e 

j u s q u e d a n s ses e n t r a i l l e s . 

- L ' a p p a r i t i o n d e l ' é té n e r é p r i m a i t q u ' e n p a r t i e 

t o u t e s c e s c a u s e s d e p l u i e s e t d ' h u m i d i t é . C e p e n 

d a n t l a c h a l e u r s o l a i r e é c h a u f f a i t v i v e m e n t l e s c l a i 

r i ère s , l e s c i t é s e t l es p l a i n e s ; m a i s c e t t e c h a l e u r 

e n t r e c o u p é e d ' a v e r s e s é t a i t d ' a i l l e u r s c i r c o n s c r i t e 

e t c o u r t e , i u t e r r o m p u e à la fo i s d a n s sa d u r é e e t 

d a n s sa p r o p a g a t i o n p a r l ' a c t i o n r é f r i g é r a n t e d e s 

f o r ê t s . L ' i n é g a l é c h a u f f e r n e n t d e s p o r t i o n s d é c o u 

v e r t e s et d e s p o r t i o n s b o i s é e s se r e p r o d u i s a i t 

s u r u n e p l u s g r a n d e é c h e l l e e n t r e l e s t e m p é r a t u r e s 

d e s m o n t a g n e s et d e s p l a i n e s . C e t t e i n é g a l i t é t r a n 

c h a i t p r i n c i p a l e m e n t à la t in d e l ' é t é , l o r s q u e la 

c h a l e u r d é l a p l a i n e v e n a i t d ' a t t e i n d r e à s o n a p 6 -
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g é e , t a n d i s q u e l e s p r e m i è r e s n e i g e s c o u r o n n a i e n t 

déjà l e s m o n t a g n e s e t l e s h a u t e s v a l l é e s . Ce c o n 

tras te p r o p r e à l ' a u t o m n e e n t r a î n a i t n é c e s s a i r e 

m e n t u n d o u b l e effet . Il r a p p e l a i t l e s c o u p s d e 

v e n t , l e s b o u r r a s q u e s e t l e s t e m p ê t e s p r i n l a n i è -

res , i l p r o v o q u a i t d e p l u s d e s flots i n c e s s a n t s d e 

p l u i e s e n p r é c i p i t a n t s u r l e s p l a i n e s l e s t o r r e n t s d e 

v a p e u r s d i s s o u t e s d u r a n t l ' é t é . L e s s a i s o n s d e la 

G a u l e s ' e x p l i q u e n t p a r f a i t e m e n t , o n l e v o i t , e t p a r 

s e s i n f l u e n c e s p a r t i c u l i è r e s , e t p a r s e s r a p p o r t s 

p r o c h a i n s o u é l o i g n é s . Ces d e u x é l é m e n t s y s e r v e n t 

a u x m ê m e s t i t r e s : i l e s t i m p o s s i b l e d e l e s i so l er . 

L e s g u e r r e s d e C é s a r s a c c a g è r e n t la G a u l e p e n 

d a n t p r è s d e d i x a n s . E l l e s d é t r u i s i r e n t , l e s f o r ê t s , 

i n c e n d i è r e n t l e s v i l l e s , r a v a g è r e n t l e s c a m p a g n e s , 

m a s s a c r è r e n t l e s p o p u l a t i o n s . IXous a u r o n s u n e 

i d é e d e l e u r v i o l e n c e e n a p p r e n a n t d e P l u t a r q u e 

e t d ' A p p i e n d ' A l e x a n d r i e q u e , d a n s c e s d ix a n s , C é 

sar p r i t p l u s d e h u i t c e n t s v i l l e s , l i v r a t r e n t e b a 

t a i l l e s , r é d u i s i t t r o i s c e n t s p e u p l e s , s e t r o u v a a u x 

p r i s e s a v e c t r o i s m i l l i o n s d ' e n n e m i s , e n tua u n 

m i l l i o n e t e n fit u n m i l l i o n d e p r i s o n n i e r s L e s 

i n t é r ê t s d e la d é f e n s e f o r ç a i e n t s o u v e n t l e s G a u l o i s 

d e r e c o u r i r , c o m m e l e s R o m a i n s , à la r u i n e cíes 

c i t é s e t à la d é v a s t a t i o n d e s t e r r e s . Ils b r û l è r e n t 

a i n s i e n u n j o u r p l u s d e v i n g t v i l l e s d u B e r r y , e t 

c e t e f f r a y a n t s a c r i f i c e fut i m i t é p a r les p a y s v o i 

s i n s 4 . La d e s t r u c t i o n d e s forê t s é t a i t p o u r C é s a r 

1 Plutarch. inC. Casare, p . 71 S. — Appian. Alexand., de 

Bell, civil., l i b . II . 

* C é s a r , De Bell. gall.,\ib. V I I , § 1 5 . 
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1 L i b . I V , c a p . n , p. 5 4 , 5 5 . 

d ' u n e ne'cess i té i m p é r i e u s e . S e s a r m é e s n ' a u r a i e n t 

j a m a i s p u m a r c h e r n i s e d é p l o y e r a u s e i n d ' u n e 

c o n t r é e a u s s i f o u r r é e ; l e s G a u l o i s d ' a i l l e u r s y d r e s 

s a i e n t c o n t i n u e l l e m e n t d e s e m b u s c a d e s , s'v r e t r a n -

c h a i e n t a p r è s l e u r s d é f a i t e s , y c o n c e r t a i e n t l e u r s 

l i g u e s , s'y c a c h a i e n t a v e c l e u r s r i c h e s s e s . La g r a n d e 

q u a n t i t é d e v i l l e s c o n q u i s e s o u r u i n é e s d o n n e r a i t 

d é j à la m e s u r e d e l ' i m m e n s e d é v a s t a t i o n d e s f o r ê t s ; 

c a r l e s G a u l o i s n e b â t i s s a i e n t q u e d a n s l e u r v o i s i 

n a g e o u s o u s l e u r o m b r e . D ' i n n o m b r a b l e s f o r ê t s 

t o m b è r e n t e n c o r e d a n s les t r e n t e b a t a i l l e s d e C é s a r 

s o u s l e s p a s d e p l u s i e u r s c e n t a i n e s d e m i l l e h o m 

m e s , p o u r l e s b e s o i n s e t l e s o p é r a t i o n s d e t a n t d'ar

m é e s . F o r t p e u r e s t è r e n t d e b o u t au m i l i e u d e 

l ' e m b r a s e m e n t g é n é r a l d ' u n e g u e r r e n a t i o n a l e . L a 

G a u l e p o r t a i t e n c o r e , t r e n t e o u q u a r a n t e a n s a p r è s , 

d e s t r a c e s n o n é q u i v o q u e s d e l ' e x t r ê m e a p p a u v r i s 

s e m e n t d e s e s f o r ê t s . S t r a b o n , c o n t e m p o r a i n d u 

s i è c l e d ' A u g u s t e , r é d u i t d e b e a u c o u p l ' é t e n d u e 

d e q u a t r e m i l l e s t a d e s a t t r i b u é e a n t é r i e u r e m e n t 

à la forê t d e s A r d e n n e s , e t il d é c l a r e e n o u t r e 

quelle ne contient pas des arbres de haute futaie '. 

Les g u e r r e s d e César n e f u r e n t p a s m o i n s fa ta les 

a u x t e r r e s . Q u e p o u v a i e n t ê t r e l e s c h a m p s g a u l o i s 

a b a n d o n n é s f a u t e d e b r a s , f o u l é s a l t e r n a t i v e m e n t 

e t p a r l e s l é g i o n s r o m a i n e s e t p a r l e s p o p u l a t i o n s 

a r m é e s , u t i l i s é s t o u r à t o u r a u p r o f i t d e l ' a t t a q u e 

o u d e la r é s i s t a n c e , b o u l e v e r s é s d e t o u s c ô t é s e n 

v u e d ' u n c a m p e m e n t , d ' u n q u a r t i e r d ' h i v e r , d ' u n 
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s i è g e o u d ' u n e b a t a i l l e ? Si l e so l d e la G a u l e , chez. 

u n e n a t i o n é t r a n g è r e à l ' a g r i c u l t u r e , e l a i t déjà 

s e m é , a v a n t l ' i n v a s i o n , d ' é t a n g s , d e l a c s , d e m a r a i s 

e t d e m a r é c a g e s , c o m b i e n la m a s s e d e s e a u x s t a g 

n a n t e s d u t a u g m e n t e r p e n d a n t la c o n q u ê t e , l o r s 

q u e la c a m p a g n e res ta p r e s q u e i n c u l t e , d é p o u i l l é e 

d e f o r ê t s , e t à la m e r c i d e s t r o u p e s ! D e s t r u c t i o n d e s 

f o r ê t s , i n c u l t u r e d e s t e r r e s , a c c u m u l a t i o n d e s e a u x 

d o r m a n t e s , t e l s f u r e n t e n d i x a n s l e s fruits i m m é 

d i a t s d e la c o n q u ê t e d e la G a u l e . T o u t e f o i s la n a 

t u r e d e s e s r a p p o r t s n e s 'a l téra p o i n t . E l l e c o n t i 

n u a à r e c e v o i r d e s r é g i o n s d u n o r d et d e l 'es t le 

m ê m e g e n r e d ' i n f l u e n c e s , l e m ê m e g e n r e d e m o 

d i f i c a t i o n s . La p r o v i n c e r o m a i n e , c ' e s t - à - d i r e l e 

s u d - e s t d e la c o n t r é e , n ' é p r o u v a i t r i en d e c o m m u n 

a v e c l e s c h a n g e m e n t s l o c a u x d e la p o r t i o n s e p t e n 

t r i o n a l e . I n c o r p o r é e à l ' e m p i r e s o i x a n t e - d i x a n s 

a u p a r a v a n t , sa p h y s i o n o m i e t o p o g r a p h i q u e s e 

r e c o m m a n d a i t déjà à t o u s é g a r d s p a r u n a i r d e 

c i v i l i s a t i o n d i g n e d e l ' I t a l i e . 

La b r u s q u e t r a n s f o r m a t i o n d e l ' é t a t p h y s i q u e d e 

la G a u l e a t t e i g n i t e n p e u d ' a n n é e s s o n a n c i e n é ta t 

m é t é o r o l o g i q u e . La s o u s t r a c t i o n d e s forê t s tar i t 

d ' u n s e u l c o u p u n e p u i s s a n t e s o u r c e d e f r o i d , d e 

p l u i e s e t d ' h u m i d i t é . L e s o l e i l , n o y é j u s q u e - l à d a n s 

d e s t o r r e n t s d e v a p e u r s a q u e u s e s e t i n t e r c e p t é p a r 

u n o m b r a g e é p a i s , é c h a u f f a d é s o r m a i s t r è s - v i v e 

m e n t d e s p l a i n e s d é n u d é e s , - l e s p l u i e s d e v i n r e n t 

m o i n s a b o n d a n t e s e n l ' a b s e n c e d e h a u t e s f u t a i e s , 

e t l ' e x c è s d ' h u m i d i t é é c h a p p é j a d i s d e s m a s s e s d 'ar

b r e s n u d é g a g é d ' u n t e r r a i n s o u s l e u r a b r i , n e 
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m a n q u a p a s d e d i m i n u e r . D e s i n f l u e n c e s c o n t r a i r e s 

c r o i s a i e n t p o u r t a n t à c e t t e é p o q u e l e s r é s u l t a t s d e 

la s u p p r e s s i o n d e s f o r ê t s . La G a u l e , no irs l ' a v o n s 

d i t , é ta i t e n m ê m e t e m p s à p e u p r è s i n c u l t e e t r e m 

p l i e d ' e a u x v a g u e s ; o r , s o n sol s a n s c u l t u r e la l i vra i t 

a u c o n f l i t d e t o u s l e s e x t r ê m e s a t m o s p h é r i q u e s , 

p e n d a n t q u e l a d i s p e r s i o n d e s e s e a u x e n r é p r i m a i t 

à la fo i s la s é c h e r e s s e e t la c h a l e u r , p o u r y fa i re 

p r é v a l o i r l ' h u m i d i t é e t l e f r o i d . D ' a u t r e s c a u s e s 

m o i n s p r o c h a i n e s lu i c o n s e r v a i e n t e n p a r t i e s o n 

h u m i d i t é e t s o u f r o i d p r i m i t i f s . La G a u l e n ' a v a i t 

é t é d é p o u i l l é e q u e d a n s l e s p l a i n e s . L e s m o n t a 

g n e s v o i s i n e s , c e s m a s s i f s g r a n i t i q u e s o u c a l c a i r e s , 

q u i e n s u r m o n t e n t l e c e n t r e e t d e s c e n d e n t e n a m 

p h i t h é â t r e d e s c i m e s d u J u r a , d e s A l p e s e t d e s P y 

r é n é e s , p o s s é d a i e n t e n c o r e l e u r s forê t s s é c u l a i r e s , 

l e u r s g l a c i e r s e t l e u r s n e i g e s ; a u d e l à d u R h i n , l i 

m i t e d e l a G a u l e e t d e s t r a v a u x d e la c o n q u ê t e , 

s e d r e s s a i t t o u j o u r s , c o m m e a v a n t C é s a r , u n r e m 

p a r t d e forê t s v i e r g e s , s i l l o n n é e s d e r u i s s e a u x o u d e 

r i v i è r e s , a b r e u v é e s d e l a c s , d e m a r a i s e t d e m a r é 

c a g e s ; c e s e a u x e t c e s f o r ê t s b o r d a i e n t l e s d e u x 

r i v e s d u f l e u v e e n s u i v a n t s o n c o u r s j u s q u ' à s e s 

e m b o u c h u r e s e t c o u v r a i e n t p r e s q u e e n t i è r e m e n t la 

G a u l e d u n o r d à l 'est ; e n f i n la v a s t e é t e n d u e d e t e r r e 

d ' o ù l u i a r r i v a i e n t l e s f r i m a s d e s p ô l e s n ' a v a i t p a s 

p e r d u d e p u i s la g u e r r e l a c a p a c i t é d e l e s e n t r e t e n i r . 

C e p e n d a n t , t o u t c o m p t e fa i t , l e c l i m a t d e la G a u l e f 

p a r s u i t e d e s t r a n s f o r m a t i o n s d u s o l r é s u l t a n t d e 

l a c o n q u ê t e , d e v i n t m o i n s â p r e e t m o i n s p l u v i e u x , 

b i e n q u e s e s c i r c o n s t a n c e s l o c a l e s e t s e s r e l a t i o n s 
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1 StraboD, Géographie, Hv. IV, p . 

a v e c l e s a u t r e s c o n t r é e s l e l a i s s a s s e n t e n c o r e t r è s -

f r o i d , t r è s - h u m i d e et t r è s - v a r i a b l e . 

O n n e fut f r a p p é d e c e s d i f f é r e n c e s q u e v i n g t -

c i n q à t r e n t e a n s a p r è s . Au s i è c l e d ' A u g u s t e , la v i 

g n e r é u s s i s s a i t m a l e n c o r e a u - d e s s u s d e la p r o 

v i n c e r o m a i n e , e t Je p i e d d e s C é v e n n e s b o r n a i t 

t o u j o u r s la c u l t u r e d u f i g u i e r 1 . L ' a m é l i o r a t i o n du, 

c l i m a t , m a n i f e s t é e p l u s t a r d p a r la p r o p a g a t i o n d e 

c e s c u l t u r e s , s ' a v a n ç a d e la G a u l e - N a r b o n n a i s e à 

t r a v e r s l a G a u l e d a n s la d i r e c t i o n d u s u d a u n o r d -

L e s i n f l u e n c e s d u v o i s i n a g e d o n n e n t l e s e c r e t d e 

c e l t e m a r c h e . L a G a u l e c o n f i n a i t a u m i d i a v e c la 

N a r b o n n a i s e , r é g i o n t r è s - c h a u d e r e l a t i v e m e n t d ' a 

p r è s sa p o s i t i o n g é o g r a p h i q u e e t l e d é v e l o p p e m e n t 

d e sa c i v i l i s a t i o n ; d a n s le N o r d , a u c o n t r a i r e , e l l e 

t o u c h a i t d e J o u t e s p a r t s à d e s l a t i t u d e s s e p t e n t r i o 

n a l e s , à d e h a u t e s m o n t a g n e s , à d e s f o r ê t s é p a i s s e s 

et. à u n e n a t u r e s a u v a g e . Ces i n f l u e n c e s d ' a i l l e u r s 

é t a i e n t r é c i p r o q u e s . S i l e c o n t a c t d e la N a r b o n n a i s e 

p o u s s a i t à r é c h a u f f e m e n t d e la G a u l e , l e c o n t a c t 

d e la G a u l e p o u s s a i t à s o n t o u r a u r e f r q i d i s s e m e n t 

d e la N a r b o n n a i s e : c e t t e r é a c t i o n m u t u e l l e e x p l i 

q u e p o u r q u o i la t e m p é r a t u r e d e la N a r b o n n a i s e , 

m a l g r é sa r i c h e s s e a g r i c o l e , s e m a i n t e n a i t a l o r s a u ^ 

d e s s o u s d u d e g r é a c t u e l . 

Les m o d i f i c a t i o n s m é t é o r o l o g i q u e s i s s u e s p r i a i i * 

t i v e m e n t d e s m o d i f i c a t i o n s t o p o g r a p h i q u e s r e 

m o n t è r e n t p a r l e u r e x e r c i c e j u s q u ' à l e u r s c a u s e s 

g é n é r a t r i c e s . A l a d i s p a r i t i o n d e s f o r ê t s , l e s v e n t * 
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b o u l e v e r s è r e n t e n l i b e r t é les p l a i n e s e t ]es v a l l o n s . 

C e u x d e l ' o u e s t , a r r i v a n t d u l a r g e s u r les c ô t e s b a s s e s 

d e l ' O c é a n , c o m m e n c è r e n t à t o u r m e n t e r l e s s a b l e s 

d e c e s p a r a g e s , à les a m o n c e l e r e n d u n e s , à l e s d i s 

p e r s e r à t r a v e r s les c h a m p s ; l e s p l u i e s , n o n d i v i 

s é e s e t p l u s r a p i d e s , é b o u l è r e n t p a r l e u r c h u t e l e s 

t e rre s s a n s s o u t i e n ; l e s t o r r e n t s , g r o s s i s e t s u r 

c h a r g é s d e c e s t e r r e s , l e s d é p o s è r e n t e n a b o n d a n c e 

a u f o n d d e l e u r l i t , d a n s l e s p l a i n e s d é p r i m é e s , 

a u x e m b o u c h u r e s d e s f l e u v e s , p a r t o u t o ù l e s e a u x 

c o u r a i e n t p l u s l e n t e m e n t ; l ' e x u b é r a n c e d e c e s 

d é p ô t s a c c é l é r a l ' é l é v a t i o n d e s t e r r a i n s b a s , l ' e n 

g o r g e m e n t d e s r i v i è r e s e t l e s p r o g r è s d e s a l l u v i o n s . 

Ces e x h a u s s e m e n t s a l l è r e n t si v i t e q u ' i l s r e n d i r e n t 

p r a t i c a b l e s a u x l é g i o n s d ' A u g u s t e l e s m a r a i s d e s 

b o u c h e s d u R h i n , e t q u ' i l s a v a i e n t d é j à a s sez 

é l e v é , s o u s c e t e m p e r e u r , l e s c ô t e s o c c i d e n t a l e s d e la 

M é d i t e r r a n é e p o u r l e s c o n v e r t i r e n u n e s é r i e d ' é 

t a n g s . L ' e x p é d i t i o n d e D r u s u s , la p l u s a n c i e n n e 

d a n s la p o r t i o n m a r é c a g e u s e d e la G e r m a n i e , e t 

la p r e m i è r e m e n t i o n d e s é t a n g s d e s V o l c e s d a n s l e 

L a n g u e d o c a u d e l à d u R h ô n e , s e r a p p o r t e n t à la 

m ê m e d a t e , t r e n t e o u q u a r a n t e a n s d e p u i s la s o u 

m i s s i o n d e la G a u l e 

L a d o m i n a t i o n r o m a i n e r é p a r a p e u à p e u les 

t r i s tes n é c e s s i t é s d e la c o n q u ê t e . D é t o u r n é e d e la 

g u e r r e , m a i s c o n s e r v é e d a n s ses l o i s , la G a u l e p a r 

tagea s o n a c t i v i t é e n t r e l e c u l t e s u p e r s t i t i e u x d e s 

f o r ê t s e t l e g o û t d e l ' a g r i c u l t u r e , d u c o m m e r c e e t 

' V e l l e i u s P a t e r c i i l u s , l i b . I l , § 9 7 . — P . M e t a , l i b . III , c h . v . 
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d e l ' i n d u s t r i e . La fert i l i té d e s o n s o l e t l e s b e s o i n s 

d e l ' e m p i r e l u i firent; b i e n t ô t s e n t i r l e p r i x d e s s o i n s 

d o n n é s à l ' a g r i c u l t u r e . S o n g é n i e a g r i c o l e é c l a t a 

s o u s c e s i n f l u e n c e s , et t o u s l e s t é m o i g n a g e s a t t e s t e n t 

l e s p r o m p t s s u c c è s d e c e t t e p r e m i è r e m a n i f e s t a t i o n . 

S t r a b o n e t P o m p o n i u s M ê l a e x a l t e n t p r e s q u e a v e c 

e n t h o u s i a s m e le l u x e d e ses b o i s e t d e s e s c u l t u r e s V. 

L e r é t a b l i s s e m e n t d e s f o r ê t s et l a c u l t u r e d e s t e r r e s 

e n r é g é n é r è r e n t l ' a s p e c t p h y s i q u e . U n e d i s p o s i t i o n 

d e s e s v a i n q u e u r s y a i d a b e a u c o u p i n d i r e c t e m e n t . 

T o u s l e s e m p e r e u r s , d e p u i s T i b è r e , l u i i n t e r d i r e n t 

d e r e b o i s e r a u d e l à d ' u n c e r t a i n p o i n t , e t i l s p r e s 

c r i v i r e n t e n p a r t i c u l i e r , p o u r s e p r é m u n i r c o n t r e 

l e s s u r p r i s e s , d ' a b a t t r e a u l o i n l e s forê t s a u t o u r d e s 

c a m p e m e n t s r o m a i n s . Ces i n j o n c t i o n s s o u p ç o n 

n e u s e s la g a r a n t i r e n t à l ' a v e n i r d e d e u x e x c è s c o n 

t r a i r e s , l ' e n c o m b r e m e n t d e s b o i s e t l ' a p p a u v r i s s e 

m e n t d e s c u l t u r e s . 

L e s r é g i o n s d u N o r d e t d e l 'Est , e n c o r r e s p o n 

d a n c e a v e c la G a u l e , se t r o u v a i e n t a u s s i à s o n é g a r d 

d a n s d e s c o n d i t i o n s p l u s f a v o r a b l e s . L a G e r m a n i e 

f e r m é e j a d i s a u x R o m a i n s , s a u f q u e l q u e s i n c u r s i o n s 

d e c o u r t e d u r é e p o u r c o n t e n i r , r e f o u l e r o u c h â 

t i er l e s p e u p l e s d e s f r o n t i è r e s , v e n a i t d e s ' o u v r i r 

d e v a n t l e s l é g i o n s d ' A u g u s t e s o u s l e s o r d r e s d e 

D r u s u s , d e N é r o n , d e T i b è r e e t d e G e r m a n i c u s . Ces 

a r m é e s , p r o p o r t i o n n é e s à l e u r t â c h e , la t r a v e r s è r e n t 

c o u p s u r c o u p , h u i t o u d i x a n s d e s u i t e , l e fer e t la 

f l a m m e à la m a i n . D e s m a s s e s d e f o r ê t s t o m b è r e n t 

1 S t r a h o n , l ih . IV, p . 5. — P . Mêla , l i b . 111, c a p . 11. 
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s u r l e u r p a s s a g e , e t l e s c a m p a g n e s f u r e n t r a v a g é e s 

p e n d a n t c e s g u e r r e s e x t e r m i n a t r i c e s d u R h i n à 

l ' E l b e e t d e l ' O c é a n a u x A l p e s N o r i q u e s . La P a n n o -

n i e , v e r s l e s u d - e s t , s ' e m b r a s a à la m ê m e é p o q u e 

d u feu d e s g u e r r e s d e la G e r m a n i e . P l u s d e b o i t c e n t 

m i l l e r é v o l t é s , l i g u é s c o n t r e l ' e m p i r e , s e l e v è r e n t e n 

a r m e s d e c e c ô t é , s e m a n t p a r t o u t l e c a r n a g e et la d é 

v a s t a t i o n . L a f o r ê t H e r c y n i e , i n c o n n u e j u s q u ' a l o r s 

e t i n a c c e s s i b l e a u x R o m a i n s , se c o u v r i t d e r o u t e s 

m i l i t a i r e s a u x d é p e n s d e s e s b ° i s e t d e ses m a r é 

c a g e s . L e s g é n é r a u x , D r u s u s , e n t r e a u t r e s , é t a b l i 

r e n t , e n se r e t i r a n t , d e s f o r t s , d e s p o n t s , d e s f l o t t e s 

e t d e s c o r p s d ' o b s e r v a t i o q à B o n n , à M a v e u c e , 

s u r l e R h i n , l a M e u s e , l ' E l b e e t l e V e s e r 

L'état d e l a G a u l e e t d e s c i r c o n s t a n c e s e x t é r i e u r e s 

a m e n d è r e n t é g a l e m e n t s o n c l i m a t . S e s c u l t u r e s et s e s 

b o i s l u i a p p o r t è r e n t à la fo i s p l u s d e c h a l e u r e t 

m o i n s d e v i c i s s i t u d e s ; la d é n u d a t j o n e t l e s r a v a g e s d e 

la G e r m a n i e et d e la P a n n o n j e a d o u c i r e n t e n m ê m e 

t e m p s l ' â p r e t é d e l e u r s r a p p o r t s . L e s h o m m e s e t 

l e p a y s s e m b l a i e n t c h a n g é s e n G e r r n a n i e d e p u i s c e s 

g r a n d e s e x p é d i t i o n s ; l e c i e l m ê m e , s u i v a n t l e s e x 

p r e s s i o n s d e F l o r u s , e n é ta i t d e v e n u p l u s t r a n q u i l l e 

e t p l u s c h a u d : Cozlum ipsum mitius moUiusque 

soh'to videretur*. Mais c e s r é s u l t a t s n e s ' a p e r ç u r e n t 

q u ' à la l o n g u e . P r é p a r é s s o u s A u g u s t e , i l s s e m o n 

t r e n t à p e i n e s o u s D o m i t i e n , e t i l s n e s ' a c c o m p l i s 

s e n t q u e s o u s P r o b u s . E n e f f e t , la c u l t u r e d e la 

1 V e l l e i u s P a t e r c u l u s , l i b . II , § 9 7 , p . 104 , e t c . , 1 0 8 , 110 . — 

F l o r u s , Epitome rer. romanar., l i b . IV . 

* L o c . c i t . 
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v i g n e , d o n t l ' a s c e n s i o n m a r q u e c e s p r o g r è s , n e m i t 

p a s m o i n s d e d e u x o u t r o i s s i è c l e s à s e n a t u r a l i s e r 

d a n s l e N o r d . 

L a G a u l e n e j o u i t q u ' u n m o m e n t d e la p a i x c o n 

q u i s e p a r A u g u s t e . I m p a t i e n t e d u j o u g , e l l e m u l t i 

p l i e l e s t e n t a t i v e s p o u r s e d é b a r r a s s e r d e l ' o p p r e s 

s i o n . S a c r o v i r , V i n d e x , C i v i j i s , y s o u t i n r e n t p e n d a n t 

l e p r e m i e r s i è c l e l e c h o c d e s a r m é e s r o m a i n e s ; l e s 

l u t t e s s a n g l a n t e s d e s p r é t e n d a n t s à l ' e m p i r e r e t e n 

t i r e n t o u se d é c i d è r e n t s u r s o n t e r r i t o i r e p e n d a n t 

l e s d e u x a u t r e s s i è c l e s ; à la f a v e u r d e c e s t r o u b l e s , 

l e s b a r b a r e s d u N o r d , l e s F r a n c s p r i n c i p a l e m e n t , 

e n v a h i s s e n t , s a c c a g e n t à d i v e r s e s r e p r i s e s l e s p r o 

v i n c e s d e s e n v i r o n s . Ces i r r u p t i o n s p a r t i e l l e s s 'é 

t e n d e n t m ê m e q u e l q u e f o i s t r è s - l o i n : à la fin d u 

t r o i s i è m e s i è c l e , l e s F r a n c s s ' e m p a r e n t v i o l e m m e n t 

d e s o i x a n t e - d i x v i l l e s ; C h r o c u s , r o i d e s A l l e m a n d s , 

a v a i t d é j à r a v a g é l ' A u v e r g n e , l e G é v a u d a n , l ' A n -

g o u m o i s e t la P r o v e n c e ' . M a i s c ' é t a i t s u r t o u t la 

G a u l e s e p t e n t r i o n a l e q u i f o u r n i s s a i t l e t h é â t r e d e 

c e s s o u l è v e m e n t s , d e c e s l u t t e s , d e c e s i n c u r s i o n s ; 

c 'é ta i t a u s s i s u r t o u t l e c l i m a t d u N o r d q u i e n s u p 

p o r t a i t l e s i n c o n v é n i e n t s . C e t t e p o r t i o n d e la G a u l e 

fut t e l l e m e n t r u i n é e q u e M a x i m i l i e n H e r c u l e e t 

C o n s t a n c e C h l o r e d u r e n t a u t o r i s e r l e s L è t e s e t l e s 

F r a n c s à r e p e u p l e r c e s t e r r e s d é s e r t e s e t à c u l t i v e r 

c e s c h a m p s i n c u l t e s . 

La G e r m a n i e , a u n o r d e t à l ' e s t , p r o v o q u a i t 

o u p a r t a g e a i t p r e s q u e t o u j o u r s l e s g r a n d e s c o m -

« C. Tac i t i Annal. , I i b . I I I ; Historiar. I ib . I I I , IV. — Hist. 

de l'Eglise gall., p a r le P . L o n g u e v a l , t . I , l iv . I . 
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m o t i o n s d u n o r d d e l à G a u l e . La s u r f a c e d e s d e u x 

p a v s s e m o d i f i a i t d o n c c o n c u r r e m m e n t . Q u e l l e 

d i f f é r e n c e , s o u s c e r a p p o r t , e n t r e la G e r m a n i e d e 

T i b è r e o u d e G e r m a n i c u s et l a G e r m a n i e d e P l i n e 

e t d e T a c i t e ! L ' u n e r e m p l i e d e f o r ê t s , d e t e r r a i n s 

m o u v a n t s , d e t erre s g l a i s e s , d e m a r a i s e t d e m a 

r é c a g e s , à m o i t i é s u b m e r g é e à l ' o u e s t , e n v e l o p p é e 

à l e s t par' la f o r ê t H e r c y n i e e t p a r l e s A l p e s N o r i -

q u e s , e m b a r r a s s é e s d e g l a c e s d u r a n t l ' h i v e r ; l ' a u t r e 

d é j à fer t i l e e n g r a i n s , r i c h e e n t r o u p e a u x , c h a n 

g e a n t b e a u c o u p d ' a s p e c t à t r a v e r s s e s f o r ê t s et s e s 

m a r é c a g e s . La p r e m i è r e e x t r ê m e m e n t f r o i d e , e n 

b u t t e à d ' h o r r i b l e s t e m p ê t e s , à l a m e r c i d ' u n e m e r 

c o u r r o u c é e ; la s e c o n d e o ù l e f r o i d d e l ' h i v e r fa i 

sa i t p l a c e au p r i n t e m p s e t à l ' é t é , s u j e t t e a u x v e n t s 

d u c ô t é d e l ' e s t , et p l u t ô t h u m i d e v e r s la G a u l e ' . 

C o m b i e n la G e r m a n i e ava i t e n c o r e g a g n é d e p u i s 

T a c i t e , q u a n d t o u t a v a i t a i d é p e n d a n t p l u s i e u r s 

s i è c l e s à d é c o u v r i r 1 ses p l a i n e s , à c o m b l e r s e s m a r é 

c a g e s et à s é c h e r s e s t e r r e s . Cet e n s e m b l e d e c a u s e s 

t e n d a i t so i t d i r e c t e m e n t , so i t p a r c o m m u n i c a t i o n , à 

é c h a u f f e r l e n o r d d e la G a u l e ; e t c ' e s t a i n s i q u ' a u 

q u a t r i è m e s i è c l e la t e m p é r a t u r e d e c e l t e r é g i o n a t te i 

g n i t et s u r p a s s a p e u t - ê t r e l a t e m p é r a t u r e d'à p r é s e n t . 

R i e n n e p u t t r a v e r s e r , a p r è s C o n s t a n c e C h l o r e , 

l ' a m é l i o r a t i o n d u c l i m a t d e la G a u l e ; a u c o n t r a i r e , 

l e s c i r c o n s t a n c e s l o c a l e s e t l e s é v é n e m e n t s d u d e 

h o r s la f a v o r i s è r e n t t o u r à tour'. La G a u l e , r e n d u e à 

' Taci t i Annal., l i b . I , $ 3 6 ; l i b . I I , g 23; l i b . XIII, § 3 4 , 6 0 . 

— Germania, § 3 , 26. — VelleiusPaterciilus, l i b . I I , §105 . 
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la paix sous une longue série d ' empereu r s , pu is 

samment protégée contre les Barbares , enr ichie 

d 'a i l leurs au sein du repos et du b i en -ê t r e , s'é

leva en deux cents ans à l 'apogée de la civi l isat ion. 

Sa conversion au chr is t ianisme servit mervei l leu

sement à cette lin ; elle échauffa son cœur , i l lumina 

son espri t , exalta son act ivi té . Les an t iques forêts, 

objet d'un culte proscr i t , les terra ins fangeux, les 

eaux vagues et croupissantes , se resserrèrent ou 

disparurent au profit d 'une population toujours 

croissante , dans l ' intérêt des arts et de l ' indus t r ie , 

devant les besoins de l 'agr icul ture . L' impulsion ré

génératr ice chemina du sud au nord. Les Nar-

bonnaises et les sept provinces en profilèrent les 

premières . Salvien de Marseille accumule les ex

pressions pour faire ressortir les richesses et la fécon

dité des Aquitaines et de la Novempopulanie \ Le 

centre y obéit à leur su i t e ; les Nerviens et les Mo-

rins ( Flandre et Boulonnais ) , à son extrémité sep

tentr ionale , en éprouvaient déjà les bienfaits au 

commencement du c inquième siècle. «Dans ces 

« l ieux ( chez les Morins et les INerviens ) , dit saint 

« Paul in , occupés naguère par des forêts désertes, 

« retrai tes impénétrables des Barbares et des b r i -

<* g a n d s , on rencontre au jourd 'hu i un nombre 

« considérable d'églises et de monastères où les 

« louanges du Se igneur font retentir les v i l les , les 

« bois et les îles 3 . » Au dehors de la Gaule , des 

guerres continuelles labourèrent du nord à l 'est 

1 De, gubernatione Dei, l i b . VU. 
* Epis t. x x v m , ad Fieiric. 
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la G e r m a n i e , la S a r m a t i e , la P a n n o n i e . T o u t e s c e s 

g u e r r e s d é t r u i s a n t l e s f o r ê t s , m ê l a n t les p e u p l e s , 

c h a n g e a n t l e s l o i s , t r i o m p h a n t d e l a b a r b a r i e , 

i n o c u l a i e n t v i o l e m m e n t à d e s n a t i o n s s a u v a g e s d e s 

m œ u r s e t d e s h a b i t u d e s p l u s p o l i e s . L ' é t a t d u 

s o l , p l i é t ô t o u t a r d a u x c o n d i t i o n s d e la n o u v e l l e 

v i e , r e n o u v e l a i t d ' a b o r d le c l i m a t l o c a l e t r éag i s sa i t 

u l t é r i e u r e m e n t s u r l e s c l i m a t s v o i s i n s . C e l u i d e l à 

G a u l e , p l a c é i m m é d i a t e m e n t s o u s l e v e n t d e s r é 

v o l u t i o n s d e c e s c o n t r é e s , e n c u m u l a , s'il e s t p e r 

m i s d e le d i r e , l e s b é n é f i c e s m é t é o r o l o g i q u e s a v e c 

l e s p r o d u i t s d e s o n p r o p r e f o n d s . 

Ce q u i s e p a s s e s o u s n o s y e u x d a n s le c l i m a t d e 

l ' A m é r i q u e s e p t e n t r i o n a l e d e p u i s l ' i n t r o d u c t i o n d e 

la c i v i l i s a t i o n e u r o p é e n n e , n o u s r é p o n d d e s t r a n s 

f o r m a t i o n s a r r i v é e s d a n s le c l i m a t d e la G a u l e p a r 

l ' i n i t i a t i o n d e s G a u l o i s e t d e s n a t i o n s d e l ' E u r o p e 

o c c i d e n t a l e à la v i e c i v i l i s é e d e s R o m a i n s . L ' A m é 

r i q u e a u d i x - s e p t i è m e s i è c l e , c o m m e la G a u l e a u 

t e m p s d e C é s a r , f o r m a i t u n c o n t i n e n t r e m p l i d e 

t erre s i n c u l t e s , p e u p l é d e f o r ê t s g i g a n t e s q u e s , i n o n d é 

p a r d e g r a n d s f l e u v e s , n o y é d a n s l e s m a r é c a g e s e t 

l e s m a r a i s ; c o m m e la G a u l e p r i m i t i v e , sa s u r f a c e , 

p a r c o u r u e p a r u n e p o p u l a t i o n b a r b a r e , c o n f i n a i t 

v e r s l e n o r d a v e c u n e i m m e n s e é t e n d u e d e t e r r e s 

c i r c o m p o l a i r e s h é r i s s é e s d e g l a c e s ; c o m m e la G a u l e , 

l ' A m é r i q u e s e p t e n t r i o n a l e , b a i g n é e p a r d e s m e r s 

t u r b u l e n t e s , s u b i s s a i t a n n u e l l e m e n t les a l t e r n a t i v e s 

d ' u n f r o i d i n t e n s e , d e p l u i e s d i l u v i a l e s , d e v i c i s s i 

t u d e s e x c e s s i v e s e t d e t e m p ê t e s f u r i e u s e s . L e s a r 

m é e s d e p i o n n i e r s e m p l o y é e s b i e n t ô t a p r è s à d é f r i -
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cher ce sol vierge, y ont reproduit presque à vue 
d'œil les améliorations météorologiques obtenues 
anciennement dans la Gaule au prix des guerres et 
des dévastations. 

Le résultat ne s'est pas fait attendre. Dès le der
nier siècle, le climat de 1 Amérique avait notable
ment gagné : ses hivers étaient moins froids; ses étés 
moins chauds, ses vicissitudes moins grandes, la 
température annuelle avait augmenté; en outre, 
il y tombait moins de pluies, ses vents d'ouest si 
violents avaient perdu de leur fréquence, ses vents 
d'est, plus paisibles, revenaient plus souvent et pé
nétraient de plus en plus dans le pays : le climat, 
en un mot, était devenu à la fois plus chaud, 
moins pluvieux et plus égal. Ces bienfaits ne ces
sent de s'accroître, grâce à la persévérance des 
mêmes efforts. 

Un concours de causes lui a procuré tous ces 
avantages : ce sont les défrichements des forêts, 
les progrès des cultures, l'extension de? terres et 
la réduction des eaux. Les documents précieux 
rapportés assez récemment du Nouveau-Monde 
par un observateur de premier ordre, M. Boussin-
gault, en attribuent la plus large part aux défri
chements des forêts. La masse des forêts refroidit 
les climats en abaissant leur température moyenne, 
augmente la quantité annuelle des pluies, régula
rise le cours des eaux, élève le niveau des eaux 
vives, ce qui revient à dire que les grands défri
chements, toutes choses d'ailleurs égales, échauf
fent les climats, réduisent la quantité des pluies, 
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a m è n e n t d e s d é b o r d e m e n t s , d i m i n u e n t l e s e a u x 

c o u r a n t e s . 

M. B o u s s i n g a u l t é t a b l i t c e s c o n s é q u e n c e s p a r d e s 

p r e u v e s d e fait i n c o n t e s t a b l e s . S o n t a b l e a u d ' o b 

s e r v a t i o n s d e t e m p é r a t u r e s m o y e n n e s d e la z o n e 

é q u a t o r i a l e m o n t r e p a r t o u t , s a n s e x c e p t i o n , q u e 

l e s r é g i o n s b o i s é e s s o n t l e s p l u s f r o i d e s . Les p a y s 

d e l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e , c o u v e r t s d e f o r ê t s é p a i s 

s e s e t s i l l o n n é s d ' u n e m u l t i t u d e d e r i v i è r e s , t e l s q u e 

la b a i e d e C u p i c a , l e s p r o v i n c e s d e S a n - B u e n a v e n -

t u r a , d u C b o c o , d ' E s m e r a l d a s , o n t d e s p l u i e s 

p r e s q u e c o n t i n u e l l e s ; a u C h o c o , p a r e x e m p l e , i l 

n e se p a s s e p a s u n j o u r s a n s p l e u v o i r . D a n s l e s 

p a y s , a u c o n t r a i r e , d ' o ù l e s f o r ê t s o n t d i s p a r u , 

d o n t le s o l e s t s a b l o n n e u x e t l a c u l t u r e à p e u p r è s 

n u l l e , q u o i q u e la t e m p é r a t u r e so i t la m ê m e et la 

d i s t a n c e d e s m o n t a g n e s é g a l e , c o m m e a u d e l à d e 

T u m b e z v e r s P a y t a , la p l u i e e s t p o u r a i n s i d i r e 

i n c o n n u e . A P a y t a , l o r s d e l ' a r r i v é e d e c e s a v a n t , 

il y a v a i t d i x - s e p t a n s q u ' i l n ' a v a i t p l u . Le m a n q u e 

d e p l u i e es t c o m m u n d a n s t o u t l e p a y s q u i a v o i -

s i n e l e d é s e r t d e S e c h u r a , e t s ' é t e n d j u s q u ' à L i m a . 

D a n s c e s c o n t r é e s , d i t - i l , l e s p l u i e s s o n t a u s s i 

rares q u e l e s a r b r e s . M. B o u s s i n g a u l t d é m o n t r e s u r 

t o u t a v e c la d e r n i è r e é v i d e n c e l ' i n t i m e c o r r é l a t i o n 

e n t r e l e s f o r ê t s e t l e s e a u x c o u r a n t e s . Aux g r a n d s 

d é f r i c h e m e n t s d e s f o r ê t s c o r r e s p o n d , e n A m é 

r i q u e , e n Asie c o m m e e n E u r o p e , u n a b a i s s e m e n t 

p r o p o r t i o n n é d e s e a u x c o u r a n t e s , e t r é c i p r o q u e 

m e n t le n i v e a u d e c e s e a u x s ' é l è v e e n A m é r i q u e , 

e n Asie c o m m e e n E u r o p e , là o ù l e s f o r ê t s p r e n -
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C H A P I T R E III. 

DES CAUSES DE L'AMÉLIORATION DE NOTRE CLIMAT, DU QUATRIÈME 

AU NEUVIÈME SIÈCLE. INVASION DES BARBARES; INSTITUTIONS 

MONASTIQUES. 

Nous touchons à une catastrophe épouvantable . 

Les barbares du Nord, tant de fois repoussés dans 

leurs incursions en deçà du R h i n , surprennent un 

jour la vigi lance romaine endormie par la trahi

son , et se rendent maîtres de la Gaule. Cette inva

sion formidable se fit par flots successifs c o m m e 

une marée montante . Les Vandales , les A J a i n s , les 

Suèves , ouvrent les c h e m i n s ; bientôt accourent 

les Bourgu ignons , les Vis igoths , les Héru les , les 

Gépides , les Quades , les S a x o n s , les A l l e m a n d s , 

les Sarmates et jusqu'aux P a n n o n i e n s , enfin arri

vent les Francs et. les Huns . Elle c o m m e n ç a le 3 i 

décembre 4 ° 6 , elle cont inua près de trois ans de 

suite sans se ralentir; elle durait m ê m e encore en 

/ | i 6 . On imagine aisément le tableau des calami

tés d'un peuple entier tombé sans transit ion du 

c o m b l e de la gloire et de la prospérité aux mains 

1 Economie rurale, etc. Par i s , 1844, t. 11, chap. x , § 5 , 
p . 701 et suiv. 

l ient le dessus sur les grandes cu l tures ; enfin , par

tout ce niveau reste invar iable , tant que le sol du 

vois inage n'a pas changé d'aspect 1 . 
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d ' u n e n u é e d e n a t i o n s f é r o c e s a l t é r é e s d e m e u r t r e s 

e t d e p i l l a g e . S a i n t J é r ô m e et S a l v i e n , c o n t e m p o 

r a i n s d e c e d e s a s i r é , e n p o u r s u i v e n t a v e c e f fro i l e s 

t r a c e s s a n g l a n t e s ' ; et l ' a u t e u r i n c o n n u d ' u n p o ë m e 

s u r la P r o v i d e n c e , c o m p o s é d i x a n s a p r è s l ' i r r u p 

t i o n , a j o u t e e n t e r m i n a n t l ' a f f reuse p e i n t u r e d e c e s 

r a v a g e s , « q u e si l ' O c é a n e û t i n o n d é t o u t e s l e s 

G a u l e s , il y e û t fait m o i n s d e m a u x * . » Ce t o r r e n 

d e s t r u c t e u r t r a v e r s a d a n s sa c o u r s e la p r e m i è r e 

G e r m a n i e , la G a u l e B e l g i q u e , l ' A q u i t a i n e , î e s N a r -

b o n n a i s e s e t l e s L y o n n a i s e s . L e s p r i n c i p a l e s v i l l e s 

f u r e n t s a c c a g é e s e t r u i n é e s , l es p o p u l a t i o n s é g o r 

g é e s o u a m e n é e s e u s e r v i t u d e . L ' A q u i t a i n e e n p a r 

t i c u l i e r , la p r o v i n c e d e la G a u l e la p l u s b e l l e e t la 

p l u s o p u l e n t e , e n f l a m m a la c u p i d i t é d e s b a r b a r e s ; 

m a i s l e u r a v i d i t é et l e u r f u r i e c o u v r i t d e d é b r i s 

et d e c a r n a g e t o u t l e p a y s c o m p r i s e n t r e l e s A l p e s 

e t l es P y r é n é e s , e n t r e l ' O c é a n e t l e R h i n . 

N o u s n ' a s s i s t o n s p a s ici à u n e t o u r m e n t e p a s s a 

g è r e . L e s e n v a h i s s e u r s d e la G a u l e s'y é t a b l i s s e n t a u 

m i l i e u d e s r u i n e s , m a l g r é la r é s i s t a n c e g l o r i e u s e 

d e s g é n é r a u x r o m a i n s C o n s t a n c e e t A ë c e . i l s s 'as 

s u r e n t l e u r s p o s s e s s i o n s c o m m e i ls l e s a v a i e n t a c 

q u i s e s , p a r la g u e r r e e t la r u i n e . Ces m ê l é e s v i o 

l e n t e s t i e n n e n t p e r p é t u e l l e m e n t la G a u l e e n h a l e i n e : 

e l l e s s e p r o l o n g e n t o u se r e n o u v e l l e n t p a r l e s r é v o 

l u t i o n s d e p a l a i s , p a r l e s d i v i s i o n s d e s g é n é r a u x 

r o m a i n s , p a r l e s c o n q u ê t e s d e s d i v e r s p e u p l e s à 

' H i e r o n . , li'pisl. xcn ad Ageruch.— S a l v i a n u s , De Provident. 

' Carmen De Provident., i n t e r o p e r a S. P f o s p e r i , p . 7 8 6 , 

v . 2 7 . 
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l ' a p p a r i t i o n d ' a u t r e s b a r b a r e s . L e s p l u s m é m o r a 

b l e s a r r i v è r e n t e n 45 i , a u p a s s a g e d 'At t i la e t d e 

s e s h o r d e s t a r t a r e s , e n 4 7 0 e t 4 7 6 , l o r s q u e l e s G o l h s 

r e j e t è r e n t l e s R o m a i n s a u d e l à d e l ' A u v e r g n e , e n 

4 8 0 , a p r è s l ' e x t i n c t i o n d e l ' e m p i r e d ' O c c i d e n t ; 

e n f i n , s o u s l e s r o i s f r a n c s , d e 4 8 6 à 5 3 6 , p e n d a n t 

la c o n s t i t u t i o n d e la m o n a r c h i e f r a n ç a i s e , a u x d é 

p e n s d e s B o u r g u i g n o n s e t d e s G o t h s r e s t é s m a î t r e s 

d e l a G a u l e . C'est p o u r la G a u l e , à c o m p t e r d e 

l ' i n v a s i o n d e 4°6*> & p e u p r è s c e n t t r e n t e a n s n o n 

i n t e r r o m p u s d e d é s a s t r e s e t d e c o n f u s i o n . 

T o u t n e p é r i t p a s h e u r e u s e m e n t d a n s l e vas t e 

n a u f r a g e d e la c i v i l i s a t i o n g a l l o - r o m a i n e . L e p r e s 

t i g e d e sa g r a n d e u r s u r v é c u t à sa c h u t e e t fa sc ina 

l e s b a r b a r e s d a n s l ' i vres se m ê m e d e l e u r s t r i o m 

p h e s . R a v i s s e u r s d e la G a u l e , e n g r a i s s é s d e s e s d é 

p o u i l l e s , a u l i e u d ' e n d i s p o s e r p a r l e d r o i t d e la 

f o r c e , i l s a c c e p t e n t , i l s s o l l i c i t e n t l ' i n v e s t i t u r e d e s 

p r o v i n c e s c o n q u i s e s , c o m m e s'ils l e s d e v a i e n t à la 

m u n i f i c e n c e d e l ' e m p i r e ; a u l i e u d e b r i s e r la c o u 

r o n n e d e s e m p e r e u r s , d ' e n d é c o r e r l e f r o n t d e 

l e u r s r o i s , o u d e s 'en p a r t a g e r l e s é c l a t s , i l s s e p r o 

s t e r n e n t d e v a n t la m a j e s t é d é c h u e , i l s s ' h o n o r e n t 

d e s e s b o n n e s g r â c e s , i ls e n b r i g u e n t í e s f a v e u r s , 

l e s c h a r g e s e t l e s d i g n i t é s . M a i s c e n ' e s t p a s u n 

v a i n p r e s t i g e q u i p e u t i n t e r v e r t i r a u s s i é t r a n g e 

m e n t l e r ô l e d e s v a i n q u e u r s e t d e s v a i n c u s , c 'es t 

l ' a s c e n d a n t d e la s u p é r i o r i t é r é e l l e , i r r é s i s t i b l e , 

c o n f i é e à u n p e u p l e o u à tin h o m m e , c o m m e u n e 

h a u t e m a g i s t r a t u r e , p o u r i n i t i e r et p r é s i d e r a u x 

v u e s d e D i e u s u r l e s a u t r e s p e u p l e s o u s u r l e s a u -
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très h o m m e s . O r , la G a u l e a r r o s é e d u s a n g d e s 

c h r é t i e n s , e m b r a s é e d e l e u r fo i s u b l i m e , s o u m i s e à 

d e s a i n t s p a s t e u r s , s i l l o n n é e p a r d e s a p ô t r e s i n t r é 

p i d e s , e x e r ç a i t é v i d e m m e n t à l ' é g a r d d e s b a r b a r e s 

c e t t e i m p o s a n t e s u p r é m a t i e . E l l e n e fa i l l i t p o i n t à 

sa m i s s i o n g l o r i e u s e . L e s é v ê q u e s o n t r a n i m é l e s 

f o r c e s d e s v a i n c u s , r e p o u s s é o u c o n t e n u l e s e n n e 

m i s l e s p l u s f é r o c e s , a c h e t é a u pr ix d e l e u r s a n g la 

d é l i v r a n c e d e s f i d è l e s , d é s a r m é u n v a i n q u e u r i n 

flexible p a r les p r i è r e s , l e s m e n a c e s , l es i m p r é c a 

t i o n s ; s a u v é , e n u n m o t , a u t a n t q u e c e s a l u t é t a i t 

p o s s i b l e , l e s p e u p l e s , l e s v i l l e s , l e s p r o d u i t s d e la 

p e n s é e , l e s m o n u m e n t s d e s a r t s , l e s r i c h e s s e s d e 

l ' i n d u s t r i e . L e u r s i n s t r u c t i o n s e t l e u r s e x e m p l e s 

n ' o n t p a s m o i n s fait q u e l e u r d é v o u e m e n t e t l e u r 

c o u r a g e . I l s o n t ra l l i é l e s c o n q u é r a n t s à la foi d e 

la n a t i o n c o n q u i s e , s u b s t i t u é d e s s e n t i m e n t s d ' a 

m o u r e t d e c h a r i t é a u x i m p u l s i o n s d e la h a i n e e t 

d e s r iva l i t é s d e r a c e s ; r a p p r o c h é , r é c o n c i l i é l e s 

p o s s e s s e u r s e t l e s u s u r p a t e u r s d u t e r r i t o i r e ; u n i , 

m ê l é e t c o n f o n d u le v i e u x s a n g g a u l o i s a v e c la 

s è v e v i g o u r e u s e d e s p o p u l a t i o n s v i e r g e s . 

L e s u c c è s r é p o n d i t à l e u r z è l e . L e s B o u r g u i 

g n o n s , l e s V i s i g o t h s e t l e s F r a n c s , d o m i n a t e u r s d e 

la G a u l e , a d o p t è r e n t p r e s q u e c o u p s u r c o u p la 

d o c t r i n e c h r é t i e n n e . L e s V i s i g o t h s la p r a t i q u a i e n t 

d é j à d e p u i s l e u r t r a n s m i g r a t i o n s u r l e s t e rre s d e 

l ' e m p i r e , t r e n t e à q u a r a n t e a n s a v a n t l e u r é t a b l i s -

s e m e n t d a n s n o s p r o v i n c e s m é r i d i o n a l e s ; l e s B o u r 

g u i g n o n s l ' a c c e p t è r e n t p a r a c c l a m a t i o n e n 4 ' 4 0 1 1 

4 i 5 , s e p t o u h u i t a n s a p r è s l e p a s s a g e d u R h i n . 
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DR NOTRE CLIMAT. 4 1 5 

Les F r a n c s s'y s o u m i r e n t à l eu r t o u r en 4Çj6, dès 

q u e Clovis eu t assuré la p r é é m i n e n c e de la na t ion 

f rançaise d a n s les p l a ines d e To lb iac En 5 o y , ce 

ro i adressa i t déjà aux évéques d e son r o y a u m e , 

qu ' i l appe l l e papes s u i v a n t l ' u sage , u n e le t t r e c i r 

cu la i r e o ù il les i n f o r m e des m e s u r e s qu ' i l avai t 

p r i ses a v a n t sa g u e r r e c o n t r e les V i s i g o l h s , p o u r 

m e t t r e à c o u v e r t des insu l t e s les p e r s o n n e s et les 

b i e n s des c lercs ! . 

N o u s fixons à desse in la d a t e de ces c o n v e r s i o n s . 

En effet, la p r o m p t e access ion des b a r b a r e s a u x 

p r i n c i p e s d e la foi é v a n g é l i q u e a d é c i d é en faveur 

d u c l ima t deux résu l ta i s i m m é d i a t e m e n t ut i les . Elle 

a r a l e n t i , s i non e n r a y é le c o u r s des d é v a s t a t i o n s ; 

elle a e n c o u r a g é et fortifié les d é v e l o p p e m e n t s d e 

l ' ag r i cu l t u r e . Le c h r i s t i a m i s m e n e p r ê c h a i t pas 

s e u l e m e n t le p a r d o n , la c o n c o r d e et la paix , il 

p re sc r iva i t auss i , avec la p r i è r e , les exercices d e 

l ' espr i t et le t r ava i l des m a i n s . Ce d e r n i e r t rava i l , 

t a n t r e c o m m a n d é en O c c i d e n t p a r t o u s les f o n d a 

teurs d e r è g l e s , sa in t Mar t in e x c e p t é , c o n c e r n a i t 

s p é c i a l e m e n t la c u l t u r e d u sol . Les m o i n e s de ce t te 

é p o q u e n e v iva i en t m ê m e en géné ra l q u e des p r o 

d u i t s d e l e u r s c u l t u r e s . Ces c o m m u n a u t é s re l i 

g ieuses , s u r le m o d è l e des i n s t i t u t i o n s m o n a s t i q u e s 

d e J ean Cass ien , q u i vena i t d ' en r e m p l i r la P r o 

v e n c e , c o u v r i r e n t b i e n t ô t la G a u l e . Il n ' y avai t 

' Histoire de l'Eglise gallicane, par le P . Longueval, liv. III, 
liv. V. 

* Ilist. littéraire de la France, par les bénédictins de Saint-
Manr, édit. in-4°, t. 111, p. 72. 
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p r e s q u e p a s d e p r o v i n c e , a u m i l i e u d u c i n q u i è m e 

s i è c l e , q u i n e p o s s é d â t s o n m o n a s t è r e . Le n o m b r e 

d e s m o i n e s e n é ta i t s o u v e n t t r è s - c o n s i d é r a b l e : c e 

l u i d ' A g d e n ' e n c o m p t a i t p a s m o i n s d e ^rois c e n t s . 

L e s m o n a s t è r e s d e G r i g n i , p r è s d e V i e n n e , e n r e n 

f e r m è r e n t j u s q u ' à q u a t r e c e n t s ; c e u x d e S a i n t -

P i e j r e e t d e S a i n t - V i c t o r , a u x e n v i r o n s d e Marse i l l e , 

a v a i e n t e u , d i t - o n , s o u s C a s s i e n , v e r s ^ ¡ 8 , c i n q 

m i l l e r e l i g i e u x d e s d e u x s e x e s 1 . L e s e f for t s d e tanf 

d ' h o m m e s a p p l i q u é s s a n s r e l â c h e , a v e c a u t a n t d'ar

d e u r q u e d ' i n t e l l i g e n c e , à r e s t a u r e r l e s b o i s , a s s a i 

n i r l e s c a m p a g n e s e t à f é c o n d e r l e s t e r r e s , p a l l i è 

r e n t d ' a b o r d , c o m p e n s è r e n t u n p e u p l u s t a r d e\ 

s u r m o n t è r e n t e n d é f i n i t i v e l e s c a u s e s d e d é g r a d a -

l i o n d u c l i m a t . Ces t e n d a n c e s r é p a r a t r i c e s s e p r o 

p a g è r e n t c o m m e la d o e f r i n e c h r é t i e n n e d u m i d i a u 

n o r d - Les V i s i g o l h s , déjà c h r é t i e n s à l e u r e n t r é e 

d a n s la G a u l e , e n 4 I 2 i o c c u p è r e n t e x c l u s i v e m e n t 

l e s p r o v i n c e s m é r i d i o n a l e s . L e s B o u r g u i g n o n s , b a p 

t isés d e u x n u t r o i s a n s a p r è s , h a b i t a i e n t , e n c e m o 

m e n t les p r o v i n c e s d u c e n t r e d u c ô t é d u R h i n . 

E n f i n l e s F r a n c s r e ç u r e n t Je b a p t ê m e a v a n t d ' a v o i r 

d é p a s s é les p r o v i n c e s s e p t e n t r i o n a l e s . O n sa i t d ' a i l 

l e u r s q u e l e s c o m m u n a u t é s r e l i g i e u s e s d e c e s i è c l e 

s e r é p a n d i r e n t d e p r o c h e e n p r o c h e à p a r t i r d e s 

f o n d a t i o n s - m è r e s i n s t i t u é e s d a n s la P r o v e n c e , L a 

m a s s e t o u j o u r s c r o i s s a n t e d e c e s o r d r e s l é g u a aux* 

ro i s c h e v e l u s , m a l g r é l e s c a l a m i t é s d e la g u e r r e , u n 

c i e l d e p l u s e n p l u s d o u x e t d e p l u s e n p l u s é g a l . 

' ffislnirede l'Eglise gallicane, l i v . I V , N J , VI. ' 
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Les é v ê q u e s , G i b b o n l'a é c r i t , o n t fait le r o y a u m e 

d e F r a n c e \ N o u s d i r o n s a v e c la m ê m e v é r i t é , le 

c h r i s t i a n i s m e a fait l e c l i m a t d e c e r o y a u m e . L e s 

c o m m u n a u t é s r e l i g i e u s e s d e Cass i en a v a i e n t c o m 

m e n c é l ' œ u v r e , les m o i n e s d e s a i n t B e n o î t y m i r e n t 

}a d e r n i è r e m q i n . S a i n t M a u r , d i s c i p l e c h é r i d u 

m a î t r e , fu(: l e p è r e d e s B é n é d i c t i n s d e la F r a n c e . 

Il l e s y é t a b l i t v e r s 545 d a n s {e m o n a s t è r e d e G l a n d -

f e u i l , a p p e l é d e p u i s S a i n t - M a u r - s u r - L o i r e . L ' é c l a t 

d e l e u r s s e r v i c e s é t e n d i t r a p i d e m e n t la n o u v e l l e 

r è g l e . T o u s l e s c o u v e n t s d e la F r a n c e y c o n f o r m è r e n t 

b i e n t ô t l e u r s p r a t i q u e s . E l le r é c h a u f f a c h e z l e s p e u 

p l e s c h r é t i e n s l a f e r v e u r u n p e u a s s o u p i e p o u r la 

v i e m o n a s t i q u e . O n a c c o u r a i t y p r e n d r e p a r t e u 

F r a n c e d e s p a y s l e s p l u s é l o i g n é s d e l ' I ta l i e . Ce r e 

d o u b l e m e n t d e z è l e r e n d i t c e t t e v i e si f l o r i s s a n t e 

s o u s l e s pe t i t s - f i l s d e C l o v i s , q u e s a i n t A m a n d , a b b é 

d e L é r i n s , e n P r o v e n c e , d a n s l e s e p t i è m e s i è c l e , d i 

r i g e a i t à l u i s e u l p r è s d e q u a t r e m i l l e m o i n e s 8 ; 

q u ' u n s e u l m o i n e d e l ' o r d r e d e S a i n l - C o l u m b a n , 

d o n t c e l u i d e S a i n t - B e n o î Ç é t a i t la s o u c h e , f o n d a 

a u c o m m e n c e n r e n t d e c e m ê m e s i è c l e , s e l o n s a i n t 

B e r n a r d , p l u s d e c e n t r n c m a s t è r e s ; q u ' à V i e n n e et 

d a p s l e s e n v i r o n s s e u l e m e n t , o n c o m p t a i t , e n 646, 

a u de là d e d o u z e c e n t s m o i n e s , a v e c s o i x a n t e c o m 

m u n a u t é s p i e u s e s , n o n c o m p r i s t ro i s c e n t s r e l i 

g i e u s e s 3 . 

1 Histoirede la décad.,t. VI I , c h a p . xxxvnr , in-8" , 1812 . 
2 M a h i l l o n , Annal, ord. S. Bened., t. I I , lib. X X I , p . 8 9 . 

' Histoire d,e l'Eglise gallicane, l i v . l i t , p . 4 8 6 , e t c . ; l i v . IX, 

p . 3 8 7 , 5 5 5 , 5 6 6 , e t c . 
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S a i n t B e n o î t s e d o n n a la d o u b l e m i s s i o n d'assai 

n i r e t d e c u l t i v e r l e s t e r r e s , d ' é t u d i e r l e s s c i e n c e s 

e t d ' i n s t r u i r e la j e u n e s s e . S o n i n n o m b r a b l e p o s t é 

r i té a m e n é c o n s t a m m e n t d e f r o n t l es t r a v a u x i n 

t e l l e c t u e l s e t l e s t r a v a u x d e s c h a m p s . D e s s u c c è s 

p r o d i g i e u x la p a y è r e n t d e s e s p e i n e s : e l l e a é t é 

p e n d a n t s ix s i è c l e s la n o u r r i c e e t l ' i n s t i t u t r i c e d u 

g e n r e h u m a i n . Le c h r i s t i a n i s m e s e u l , s u i v a n t H a l -

l a m , a j e t é u n e s o r t e d e p o n t à t r a v e r s l e c h a o s , 

s e u l i l a l i é l e s c i v i l i s a t i o n s a n c i e n n e et m o d e r n e . 

C'est a u x m o i n e s q u ' o n d o i t , d e s o n a v e u , et il n e 

s a u r a i t ê t r e s u s p e c t , la r e s t a u r a t i o n d e l ' a g r i c u l 

t u r e d a n s u n e g r a n d e p a r t i e d e l ' E u r o p e . L ' a m o u r 

d e la r e t r a i t e , d i t - i l , l e s c o n d u i s i t d a n s d e s l i e u x 

d é s e r t s q u ' i l s c u l t i v è r e n t d e l e u r s p r o p r e s m a i n s ' . 

L a F r a n c e s u r t o u t l e u r d o i t u n a m p l e t r i b u t d e 

r e c o n n a i s s a n c e , p u i s q u ' i l s e n o n t fait la t ê t e d e l a 

c i v i l i s a t i o n et l e c l i m a t l e p l u s s a l u b r e . O n n e s e 

d o u t e p a s a u j o u r d ' h u i d e s i n c r o y a b l e s l a b e u r s d e 

c e s h o m m e s . L e s p r e m i e r s c o u v e n t s s ' é l e v è r e n t d e 

p r é f é r e n c e d a n s d e s l i e u x s o l i t a i r e s e t s a u v a g e s . 

L e u r s f o n d a t e u r s c h o i s i s s a i e n t o r d i n a i r e m e n t t a n 

tô t u n t e r r a i n e n f r i c h e o u d é v a s t é p a r les g e n s d e 

g u e r r e , t a n t ô t u n e m p l a c e m e n t c o u v e r t d e b o i s 

o u i n o n d é , t a n t ô t d e s v a l l é e s s t é r i l e s o u d e s t e r r e s 

n o n l a b o u r a b l e s , t a n t ô t u n so l e n v a h i p a r la m e r , 

e n s e v e l i s o u s d e s m a r a i s , t o u j o u r s u n e l o c a l i t é i n 

c u l t e , m a l s a i n e e t i n h a b i t a b l e . L e s c o u v e n t s é c h a n -

1 L'Europe au moyen âge, c h a p . i x , p r e m i è r e e t d e u x i è m e 

p a r t i e . 
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g e a i e n t m ê m e q u e l q u e f o i s d e s c l o s e n p l e i n r a p p o r t 

c o n t r e u n t e r r a i n e n c o r e i m p r o d u c t i f , d a n s l ' u n i 

q u e L u t d e le l i v r e r à l a c u l t u r e . La p l u p a r t d e s 

t e r r e s c o n c é d é e s a u x c o u v e n t s e t d e v e n u e s p l u s 

t a r d si f er t i l e s n e c o n s t i t u a i e n t a i n s i à l ' o r i g i n e 

q u ' u n terra in i n g r a t , i n u t i l e o u m é p h i t i q u e . 

L a c h a r i t é d e s m o i n e s n e c o n n a i s s a i t a u c u n o b s 

t a c l e , n e s 'e f frayai t d ' a u c u n p é r i l . La c o m m u n a u t é 

s e r a s s e m b l a i t , s e l o n les c i r c o n s t a n c e s , a u m i l i e u d e s 

m a r é c a g e s , s u r l e c o t e a u a r i d e , a u f o n d d e la forê t 

v i e r g e , d a n s l a v a l l é e d é s e r t e . E l l e c o m m e n ç a i t là 

c e t t e v i e d e f a t i g u e s , d e p r i v a t i o n s e t d e m i s è r e s q u i 

d e v a i t l u i o u v r i r l e s p o r t e s d u c i e l . S e s t r a v a u x d ' e x 

p l o i t a t i o n é t a i e n t a s s o r t i s a v e c i n t e l l i g e n c e à l ' é tat 

d u so l , à la p o s i t i o n d e s l i e u x , à la n a t u r e d u c l i m a t . 

E l l e d e s s é c h a i t l es m a r a i s , d é f r i c h a i t l e s b o i s , d é 

t o u r n a i t l e s t o r r e n t s , e n c a i s s a i t l e s r i v i è r e s , c o n t e 

n a i t la m e r . S e s e f for t s a s s i d u s t r i o m p h a i e n t à la 

l o n g u e d e s s i t u a t i o n s l e s p l u s r é f r a c t a i r e s , e t sa 

p a t i e n t e i n d u s t r i e s u p p l é a i t a u b e s o i n à l ' i n s u f f i 

s a n c e d e s e s f o r c e s . Si l e s m a r a i s r é s i s t a i e n t a u x 

t e n t a t i v e s d e d e s s è c h e m e n t , e l l e l es j o n c h a i t d e 

p a i l l e p o u r y d é p o s e r e n s u i t e u n e c o u c h e d e t e r 

r e a u . R i e n n ' i n t e r r o m p a i t sa t â c h e l a b o r i e u s e : 

c j u e l q u e s p a p e s , I n n o c e n t III e n t r e a u t r e s , j u s t e s 

a p p r é c i a t e u r s d e s o n i m p o r t a n c e , a u t o r i s è r e n t à 

l a p o u r s u i v r e m ê m e l e s j o u r s f ér i é s . L ' a m é n a g e 

m e n t d e s e a u x e t d e s forê t s n e la p r é o c c u p a i t p a s 

m o i n s q u e l e s s o i n s d e l ' a g r i c u l t u r e . E l l e a m e n a i t 

e t d i s t r i b u a i t d e s e a u x v i v e s , c r e u s a i t d e s é t a n g s , 

f o r m a i t d e s v i v i e r s , p l a n t a i t d e s b o i s , r e s p e c t a i t et 
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e n t r e t e n a i t l e s f o r ê t s ; s o n s c r u p u l e a l la i t q u e l q u e -

f'ois j u s q u ' à a c h e t e r a u l o i n l e b o i s d e c o n s t r u c 

t i o n q u ' e l l e a v a i t g r a t u i t e m e n t à sa p o r t é e , e t à 

n ' e m p l o y e r p o U r les u s a g e s d o m e s t i q u e s q u e d e s 

s o u c h e s , d u b o i s m o r t o u d e s r o n c e s . E n f i n ; o n 

la v o y a i t a b a n d o n n e r , m o y e n n a n t u n e fa ib le r e 

d e v a n c e , à d ' a u t r e s c o m m u n a u t é s o u à d e s l a ï q u e s 

p a u v r e s la p r o p r i é t é d e s f o n d s q u ' e l l e n e p o u v a i t 

c u l t i v e r , à la s e u l e c o n d i t i o n d e l e s r e n d r e p r o 

f i t a b l e s a u x h o m m e s . 

L 'ac t iv i t é d e c e s c o r p o r a t i o n s a p e u p l é la F r a n c e 

e t l ' E u r o p e d ' i m p é r i s s a b l e s m o n u m e n t s d ' u t i l i t é 

p u b l i q u e . L ' I t a l i e , d é s o l é e e t p e r d u e p a r l e s i n c u r 

s i o n s r é i t é r é e s d e s b a r b a r e s * n'a d û q u ' à s e s c o u 

v e n t s la r e s t a u r a t i o n d e sa c i v i l i s a t i o n et d e s o n 

o p u l e n c e . L e s r i c h e s p l a i n e s d e la L o m b a r d i e , 

s u i v a n t H a l l a m , d o n t l e t é m o i g n a g e es t i c i d ' u n 

g r a u p o i d s , f er t i l i s ées p a r l ' i r r i g a t i o n ¿ d e v i n r e n t 

u n v a s t e j a r d i n , e t l ' a g r i c u l t u r e p a r a î t y a v o i r a t 

t e i n t d è s l e m o j e n â g e la s u p é r i o r i t é q u ' e l l e y 

c o n s e r v e e n c o r e . L ' i n f l u e n c e d é l é t è r e q u i i n o n d e 

a u j o u r d ' h u i l e s r é g i o n s o c c i d e n t a l e s d e la T o s 

c a n e n ' y a v a i t p a s t r o u v é p l a c e à c e t t e é p o q u e , 

e t l e v o y a g e u r v o i t a v e c é t o n n e m e n t , a u m i l i e u 

d e p l a i n e s i n h a b i t é e s , d ' i n n o m b r a b l e s r u i n e s d e 

c h â t e a u x e t d e v i l l a g e s , m o n u m e n t s d ' u n e p é r i o d e 

o ù l 'a ir d e c e s c o n t r é e s n ' é ta i t p o i n t i n f e c t é , o u 

n e l 'é ta i t p a s d u m o i n s d e m a n i è r e à e m p ê c h e r l e s 

h o m m e s d'y h a b i t e r ' . L e s m o i n e s s o n t l e s c r é a t e u r s 

1 ï,'EHrope au moyen âge , c l i a p . J X , d e u x i è m e p a r t i e . 
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DE NOTRE r . l lJIAT, 45 J 

J e la H o l l a n d e el d e la F l a n d r e . I ls ont. c u l t í v e l e s 

p l a i n e s d e l ' A l l e m a g n e , l e s c o l l i n e s d e s b o r d s d u 

R h i n , l e s v a l l é e s d e la S u i s s e ; l ' A n g l e t e r r e a c q u i t 

e n t r e l e u r s m a i n s u n e f é c o n d i t é p r o d i g i e u s e ; i l s 

t r a c è r e n t les p r e m i e r s s i l l o n s à t r a v e r s l e s forê t s d u 

D a n e m a r c k et d e la S u è d e . La F r a n c e , b e r c e a u et 

f o y e r d e s f o n d a t i o n s m o n a s t i q u e s d e l ' O c c i d e n t , 

r e ç u t l e s p r é m i c e s et la p l u s l a r g e p a r t d e s b i e n f a i t s 

d e c e s f o n d a t i o n s . T o u t e s les p r o v i n c e s e n p r é s e n 

t è r e n t à l ' e n v i d e s t é m o i g n a g e s é c l a t a n t s . C'est l e 

m o n a s t è r e d ' A n e g r a i ( L u x u e u i l ) , é tab l i p a r s a i n t 

C o l o r a b a n d a n s l e s f o r ê t s e t l e s m o n t a g n e s d e s 

V o s g e s , q u i a d é f r i c h é l e s t e r r e s i n c u l t e s d e l 'A l 

s a c e , d e la L o r r a i n e e t d e la B o u r g o g n e ; les c o l o 

n i e s d e S a i n t - W a s t o n t c h a n g é e n c a m p a g n e s d é l i 

c i e u s e s l e s m a r é c a g e s d e la F l a n d r e ; la m u l t i t u d e 

d e r e l i g i e u x d e la p a r t i e d e la N c u s t r i e d e v e n u e 

d e p u i s la N o r m a n d i e , e n a v a i t fa i t , d è s l e s e p t i è m e 

s i è c l e , la p l u s r i c h e c o n t r é e d u r o y a u m e ; l e s c o u 

v e n t s d e S a i n t - G e r m a i n - d e s - P r é s , d e S a i n t - D e n i s , 

d e S a i n t - M a r t i n d e T o u r s , d e S a i n t - M a u r , d e C o r -

b i e , d e S i l h i e u , d e C h e l l e s , d e S a i n t - R u f , d e F f e u r y , ' 

d e S a i n t - V i n c e n t d u M a n s , d e S a i n t - M a r t i a l , d e 

S a i n t - B e n o î t d ' A n i a n e , d e L e r i n s , d e C l u n y , d e Cî -

t e a u x , d e C l a i r v a u x , e t c . , s e c h a r g è r e n t d u m ê m e 

s e r v i c e d a n s l e r e s t e d u p a y s . 

Ils r é g l a i e n t l e u r s c u l t u r e s s u r l e s e x i g e n c e s d e s 

l o c a l i t é s , e n s ' a p p l i q u a n t t o u t e f o i s à l e s é t e n d r e e t 

à l e s p e r f e c t i o n n e r . Les c o u v e n t s p o s s é d a i e n t p a r 

t o u t l e s p l u s b e a u x p o t a g e r s , l e s v e r g e r s l e s m i e u x 
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p e u p l é s 1 . Les e x c e l l e n t e s p o i r e s d e d o y e n n é e t d e b o n -

c h r é t i e n c o n s e r v e n t e n c o r e d a n s l e u r n o m l e s o u v e -

n i r d e l ' o r i g i n e d e c e s fruits; m a i s les s o i n s d e la v i g n e 

s e m b l e n t a v o i r a t t i ré l e u r p r é f é r e n c e . L e s r e l i g i e u x 

o n t p l a n t é l e s m e i l l e u r s c l o s d e l ' A l l e m a g n e , les v i g n o 

b l e s d u R h i n s o n t l e u r o u v r a g e ; l e c é l è b r e v i n d e 

. l o h a n n i s b e i ' g e x h a l e c o m m e u n p a r f u m d e l ' a b b a y e 

d e F u l d e . L a fête b u r l e s q u e d e s S u i s s e s d e V e v a y , 

d i t e l ' A b b a v e d e s V i g n e r o n s , si a g r é a b l e m e n t r e 

t r a c é e d a n s l e Bourreau de Berne, d e F e n i m o r e C o o -

p e r , c o n s a c r e la t r a d i t i o n d e s r i c h e s p l a n t a t i o n s d e 

v i g n e s d o n t l e s m o i n e s d e H a u t e r e s t o n t e m b e l l i 

j a d i s u n e m o n t a g n e a r i d e . 

L ' é l è v e d e s b e s t i a u x i n s é p a r a b l e s d e l ' a g r i c u l t u r e , 

u n e f o u l e d ' i n d u s t r i e s , l e c o m m e r c e m ê m e , n a 

q u i r e n t o u se d é v e l o p p è r e n t à la f a v e u r d e s o r d r e s 

m o n a s t i q u e s . I l s p e r f e c t i o n n è r e n t la r a c e c h e v a 

l i n e e n S u è d e ; f o n d è r e n t d e s b e r g e r i e s e n E s p a g n e , 

e n H o l l a n d e , e n A l l e m a g n e ; t i r è r e n t p a r t i d e s 

a b e i l l e s s a u v a g e s , e n t r e t i n r e n t e t m u l t i p l i è r e n t l e s 

p o r c s . L e s r e l i g i e u x i m a g i n è r e n t d e s o u t i l s p o u r l e 

j a r d i n a g e , a j o u t è r e n t l e h o u b l o n d a n s la f a b r i c a 

t i o n d e la b i è r e , y e m p l o y è r e n t à la fo i s l ' o r g e e t 

l ' a v o i n e . O n t r o u v a i t d a n s l e s c o u v e n t s d e s m o u l i n s 

à f o u l e r , d e s t a n n e r i e s , d e s t e i n t u r e r i e s , d e s fabr i 

q u e s d e d r a p ; le t i s s a g e d u l i n é ta i t e n r é p u t a t i o n 

à R a i l e n b u c h ; e n P o m é r a n i e e t e n P r u s s e , l e s C i s t e r 

c i e n s f u r e n t l e s p r e m i e r s à t r a v a i l l e r la l a i n e . La 

m a s s e e t la d i v e r s h é d e s p r o d u i t s e n t r a î n a i e n t la 

1 T u r n e r , c i t é p a r H a l l a n i , l o c . c i t . 
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n é c e s s i t é d e s a c h a t s , d e s v e n t e s e t d e s é c h a n g e s . 

D e l à , l es m a r c h é s , l e s f o i r e s , l e n é g o c e ; l ' a b b é 

G u i l l a u m e a p p o r t a la p r e m i è r e s a l a d e d e F r a n c e e n 

D a n e m a r c k ; la S u è d e a p p r i t d e ses m o i n e s à s e l i v r e r 

a u c o m m e r c e d e s g r a i n s . L e b e s o i n d e s t r a n s p o r t s 

e t d e s c o m m u n i c a t i o n s i n t é r e s s a l e s m o n a s t è r e s à 

la n a v i g a t i o n d e s fleuves, a u x p a s s a g e s d e s r i v i è r e s , 

a u x p e r c e m e n t s d e s r o u t e s , à la c o n s t r u c t i o n d e s 

p o n t s . U n c o u v e n t d e C î t e a u x r é g u l a r i s a l e c o u r s 

d e la S a ô n e ; d è s frères la i s d e l ' a b b a y e d ' F b e r s b a c h 

c o n d u i s a i e n t l e s b a t e a u x s u r le R h i n ; l e b e a u p o n t 

d u R h ô n e à A v i g n o n a é té b â t i p a r u n c o u v e n t . L e s 

p o p u l a t i o n s a c c o u r a i e n t v e r s l e s g r a n d s c e n t r e s d e 

c e m o u v e m e n t a g r i c o l e , i n d u s t r i e l e t c o m m e r 

c i a l ; e l l e s s e g r o u p a i e n t a u t o u r d u c l o c h e r d u m o 

n a s t è r e , s'y é t a b l i s s a i e n t e n f a m i l l e , p r ê t a i e n t l e u r 

c o n c o u r s a u x t r a v a u x d e s m o i n e s , et v i v a i e n t d u 

p r o d u i t d e s f e r m e s o u m a n s e s , s o u s la p r o t e c t i o n 

d e s i m m u n i t é s c l é r i c a l e s . A i n s i se f o r m a i e n t a v e c 

l e t e m p s d e s v i l l a g e s , d e s b o u r g s e t d e s v i l l e s : l e s 

c i n q h u i t i è m e s d e s b o u r g s e t d e s v i l l e s d e la 

F r a n c e , o n e n a fait l e c o m p t e , d o i v e n t l e u r o r i 

g i n e à u n m o n a s t è r e ' . 

L a p r o s p é r i t é d e l ' e m p i r e e t l e b i e n - ê t r e d u p e u 

p l e a c q u i t t a i e n t a m p l e m e n t l e s c o n c e s s i o n s e t l e s 

f a v e u r s p r o d i g u é e s a l o r s a u x é g l i s e s . C e t t e p e n s é e 

p o l i t i q u e a g r a n d i s s a i t s a n s Je d é p l a c e r l e b u t r e l i -

1 Histoire de l'Eglise gallicane, p a r l e P . J . L o n g u e v a l , liv. IX, 

X . — T a b l e a u des institutions et des mœurs de l'Eglise au moyen 

âge, p a r M. F . H u r t e r , t r a d u c t i o n f r ança i s e . P a r i s , 4845 , t. I I , 

e b a p . vu. 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



1 Polyptiqm de l'abbé d'Inninon, publié par M. Guérard. 
» Mabillon , Annal, ord. Sanci. Bened., t. Vit, p. 126,127. 

g i e u x d e s l a r g e s s e s d e n o s a n c i e n s r o i s , e t e l l e p o u 

va i t jus t i f i er , a u m o i n s par u n e h a u t e r a i s o n d ' E t a t , 

l e s m a g n i f i q u e s l i b é r a l i t é s d e C l o v i s , d e C h i l d e b e r t , 

d e C o n t r a n , d e s d e u x P é p i n s , C h a r l e m a g n e , H u g u e s 

C a p e t e t R o b e r t . L e s c o u v e n t s f i a n ç a i s , p o u r n e 

p a r l e r q u e d e c e u x - l à , d e v i n r e n t b i e n t ô t m a î t r e s 

d e p o s s e s s i o n s i m m e n s e s . L e s m i e u x d o t é s f u r e n t 

S a i n t - G e r m a i n - d e s - P r é s , S a i n t - D e n i s , S a i n t - R u f , 

M a r m o u t i e r s , S a i n t - V i n c e n t d u M a n s , C l u n y et 

C î t e a u x . L ' a b b a y e d e S a i n t - G e r m a i n - d e s - P r é s a v a i t 

e n p r o p r i é t é , d u h u i t i è m e a u n e u v i è m e s i è c l e , 

v i n g t - c i n q g r a n d e s f e r m e s o u m a r i s e s , a p p e l é e s e n 

la t in B r è v e , e t c e l l e d e P a l a i s e a u , l ' u n e d e s p l u s 

b e l l e s , e n r e n f e r m a i t c e n t h u i t a u t r e s ' . M o i n s d ' u n 

s i è c l e a p r è s sa f o n d a t i o n , C l u n y p u t i n s t i t u e r e n 

F r a n c e c e n t c i n q u a n t e f e r m e s m o d è l e s 2 . E n 1 2 0 2 , 

C î t e a u x c u l t i v a i t d e u x m i l l e a r p e n t s d e t e r r e . 

La s o c i é t é l a ï q u e p r a t i q u a i t l ' a g r i c u l t u r e , m è r e 

d e l ' a b o n d a n c e e t d e la f é l i c i t é p u b l i q u e s , a v e c 

m o i n s d e d é s i n t é r e s s e m e n t , d ' o r d r e e t d ' h a r m o 

n i e , a v e c m o i n s d ' i n t e l l i g e n c e , d e z è l e e t d e s u c 

c è s . L e s r o i s e t l e s l e u d e s , c o m t e s , d u c s o u m a r q u i s , 

n e r e s p i r a i e n t q u e là g u e r r e ; i l s a b a n d o n n a i e n t 

l e s s o i n s d e l e u r s f e r m e s à d e s c o l o n s l i b r e s o u e s 

c l a v e s . P e n d a n t l e s b a t a i l l e s , l ' h o m m e l i b r e a l l a i t 

a u c o m b a t , l ' e s c l a v e s e u l c u l t i v a i t l e s c h a m p s s o u s 

l e f o u e t d u m a j o r d o m e . L ' e x p l o i t a t i o n d e c e s t e r 

res , a l l e u x o u fiefs, n e p r o f i t a i t e x c l u s i v e m e n t q u ' à 
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l e u r s p r o p r i é t a i r e s . L e s f e r m e s o u m a n s e s c o n s t i 

t u a i e n t à p e u p r è s t o u s l e s r e v e n u s d e s ro i s e t d e s 

l e u d e s . C'éta i t la r é s i d e n c e h a b i t u e l l e d e s ro i s f r a n c s 

et d e s m a i r e s d u p a l a i s . La p l u p a r t d e s c h a r t e s d e s 

M é r o v i n g i e n s e t d e s C a r l o v i n g i e n s s o n t d a t é e s d e 

c e s r é s i d e n c e s . N o u s c i t e r o n s , p a r m i l e s p l u s a n 

c i e n n e s , C o m p i è g n e e t P a l a i s e a u . L e s m e r v e i l l e u x 

r é s u l t a t s d e s c u l t u r e s m o n a s t i q u e s é c l a i r è r e n t sur 

l e u r s i n t é r ê t s l e s p o s s e s s e u r s d e s m a n s e s s é c u l i è r e . 

I ls s ' i n s p i r è r e n t d e l e u r s p r i n c i p e s , et l es p r i r e n t 

p o u r m o d è l e s . C h a r l e m a g n e , q u i a t a n t m u l t i p l i é 

l e s m a n s e s r o y a u x , c o n s a c r e l e p l u s l o n g d e s e s c a -

p i t u l a i r e s , i n t i t u l é : De ViUts, à r é g l e m e n t e r l e u r 

é c o n o m i e j u s q u e d a n s d e s d é t a i l s p r e s q u e p u é r i l s ' . 

Ce g i g a n t e s q u e d é p l o i e m e n t d e n o t r e p u i s s a n c e 

a g r i c o l e e m b r a s s e , d a n s sa p l u s h a u t e e x p r e s s i o n , 

u n e p é r i o d e d e t r o i s c e n t s a n s . Il s e d é c l a r e s o u s 

l e s a u s p i c e s d e C a s s i e n a u c i n q u i è m e s i è c l e , s e d é 

v e l o p p e v e r s l e m i l i e u d u s i x i è m e , à l ' a p p a r i t i o n 

d e s m o i n e s d e S a i n t - B e n o î t e n F r a n c e , et il s e t e r 

m i n e v e r s l e m i l i e u d u n e u v i è m e , t r e n t e o u q u a 

r a n t e a n s a p r è s la m o r t d e C h a r l e m a g n e . Assez 

f a i b l e à sa n a i s s a n c e , c e m o u v e m e n t s ' a c c r o î t e t se 

p r o p a g e p e n d a n t l e s s i x i è m e et s e p t i è m e s i è c l e s p a r 

l e r a p i d e e s s o r d e la v i e c o n v e n t u e l l e ; s a i n t B e n o î t 

d ' A n i a n e , l e n o u v e a u p a t r i a r c h e d e s m o i n e s , l e ra 

n i m e , l ' e x c i t e e t l e p o r t e à s o n a p o g é e , à la f a v e u r 

d e s d i s p o s i t i o n s d e P é p i n l e Bref , e t p a r l ' a p p u i d i -

1 E e k h a r t , Commentarii dereb. Franciœ oriental., fitc,., t. I I . 

Appendixspécimen breviariirerumfiscarumCaroli magni, etc., 

p . 902 . 
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r e c t d e C h a r l e m a g n e . La p r e m i è r e i m p u l s i o n p a r t 

e n c o r e d u M i d i . L e s c o m m u n a u t é s d e C a s s i e n l ' a 

v a i e n t dé jà t r a n s m i s à la P r o v e n c e , e t l e g o u v e r 

n e m e n t e p i s c o p a l d e s m u n i c i p e s d e la G o t h i e o u 

S e p l i m a n i e ( L a n g u e d o c ) y c é d a i t a u s s i d e p u i s 

l o n g t e m p s c h e z l e s V i s i g o t h s , q u a n d il é c l a t a s u r la 

L o i r e à l ' i n s t i g a t i o n d e s a i n t M a ù r , e t d a n s la 

B o u r g o g n e à l a s u i t e d e s a i n t C o l o m b a n . S a i n t 

O u e n , s a i n t R i q u i e r , s a i n t O r n e r , s a i n t E l o i , e t c . , 

l e c o m m u n i q u è r e n t b i e n t ô t à t r a v e r s l e n o r d . T o u t 

a i d a p e u à p e u l ' e n t r a î n e m e n t g é n é r a l . La f u s i o n 

p r o g r e s s i v e d e s p a r t i e s h é t é r o g è n e s d e la F r a n c e , 

la v i g u e u r c r o i s s a n t e d e s o n o r g a n i s a t i o n i n t é r i e u r e , 

sa t r a n q u i l l i t é r e l a t i v e a u d e d a n s , l a s é c u r i t é d e s e s 

f r o n t i è r e s . P é p i n d T l é r i s t a l c o n c e n t r e d a n s s e s 

m a i n s l e g o u v e r n e m e n t d e l ' À u s l r a s i e e t d e la 

N e u s t r i e ; C h a r l e s Marte l a n é a n t i t p r è s d e P o i t i e r s 

la d o m i n a t i o n d e s S a r r a s i n s ; P é p i n l e Bre f r e s s e r r e 

l e s l i e n s d e l ' u n i t é f r a n ç a i s e , y r a t t a c h e la S e p t i r n a -

n i e j u s q u ' à B a r c e l o n e , e s s a y e d e l a r é d u i r e à d e s 

l o i s c o m m u n e s , p o u r s u i t la g u e r r e e n t r e p r i s e p a r 

s o n f rère C a r l o m a n c o n t r e l e s S a x o n s , et l e s r e j e t t e 

à p l u s i e u r s r e p r i s e s a u d e l à d u R h i n ; C h a r l e m a g n e 

e n f i n c o n s t i t u e s u r l e s p l u s l a r g e s b a s e s l ' u n i t é m o 

n a r c h i q u e d e l ' O c c i d e n t , il ra l l i e s o u s s o n s c e p t r e 

t o u t e s l e s n a t i o n a l i t é s é p a r s e s d e la m e r B a l t i q u e à 

l ' E b i e , e t d e s b o u c h e s d u D a n u b e à l ' O c é a n ; il l e s 

p l i e a u m o y e n d e ses c a p i t u l a i r e s à u n e o r g a n i s a 

t i o n u n i f o r m e , d o n t s e s missi dominici o u c o m m i s 

s a i r e s r o y a u x a s s u r e n t l ' e x é c u t i o n , t a n d i s q u ' i l les 

c o u v r e d e s o n é p é e v i c t o r i e u s e p a r q u a r a n t e - t r o i s 
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a n s d e g u e r r e s a v e c l e s S a x o n s , a v e c l e s L o m b a r d s , 

a v e c l e s S a r r a s i n s , a v e c l e s H o n g r e s e t a v e c l e s 

S c a n d i n a v e s '. 

Le c l i m a t r e c u e i l l i t l e f ru i t d e c e s t r a v a u x : il 

n ' a v a i t j a m a i s été j u s q u e - l à , et il n'a j a m a i s p l u s 

é t é d e p u i s auss i c h a u d , a u s s i égal n i a u s s i p a i s i b l e . 

U n e p o n d é r a t i o n s o u t e n u e e n t r e d e s ef forts t r o p 

s o u v e n t h o s t i l e s r e n f e r m e l e s e c r e t d e l e u r s b i e n 

faits m é t é o r o l o g i q u e s . P e n d a n t q u e l e c l e r g é , e n 

p r o p a g e a n t l e s c u l t u r e s , p r é v e n a i t l ' e n c o m b r e m e n t 

d e s f o r ê t s ; l e s l a ï q u e s , e n r é s e r v a n t l e s forê t s p o u r 

la c h a s s e , r é p r i m a i e n t les i n c o n v é n i e n t s d e t r o p 

c u l t i v e r ; c ' é ta i en t b i e n e f f e c t i v e m e n t l e s t e n d a n c e s 

o p p o s é e s d e s d e u x g r a n d e s f r a c t i o n s d e la s o c i é t é 

d e c e t â g e . L e c l e r g é s e fa isai t u n d e v o i r d ' a t t a q u e r 

la f o r ê t , o b j e t d ' u n c u l t e i d o l â t r i q u e : l e d i x i è m e 

c a n o n d ' u n c o n c i l e t e n u à INantes v e r s 6 T O , r e c o m 

m a n d e i n s t a m m e n t a u x é v ê q u e s d ' a b a t t r e e t d e 

b r û l e r i e s a r b r e s q u e l e p e u p l e v é n é r a i t e n c o r e a u 

p o i n t d e n ' o s e r e n c o u p e r la m o i n d r e b r a n c h e a ; 

e n o u t r e , l e s c o m m u n a u t é s r e l i g i e u s e s n ' a v a i e n t 

r i en t a n t à c œ u r , o n l e s a i t , q u e d e sacr i f i er l e s 

f o r ê t s à la p r o s p é r i t é d e l ' a g r i c u l t u r e . A lors t o m b è 

r e n t o u s ' é c l a i r c i r e n t l e s forê t s r e s t é e s d e b o u t a u x 

c i n q u i è m e , s i x i è m e , s e p t i è m e et h u i t i è m e s i è c l e s , 

d a n s la P r o v e n c e , l e L a n g u e d o c , l e D a u p h i n é , la 

1 Histoire de l'Eglise gallicane, p a r L o n g u e v a l , l iv . I X , 

p . 5 1 2 , 819, S G 6 ; l i v . X , p . 8 1 , 1 Ho, i 8 1 . — M . Cape f lgue , Char-

lemagne, t. I , c h a p . i , ix ; t . II, c h a p . x , xn , e t c . 

* Histoire de l'Eglise gatlicane, p a r L o n g u e v a l , t . IV, l iv . x , 

p . 8. 
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B o u r g o g n e , l e s V o s g e s , l ' A u v e r g n e , l e M a i n e , l e Per

c h e , la [ N o r m a n d i e , la B r e t a g n e , la F l a n d r e , e t c . ' . 

C e t t e t e n d a n c e a v a i t s u i v i les m i s s i o n s c h r é t i e n 

n e s au d e l à d u R h i n , s u r l ' i m m e n s e t e r r i t o i r e d e l a 

G e r m a n i e ; p a r t o u t e l l e s r e p o u s s a i e n t l e s f o r ê t s , 

d é c o u v r a i e n t l e s o l e t c u l t i v a i e n t l e s t e r r e s : a l o r s 

t o m b è r e n t o u s ' é c l a i r c i r e n t les f o r ê t s d e s b o r d s d u 

R h i n e t d u D a n u b e , c e l l e s d e l a T h u r i n g e , d e l à 

S a x e , d e la B a v i è r e , d e la P o l o g n e , e t c . C'est a i n s i , 

d i s e n t l e s h i s t o r i e n s d u t e m p s c i t é s p a r M a b i l l o u , 

q u e d e v a s t e s é t e n d u e s d e p a y s i n c u l t e s e{ d é s e r t s , 

e n s e v e l i s s o u s l e s b r u y è r e s e t l e s f o r ê t s , r e t r a i t e s 

d e s b ê t e s f a u v e s e t d ' h a b i t a n t s n o n m o i n s s a u v a g e s , 

s e t r a n s f o r m è r e n t e n u n s é j o u r é c l a t a n t d e l u m i è r e s 

e t d e p i é t é , r e m p l i d ' u n e p o p u l a t i o n c i v i l i s é e , m u l 

t i p l i a n t d a n s t o u t e s l e s d i r e c t i o n s les é g l i s e s et l e s 

v i l l e s , p a r a m o u r d e D i e u e t d e s h o m m e s . T e l l e a 

é té e n t r è s - p e u d e t e m p s , c o n t i n u e n t c e s h i s t o r i e n s , 

la m e r v e i l l e u s e m é t a m o r p h o s e d e l ' i m m e n s e forêt 

B o c c a u n i e ( f o r ê t ¡ \ o i re ) , forê t n a g u è r e p r e s q u e e n 

t i è r e m e n t i n h a b i t é e , e t p e u p l é e a u j o u r d ' h u i , d u 

m i d i a u n o r d et d e l 'est à l ' o u e s t , d ' é g l i s e s et d e 

m o n a s t è r e s 2 . 

L e s r o i s e t l e s s e i g n e u r s n e m o n t r a i e n t p a s m o i n s 

d ' a r d e u r d a n s u n b u t o p p o s é . La c h a s s e , s e l o n la 

r e m a r q u e d 'IIa l larn , é ta i t l e u r o r g u e i l , l e u r l u x e , l e 

p r i n c i p a l o b j e t d e l e u r s l o i s , la p l u s i m p o r t a n t e af-

' Histoire de l'Eglise gallicane , l iv . I , VI , j u s q u ' à IX .—Col 

l e c t i o n de B o l l a n d u s , t . I , Fila. S. Launomari, 19 j a n v i e r . - ~ 

Mabil lon , Annal, ordin. S. Benedicl. , \ . I I , l i t) . XIX, p . 19 . 

* îYlabillon , Annal, ord. S. Bened., t . I l , praefat . 
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1 De r» diylotnaticA, l i b . IV, p . et seq. 

fa i re d e l e u r v i e ; i l s l ' a i m a i e n t a v e c p a s s i o n o u 

p l u t ô t a v e c f u r e u r . D e v a s t e s f o r ê t s é t a i e n t réser-. 

v é e s à c e t e x e r c i c e , e n t r e t e n u e s p a r d e s s o i n s assi-^ 

d u s , e t p r o t é g é e s c o n t r e les m o i n d r e s d é v a s t a t i o n s 

p a r u n e l é g i s l a t i o n i m p i t o y a b l e . L e u r o r i g i n e re* 

m o n t a i t a u x p r e m i è r e s a n n é e s d e l a m o n a r c h i e ; 

e l l e s s e m u l t i p l i è r e n t d e r è g n e e n r è g n e d a n s l e 

r a p p o r t d e la r i c h e s s e c r o i s s a n t e d e s r o i s e t d e s l e u -

d e s ; c h a q u e d o m a i n e a v a i t l e s s i e n n e s . L e s p a l a i s , 

m é t a i r i e s o u m a n s e s r o y a u x , e n p o s s é d a i e n t d e 

t r è s - g r a n d e s . O n r e n c o n t r a i t d e c e s m a n s e s o u p a 

l a i s , d e m e u r e s d e n o s a n c i e n s r o i s , p r e s q u e à c h a q u e 

p a s e n F r a n c e e t e n A l l e m a g n e d ' a p r è s l e s r e c h e r 

c h e s d e M a b i l i o n , e t t o u s s ' é l e v a i e n t d a n s d e s s i t e s 

t r è s - a g r é a b l e s , t o u s o f f r a i e n t d ' i m m e n s e s forê t s d e s 

t i n é e s a u x c h a s s e s d u m o n a r q u e ; i ls é t a i e n t si 

n o m b r e u x qu' i l n ' y a v a i t p a s d e v i l l e u n p e u c o n s i 

d é r a b l e s a n s q u e l q u e s - u n e s d e c e s r é s i d e n c e s . L e 

c é l è b r e a n n a l i s t e , q u i n e p a r l e e n c o r e q u e d e s p a 

la i s o u m a n s e s r o y a u x d o n t il est q u e s t i o n d a n s sa 

d i p l o m a t i q u e , n ' e n c o m p t e p a s m o i n s d e c e n t 

s o i x a n t e - t r o i s , p r e s q u e t o u s e n F r a n c e ' . O n n e s 'é 

t o n n e r a p a s d e c e t t e é n o r m e p r o f u s i o n d e m a n s e s 

o u d e p a l a i s , si l ' o n se r a p p e l l e q u e l e s r o j s e t l e s 

s e i g n e u r s n e s o u t e n a i e n t j a d i s la s p l e n d e u r d e l e u r 

r a n g q u ' a v e c l e s s e u l s r e v e n u s d e l e u r s d o m a i n e s 

p r i v é s . 

L e d e v o i r a n i m a i t l e s m o i n e s à d é f r i c h e r la t e r r e ; 

l ' in t érê t s o l l i c i t a i t l e s s e i g n e u r s à la c o n s e r v a t i o n 
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C H A P I T R E IV. 

DES CAUSES DE LA DÉTÉRIORATION DE NOTRE CLIMAT. 

U n e h e u r e u s e c o m p l i c a t i o n d e c a u s e s a v a i t 

p o u s s é p e n d a n t n e u f s i è c l e s à l ' a m é l i o r a t i o n d u c l i 

m a t d e la F r a n c e ; u n e a u t r e c o m p l i c a t i o n d e c a u 

se s c o n t r a i r e s p o u s s e é g a l e m e n t d e p u i s n e u f s i è c l e s 

à la d é t é r i o r a t i o n d e c e c l i m a t . Les n o u v e l l e s c a u s e s 

o n t l u t t é u n c e r t a i n n o m b r e d ' a n n é e s c o n t r e l e s 

e f for t s d e s p r e m i è r e s . Tant q u e l e c o n f l i t a d u r é , 

n o t r e c l i m a t a c o n s e r v é p l u s o u m o i n s l e s q u a l i 

tés a c q u i s e s ; i l n 'a d é c i d é m e n t c o m m e n c é à l e s 

d e s f o r ê t s . G r â c e à c e s d e u x a i g u i l l o n s , m o d é r é s 

l ' u n p a r l ' a u t r e , l e so l s ' e n t r e c o u p a b i e n t ô t d e t o u s 

c ô t é s d e c u l t u r e s b r i l l a n t e s e t d e f o r ê t s b i e n e n t r e 

t e n u e s . D e s p e r t u r b a t i o n s d é p l o r a b l e s a l t é r è r e n t 

p l u s i e u r s fo i s c e t t e h a r m o n i e ; m a i s P é p i n l e B r e f 

e l C h a r l e m a g n e , e n r a m e n a n t l ' o r d r e a u d e d a n s , 

la r é t a b l i r e n t e t la m a i n t i n r e n t d u r a n t s o i x a n t e -

d i x a n s , t a n d i s q u ' e n r e c u l a n t p a r l e u r s c o n q u ê t e s 

l e s f r o n t i è r e s d e l e u r s É t a t s , i ls e n é t e n d i r e n t les 

a v a n t a g e s d e la F r a n c e à la G e r m a n i e , à l ' E s p a g n e , 

à l ' I ta l i e , à la P a n n o n i e et à la P o l o g n e , c ' e s t - à - d i r e 

d u P o n t - E u x i n à l ' O c é a n , e t d e la M é d i t e r r a n é e à 

la m e r B a l t i q u e e t à la V i s t u l e . 
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p e r d r e q u ' a p r è s q u e les c a u s e s d e d é t é r i o r a t i o n 

e u r e n t t r i o m p h é . 

L ' e x p l o s i o n d e c e s c a u s e s d a t e d e la m o r t d e 

C h a r l e m a g n e . L ' e x t i n c t i o n d e l ' e m p e r e u r b r i s a l e 

s e u l l i e n d e l ' u n i t é f a c t i c e d e s o n e m p i r e . L e s r a c e s 

d e p e u p l e s e n p o s s e s s i o n d e la F r a n c e , l e s F r a n c s 

A u s t r a s i e n s , l e s F r a n c s N e u s t r i e n s , l e s B r e t o n s , l es 

B o u r g u i g n o n s , l e s A q u i t a i n s , f r a c t i o n n é e s e l l e s -

m ê m e s e n u n e f o u l e d e t r i b u s d i s t i n c t e s ; t o u t e s 

l e s n a t i o n a l i t é s p a r t i c u l i è r e s s o r t i e s d u N o r d e t d u 

M i d i , a v a n t d e se m ê l e r a u x a n c i e n s h a b i t a n t s d u 

s o l , l e s G a u l o i s e t l e s R o m a i n s , r a p p r o c h é e s d e s o n 

v i v a n t , s a n s a v o i r p u se f o n d r e , s e r e t r o u v è r e n t 

à sa m o r t c o m m e e l l e s s e t r o u v a i e n t e n c o r e s o u s 

l e s d e r n i e r s M é r o v i n g i e n s , a v e c u n e s p r i t , d e s l o i s , 

d e s m œ u r s , d e s i n t é r ê t s e t d e s p r é t e n t i o n s t o u t 

d i f f é r e n t s . L e p a r t a g e d e la s o u v e r a i n e t é i n s t i t u é e 

p a r C h a r l e m a g n e , d i s p o s i t i o n s u b v e r s i v e d e la p e n 

s é e c o n s t a n t e d e sa v i e , e n g e n d r a la d i s c o r d e p a r m i 

l e s d é p o s i t a i r e s d e l ' a u t o r i t é ; l e s l e u d e s o u c o m p a 

g n o n s d e h e m p e r e u r , l e s c o m t e s ; l e s d u c s , l e s m a r 

q u i s , a f f r a n c h i s s e n t l e u r s g o u v e r n e m e n t s d u j o u g d e 

ses s u c c e s s e u r s ; e n f i n l e s s e i g n e u r s , a r d e n t s à la 

g u e r r e , s 'y l i v r e n t à o u t r a n c e p o u r d é f e n d r e l e u r s 

u s u r p a t i o n s , p o u r a g r a n d i r l e u r s d o m a i n e s , p o u r 

r e p o u s s e r les a g r e s s i o n s , p o u r v e n g e r u n e q u e r e l l e . 

Ces n o m b r e u x f e r m e n t s d e t r o u b l e s r e m p l i s s e n t 

la F r a n c e d e c o n f u s i o n . I l s é c l a t e n t e n r é v o l t e s 

s o u s L o u i s l e D é b o n n a i r e ; la b a t a i l l e d e F o n t e n a y , 

à l ' a v è n e m e n t d e C h a r l e s l e C h a u v e , r é u n i t t o u t e s 

les f u r e u r s d ' u n e g u e r r e c i v i l e ; l e s r é s o l u t i o n s d e 
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l 'assemblée de Piste , à la suite de ce grand carnage, 

perpétuent indéf iniment le principe de ces dissen

sions, en érigeant en droit l ' indépendance des h o m 

mes d'armes. L'ambit ion et la turbulence des hauts 

feudataires ne tarde pas à s'en prévaloir. La guerre 

se ra l lume, l 'empire est déch iré , morcelé de plus 

en plus. Les lambeaux détachés de la couronne 

s'isolent aussi les uns des autres ; tout chef h e u 

reux en fait sa proie , les déch ire , les morcelé e n 

core , se crée suzerain de ces terres, les gouverne 

pour sou propre c o m p t e , les transmet m ê m e à sa 

postérité. Les titres et les rangs ne présentent pas 

plus de fixité, plus de hiérarchie que les terres. 

Chacun se déclare indépendant , se proclame à son 

gré ro i , c o m t e , duc ou m a r q u i s , s'arroge presque 

à sa c o n v e n a n c e les h o n n e u r s , les dignités ou les 

prérogatives. La force est le seul droit incontes

table , et l ' impuissance o u la faiblesse la seule rè

gle du devoir . Ainsi se prépare le régime féodal. 

A la faveur de ces désordres, les barbares, que 

Charlemagne ne cont ient p l u s , promènent partout, 

en France le meurtre , l ' incendie et le pillage. Au 

dehors , les Bulgares ravagent la P a n n o n i e ; au de

dans , ce sont les Nortmans , les Sarrasins et les H o n 

gres. Les INortmans y entrent les premiers en 8 2 0 . 

ils infestent les cotes de la Flandre et d e l'Aqui 

ta ine ; les Sarrasins les suivent en 838 : ceux-c i 

saccagent la Provence . Les Nortmans reviennent 

à la charge en 8 4 1 * Aloi-s ils remontent la S e i n e , 

pillent et brûlent R o u e n , désolent et ravagent les 

campagnes de la Normandie . Dès e e m o m e n t , les 
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d e s c e n t e s d e c e s h o r d e s se s u c c è d e n t s a n s r e l â c l i e 

c h a q u e a n n é e p e n d a n t p r è s d e q u a t r e - v i n g t s a n s . 

E l l e s rte l a i s s e n t d ' a u t r e t r ê v e q u e l e t e m p s n é c e s 

sa ire p o u r e m p o r t e r l e b u t i n . O n les r e v o i t l ' a n n é e 

s u i v a n t e d a n s l e d i o c è s e d ' A i n i e n s . En 8/j3 p a r a î t 

H a s t i n g s , l 'Un d e s c h e f s l e s p l u s f é r o c e s - A l a t ê t e 

d ' u n e p u i s s a n t e a r m é e , il r u i n e A m b o i s e , t o u t l e 

p a y s e n t r e l e C h e r et la L o i r e , a s s i è g e T o u r s , p r e n d 

N a n t e s p a r e s c a l a d e , r é p a n d d a n s la p l u p a r t d e s 

p r o v i n c e s la t e r r e u r e t la d é v a s t a t i o n . E n 8 4 5 , c ' e s t 

R a g e n a i r e , a v e c u n e f lo t t e d e c e n t v i n g t b â t i m e n t s . 

C e t t e f lo t t e r e m o n t e e n c o r e la S e i n e , p a s s e à R o u e n 

e t p o u s s e j u s q u ' à P a r i s . La p o p u l a t i o n a v a i t f u i , 

c o m m e d e c o u t u m e , a u b r u i t d e l ' i n v a s i o n d e s 

N o r t m a t l s . R a g e n a i r e y p é n è t r e et la s a c c a g e . L e 

r o i C h a r l e s , r é f u g i é à S a i n t - D e n i s , a c h è t e p a r u n 

tra i té o n é r e u x la r e t r a i t e d e s N o r t m a n s . M a i s l e s 

B a r b a r e s a v a i e n t p e u d e s c r u p u l e s ; i l s e n v a h i s s e n t 

d e n o u v e a u la F r a n c e e n 8 4 6 , a u m é p r i s d u t r a i t é 

d e S a i n t - D e n i s . Ces c o u r s e s r é i t é r é e s r u i n è r e n t e n 

peu d ' a n n é e s A m i e n s , R o u e n , P a r i s , B e a u v a i s , 

N o y o n , N a n t e s , T o u r s , A n g e r s , l e M a n s , B o r d e a u x , 

A n g o u l ê m e , C o l o g n e , A i x - l a - C h a p e l l e , e t c . U n p r i n c e 

d é la n a t i o n , G o d e f r o y , s e f i x a , e n 853 s u r l e t h é â 

t r e d e c e s r u i n e s . C e fut a l o r s s a n s p r o f i t p o u r l e s 

p e u p l e s ; c a r c e c h e f l u i - m ê m e s e m o n t r e s u r l ' E s 

c a u t , c e t t e a n n é e - l à , a v e c u n e p u i s s a n t e a r m é e ; e t 

l e s a u t r e s , p l u s e n c l i n s à p i l l e r la F r a n c e q u ' à la 

p o s s é d e r , s a c c a g e n t u n e s e c o n d e f o i s N a n t e s , a s s i è 

g e n t e t r e p r e n n e n t s u c c e s s i v e m e n t , d e 854 à 856, 

l é M a n s , T o u r s , O r l é a n s . 
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L e u r s rares é c l i e e s l e s e x a s p é r a i e n t s a n s l e s r é 

d u i r e . O n l e s r e v o y a i t c h a q u e a n n é e e n p l u s g r a n d 

n o m b r e e t p l u s f o r m i d a b l e s q u e j a m a i s . En 8 5 y , 

i l s r a v a g e n t l ' A q u i t a i n e e t la N e u s l r i e , s ' e m p a r e n t 

e n c o r e d e P a r i s , la p i l l e n t et la b r û l e n t . C h a r t r e s , 

B a y e u x , E v r e u x , Beau v a i s , M e a u x , M e l u n , d e v i e n 

n e n t a u s s i l e u r p r o i e . Ces r a v a g e s c o n t i n u e n t e n 

8 5 8 e t e n 8 5 g . L ' i n v a s i o n d e 860 a t t a q u a la F r a n c e 

d e t o u s c ô t é s . D e n o u v e l l e s a r m é e s y p é n è t r e n t à 

la fo i s p a r le R h ô n e , p a r la S e i n e , p a r la L o i r e e t 

p a r l e R h i n . L e s d i s s e n s i o n s c i v i l e s l e s r a m è n e n t 

d e n o u v e a u , e u 867, d a n s l e p a y s N a n t a i s , d a n s 

l ' A n j o u , l a T o u r a i n e , l e P o i t o u e t l e B e r r y . En 86g, 

l e s S a r r a s i n s r e c o m m e n c e n t l e u r s e x c u r s i o n s , p r e n 

n e n t la C a m a r g u e e t i n f e s t e n l la P r o v e n c e . A u 

c u n e p r o v i n c e et p r e s q u e a u c u n e v i l l e n ' é c h a p p a i t 

e n c e m o m e n t à la c r u e l l e r a p a c i t é d e s B a r b a r e s . 

C e l a i e n t , d i s e n t les h i s t o r i e n s , c o m m e a u t a n t d e 

t r o u p e s d e f u r i e s q u i p a r c o u r a i e n t l a F r a n c e , p o u r 

d é t r u i r e p a r l e f eu t o u t c e q u ' i l s n e p o u v a i e n t e m 

p o r t e r . A p e i n e e n a v a i t - o n d é f a i t u n c o r p s , q u ' o n 

s ' en v o y a i t p l u s i e u r s a u t r e s s u r l e s b r a s : i l s s e m 

b l a i e n t s o r t i r d e t e r r e e t r e n a î t r e d e l e u r s c e n d r e s . 

E h b i e n ! l ' i n v a s i o n d e R o l l o n e f face e n c o r e l e s 

r a v a g e s d e s R a g e n a i r e e t d e s H a s t i n g s . C'est e n 8 7 6 

q u e c e t e r r i b l e e n fa n i d u N o r d p é n é t r a d a n s la S e i n e , 

a v e c u n e f l o t t e d ' e n v i r o n c e n t v o i l e s . L e s h i s t o r i e n s 

r e n o n c e n t à d é c r i r e les h o r r e u r s d e s g u e r r e s d e R o l 

l o n . Ces g u e r r e s i m p i t o y a b l e s n e d u r è r e n t p a s m o i n s 

d e t r e n t e - s e p t a n s ; d ' a u t r e s c h e f s o u r o i s S c a n d i 

n a v e s , te l s q u e G o d e f r o y e t S i g e f r o y , s u i v i s d ' a r -
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m é e s i n n o m b r a b l e s , s o u t i n r e n t e t r e n f o r c è r e n t l e s 

t r o u p e s d e R o l l o n . Ces c h e f s , q u e l q u e f o i s v a i n c u s , 

l e p l u s s o u v e n t v a i n q u e u r s , c o u v r i r e n t à p l u s i e u r s 

r e p r i s e s d e s a n g e t d e r u i n e s t o u t e l ' é t e n d u e d u 

p a y s e n t r e l ' E s c a u t e t la L o i r e , e n t r e le R h i n et 

l ' O c é a n . S i g e f r o y , r é u n i à R o l l o n , s e c r u t a s s e z for t 

p o u r c o n q u é r i r la F r a n c e . R e p o u s s é d e P a r i s p a r 

l e s c o m t e s E u d e s et R o b e r t , v a i l l a m m e n t s e c o n d é s 

p a r l e s - é v ê q u e s G a u z l i n e t A n s c h e r i c d a n s l e s m é 

m o r a b l e s s i è g e s d e s a n n é e s 8 8 6 e t 8 8 7 , il m e t à feu 

e t à s a n g les p r o v i n c e s d u v o i s i n a g e , s e r a b a t s u r 

l a N e u s t r i e et e n v a h i t la B r e t a g n e , o ù J u d i c a è l e t 

A l a i n l e b a t t e n t si c o m p l è t e m e n t , qu'à p e i n e é c h a p -

p a - t - i l q u a t r e c e n t s N o r t m a n s . 

R o l l o n fut p l u s h e u r e u x q u e s o n c o m p a g n o n 

d ' a r m e s . C h a r l e s l e S i m p l e l u i p r o p o s a u n a c c o m 

m o d e m e n t a u p r i x d e sa c o n v e r s i o n a u c h r i s t i a 

n i s m e . F r a n ç o n , a r c h e v ê q u e d e R o u e n , c h a r g é d e 

la n é g o c i a t i o n , of fre à R o l l o n la t e r r e m a r i t i m e 

r a v a g é e p a r l u i e t p a r I f a s t i n g s , a v e c la m a i n d e 

G i s e l l e , f i l le d u r o i , e n m a r i a g e . A l a p o s s e s s i o n 

d é f i n i t i v e d e la t e r r e , a p p e l é e d e p u i s la N o r m a n 

d i e , R o l l o n a j o u t e la p o s s e s s i o n t e m p o r a i r e d e la 

B r e t a g n e . Ces p o i n t s e n t e n d u s , l e t ra i té d e S a i n t -

Cla ir s u r l ' E p t e e n c o n s a c r a t o u t e s l e s d i s p o s i t i o n s . 

Ce t r a i t é , d a t é d e 9 1 1 , n e r é p r i m a p a s p o u r t o u 

j o u r s l e s c o u r s e s d e s N o r t m a n s . Il y e n e u t d ' a u 

t r e s e n 9 2 3 . La m o r t v i o l e n t e d u r o i C h a r l e s e n 

f o u r n i t l ' o c c a s i o n e t l e p r é t e x t e . Les N o r l m a n s d e 

la N e u s t r i e , l e s F r a n ç a i s , à l e u r e x e m p l e , e t u n e 

a r m é e d e N o r t m a n s i d o l â t r e s , a r r i v é e p a r la L o i r e , 

30 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



r e n o u v e l l e n t à c e t t e é p o q u e l e s a n c i e n n e s s c è n e s 

d e d é v a s t a t i o n e t d e c a r n a g e d a n s la P i c n r d i e , la 

F l a n d r e , la N o r m a n d i e e t la B r e t a g n e . La d e r n i è r e , 

e n qGfï, d é s o l a e n c o r e c e s p r o v i n c e s e t l e p a y s 

c h a r t r a i n . E l l e fu t p r o v o q u é e p a r R i c h a r d , d u c 

d e N o r m a n d i e , q u i a p p e l a à s o n s e c o u r s l e s N o r t 

m a n s d u n o r d c o n t r e les G e r m a i n s e t l es F r a n 

ç a i s . 

D e s e n v a h i s s e u r s p l u s f é r o c e s f i rent p r e s q u e 

o u b l i e r l e s e n v a h i s s e u r s p r é c é d e n t s : c e s o n t l e s 

H o n g r e s o u H u n s , r a c e tar tare d e s P a l u s M é o t i d e s . 

L e s c a r t u l a i r e s d e s a b b a y e s l e s d é p e i g n e n t p h y s i 

q u e m e n t e t m o r a l e m e n t s o u s d e s c o u l e u r s v r a i 

m e n t e f f r a y a n t e s . L e u r f a c e h i d e u s e et l e u r a t r o c e 

b a r b a r i e l a i s s è r e n t l o n g t e m p s s u r l ' i m a g i n a t i o n 

u n e e m p r e i n t e d e t e r r e u r p r o f o n d e . I ls d é b o u c h é * 

r e n t p a r le R h i n d a n s l e s c o n t r é e s d e l 'Est , a u m o i s 

d e m a i 9 2 5 . C e t t e p r e m i è r e i r r u p t i o n i n o n d a la L o r 

r a i n e , g a g n a la B o u r g o g n e , c o u v r i t l e L a n g u e d o c 

e t t raversa la P r o v e n c e . U n j e u n e m a r q u i s , n o m m é 

P o n s , l e s dé f i t e n t i è r e m e n t à l e u r e n t r é e e n Ital ie* 

U n e a u t r e a r m é e d e H o n g r e s m e t l ' A q u i t a i n e à feu 

e t à s a n g p e n d a n t t o u t l ' é t é d e g 5 i . L e s g u e r r e s 

c i v i l e s d e l ' A l l e m a g n e l e s a t t i r è r e n t u n e d e r n i è r e 

fo is , e n 9 5 4 , s u r l a r i v e g a u c h e d u R h i n . Ce n o u 

v e a u t o r r e n t r a v a g e a d a n s s o n c o u r s la F l a n d r e , le 

n o r d d e la F r a n c e e t la B o u r g o g n e . L e s H o n g r e s , 

t r i b u n o m a d e , n ' a s p i r a i e n t q u ' à p i l l e r e t à d é t r u i r e . 

C h a r g é s d e l e u r p r o i e , i l s se r e t i r a i e n t s a n s c o n q u é 

rir . C e p e n d a n t la P r o v e n c e , p l u s à l ' a b r i d e s N o r t 

m a n s e t d e s H o n g r e s , n e ce s sa i t d ' ê t r e e n b u t t e a u x 
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i n s u l t e s d e s S a r r a s i n s . Le m o n a s t è r e d e L e r i n s fut 

e n c o r e p i l l é e n 1048 . 

Line é c l i p s e fata le d a n s l a s e u l e p u i s s a n c e c a p a 

b l e d e c o n j u r e r c e d é l u g e d e c a l a m i t é s , mil. l e c o m 

b l e à t a n t d e f l é a u x . L ' É g l i s e se s o u i l l a a u c o n t a c t 

d e l ' a n a r c h i e p o l i t i q u e , d e la l i c e n c e d e s g u e r r e s , 

e t d e s m œ u r s a t r o c e s d e s b a r b a r e s . La v i o l e n c e 

a v a i t r a v i a u x c l e r c s la m e i l l e u r e p a r t i e d e l e u r tem» 

p o r e l ; l e s c o m m u n a u t é s r e l i g i e u s e s s e c o u è r e n t l e 

j o u g d e s p l u s s a i n t e s l o i s d e la d i s c i p l i n e ; la p l u p a r t 

b r a v a i e n t o u v e r t e m e n t l e s i n j o n c t i o n s d e s c a n o n s , 

é c h a n g e a i e n t la v i e r e t i r é e c o n t r e l e s d i s s i p a t i o n s 

d u m o n d e , s ' a d o n n a i e n t à la c h a s s e , s e m ê l a i e n t d e 

g u e r r e , a r r a c h a i e n t d e v i v e f o r c e o u se d i s p u t a i e n t 

p a r l ' i n t r i g u e l e s d i g n i t é s e t l e s , c h a r g e s e c c l é s i a s t i 

q u e s . L e s c o n c i l e s , s a u v e g a r d e d e l ' o r d r e m o r a l , d e 

p l u s e n p l u s r a r e s , d i s a i e n t e n v a i n a n a l h è m e a u x 

s i m o n i a q u e s e t a u x c o n c u b i n a i r e s , La d é b a u c h e e t 

l a c o r r u p t i o n i n f e s t a i e n t t o u s l e s d e g r é s d u s a c e r 

d o c e . E l l e s s ' a s s i r e n t m ê m e i m p u d e m m e n t s u r la 

c h a i r e d e s a i n t P i e r r e . L e s c h i s m e et l ' h é r é s i e p r o 

p a g e a i e n t la d i s s o l u t i o n j u s q u ' a u c œ u r d e s i n s t i 

t u t i o n s s o c i a l e s . E n 8 4 8 , u n m o i n e d e F u l d e , G O T 

t h e s c a l c , p r ê c h e l e p r é d e s t i n a t i a n i s m e ; l 'Ég l i s e 

d ' O r i e n t se s é p a r e d e l ' u n i t é e n 8 8 2 ; l ' a n t h r o p o 

m o r p h i s m e e s t e n s e i g n é à S e n s , e t l e m a n i c h é i s m e 

à O r l é a n s , à la f in d u d i x i è m e s i è c l e . 

Mais l e c l e r g é n e c é d a p a s s a n s c o m b a t t r e à l ' e n 

t r a î n e m e n t d e la d é p r a v a t i o n . L a p o r t i o n r e s t é e 

p u r e s e j e t t e à la t r a v e r s e d u d é b o r d e m e n t g é n é r a l , 

l u i o p p o s e d e s c o m m u n a u t é s d ' u n e r é g u l a r i t é r i -
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g i d e , d e s t y p e s d e c h a r i t é , d e z è l e e t d ' a b n é g a t i o n ; 

g o u r m a n d e , m e n a c e , e x c o m m u n i e l e s i n f r a c t e u r s 

d e s p r e s c r i p t i o n s d e l ' E g l i s e ; v o u e , a u b e s o i n , à la 

r i g u e u r d e s l o i s s é c u l i è r e s les f a u t e u r s o b s t i n é s d e 

l ' h é r é s i e . C'est a u n e u v i è m e s i è c l e q u e s a i n t B e n o î t 

d ' A n i a n e e n t r e p r e n d s e s r é f o r m e s m o n a s t i q u e s ; 

q u e saint. A n s c h a i r e a n n o n c e l ' E v a n g i l e a u x n a t i o n s 

s e p t e n t r i o n a l e s , q u e s a i n t B o n i f a c e f o n d e l ' a b b a y e 

d e F u l d e . L ' o r d r e c é l è b r e d e C l u n y , i n s t i t u é p a r 

B e r n o n , c o m m e n c e e n 9 1 0 ; s a i n t O d o n s u c c è d e à 

B e r n o n e n 9 2 7 . S a i n t G é r a r d r é f o r m e , v e r s la 

m ê m e é p o q u e , l e s m o n a s t è r e s d e la B e l g i q u e e t d e 

la F l a n d r e . C'est à p e u p r è s l e t e m p s o ù p l u s i e u r s 

p r é l a t s , t e l s q u e A g i u s , é v ê q u e d ' O r l é a n s , B u r c a r d , 

é v é q u e d e C h a r t r e s , G a u z l i n e t A n s c h e r i c , é v é q u e s 

d e P a r i s , e t c . , d é f e n d a i e n t v a i l l a m m e n t l e u r s o u a i l 

l e s c o n t r e la f u r e u r d e s N o r t m a n s e t d e s H o n g r e s . 

L a s c i e n c e , e n t i è r e m e n t p e r d u e , n e s e r e t r o u v e 

a u s s i cjue p a r m i l e c l e r g é d ' é l i t e . Les c a t h é d r a l e s , 

l e s m o n a s t è r e s é t a i e n t l e s s e u l s c e n t r e s d ' e n s e i g n e 

m e n t s o u s la p r o t e c t i o n d e s é v é q u e s . H y e n a v a i t à 

R e i m s , à O r l é a n s , à S a i n t - M a r t i n d e T o u r s . L e s p l u s 

c é l è b r e s é t a i e n t l e s é c o l e s d e M e t z e t d e la s o l i t u d e 

d e G o r z e . Les r e l i g i e u x d e S a i n t e - G e n e v i è v e d e P a 

r i s n e c o m p t a i e n t p a s m o i n s d e h u i t c e n t s é l è v e s . 

L e s é v é q u e s f a i s a i e n t a u x c h a n o i n e s u n d e v o i r 

d ' e n s e i g n e r la j e u n e s s e . L ' E g l i s e a d m e t t a i t e n p r i n 

c i p e q u e p l u s u n c l e r c é ta i t i n s t r u i t , et p l u s il o b t e 

n a i t g r â c e d e v a n t D i e u . Ce fut p e u t - ê t r e e n v e r t u d e 

c e p r i n c i p e , p l u t ô t q u e p a r la b r i g u e , q u e G e r b e r t 

d ' À u r i l I a c , b r i l l a n t d ' u n si v i f é c l a t d a n s les s c i e n c e s 
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m a t h é m a t i q u e s e t p h y s i q u e s , d e v i n t e n p e u d ' a n 

n é e s , à l a f in d u d i x i è m e s i è c l e , a r c h e v ê q u e d e 

P a r i s , é v ê q u e d e R a v e n n e s , e n f i n p a p e s o u s l e n o m 

d e S y l v e s t r e I I . 

M a l h e u r e u s e m e n t c e s e x e m p l e s , c e s r é f o r m e s , 

c e s e x h o r t a t i o n s e t c e s m e n a c e s n ' a m e n è r e n t a u 

c u n r é s u l t a t . L ' a n a r c h i e , l a v i o l e n c e , l ' a b r u t i s s e 

m e n t e t l e s s c a n d a l e s se d i s p u t è r e n t l a s o c i é t é d e s 

n e u v i è m e e t d i x i è m e s i è c l e s . L e s o l s e t e i g n i t d e 

l ' e m p r e i n t e s a u v a g e d e s p o p u l a t i o n s . L e s forê t s e t 

l e s d é s e r t s t r i o m p h è r e n t à l a p l a c e d e la r i c h e v é 

g é t a t i o n d e l ' a n c i e n n e F r a n c e . O n a c o m p a r é s e s 

t e r r e s , s o u s c e t t e t r i s t e p é r i o d e , à la s o m b r e forêt 

d e F o n t a i n e b l e a u d a n s s e s s e n t i e r s l e s p l u s é p a i s ' . 

L e d é s e r t c ô t o y a i t la f orê t . C o u v e r t d e b r u y è r e s , 

s e m é d e c h a m p s e n f r i c h e e t d e l a u d e s i n c u l t e s , 

il s e p r o l o n g e a i t à p e r t e d e v u e s a n s la m o i n d r e 

h a b i t a t i o n . D e s t r o u p e s d e l o u p s e r r a i e n t d a n s l e s 

p l a i n e s e t v e n a i e n t h u r l e r j u s q u ' a u x p o r t e s d e s 

v i l l e s . N e p a r l e z p l u s d e c o m m e r c e n i d ' i n d u s t r i e . 

L e v o y a g e u r n e p e u t s ' a v e n t u r e r q u ' e n c a r a v a n e 

o u p r o t é g é p a r u n e e s c o r t e ; l e s r o u t e s é t a i e n t i m 

p r a t i c a b l e s , t o u s l e s r a p p o r t s a v a i e n t c e s s é , e t o n 

s ' écr iva i t à s ix l i e u e s a v e c d e s e x p r e s s i o n s d e t e r 

r e u r , c o m m e si o n é t a i t s é p a r é par u n m o n d e 2 . En 

827 , u n e c i r c u l a i r e d e l ' e m p e r e u r a u x é v ê q u e s d é 

p l o r e dé jà la l o n g u e d é p o p u l a t i o n d u r o y a u m e ; 

1 M. C a p e f i g u e , Hugues Capet, c h a p . 1 . 

" I d e m . , Charlemagne, t, II, c h a p . x u , p . 550 , n o t e ; 

c h a p . x m , p . 393. 
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H e r v é e , a r c h e v ê q u e d e R e i m s , fa i t e n t e n d r e l e s 

m ê m e s l a m e n t a t i o n s e n g o g , à l ' o u v e r t u r e d u c o n 

c i l e d e T r o s l i . N o u s a p p r e n o n s e n o u t r e p a r l e s 

p r é l i m i n a i r e s d u t r a i t é d e S a i n t - C l a i r s u r E p t e , q u e 

R o l l o n se d é f e n d d ' a c c e p t e r s a n s c o m p e n s a t i o n l e s 

t e r r e s d e la N e u s l r i e , p a r c e q u ' e l l e s s o n t i n c u l t e s , 

d é s e r t e s e t r u i n é e s . L e c i e l s e m i t à l ' u n i s s o n d e 

l ' é ta t d u so l : il s e s u r c h a r g e a d e n u a g e s , d ' h u m i 

d i t é , d e p l u i e s e t d e t e m p ê t e s . 

L e N o r d f u t l a p r e m i è r e e t la p r i n c i p a l e v i c t i m e d e 

c e t t e d é s o l a t i o n . Là s ' a l l u m e n t l e s r é v o l t e s d e s s e i 

g n e u r s ; là se v i d e n t l e s q u e r e l l e s f é o d a l e s . C'est a u 

N o r d q u e d é b a r q u e n t l e s N o r t m a n s , c ' e s t l e N o r d 

s u r t o u t q u ' i l s s a c c a g e n t . L e s H o n g r e s d é b o u c h e n t 

p l u t ô t p a r l e c e n t r e , q u o i q u ' i l s a r r i v e n t e n c o r e 

q u e l q u e f o i s d u c ô t é d u N o r d . L e s S a r r a s i n s s e u l s s e 

r e n f e r m e n t d a n s l e M i d i . L e s N o r t m a n s d ' a i l l e u r s 

s ' a c h a r n e n t s u r c e p a y s * y r e t o u r n e n t t o u s l e s a n s 

e t f i n i s s e n t m ê m e p a r A'en e m p a r e r ; l e s H o n g r e s e t 

l e s S a r r a s i n s , a u c o n t r a i r e , n ' y p a r a i s s e n t q u e d e 

l o i n e n l o i n e t le r a v a g e n t s a n s s 'y a r r ê t e r . L e s 

g u e r r e s i n t e s t i n e s c o m m e n c è r e n t l e t u m u l t e d è s l a 

m o r t d e C h a r l e m a g n e , l e s i n v a s i o n s é t r a n g è r e s y 

m i r e n t l e C o m b l e p e n d a n t l e d i x i è m e s i è c l e ' . 

L e s o l d e la F r a n c e e s s u y a b i e n t ô t d e n o u v e a u x 

d o m m a g e s . L ' e m p i r e d ' O c c i d e n t n ' e x i s t a i t p l u s ; l e s 

g r a n d s o f f i c i e r s l ' a v a i e n t m i s e n p i è c e s e t s ' e n é t a i e n t 

1 Voir la Collection des historiens français, p a r D. B o u q u e t , 

t. X. — Histoire de l'Eglise gallicane, t iv . XIV et S u i v . , t. V, 

VI , V i l , VIII. i—M. C a p e f ï g u e , Charlemagne, t. Il; Hugues Ca-

p e t , t . l , I l , III . 
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p a r t a g é l e s l a m b e a u x . La F r a n c e a v a i t b r i s é a v e c la 

G e r m a n i e . C e l l e - c i d é c o r a i t s o n c h e f d u t i t re e t d e 

la d i g n i t é d ' e m p e r e u r ; c e l l e - l à é l i sa i t d e s r o i s o u 

c o n d u c t e u r s d ' h o m m e s d ' a r m e s , q u i l u t t a i e n t à 

o u t r a n c e e t c o n t r e l e s e n v a h i s s e u r s n o r t m a n s , s a r 

r a s i n s o u h o n g r e s , e t c o n t r e l e s e n f a n t s d é g é n é r é s 

d e C h a r l e m a g n e ; l ' u n e e t l ' a u t r e s e f a i s a i e n t r é c i 

p r o q u e m e n t u n e g u e r r e i m p i t o y a b l e : la G e r m a n i e , 

p o u r s u b j u g u e r la r a c e f r a n q u e ; la F r a n c e , p o u r 

r e p o u s s e r la d o m i n a t i o n d e la r a c e g e r m a n i q u e . 

P a r m i l e s s e i g n e u r s f r a n c s s i â p r e s a u x b a t a i l l e s , la 

f a m i l l e d e R o b e r t l ' A n g e v i n , o u R o b e r t l e F o r t b r i l 

l a i t p a r ses e x p l o i t s d e p u i s l ' i n v a s i o n d e s b a r b a r e s . 

S o n c h e f , c h é r i d e s c l e r c s , q u i l e s u r n o m m è r e n t l e 

M a c h a b é e , p é r i t g l o r i e u s e m e n t a u c o m b a t d e R r i s -

s e r t e . E u d e s , l e p r e m i e r fils d e R o b e r t le F o r t , é l u r o i 

p a r les s e i g n e u r s d a n s u n p l a i d à C o m p i è g n e , m o u 

r u t a u s s i s u r l e c h a m p d e b a t a i l l e à la F è r e - s u r - O ï s e . 

R o b e r t , s o n f r è r e , d u c d e F r a n c e , R a o u l , d u c d e 

B o u r g o g n e , g e n d r e d e R o b e r t , H u g u e s l e G r a n d , 

fils d e R o b e r t , d u c d e F i a n c e , c o m t e d e P a r i s , a b 

b é l a ï q u e d e S a i n t - M a r t i n d e T o u r s e t d e S a i n t -

G e r m a i n - d e s - P r é s , r e ç o i v e n t s u c c e s s i v e m e n t l e t i t r e 

d e r o i . E n f i n H u g u e s C a p e t , fils d e H u g u e s l e 

G r a n d , h é r i t e d e s p o s s e s s i o n s d e s o n p è r e . H u g u e s 

C a p e t , n é e u 9 4 1 ? d u c d e F r a n c e , c o m t e d e P a r i s e t 

d ' O r l é a n s , e s t c r é é r o i e n 9 8 7 p a r l e p a r l e m e n t d e 

N o y o n , à la m o r t d e L o u i s V, c e d e r n i e r r e j e t o n d e 

la r a c e c a r l o v i n g i e n n e . 

L a g u e r r e a v a i t p r é p a r é la s o u v e r a i n e t é d e s d u c s 

d e F r a n c e , la g u e r r e la c o n s t i t u a e t r a f f e r m i t . P r o -
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t e c t e u r s d e s c l e r c s e t d é f e n s e u r s d u p e u p l e , l e s p r e 

m i e r s C a p é t i e n s se c o n s u m e n t , t o u j o u r s e n a r m e s , 

à t e n i r t ê t e a u x a g r e s s i o n s d u d e h o r s e t à r é p r i 

m e r l e s i n c u r s i o n s d u d e d a n s . H u g u e s C a p e t c o m 

b a t p e n d a n t d i x a n s , s u r la M e u s e e t s u r l e R h i n , 

l ' e m p e r e u r O t h o n e t l e d u c d e L o r r a i n e . R o b e r t , 

s o n s u c c e s s e u r , s o u t i e n t p a r u n e a u t r e g u e r r e d e 

d i x a n s ses d r o i t s au d u c h é d e B o u r g o g n e ; H e n r i 1 e r 

fait d e n o u v e a u la g u e r r e a u x B o u r g u i g n o n s et a u x 

L o r r a i n s c o m m a n d é s p a r l ' e m p e r e u r C o n r a d ; s o n 

fils, P h i l i p p e 1 e r , p o r t e s e s a r m e s d a n s la F l a n d r e . 

S o u s L o u i s l e G r o s , la F r a n c e se l è v e e n m a s s e p o u r 

r e p o u s s e r u n e i n v a s i o n f o r m i d a b l e d e s p e u p l e s d e 

la G e r m a n i e . Mais i ls a v a i e n t b i e n p l u s à fa ire a v e c 

l e s g u e r r e s i n t e s t i n e s . 

D e p u i s la d i s l o c a t i o n d e l ' e m p i r e , l e t e r r i t o i r e d e 

la F r a n c e s 'étai t d i v i s é e t s u b d i v i s é e n u n e m u l t i 

t u d e d e p r o p r i é t é s p r i v é e s . A u x o n z i è m e , d o u z i è m e 

e t t r e i z i è m e s i è c l e s , il n e f o r m a i t p l u s q u ' u n i m 

m e n s e r é s e a u d e c h â t e a u x , d e v i l l e s , d e p r o v i n c e s 

et d e c o n t r é e s . C e s d o m a i n e s c o m p o s a i e n t l e s fiefs. 

L e s p l u s for t s a v a i e n t s u b j u g u é l e s p l u s f a i b l e s : 

c e fut l e p r e m i e r d r o i t à la s u z e r a i n e t é . L a n é c e s 

s i t é e n f o n d a u n a u t r e . B e a u c o u p d ' a l e u d s o u t e r 

r e s l i b r e s , b e a u c o u p d e b o u r g s et d e c i t é s , i n c a p a 

b l e s d e se d é f e n d r e c o n t r e l e s i n s u l t e s , a c h e t è r e n t 

a u p r i x d e l e u r v a s s e l a g e l ' a i d e e t l a p r o t e c t i o n d e s 

g r a n d s f e u d a t a i r e s . L e s g r a n d s f e u d a t a i r e s e u x -

m ê m e s se r a l l i è r e n t , e n v u e d e la d é f e n s e c o m m u n e , 

a u t o u r d ' u n c h e f o u r o i . C e p e n d a n t , c e s y s t è m e d e 

v a s s e l a g e n 'o f fra i t e n c o r e r i e n d e r é g u l i e r . La v i o -
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l e n c e e t la f o r t u n e , a u t a n t q u e l e r a n g e t la n a i s 

s a n c e , e n c o n s t i t u a i e n t l e s t i t re s e t e n m a r q u a i e n t 

l e s d e g r é s . A c h a q u e i n s t a n t , la f i er té s a u v a g e d e s 

f é o d a u x r e m e t t a i t e n q u e s t i o n l e s d e v o i r s d ' u n e s u 

b o r d i n a t i o n p r é c a i r e ; à c h a q u e i n s t a n t la s u s c e p 

t i b i l i t é o m b r a g e u s e d e s s u z e r a i n s p r e n a i t feu p o u r 

la m o i n d r e i n f r a c t i o n à d e s p r é r o g a t i v e s m a l a s s i s e s ; 

à c h a q u e i n s t a n t , s u z e r a i n s e t f e u d a t a i r e s , s e i g n e u r s 

e t v a s s a u x r e n o u v e l a i e n t , d a n s l e u r s q u e r e l l e s , l e s 

r a v a g e s d e s N o r t m a n s , d e s S a r r a s i n s e t d e s H o n 

g r e s . 

Les f é o d a u x d u m o y e n â g e d i f f é r a i e n t p e u d e c e s 

b a r b a r e s . H o m m e s d e c h a i r e t d e s a n g , s u i v a n t l e s 

e x p r e s s i o n s d e s c l e r c s , c ' é t a i e n t , d e s d e u x c ô t é s , u n 

a m a l g a m e d e f é r o c i t é e t d e p e r f i d i e , d ' a v a r i c e e t 

d e c r a p u l e , d ' i g n o r a n c e e t d e s u p e r s t i t i o n . Ils n e s e 

p l a i s a i e n t q u ' à la g u e r r e , a u m i l i e u d e s m a s s a c r e s , 

d u p i l l a g e e t d e s r u i n e s . S'ils c é d a i e n t à la f o r c e , il 

n 'y a v a i t a u c u n e s û r e t é d a n s l a foi j u r é e , a u c u n e 

g a r a n t i e d a n s l e s t r a i t é s . L e u r s i n s t a n t s d e l o i s i r s e 

p a s s a i e n t à la c h a s s e o u d a n s l e s o r g i e s ; i ls n e l e s 

i n t e r r o m p a i e n t q u e p o u r p i l l e r l e s m o n a s t è r e s , l e s 

b o u r g s e t l e s v i l l a g e s , i n f e s t e r l e s c h e m i n s e t r a n 

ç o n n e r l e s v o y a g e u r s . L e s r o i s d e la t r o i s i è m e r a c e 

p o u r s u i v i r e n t , l e fer e t le f eu à la m a i n , la r é p r e s 

s i o n d e c e s d é s o r d r e s : c e f u t s u r t o u t la t â c h e 

d e H u g u e s C a p e t , d e L o u i s l e G r o s , d e P h i l i p p e -

A u g u s t e , d e L o u i s V I I , d e s a i n t L o u i s e t d e P h i l i p p e 

l e B e l . S a n s c e s s e e n c a m p a g n e d u r a n t l e s t r ê v e s d e s 

g u e r r e s é t r a n g è r e s , i ls d o m p t e n t l e s r é v o l t e s , m a i n 

t i e n n e n t l e u r a u t o r i t é , a g r a n d i s s e n t l e u r s d o m a i n e s , 
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p r o t è g e n t l e s p e u p l e s , c h â t i e n t l e s b r i g a n d a g e s . L e s 

l i e n s d e f a m i l l e n ' é t a i e n t p a s m i e u x r e s p e c t é s q u e 

l e s d e v o i r s p o l i t i q u e s . L e f é o d a l v i o l a i t s a n s s c r u 

p u l e la s a i n t e t é d u m a r i a g e , r a v i s s a i t l e s f e m m e s e t 

l e s f d l e s , c h a n g e a i t c a p r i c i e u s e m e n t d e c o m p a g n e , 

v i v a i t e n s û r e t é d a n s l ' a d u l t è r e e t l e c o n c u b i n a g e . 

L e s e n f a n t s i s s u s d e c e c o m m e r c e , r a r e m e n t d ' a c 

c o r d e n t r e e u x e t a v e c l e u r p è r e , p r o v o q u a i e n t a u 

s e i n d e s f a m i l l e s l e s j a l o u s i e s , l e s h a i n e s e t l e s 

g u e r r e s q u e l ' a n a r c h i e f é o d a l e e n t r e t e n a i t d a n s la 

s o c i é t é . 

L ' E g l i s e t o n n a i t c o n t r e c e t t e l i c e n c e e f f r é n é e . 

E l l e y o p p o s a i t la t r ê v e d e U i e u , l e s t e r r e u r s d e l ' en

f e r , l ' i n t e r d i t e t l ' e x c o m m u n i c a t i o n . D ' i n t r é p i d e s 

p o n t i f e s , G r é g o i r e V i l , U r b a i n I I , I n n o c e n t I I I , l a i i T 

ç a i e n t m ê m e c o u r a g e u s e m e n t l e u r s f o u d r e s s u r l e s 

r o i s e t l e s e m p e r e u r s e n h o s t i l i t é o u v e r t e a v e c la 

d o c t r i n e c i v i l i s a t r i c e d u C h r i s t . I l s o s a i e n t q u e l 

q u e f o i s d a v a n t a g e e n v u e d e la c o n s e r v a t i o n d e 

c e t t e l o i . I ls a r r a c h a i e n t à d e s p r i n c e s i n d i g n e s u n 

p o u v o i r d é s h o n o r é p a r d e s p a s s i o n s i n c u r a b l e s , e t 

l ç r e m e t t a i e n t , d a n s l ' i n t é r ê t d e l ' o r d r e , e n t r e d e s 

m a i n s p l u s m o r a l e s . L e s h é r é s i e s s u r t o u t , v é r i t a b l e 

a t t e n t a t c o n t r e la s û r e t é d e l 'Etat s o u s t o u s l e s 

g o u v e r n e m e n t s t h é o c r a t i q u e s , n ' o b t e n a i e n t j a m a i s 

g r â c e d e v a n t l ' E g l i s e ; e l l e e n l i v r a i t l e s f a u t e u r s 

o b s t i n é s a u b r a s s é c u l i e r q u i l e s t r a i t a i t a v e c rai - , 

s o n e n c r i m i n e l s d 'Éta t . Mais s e s e n t r a i l l e s m a t e r 

n e l l e s s ' a m o l l i s s a i e n t p r e s q u e t o u j o u r s e n p r é s e n c e 

d u r e p e n t i r s i n c è r e ; e l l e re t i ra i t a u s s i t ô t s e s ana-* 

t h è m e s , s e s c o n d a m n a t i o n s , e t se c o n t e n t a i t d ' i m * 
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p o s e r , e n e x p i a t i o n d e s p l u s g r a v e s d é l i t s , quel-» 

q u e s p e i n e s d i s c i p l i n a i r e s . C e p e n d a n t , n i sa 

s é v é r i t é , n i sa m a n s u é t u d e n e p o u v a i e n t p l u s r i e n 

s u r l ' e x c è s c r o i s s a n t d e l a p e r t u r b a t i o n p o l i t i q u e 

e t m o r a l e . C'est a l o r s q u ' e l l e e n t r e p r e n d d e f rayer 

à l ' a c t i v i t é d é r é g l é e d e s n a t i o n s c h r é t i e n n e s u n e 

i s s u e a s s o r t i e à l a p e n s é e r e l i g i e u s e d u t e m p s , e n 

l e s p r é c i p i t a n t s o u s s a d i r e c t i o n à l a c o n q u ê t e d e s 

l i e u x s a i n t s . 

La p e n s é e d e la c r o i s a d e d a t a i t dé jà d e l o i n . L e 

p a p e S y l v e s t r e I I , l e s a v a n t G e r b e r t , l ' h o m m e l e 

p l u s é c l a i r é d e c e t t e p é r i o d e , e n a v a i t e u la p r e 

m i è r e i d é e ; G r é g o i r e V I I , l ' u n d e s p l u s g r a n d s 

p o n t i f e s , e n a v a i t r é s o l u l ' e x é c u t i o n ; U r b a i n II , u n e 

a u t r e l u m i è r e d e l 'Ég l i s e , e u t la g l o i r e d e l ' a c c o m 

p l i r . L e s p l u s f o r t e s t ê t e s , l e s p l u s h a b i l e s m o n a r 

q u e s , l e s p l u s s a i n t s p o n t i f e s , o n t a p p l a u d i e t s e 

s o n t a s s o c i é s d e p u i s à c e s g i g a n t e s q u e s e x p é d i t i o n s . 

L e s p r o g r è s d é l ' i s l a m i s m e , d u r a n t l e m o y e n â g e , 

e h f a i s a i e n t p r e s q u e u n e q u e s t i o n d ' e x i s t e n c e p o u r 

la c i v i l i s a t i o n d e l ' O c c i d e n t . L e C o r a n s u b j u g u a i t 

l ' E s p a g n e , r é g n a i t d a n s l 'As ie M i n e u r e , m e n a ç a i t 

C o n s t a n t i n o p l e , i n f e s t a i t la M é d i t e r r a n é e , c e r n a i t 

l e s c o n f i n s m é r i d i o n a u x d e la F r a n c e e t d e l ' I t a l i e . 

L e s c r o i s a d e s l é r e f o u l è r e n t v e r s l 'As ie e t v e r s l'A

f r i q u e , e n l ' a t t a q u a n t p a r d e s d i v e r s i o n s p u i s s a n t e s 

a u c e n t r e m ê m e d e s o n e m p i r e . 

C e f u r e n t p o u r t a n t c e s g u e r r e s v r a i m e n t s a i n t e s 

q u i a c c u m u l è r e n t s u r n o t r e c l i m a t l e s p r i n c i p e s 

d e d é t é r i o r a t i o n . L e s d e u x s i è c l e s d e c r o i s a d e s d é 

p e u p l è r e n t p r e s q u e l ' O c c i d e n t ; d e s a r m é e s i n n o r n -
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b r a b l e s r a v a g è r e n t t o u t à l e u r p a s s a g e . La c e r t i t u d e 

d e r a c h e t e r l e s p l u s g r a n d s m é f a i t s a u m o y e n d ' u n 

p è l e r i n a g e a u x s a i n t s l i e u x a c h e v a d e r o m p r e l e 

f re in d e l a l i c e n c e f é o d a l e ; l ' o p u l e n c e d e s m o n a s 

t è r e s , d e p u i s l e s l e g s , d o n a t i o n s e t c e s s i o n s d e s 

c r o i s é s , l e s é l o i g n a d e s t r a v a u x m a n u e l s ; i l faut r e 

c o n n a î t r e , e n o u t r e , q u e l 'Ég l i s e , a u t e m p s d e s c r o i 

s a d e s , a v a i t m o i n s b e s o i n d e s o i g n e r l e s t e r r e s q u e 

d e g o u v e r n e r l e s i n t e l l i g e n c e s . 

La F r a n c e , r e m p l i e d ' e n t h o u s i a s m e , s e p o r t a t o u t 

e n t i è r e à c e t t e c o n q u ê t e l o i n t a i n e . Les f e m m e s , l e s 

e n f a n t s , l e s v i e i l l a r d s , l e s m a l a d e s m ê m e y s u i v i 

r e n t e n m a s s e l e s f lots d e f é o d a u x , d e l a b o u r e u r s 

e t d ' a r t i s a n s . L e s v i l l e s e t l e s c a m p a g n e s r e s t è r e n t 

d é s e r t e s . O n y t r o u v a i t à p e i n e , a u d i r e d e frère 

G e o f f r o y , c o m p a g n o n d e s a i n t B e r n a r d , u n h o m m e 

p o u r s e p t f e m m e s . U n s e u l t ra i t p e i n d r a l ' e n t r a î 

n e m e n t d e s p e u p l e s . D e s m i l l i e r s d ' e n f a n t s se l e v è 

r e n t e n F r a n c e p o u r la c r o i s a d e , à la v o i x d ' u n 

g a r ç o n b e r g e r d e C l o i e s , p r è s d e V e n d ô m e . T r e n t e 

m i l l e , s u i v a n t M a t t h i e u P a r i s , s e r e n d i r e n t a i n s i , 

s o u s la c o n d u i t e d e l e u r c h e f , à M a r s e i l l e o ù ils 

s ' e m b a r q u è r e n t . P r è s d e v i n g t m i l l e p a r t i r e n t d a n s 

Je m ê m e b u t d e d i v e r s p o i n t s d e l ' A l l e m a g n e L e s 

p è l e r i n a g e s e n P a l e s t i n e , la c o n q u ê t e d e l ' A n g l e 

t e r r e e n 1 0 6 6 , e t l e s e x p é d i t i o n s a u s e c o u r s d e s 

c h r é t i e n s d ' E s p a g n e , a v a i e n t d é j à c o m m e n c é la 

d é p o p u l a t i o n d u r o y a u m e ; l e s h u i t c r o i s a d e s la 

1 Histoire du pape Innocent III, par M. F . H u r t e r , t. lit, li

vre X V I I , p. 2 0 6 . 
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1 Ordonnances du Louvre, 1 . 1 , p. 84, 

c o n s o m m è r e n t d e ioo ,5 à 1 2 7 0 , o u e n m o i n s d e 

d e u x s i è c l e s . 

N o n - s e u l e m e n t l e s t e r r e s m a n q u a i e n t d e b r a s , 

m a i s l e s o l n e c e s s a p a s d ' ê t r e r a v a g é e t p a r l e s 

g u e r r e s d e s f é o d a u x , e t p a r l e s d é s o r d r e s d e s b a n d e s 

d e c r o i s é s , e t p a r la r é p r e s s i o n v i o l e n t e d e l ' h é r é 

s i e d e s A l b i g e o i s . S a i n t L o u i s s 'efforça d e r e m é d i e r 

à c e s d é v a s t a t i o n s . B e a u c o u p d e ses o r d o n n a n c e s 

t e n d e n t à p r o t é g e r l e s l a b o u r e u r s , à p r é v e n i r l e s 

d é p r é d a t i o n s d e s s e i g n e u r s et à r a m e n e r la t r a n 

q u i l l i t é d e s c h a m p s 1 . L e N o r d , l e C e n t r e e t l e 

M i d i e u r e n t à d é p l o r e r d e s e m b l a b l e s r a v a g e s . 

Les r i v a l i t é s a r m é e s d e s g r a n d s v a s s a u x s ' a c h a r n è 

r e n t , a u m é p r i s d e la t r ê v e d e D i e u , s u r la N o r 

m a n d i e , la B r e t a g n e , l e M a i n e , l ' A n j o u et l e P a r i -

s i s . La l i g u e , v a i n c u e à B o u v i n e s , s o u l e v a a u s s i l e s 

p r o v i n c e s d u N o r d e t d u C e n t r e ; l e s c r o i s é s f o u l è 

r e n t à la fo is t o u t e s l e s p r o v i n c e s ; l e s a n g l a n t d é 

m ê l é a v e c l e s A l b i g e o i s s e b o r n a e x c l u s i v e m e n t a u 

M i d i . La d é v a s t a t i o n d e s c a m p a g n e s f r a n c h i t l e s 

f r o n t i è r e s d e la F r a n c e à la s u i t e d e la n u é e c o n 

f u s e d e s p r e m i e r s c r o i s é s q u i s e p r é c i p i t è r e n t e n 

t u m u l t e , s a n s d i s c i p l i n e n i p r é c a u t i o n s , à t r a v e r s 

l ' A l l e m a g n e e t la H o n g r i e , o u à t r a v e r s la L o m 

b a r d i e e t l ' E s c I a v o n i e . 

L 'Ég l i se n e r e n f e r m a i t p l u s , c o m m e j a d i s , u n e 

i m m e n s e a r m é e d e c u l t i v a t e u r s , a p p l i q u é e d e t o u t 

s o n p o u v o i r à r é t a b l i r l e s r e s s o u r c e s d e l ' i n d u s t r i e 

a g r i c o l e . D e s i n t é r ê t s p l u s u r g e n t s la f o r ç a i e n t à 
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sacr i f i er l e s o i n d e s t e r r e s . C'était le d e v o i r d ? 

m a i n t e n i r les p r i n c i p e s d ' o r d r e et d e l i b e r t é c o n t r e 

l e s u s u r p a t i o n s d ' u n e f é o d a l i t é b r u t a l e , d 'a t t i s er 

l ' a r d e u r r e l i g i e u s e d e s n a t i o n s c h r é t i e n n e s e n g a 

g é e s d a n s l e s c r o i s a d e s , d e s o u t e n i r la t e n d a n c e 

r é g é n é r a t r i c e d e s l e t t r e s , d e s a , , t s e t d e s s c i e n c e s , 

d e c o n s e r v e r l ' i n t é g r i t é d e s e s d o g m e s e t d e s e s 

p r a t i q u e s e n face d e s s c h i s m e s e t d e s h é r é s i e s . N o n 

q u ' e l l e a b a n d o n n â t l ' a g r i c u l t u r e ; m a i s e l l e é t a i t 

a b s o r b é e p a r s e s p r é d i c a t i o n s , p a r s e s e n s e i g n e * 

m e n t s , p a r s e s d i s p u t e s e t p a r s e s c o m b a t s . Les 

g r a n d s i n s t i t u t s m o n a s t i q u e s d u t e m p s p o r t e n t l e s 

t r a c e s d e c e s a c r i f i c e . L a c o m m u n a u t é d e C î t e a u x , 

f o n d é e e n 1 0 7 8 , c o n f i a i t s e s t e rre s à d e s frères l a i s 

o u c o n v e r s , é t r a n g e r s à la c l é r i c a t u r e ; e l l e n e l e s 

c u l t i v a i t e n o u t r e q u e p o u r n o u r r i r l e m o n a s t è r e 

e t e x e r c e r l ' h o s p i t a l i t é ; l e t r a v a i l d e s m o i n e s d e 

C l u n y c o n s i s t a i t à é c o s s e r d e s l é g u m e s , à s a r c l e r 

d e s h e r b e s , à fa ire d e la b o u l a n g e r i e ; l e s o r d r e s d e 

C î t e a u x e t d e C l u n y s e r e p r o c h a i e n t l e s u n s a u x a u 

t r e s , e u 1 I 3 I e t 1 i 3 a , d e n é g l i g e r l e s t r a v a u x m a 

n u e l s ' . C e s a c r i f i c e n é c e s s a i r e l a i s sa n o t r e c l i m a t 

e n b u t t e p e n d a n t d e u x c e n t s a n s a u c o n c o u r s d é 

s a s t r e u x d e la d é p o p u l a t i o n d e s c a m p a g n e s , d e 

l ' i n c u l t u r e d e s t e r r e s et d u b o u l e v e r s e m e n t d u s o l . 

11 n e fut p a s m i e u x tra i té p a r l e s q u a t o r z i è m e e t 

q u i n z i è m e s i è c l e s . L e s g r a n d s v a s s a u x d e la c o u 

r o n n e d e F r a n c e , l ' A n g l e t e r r e à la t ê t e , d o m p t é s à 

1 Histoirede l'Eglise gallicane, o u v r a g e c i t é , t . VIII, l iv . XXIII, 

XXIV; t . IX, l i v . XXV. 
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B o u v i n e s e t à T a i l l e b o u r g , « e s o u l e v è r e n t d e n o u 

v e a u s o u s L o u i s X , e n t r a î n a n t d a n s l e u r r é v o l t e les 

c i t é s e t l e s c o m m u n e s é c r a s é e s p a r l ' o p p r e s s i o n d e 

P h i l i p p e l e Be l . D e s g u e r r e s é t r a n g è r e s p r é c é d è r e n t 

e t s u i v i r e n t c e s g u e r r e s i n t e s t i n e s : e l l e s e n s a n g l a n 

t è r e n t l ' A q u i t a i n e a u p o u v o i r d u r o i d ' A n g l e t e r r e , e t 

e t l e s v i l l e s d e F l a n d r e t r o i s fo i s v i c t o r i e u s e s e n q u a 

r a n t e a n s c o n t r e la c h e v a l e r i e d e F r a n c e . T o u t e s c e s 

g u e r r e s d e s p r e m i è r e s a n n é e s d u q u a t o r z i è m e s i è c l e 

a v a i e n t é t é m a r q u é e s p a r l e s p l u s g r a v e s e x c è s . L e s 

g e n s d ' a r m e s , s e f o n d a n t s u r l e s d r o i t s d e p r i s e , 

a v a i e n t p i l l é , b r û l é e t s a c c a g é ; d e s t r o u p e s d e s o u 

d a r d s e t d e s c o m p a g n i e s d é b a n d é e s n e c e s s a i e n t 

d ' i n f e s t e r l e s r o u t e s e t d e d é s o l e r l e s c a m p a g n e s . L e s 

v i o l e n c e s n ' é p a r g n a i e n t p a s la F r a n c e : o n p e u t j u 

g e r d e s d é s o r d r e s p a r l e s m e s u r e s d e s t i n é e s à l e s r é 

p r i m e r . Il e s t e n j o i n t d e r e s p e c t e r l e s l a b o u r e u r s 

d a n s l e s t r a v a u x d e la c a m p a g n e ; l e c h e v a l i e r o u l e 

c h â t e l a i n q u i l e p r i v e r a d e sa c h a r r u e , o u q u i f o u 

l e r a s e s c h a m p s , es t p u n i d ' u n e a m e n d e q u a t r e fo i s 

p l u s for te q u e l ' e s t i m a t i o n d e s d o m m a g e s . 

C e t u m u l t e p r é l u d a i t à u n s i è c l e e n t i e r d ' h o r r i 

b l e c o n f u s i o n . La F l a n d r e v e n a i t d e se r é v o l t e r 

s o u s la c o n d u i t e d ' A r t w e l l , l o r s q u e E d o u a r d d ' A n 

g l e t e r r e e n v a h i t la F r a n c e , d i s p u t a n t a u r o i Jeart 

la s o u v e r a i n e t é d e s o n r o y a u m e . L ' i n v a s i o n a n 

g l a i s e s e fit à la fo i s s u r q u a t r e p o i n t s : la G u i e n n e , 

la N o r m a n d i e , l a B r e t a g n e e t la F l a n d r e ; m a i s l e s 

p r o v i n c e s d u N o r d e n r e ç u r e n t à p e u p r è s t o u t l e 

c h o c C r é c y , P o i t i e r s e t la p r i s e d u r o i a s s u r è r e n t 

l e t r i o m p h e d e l ' A n g l e t e r r e . A la d é r o u t e d e l â c h e -
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v a l e r i e f r a n ç a i s e s u c c é d a b i e n t ô t la t e r r i b l e g u e r r e 

d e la J a c q u e r i e . L e a i m a i 1 3 5 7 , q u e l q u e s m o i s 

a p r è s la d é f a i t e d e P o i t i e r s , l e s p a s t o u r e l s , p a y s a n s 

o u v i l a i n s , s e r a s s e m b l è r e n t a u n o m b r e d e p l u s d e 

c e n t m i l l e , a r m é s d e c o u t e a u x et d e b â t o n s f e r r é s ; 

i l s e n v o u l a i e n t s u r t o u t a u x n o b l e s e t a u x c a s t e l s . 

C'est e n c o r e la l a n g u e d ' o y l , c ' e s t - à - d i r e l e p a y s e n 

d e ç à d e la L o i r e q u i fut l e t h é â t r e d e l e u r s r a v a g e s . 

C'é ta i t a u s s i l e t e m p s d e s c o u r s e s d e s g r a n d e s c o m 

p a g n i e s . Ces t r o u p e s , c o m p o s é e s d ' a v e n t u r i e r s , s o u s 

l e s d i v e r s n o m s d e N a v a r r a i s , A n g l a i s , B a s q u e s , 

B r e t o n s , N o r m a n d s o u B r i g a n d s , p a r c o u r a i e n t les 

p r o v i n c e s , c o m m a n d é e s à l e u r c h o i x p a r l e p l u s 

b r a v e o u l e p l u s h a r d i . P e n d a u t l a g u e r r e , e l l e s 

s e r v a i e n t i n d i s t i n c t e m e n t t o u t e s l e s c a u s e s ; p e n 

d a n t l e s t r ê v e s , e l l e s p i l l a i e n t e t d é t r u i s a i e n t p o u r 

l e u r c o m p t e l e s c h â t e a u x , l e s c a m p a g n e s e t l e s v i l l e s . 

L ' A n g l a i s n ' e n a v a i t p a s fini d e ses p r é t e n t i o n s 

a u t r ô n e d e F r a n c e . Il r e p a r u t e n f o r c e d a n s l e s 

p l a i n e s d u N o r d , e t p o u s s a m ê m e j u s q u ' a u v i l l a g e 

d e R u e l . S e s d é t a c h e m e n t s r a v a g e a i e n t t o u t , c h e 

m i n f a i s a n t . L e t ra i t é d e B r e t i g n y , c o n c l u a u m o i s 

d e m a i i 3 6 o , e n d é l i v r a m o m e n t a n é m e n t l e p a y s . 

L e s g r a n d e s c o m p a g n i e s , à la s u i t e d u l i c e n c i e m e n t 

d e s a r m é e s , n e l u i p e r m i r e n t p a s d e r e s p i r e r ; e l l e s 

a c h e v è r e n t d e d é t r u i r e c e q u e l e s g u e r r e s n ' a v a i e n t 

p a s c o m p l è t e m e n t r u i n é . U n g r o s d e c e s p i l l a r d s , 

a p p e l é s l e s Tard venus, s ' e m p a r a d e T o u l , V e r d u n , 

B e s a n ç o n e t B e a u n e ; i l se p o r t a i t s u r A v i g n o n , r é 

s i d e n c e d u p a p e , q u a n d le m a r q u i s rie M o n t f e r r a t 

l e s a p p e l a e n I t a l i e . La F r a n c e , q u ' i l s a p p e l a i e n t 
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leur chambre, n ' e n fut p a s l o n g t e m p s d é b a r r a s s é e . 

Ces c o m p a g n i e s n e se c o m p o s a i e n t p a s , c o m m e a u 

t r e f o i s , d e g e n s i n c o n n u s , s a n s n o m e t s a n s f o r -

l u n e ; d e s c a d e t s d e r a c e , d e s h o m m e s d ' a r m e s ru i 

n é s , d e s b â t a r d s d e f a m i l l e , s ' en f a i s a i e n t l e s c h e f s . 

A u t o u r d ' e u x se g r o u p a i e n t t o u s l e s s o u d a r d s o i 

sifs, e n d u r c i s a u x f a t i g u e s e t a c c o u t u m é s a u p i l 

l a g e . C e s c o m p a g n i e s , p r i s e s à la s o l d e d e s d i v e r s 

p a r t i s , e n f o r m a i e n t a l o r s la p l u s g r a n d e f o r c e . 

L e tra i té d e B r é t i g n y a v a i t h u m i l i é la F r a n c e ; 

il fut r o m p u p a r u n e p r i s e d ' a r m e s q u i m i t e n feu 

l e L a n g u e d o c e t la G u i e n n e , la B r e t a g n e e t l e P o n -

t h i e u . C h a r l e s s 'e f força d e l u i i m p r i m e r l e c a r a c 

t è r e d ' u n e g u e r r e n a t i o n a l e . L e s A n g l a i s y r é p o n 

d i r e n t e n p o u s s a n t l e u r s a r m é e s v i c t o r i e u s e s , d a n s 

t o u s l e s s e n s , à t r a v e r s la F r a n c e ; E d o u a r d s ' a v a n ç a 

m ê m e j u s q u ' à V r i l lejuif e t a u v i l l a g e d e S a i n t - M a r 

c e l , s o u s l e s m u r s d e la c a p i t a l e . Mais la b r a v o u r e 

d u c o n n é t a b l e D u g u e s c l i n e t l e m a n q u e d e v i v r e s 

l e s c o n t r a i g n i r e n t à se r e p l i e r s u r la B r e t a g n e e t à 

c o n c l u r e u n e t r ê v e . C e t t e t r ê v e n e r é t a b l i t p a s la 

t r a n q u i l l i t é . L e p e u p l e , p e r d u d e m i s è r e , p r e s s u r é 

p a r l e s n o b l e s , é c r a s é d ' i m p ô t s , s e r é v o l t a à P a r i s , 

e n P i c a r d i e e t e n N o r m a n d i e . H n e v o u l a i t p l u s d e 

la d o m i n a t i o n d e s n o b l e s , n i d u p a y e m e n t d e l ' i m 

p ô t . D e s a n g l a n t e s e x é c u t i o n s s i g n a l è r e n t c e s é m e u 

t e s , p r i n c i p a l e m e n t à R o u e n e t à Par is . La m u l t i 

t u d e d e s H a l l e s , a r m é e d e m a i l l e t s en p l o m b ( m a i l -

l o t i n s ) , a s s o m m a i t d a n s l e s r u e s e t s u r l e s p l a c e s 

t o u s l e s f e r m i e r s d e s a i d e s , t o u s l e s p e r c e p t e u r s 

d ' i m p ô t s , L e s c o m m u n e s d e F l a n d r e , s o u l e v é e s d e 
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' Histoire du Languedoc , p a r dom V a i s s e t t e , t . t l t , preuves. 

n o u v e a u c o n t r e l e u r c o m t e , e n c o u r a g e a i e n t le d é s 

o r d r e , L e roi d e F r a n c e e t s o n c o n s e i l n 'y m i r e n t 

u n t e r m e q u ' a p r è s a v o i r r é d u i t l e s F l a m a n d s à R o -

s e b e c q u e , o ù A r t w e l l fut t u é . L e m o u v e m e n t s é 

d i t i e u x d e s p r o v i n c e s d u N o r d a v a i t é té i m i t é par

l e s p a y s a n s d e s p r o v i n c e s m é r i d i o n a l e s . A r m é s d e 

b â t o n s n o u e u x , et s o u s la c o n d u i t e d e c a p i t a i n e s 

d e l e u r c h o i x , l e s l a b o u r e u r s et g e n s d e m é t i e r s 

d e l ' A u v e r g n e , d u P o i t o u e t d u L i m o u s i n m a s s a 

c r a i e n t l e s n o b l e s e t l e s b o u r g e o i s . L a n o b l e s s e usa 

d e r e p r é s a i l l e s ; e l l e m u l t i p l i a l e s e x é c u t i o n s et a u g 

m e n t a si for t l e s c h a r g e s , q u ' o n p r e n a i t , a u d i re 

d e J u v é n a l d e s U r s i n s , à peu près tout ce qu'on avait 

vaillant. A u s s i u n e g r a n d e p a r t i e d u p e u p l e é m i g r a 

h o r s d u r o y a u m e . C e t t e t y r a n n i e i n t o l é r a b l e p r o 

v o q u a la P r o v e n c e à s e c o u e r l e j o u g d e la d o m i 

n a t i o n f r a n ç a i s e . L e d u c d ' A n j o u fut o b l i g é d ' e n 

r é d u i r e t o u t e s l e s v i l l e s l ' u n e a p r è s l ' a u t r e . L e L a n 

g u e d o c é ta i t s u r t o u t g r e v é o u t r e m e s u r e . Les e x a c 

t i o n s d u d u c d e B e r r y , s o n g o u v e r n e u r , f o r c è r e n t 

q u a r a n t e m i l l e m é n a g e s à d é s e r t e r la p r o v i n c e ' . 

L e b a n n i s s e m e n t g é n é r a l d e s J u i f s , t r è s - n o m b r e u x 

e n F r a n c e d e p u i s l e s b r i l l a n t e s i m m u n i t é s d o n t l e 

ro i J e a n les a v a i t g r a t i f i é s , c o n t r i b u a b e a u c o u p à 

d é p e u p l e r l e r o y a u m e . 

La F r a n c e n e t o u c h a i t p a s a u t e r m e d e s e s i n 

f o r t u n e s . Au d e d a n s , l e s f a c t i o n s s a n g u i n a i r e s d e 

B o u r g o g n e e t d ' A r m a g n a c d o m i n a i e n t a l t e r n a t i v e 

m e n t le ro i err d é m e n c e . La p r e m i è r e , a s s i s t é e d e s 
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H a l l e s e t d e s m é t i e r s , la t e r r i b l e c o r p o r a t i o n d e s 

b o u c h e r s à la t ê t e ; la s e c o n d e , s o u s u n g e n t i l 

h o m m e d é l o y a l e t u n e c o u r a v i d e e t d i s s o l u e ; l 'une 

e t l ' a u t r e , v a i n c u e s o u v i c t o r i e u s e s , r e m p l i s s a i e n t 

é g a l e m e n t l e s v i l l e s e t l e s c a m p a g n e s d e m e u r t r e s , 

d ' e x a c t i o n s e t d e r u i n e s . Au d e h o r s , l e s a r m e s a n 

g l a i s e s , t r i o m p h a n t e s à A z i n c o u r t , s ' e m p a r a i e n t 

p a r l e tra i té d e ï r o y e s d e s d r o i t s à la c o u r o n n e d e 

F r a n c e , au p r o f i t d e H e n r i VI . L e p e u p l e , l e c l e r g é , 

l e P a r l e m e n t e t l ' U n i v e r s i t é , a p p l a u d i s s a i e n t a u x 

v u e s d e l ' u s u r p a t i o n a n g l a i s e , e n h a i n e d u d a u 

p h i n e t d e la n o b l e s s e . Il n e fa l lu t p a s m o i n s d e 

d i x - s e p t a n s d e g u e r r e o p i n i â t r e a u s e i n d e s p r o 

v i n c e s d u N o r d e t d u C e n t r e , a v e c t o u t l e p r e s t i g e 

d e l ' h é r o ï s m e m e r v e i l l e u x d e l a P u c e l l e , p o u r r e s 

t i t u e r a u reitelet de Bourges, ra l l i é p a r l e trai té 

d 'Arras a u x d u c s d e B r e t a g n e e t d e B o u r g o g n e , 

l ' a s c e n d a n t e t l ' a u t o r i t é q u e sa v i e d i s s i p é e lu i 

a v a i t fa i t p e r d r e . C h a r l e s V I I s 'était a m e n d é à la 

r u d e é c o l e d u m a l h e u r . S e s m e s u r e s ^ s e s r è g l e 

m e n t s , s e s o r d o n n a n c e s , m o n u m e n t s d e sa s o l l i c i 

t u d e p o u r l e b o n h e u r d u p e u p l e , n e p o u v a i e n t 

c o n t e n t e r l e s n o b l e s e t l e s c o u r t i s a n s ; i ls y o p p o 

s è r e n t c o m m e d e c o u t u m e l e s c o m p l o t s , l e s l i g u e s , 

les g u e r r e s f é o d a l e s . L e c a r a c t è r e d e L o u i s X I n e 

l e p o r t a i t p a s a u r ô l e d e p a c i f i c a t e u r ; i l t i n t fidè

l e m e n t sa p r o m e s s e . S o n r è g n e n ' e s t q u ' u n l o n g 

t i s su d ' i n t r i g u e s e t d e g u e r r e s . T o u j o u r s d e s r é v o l 

t e s p o p u l a i r e s , d e s l i g u e s e n t r e l e s g r a n d s v a s s a u x , 

d e s a n g l a n t e s q u e r e l l e s a v e c l e s d u c s d e B o u r g o g n e 

e t d e B r e t a g n e . S o n a m b i t i e u s e t u r b u l e n c e n e r e s -
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p e c t a i t p a s les E l a t s v o i s i n s . Il a l l u m a d e s g u e r r e s 

t e r r i b l e s d a n s l e s F l a n d r e s , il s ' e m p a r a v i o l e m m e n t 

d e la P r o v e n c e , il s o u m i t p a r l a f o r c e , a u i n é p r i s 

d e s I r a i t é s , l e c o m t é d e R o u s s i l l o n . L e s p e u p l e s 

é t a i e n t é c r a s é s d ' i m p ô t s , l e s v i l l e s e n r u i n e et l e s 

c a m p a g n e s r a v a g é e s . 

D e s g u e r r e s d ' e x t e r m i n a t i o n l a b o u r a i e n t a u s s i 

d a n s t o u s l e s s e n s l e c o n t i n e n t e u r o p é e n e n r e l a 

t i o n c l t m a t o l o g i q u e a v e c la F r a n c e . La B o h ê m e e t 

la M i s n i e , f a n a t i s é e s p a r J e a n H u s s , J é r ô m e d e Pra

g u e e t J a c o b e l , d é f e n d a i e n t l e u r s h é r é s i e s e n d é s e s 

p é r é e s , l es a r m e s à la m a i n . D e p u i s l e t r e i z i è m e 

s i è c l e , la H o n g r i e s e d é b a t t a i t c o n t r e l e s T a r t a r e s ; 

l e s T u r c s , m a î t r e s d e C o n s t a n t i n o p l e , v e n a i e n t d ' y 

p o r t e r l e fer e t l e f e u , t e n a i e n t t ê t e à la P o l o g n e e t 

i n o n d a i e n t les r i v e s d u D a n u b e . 

U n e i m p u i s s a n c e d é p l o r a b l e e m p ê c h a i t l e c l e r g é 

d e r é p a r e r c e s d é v a s t a t i o n s . L 'Ég l i s e c a t h o l i q u e , 

si l o n g t e m p s e n l u t t e a v e c la f o r c e m a t é r i e l l e s u r la 

q u e s t i o n d e s i n v e s t i t u r e s , ava i t d û s u b i r l e j o u g d e s 

p r a g m a t i q u e s d e L o u i s IX et d e C h a r l e s V I I . C e t t e 

p r e m i è r e b r è c h e a l la i t s ' a g r a n d i r d e s i è c l e e n s i è c l e , 

j u s q u ' à la r u i n e d e la s u p r é m a t i e s p i r i t u e l l e . L e s 

h é r é s i e s p u l l u l a i e n t , d e p l u s e n p l u s h o s t i l e s , p a r m i 

l e s c l e r c s o u d a n s l e s U n i v e r s i t é s . L a h a r d i e s s e d e s 

n o v a t e u r s b r a v a i t l es c e n s u r e s e t l e s b û c h e r s . La 

d i s c o r d e c o n f o n d a i t m ê m e la tê te d u c l e r g é . U n 

s c h i s m e d e t r e n t e - s i x a n s r o m p i t l es l i e n s d u p o u 

v o i r m o r a l . T r o i s p a p e s a v e c l e u r c o u r e t l e u r s c a r 

d i n a u x se d i s p u t è r e n t l ' a u t o r i t é l é g i t i m e et l ' o b é 

d i e n c e d e la c h r é t i e n t é . T r o i s c o n c i l e s r é u n i s c o u p 
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s u r c o u p à P i s e , à C o n s t a n c e e t à R â l e , e s s a y è r e n t 

e n v a i n d e r a m e n e r l ' o r d r e ; s o u s l ' i n f l u e n c e d e 

c e t t e a n a r c h i e , i ls s ' é c a r t è r e n t e n p l u s i e u r s p o i n t s 

d e s p r i n c i p e s d ' u n e a u s t è r e o r t h o d o x i e . A lors l ' a n 

t i q u e d i s c i p l i n e m o n a s t i q u e a c h e v a d e se p e r d r e . 

L e s m o n a s t è r e s n e f u r e n t p l u s b â t i s d a n s l e s d é s e r t s , 

a u m i l i e u d e s t e r r e s a r i d e s ; i ls s ' é l e v è r e n t d a n s l e s 

v i l l e s , a u s e i n d e l ' a b o n d a n c e ; l e s m o i n e s n é g l i 

g è r e n t l ' a g r i c u l t u r e p o u r se d é v o u e r , s e l o n l e s 

b e s o i n s d u t e m p s , à l ' e n s e i g n e m e n t e t à la c o n t r o 

v e r s e . Ils n e f i r e n t v a l o i r q u e les b i e n s d u m o n a s 

t è r e , n'y e m p l o y a n t e n c o r e q u e d e s frères l a i s o u 

l e s serfs d u c o u v e n t . 

D ' a u t r e s é p r e u v e s a t t e n d a i e n t n o t r e c l i m a t . L e 

s e i z i è m e s i è c l e ass i s ta à la c h u t e d e l ' o r d r e s o c i a l d u 

m o y e n â g e . La p r o c l a m a t i o n d e la r é f o r m e lui p o r t a 

l e c o u p fata l . La f é o d a l i t é d u m o y e n â g e s 'aba i s sa i t 

d e g r é o u d e f o r c e d e v a n t la m a j e s t é d i v i n e d u 

p o u v o i r s p i r i t u e l . A p r è s la r é f o r m e , l e s p r i n c e s s é 

c u l i e r s s e c o u è r e n t d é f i n i t i v e m e n t la d o m i n a t i o n 

c l é r i c a l e : l e s u n s e n b r i s a n t a v e c l ' u n i t é c a t h o l i 

q u e , l e s a u t r e s e n l u i i m p o s a n t d e r u d e s s a c r i f i c e s . 

L e c o n c o r d a t d e F r a n ç o i s 1", e x t e n s i o n a b u s i v e d e s 

v i e i l l e s p r a g m a t i q u e s , a b a n d o n n a i t a u x r o i s , s o u s 

d e s r é s e r v e s i l l u s o i r e s , l ' e n t i è r e d i s p o s i t i o n d e s 

c h a r g e s , d i g n i t é s et b é n é f i c e s d e l e u r c l e r g é . C e t t e 

c o n c e s s i o n o b l i g é e e m p ê c h a p e u t - ê t r e F r a n ç o i s I" 

d e s e s é p a r e r v i o l e m m e n t d e l 'Ég l i s e u n i v e r s e l l e ; 

m a i s e l l e d é t é r i o r a l e p r i n c i p e d e la c o l l a t i o n d e 

c e s c h a r g e s , f o n d é j u s q u e - l à s u r l ' éga l i t é e t l ' é l e c 

t i o n , e n l e s f a i san t e x c l u s i v e m e n t l e p r i x d e la fa -
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v e u r c a p r i c i e u s e d u p r i n c e . L e s h a u t e s d i g n i t é s e c 

c l é s i a s t i q u e s d e v i n r e n t a i n s i c h e z n o u s l ' a p a n a g e 

d e s c o u r t i s a n s e t d e s s e i g n e u r s : d e l à , l ' a l l i a n c e si 

f u n e s t e d e l ' au te l e t d u t r ô n e ; d e là , l e l u x e e t l ' o i 

s i v e t é t a n t r e p r o c h é s à la p r é l a t u r e . L ' a g i t a t i o n 

d e l ' é p o q u e n e c o m p o r t a i t p l u s d ' a i l l e u r s l e s t r a 

v a u x p a i s i b l e s d e s c h a m p s . T o u t e la p r é o c c u p a t i o n 

d u c l e r g é t e n d a i t à s a u v e r l a c o n s t i t u t i o n c a t h o l i 

q u e . L e s s t a t u t s d e s j é s u i t e s , c r é a t i o n v i g o u r e u s e 

d e c e t t e é p o q u e , r é s u m e n t a d m i r a b l e m e n t c e t i n 

térêt . L e s j é s u i t e s n ' o n t p a s affaire a u x t e r r e s ; l e u r 

m i s s i o n n e s ' a d r e s s e q u ' a u x h o m m e s , e t c e n ' e s t 

p a s l e u r f a u t e si l e c a t h o l i c i s m e e n a p e r d u . 

L a g u e r r e c o n t i n u a i t à é p u i s e r la F r a n c e . INos 

r e v e r s e n A l l e m a g n e e t e n I t a l i e , la p r i s e e t la d é 

t e n t i o n d u r o i , l e s d é s o r d r e s d e la c o u r , s e s e x a c 

t i o n s , s e s p r o d i g a l i t é s a v a i e n t o b é r é l 'État , a p p a u 

vri l e s v i l l e s e t r u i n é l e p e u p l e d e s c a m p a g n e s . 

C'est a l o r s q u e l e s d i s s e n s i o n s c i v i l e s e t r e l i g i e u s e s 

v i n r e n t c o m b l e r l a m e s u r e d e n o s c a l a m i t é s . T o u t e s 

les p r o v i n c e s s ' e m b r a s è r e n t d u f eu d e c e s g u e r r e s 

f a n a t i q u e s . L a f u r e u r é ta i t é g a l e d e s d e u x c ô t é s . 

R é f o r m é s et c a t h o l i q u e s , l i g u e u r s e t r o y a l i s t e s , 

b o u r g e o i s e t g e n t i l s h o m m e s se p o u r s u i v a i e n t a v e c 

l e m ê m e a c h a r n e m e n t , p a r l ' i n c e n d i e , le p i l l a g e e t 

la d é v a s t a t i o n , p a r la t r a h i s o n , l e s e m b û c h e s e t l e s 

m e u r t r e s . L e s m a i s o n s d ' A u t r i c h e et d ' E s p a g n e a t 

t i s a i e n t c e s é l é m e n t s d e t r o u b l e ; e l l e s s 'en m ê l è r e n t 

b i e n t ô t o s t e n s i b l e m e n t e n o u v r a n t la g u e r r e e n 

F l a n d r e , e n A l s a c e et e n F r a n c h e - C o m t é . 

ijesguerres é t r a n g è r e s e t l e s d i v i s i o n s i n t é r i e u r e s 
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v e n a i e n t à p e i n e d e c e s s e r à la r e s t a u r a t i o n d e 

H e n r i I V , q u ' e l l e s r e c o m m e n c è r e n t à sa m o r t a v e c 

u n e n o u v e l l e a n i m o s i t é , p o u r c o n t i n u e r p r e s q u e 

s a n s r e l â c h e p e n d a n t t o u t l e d i x - s e p t i è m e s i è c l e . L a 

r é g e n c e d e M a r i e d e M é d i c i s s o u l è v e l e s f é o d a u x 

u n i s a u x c a l v i n i s t e s c o n t r e l ' a d m i n i s t r a t i o n d e 

M a n c i n i , l e m a r é c h a l d ' A n c r e ; l a g u e r r e e m b r a s e 

l e s p r o v i n c e s d u N o r d et d u M i d i , s u r t o u t l a 

G u i e n n e , l e B é a r n et l a S a i n t o n g e . S u r c e s e n t r e 

f a i t e s , p l u s d e c e n t c i n q u a n t e m i l l e M o r i s q u e s 

( M a u r e s c o n v e r t i s ) , c h a s s é s d ' E s p a g n e s o u s P h i 

l i p p e I I I , a r r i v e n t d a n s l e M i d i o ù i ls d é v a s t e n t l e s 

t e r r e s et l e s v i l l a g e s . L e c o n n é t a b l e A l b e r t d e L u y -

n e s , s u c c e s s e u r d e C o n c i n i , s o u t e n u d ' a b o r d p a r la 

n o b l e s s e e t p a r l e s r é f o r m é s , s e v o i t b i e n t ô t c o n 

t r a i n t d e l e s c o m b a t t r e . La g u e r r e c i v i l e s e r a l l u m e 

p r i n c i p a l e m e n t d a n s l e L a n g u e d o c . E n f i n l e c a r 

d i n a l d e R i c h e l i e u , m a î t r e d u c o n s e i l d u r o i , s 'at 

t a c h e à l ' e x é c u t i o n d e s d e u x g r a n d e s p e n s é e s d e 

s o n s y s t è m e p o l i t i q u e : la c o n s t i t u t i o n d e l ' u n i t é 

r o y a l e e t l ' a b a i s s e m e n t d e la m a i s o n d ' A u t r i c h e . 

La p r e m i è r e l u i m e t s u r l e s b r a s u n e l i g u e a r m é e 

e n t r e l e s g e n t i l s h o m m e s e t l e s h u g u e n o t s ; ja s e 

c o n d e l ' e n g a g e d a n s u n e l o n g u e e t i m m e n s e l u t t e 

a v e p l e s f o r c e s r é u n i e s d e l ' E s p a g n e e t d e l ' e m p i r e . 

R i e n n ' a r r ê t e l ' i n t r é p i d e m i n i s t r e . Il p o u r s u i t p e n 

d a n t v i n g t a n s l ' a c c o m p l i s s e m e n t d e sa t â c h e . U n e 

g u e r r e d ' e x t e r m i n a t i o n l u i fait j u s t i c e d e s r é v o l t e s 

d u d e d a n s , a u m i d i e t au c e n t r e d e la F r a n c e ; l e s 

r e s s o u r c e s d e s o n g é n i e t r i o m p h e n t a u d e h o r s 
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d a n s les P a y s - B a s , e n L o r r a i n e , e n S a v o i e et e n C a 

t a l o g n e . 

L e s g u e r r e s c i v i l e s n e s ' a s s o u p i s s e n t q u ' u n i n s 

t a n t . E l l e s s e r é v e i l l e n t s o u s M a z a r i n , à la r é g e n c e 

d ' A n n e d ' A u t r i c h e . La F r a n c e v o i t r e n a î t r e l e s r i 

v a l i t é s s a n g l a n t e s e n t r e l e s c o n s e i l l e r s d e la c o u 

r o n n e , l es s e i g n e u r s m é c o n t e n t s , l e s p a r l e m e n t s e t 

l e s c o m m u n e s . D e s a r m é e s n o m b r e u s e s s o u t i e n 

n e n t l e s p r é t e n t i o n s d e s p a r t i s . E l l e s t i e n n e n t la 

c a m p a g n e p e n d a n t q u e l ' é m e u t e s a c c a g e l e s c i t é s . 

A n n e d ' A u t r i c h e e t M a z a r i n n e m é n a g e a i e n t p a s les 

r e b e l l e s . I n d é p e n d a m m e n t , d e s t r o u p e s r o v a l e s , i ls 

m è n e n t à l e u r r e n c o n t r e d e s m a s s e s d ' é t r a n g e r s , 

A l l e m a n d s , S u i s s e s e t P o l a c r e s , r é g i m e n t s d e m i -

b a r b a r e s q u i n ' a s p i r e n t q u ' à p i l l e r o u à d é t r u i r e . 

Ces d a n g e r e u x a u x i l i a i r e s , l a n c é s d a n s la N o r m a n 

d i e e t d a n s la G u i e m i e , à t r a v e r s l e s p r o v i n c e s d u 

C e n t r e , r a p p e l è r e n t p a r l e u r s v i o l e n c e s l e s r a v a g e s 

d e s N o r t m a n s , d e s H o n g r e s e t d e s S a r r a s i n s . L a 

g u e r r e c o n t i n u a i t a u d e h o r s a u m i l i e u d e c e tu 

m u l t e . P h i l i p p e ÏV d ' E s p a g n e la p o u s s a i t à o u 

t r a n c e s u r t r o i s f r o n t i è r e s : la F l a n d r e , l e M i l a n a i s et 

l e s P y r é n é e s . La g u e r r e e x t é r i e u r e s u r v é c u t m ê m e 

p e n d a n t c i n q a n s a u x d é s o r d r e s d e la F r o n d e . E l l e 

n e finit, q u ' e n i65r) , à la p a i x d e s P y r é n é e s . 

L a pa ix d e s P y r é n é e s n e d u r a p a s l o n g t e m p s . 

L o u i s X I V la r o m p i t e n 1 6 6 7 . C'est l e p o i n t d e d é 

p a r t d e s g r a n d e s g u e r r e s d e c e m o n a r q u e . Ces g u e r 

res m é m o r a b l e s r e m u è r e n t p r o f o n d é m e n t l ' E u r o p e . 

Le n o r d et l 'es t d e la F i a n c e e n f u r e n t p r i n c i p a l e 

m e n t l e s t é m o i n s o u les v i c t i m e s . E l l e s a b s o r b é -
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r e n t p r e s q u e c e l o n g r è g n e . D e s c o m m o t i o n s 

i n t é r i e u r e s e n o c c u p è r e n t l e s i n t e r v a l l e s o u s e 

c o m b i n è r e n t a v e c c e s g u e r r e s . T e l l e s é t a i e n t la 

p r i s e d ' a r m e s d e s B r e t o n s e n 1 6 7 4 , e t la r é v o l t e 

d e s p e u p l e s d e la G u i e n n e e t d u B é a r n e n 1 6 7 5 , 

r é v o l t e s r é p r i m é e s p a r la f o r c e . M a i s la p l u s f o r m i 

d a b l e s u i v i t la r é v o c a t i o n d e l ' é d i t d e N a n t e s . 

T o u t l e M i d i s ' é b r a n l a p o u r o u c o n t r e l e s h u g u e 

n o t s . D ' a b o r d l e s r e l i g i o n n a i r e s c h a s s é s d e l e u r s 

t e m p l e s , p r i v é s d e s d r o i t s d e c i t o y e n , v i o l e n t é s 

d a n s l e u r s c r o y a n c e s , d é s e r t e n t l e s v i l l e s e t l e s 

v i l l a g e s , se s a u v e n t à t r a v e r s l e s m o n t a g n e s , s e 

c a c h e n t d a n s l e s forê t s o u se r é f u g i e n t à l ' é t r a n 

g e r . Les c a r t o n s d e s g é n é r a l i t é s e s t i m e n t à d e u x 

c e n t t r e n t e m i l l e l e n o m b r e d e s e x i l é s e n i G 8 5 e t 

1 6 8 6 , p e n d a n t l e s q u i n z e p r e m i e r s m o i s d e l ' é d i t 

d e r é v o c a t i o n . L e u r e x a l t a t i o n s ' a c c r o î t a v e c la r i 

g u e u r d e s m e s u r e s c o e r c i t i v e s . D e s m u l t i t u d e s d e 

p r o p h è t e s o u d ' i n s p i r é s , h o m m e s , f e m m e s o u 

v i e r g e s , t o m b a i e n t p a r t o u t e n c o n v u l s i o n s o u s la 

p o s s e s s i o n d u S a i n t - E s p r i t , d o u é s , d i s a i t - o n , d e la 

d o u b l e v u e , d e la s c i e n c e d e l ' a v e n i r e t d u d o n d e s 

m i r a c l e s . L e s p e c t a c l e d e c e s c o n v u l s i o n n a i r e s a u 

m i l i e u d e q u a t r e o u c i n q c e n t s p e r s o n n e s au m o i n s , 

e t q u e l q u e f o i s d e t r o i s o u q u a t r e m i l l e r a s s e m b l é e s 

p o u r l e s p r ê c h e s , a c h e v a d e r e n v e r s e r la tête f a i b l e 

d e p a y s a n s e x a s p é r é s p a r l e s p e r s é c u t i o n s e t a n i 

m é s p a r l e s m i n i s t r e s . La r é s i s t a n c e s ' o r g a n i s e ; l e s 

c a l v i n i s t e s e n a r m e s s o u s d e s c h e f s i n t r é p i d e s , E s 

p r i t S é g u i e r , L a p o r t e , R o l a n d , C a v a l i e r , a t t e n d e n t 

d e p i e d f e r m e l e s r é g i m e n t s d e d r a g o n s c h a r g é s 
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d e s o u t e n i r les p r ê t r e s e n v o y é s e n m i s s i o n d a n s 

l e u r v a l l é e s . D e s p a r t i s d e r é f o r m é s , e n r e p r é s a i l l e s 

d e s v i o l e n c e s d e c e s t r o u p e s , p o r t e n t l ' i n c e n d i e e t 

la r u i n e d a n s l e s é g l i s e s e t l e s p r e s b y t è r e s , d a n s 

l e s c h a m p s e t l e s c h â t e a u x c a t h o l i q u e s . Les p o p u 

l a t i o n s d e s v i l l e s , f i d è l e s à l ' a n c i e n c u l t e , a c c o u 

r e n t e n f o r c e a u s e c o u r s d e l e u r foi m e n a c é e . La 

g u e r r e d e s C é v e n n e s é c l a t e d e s A l p e s a u x P y r é n é e s , 

g u e r r e f u r i e u s e , d é v a s t a t r i c e , c o m m e t o u t e s l e s 

g u e r r e s c i v i l e s e t r e l i g i e u s e s . L ' a g i t a t i o n du M i d i 

c o m m e n c e e n 1 6 7 5 , d a t e d e s p r e m i è r e s d i s p o s i 

t i o n s d u r o i c o n t r e l e s f r a n c h i s e s d e l ' é d i t d e N a n 

t e s ; la r é v o c a t i o n f o r m e l l e d e c e t é d i t , au m o i s 

d ' a o û t 1 6 8 5 , d o n n a l e s i g n a l d e c e t t e l u t t e ; m a i s 

e l l e n e d e v i n t u n e v é r i t a b l e g u e r r e q u ' e n 1 7 0 0 . 

La r é s i s t a n c e d e s c a m i s a r d s b a l a n ç a p r e s q u e la 

p u i s s a n c e d e L o u i s X I V . E l l e tint, e n é c h e c p l u 

s i e u r s a r m é e s r o y a l e s : o n n ' e n v i n t m ê m e à b o u t 

q u e p a r c o m p o s i t i o n . 

Les g u e r r e s d e la c o a l i t i o n r é g n a i e n t déjà a u d é 

b u t d e s t r o u b l e s d e s C é v e n n e s . S u s p e n d u e s d o u z e 

o u t r e i z e a n s a u x t r a i t é s d e N i m è g u e e t d e R i s w i c k , 

c e s g u e r r e s e u r o p é e n n e s s e m ê l è r e n t d a n s l ' i n t e r 

v a l l e à t o u t e s l e s p h a s e s d e l ' i n s u r r e c t i o n d u M i d i . 

L e p r e m i e r s o u l è v e m e n t d e s c a m i s a r d s c o r r e s p o n d 

p r é c i s é m e n t à l ' o u v e r t u r e d e la g u e r r e d e la s u c c e s 

s i o n , si fa ta le à n o s a r m é e s . D e s j a c q u e r i e s p r o v i n 

c i a l e s c o m p l i q u è r e n t à p l u s i e u r s r e p r i s e s l e s d i s s e n 

s i o n s e t l es g u e r r e s d u d i x - s e p t i è m e s i è c l e . D e s r é v o l 

tes d e c e g e n r e r a v a g è r e n t la N o r m a n d i e e t la 

G u i e n n e . C ' é t a i e n t d e s m i l l i e r s d e p a y s a n s , s o u s les 
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n o m s d e nu-pieds e t d e croquants, q u i p a r c o u r a i e n t 

les c a m p a g n e s , a r m é s d e f a u x o u d e s o c s d e c h a r 

r u e , p o u r d é t r u i r e l e s m a n o i r s d e s n o b l e s , p i l l e r l e s 

m a i s o n s o p u l e n t e s e t l e s b u r e a u x d e s m a l t ô t i e r s . 

Ces n o u v e a u x p a s t o u r e l s m a r c h a i e n t s o u s d e s c h e f s 

e t f o r m a i e n t d e s a r m é e s . C e u x d e la G u i e n n e n ' é 

t a i e n t p a s m o i n s d e h u i t m i l l e . Il fa l lut , p o u r e n 

finir, l e u r l i v r e r d e v é r i t a b l e s b a t a i l l e s . L ' a c h a r 

n e m e n t d e s p a r t i s a g g r a v a i t e n c o r e les c o n s é q u e n 

c e s d e l e u r s d i v i s i o n s . Les g u e r r e s i n t e r n a t i o n a l e s 

m ê m e p a r t i c i p è r e n t , à c e t t e é p o q u e , d e la f u r e u r 

d e s g u e r r e s c i v i l e s . T u r e n n e , e n 1 6 7 3 , m i t l e P a l a -

t i n a t à feu e t à s a n g ; l e p r i n c e E u g è n e , e n 1 6 9 2 , 

t r a v e r s a c o m m e u n feu d é v o r a n t les v i l l e s e t l e s 

p l a i n e s d u D a u p h i n é ; l ' a r m é e d ' A l l e m a g n e s a c c a 

g e a b i e n t ô t a p r è s l e s d e u x r i v e s d u R h i n e t l e p a y s 

d ' H e i d e l b e r g ; l ' A n g l e t e r r e l a n ç a d e s b r û l o t s i n c e n 

d i a i r e s s u r l e s c ô t e s d e la M a n c h e . C'éta i t d e s d e u x 

c ô t é s u n d é p l o r a b l e é c h a n g e d e c r u a u t é s i n o u ï e s 

e t d e v i o l e n c e s i n u s i t é e s . 

Q u e p o u v a i t ê t r e l e sol d e la F r a n c e d a n s c e s 

s i è c l e s d e c o m m o t i o n s ? L e s c r i s d u p e u p l e , l e s d o 

l é a n c e s d e s c o m m u n e s , l e s d é c l a r a t i o n s o f f i c i e l l e s 

n o u s é d i f i e n t s u r c e p o i n t . H n ' y a v a i t d u n o r d a u 

s u d q u e d e s t e r r e s r a v a g é e s , d e s l a b o u r e u r s r a n ç o n 

n é s , d e s c h a m p s i n c u l t e s e t d e s c a m p a g n e s m a r é 

c a g e u s e s . Les o r d o n n a n c e s d e R i c h e l i e u , e n i 6 3 4 » 

a v i s e n t e n v a i n à l ' a s s a i n i s s e m e n t d e s t e r r e s i n o n 

d é e , n o m m é m e n t d a n s la S a i n t o n g e a p p e l é e v u l 

g a i r e m e n t l a p e t i t e F l a n d r e ; l e s e f forts d e s m o i n e s 

t e n d e n t e n v a i n v e r s l e m ê m e t e m p s à d é f r i c h e r la 
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C h a m p a g n e P o u i l l e u s e e n c a n a l i s a n t l ' A u b e ; c o m 

m e n t l e labourage, trafic et marchandises, rjuasi 

perdus dans le royaume, s u i v a n t l e t e x t e d e s d o 

l é a n c e s d e s n o t a b l e s p r é s e n t é e s à L o u i s X I I I , e n 

1 6 1 7 , s e s e r a i e n t - i l s r e l e v é s q u a n d l e s g u e r r e s c i 

v i l e s e t é t r a n g è r e s l a i s s a i e n t à p e i n e d e s b r a s d i s 

p o n i b l e s , d e s c h a m p s à l ' abr i d e s r a v a g e s e t l e s 

m o y e n s d e c u l t i v e r ? L o u i s X I V , q u i a t a n t fait p o u r 

la g l o i r e d e la F r a n c e , e n e x i g e a p a r c o m p e n s a t i o n 

d e s s a c r i f i c e s r u i n e u x ; s e s g u e r r e s , s e s t r a v a u x e t 

s e s m a g n i f i c e n c e s , l ' a v a i e n t f o r c é , d e p u i s la c o a l i 

t i o n d e 1 6 8 8 , d e g r o s s i r l e s t a x e s e t d e t o u t i m p o 

s e r . B e a u c o u p d e t e r r e s d e s p r o v i n c e s é t a i e n t d é 

l a i s s é e s . D e s t r o u p e s d e p a u v r e s e n h a b i t d e p è l e r i n , 

o u c h e m i n a n t p a r b a n d e s , t r a î n a i e n t l e u r d é n ù -

m e n t d e v i l l e e n v i l l e . Le L a n g u e d o c s u r t o u t p a 

ra i s sa i t s o u f f r i r . L e s r a p p o r t s d e s i n t e n d a n t s a c c u 

s a i e n t u n a n i m e m e n t la p r o f o n d e m i s è r e d u p e u p l e 

d e s c a m p a g n e s . La m a s s e d e s l a b o u r e u r s f o r c é s 

d ' a b a n d o n n e r l e s c h a m p s fa isa i t c r a i n d r e , n o t a m 

m e n t e n N o r m a n d i e et e n B r e t a g n e , u n e n o u v e l l e 

j a c q u e r i e o u r é v o l t e d e p a y s a n s ; l e s g r a n d e s v i l l e s 

m ê m e m u r m u r è r e n t c o n t r e l a d é t r e s s e . L e p a r l e 

m e n t d e Par i s , r é u n i s o u s l e p r é s i d e n t d e H a r l a y , 

l e 20 n o v e m b r e 1 6 9 3 , s 'en p l a i g n i t h a u t e m e n t . D e s 

o r d o n n a n c e s i m p é r a t i v e s , d a t é e s d e 1 6 9 3 e t d e 

1 6 9 7 , c o n s t a t e n t , e n e s s a y a n t d 'y r e m é d i e r , l e t r i s t e 

é t a t d e n o t r e a g r i c u l t u r e . D ' a p r è s c e s o r d o n n a n c e s , 

o n d o i t e n s e m e n c e r t o u t e s l e s t e r r e s o u d o m a i n e s ; 

t o u t p r o p r i é t a i r e es t t e n u d e c u l t i v e r l e s s i e n n e s ; 

il n e p e u t y a v o i r d e t e r r a i n s v a g u e s n i d e p r o -
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p r i é t é s a b a n d o n n é e s . T o u t e s l e s t e r r e s s a n s c u l t u r e 

s o n t c o n f i s q u é e s a u p r o f i t d u fisc o u d e la c o u 

r o n n e . 

O n sa i t a s sez s i la s i t u a t i o n s o c i a l e et p o l i t i q u e d u 

d i x - h u i t i è m e s i è c l e , e n E u r o p e , a c o m p o r t é l e r e t o u r 

a u x p r i n c i p e s d ' o r d r e e t d e j u s t i c e , c a p a b l e s d'a

m é l i o r e r n o t r e s o l ; e n v o i c i t o u j o u r s l e s r é s u l t a t s 

p h y s i q u e s : s u r c e n t t r e n t e m i l l i o n s d ' a r p e n t s a u x 

q u e l s l e m a r q u i s d e M i r a b e a u 1 é v a l u a i t , v e r s l e 

m i l i e u d e c e s i è c l e , la s u r f a c e t e r r i t o r i a l e d u 

r o y a u m e , il n ' y e n a v a i t q u e q u a r a n t e m i l l i o n s d e 

c u l t i v é s . D e s q u a r a n t e m i l l i o n s , s ix m i l l i o n s s e u l e 

m e n t é t a i e n t t r a i t é s p a r l a g r a n d e c u l t u r e ; l e re s t e s e 

p l i a i t d é j à d e p u i s l o n g u e s a n n é e s a u x règ l e s d e 

l a p e t i t e c u l t u r e . D e s i m p ô t s é c r a s a n t s a c c a b l a i e n t 

l e s p r o p r i é t é s e t a c h e v a i e n t d e r u i n e r les f e r 

m i e r s . E n S o l o g n e , p a r e x e m p l e , l e f e r m i e r d ' u n e 

p e t i t e m é t a i r i e , l o u é e 4 7 0 l i v r e s , p a y a i t , s u i v a n t 

u n e e s t i m a t i o n faite e n 1 7 4 6 , 2 1 8 l i v r e s 3 s o l s d e 

t a i l l e , o u t r e 5 r l i v r e s 6 s o l s d e c a p i t a t i o n . D a n s 

u n e a u t r e f e r m e , l o u é e 2 6 0 l i v r e s , l e f e r m i e r p a y a i t 

1 2 0 l i v r e s 8 s o l s d e t a i l l e e t 3 7 l i v r e s 1 1 s o l s d e c a 

p i t a t i o n . La t a i l l e , c o m m e Je r e m a r q u e l ' a u t e u r d e 

c e s r e l e v é s , e x c é d a i t a i n s i l e t i e r s d u p r o d u i t d e s 

t e r r e s , e t l a c a p i t a t i o n m o n t a i t à p e u p r è s a u t i er s 

d e la ta i l l e 2 . 

Les b o i s n e s o u f f r a i e n t p a s m o i n s q u e l e s t e r r e s ; 

i ls é t a i e n t p a r t o u t n é g l i g é s , l i v r é s a u p a c a g e d e s 

1 Théorie de l'impôt, mu vol . in-8°, 1761. 
8 Essai des monnaies, p a r D u p r é d e Sa in t -Maur , 1746 . 
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1 Encyclopédie, a r t i c l e Grains. 

b e s t i a u x , c o u p é s e n t a i l l i s , s u r c h a r g é s d e d r o i t s . 

D u r e s t e , o n n e c o m p t a i t d è s l o r s e n F r a n c e q u e 

t r e n t e m i l l i o n s d ' a r p e n t s d e b o i s e t h a l l i e r s (à p e u 

p r è s d i x m i l l i o n s d ' h e c t a r e s ) . L e s t e r r e s l a b o u r a 

b l e s c o n s i s t a i e n t e n s ix m i l l i o n s d ' a r p e n t s ( d e u x 

m i l l i o n s d ' h e c t a r e s ) , a f f ec té s à la g r a n d e c u l t u r e , 

d o n t d e u x m i l l i o n s e n j a c h è r e p a r a n n é e , e t t r e n t e 

m i l l i o n s d ' a r p e n t s c o n s a c r é s à la p e t i t e c u l t u r e , 

d o n t q u i n z e m i l l i o n s e n j a c h è r e t o u s l e s a n s 1 . 

U n p a r a l l é l i s m e r i g o u r e u x r è g n e , o n l e v o i t , 

e n t r e la d é g r a d a t i o n d u c l i m a t e t la d é t é r i o r a t i o n 

d u so l d e la F r a n c e . L e r a v a g e e t la d e s t r u c t i o n 

d e s b o i s o n t r i v a l i s é o u m a r c h é d e f r o n t a v e c la 

n é g l i g e n c e e t l ' a b a n d o n d e s c u l t u r e s . Q u e l q u e s r o i s , 

L o u i s I X , P h i l i p p e A u g u s t e , H e n r i I V , L o u i s X V I , 

s ' a r m e n t e n v a i n d ' u n e r é s o l u t i o n g é n é r e u s e p o u r 

a r r ê t e r d a n s sa s o u r c e l e c o u r s d e c e s d é b o r d e 

m e n t s ; u n e n é c e s s i t é fa ta le l e s d é t o u r n e d e l e u r s 

v u e s e t r e n o u e , e n d é p i t d e l e u r b o n v o u l o i r , la 

c h a î n e à p e i n e r o m p u e d e s p r o g r è s d e c e s d é s o r 

d r e s . 

D a n s c e t t e l o n g u e p é r i o d e d e n e u f s i è c l e s , c 'es t 

d ' a b o r d la forê t q u i a n é a n t i t l ' a g r i c u l t u r e ; p l u s 

t a r d , c 'est l ' a g r i c u l t u r e q u i r e f o u l e la f o r ê t ; l e p l u s 

s o u v e n t , u n e r u i n e c o m m u n e e n v e l o p p e l e s forê t s 

e t l ' a g r i c u l t u r e ; m a i s j a m a i s , d e p u i s l a m o r t d e 

C h a r l e m a g n e , o n n e l e s a p l u s r e v u e s d a n s u n j u s t e 

é q u i l i b r e . C e p e n d a n t la d é n u d a t i o n s u c c e s s i v e 

d e s p l a i n e s , d e s c o t e a u x , d e s c o l l i n e s e t d e s m o n t a -
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g n e s o u v r e d e p l u s e n p l u s l ' a c c è s a u x v e n t s ; l e 

f r o i d a u g m e n t e , l a c juant i té d e s p l u i e s d i m i n u e , 

l e s e a u x n o n r e t e n u e s i n o n d e n t d e p l u s e n p l u s 

l e s c a m p a g n e s , l e s v i c i s s i t u d e s s ' a c c r o i s s e h t s u r u n 

Sol d é p o u i l l é ^ p a r s e m é d e f r i c h e s e t d e l a n d e s ; l e 

c l i m a t , e n u n m o t , d e v i e n t à la fo i s p l u s f r o i d , 

p l u s v a r i a b l e , p l u s a g i t é e t p l u s a r i d e . 

CONCLUSION. 

La G a u l e a u t e m p s d e l à c o n c p i è t e d e J u l e s C é s a r , 

c i n q u a n t e a n s a v a n t l ' ère c h r é t i e n n e , é p r o u v a i t 

u n f r o i d exces s i f , d e s p l u i e s d i l u v i a l e s e t d e v i o 

l e n t e s v i c i s s i t u d e s ; la r i g u e u r d e s o n c l i m a t l u i i n 

t e r d i s a i t la c u l t u r e d u f iguier , d e la v i g n e e t m ê m e 

d e s a r b r e s f r u i t i e r s . Ces fai ts s o n t é t a b l i s p a r t o u s 

l e s t é m o i g n a g e s et p a r t o u t e s l e s c i r c o n s t a n c e s d e 

la v i e d e s G a u l o i s . Mais il faut d i s t i n g u e r la G a u l e , 

o u C e l t i q u e , d e l a p r o v i n c e r o m a i n e o u G a u l e 

n a r b o n n a i s e . La p r e m i è r e f o r m a i t l a G a u l e p r o 

p r e m e n t d i t e , t e l l e q u e les a n c i e n s la c o n n a i s s a i e n t ; 

la s e c o n d e , n o n c o m p r i s e d a n s l e u r s o b s e r v a t i o n s 

s u r la G a u l e , e m b r a s s a i t l ' e s p a c e o c c u p é p a r l e s d é 

p a r t e m e n t s d e s b o r d s d e la M é d i t e r r a n é e , r e m o n 

t a n t à l ' e s t j u s q u ' à V i e n n e , et à l ' o u e s t j u s q u ' à la 

j o n c t i o n d u T a r n a v e c la G a r o n n e : c ' é ta i t à p e u 

p r è s n o t r e r é g i o n a c t u e l l e d e s o l i v i e r s . 

L e c l i m a t d e la G a u l e s ' a d o u c i t à d a t e r d e s p r e 

m i è r e s a n n é e s d e l ' è r e c h r é t i e n n e : i l d e v i n t à la 

fo i s p l u s c h a u d , m o i n s p l u v i e u x , p l u s égal e t m o i n s 

a g i t é . G r â c e à c e t t e a m é l i o r a t i o n , la v i g n e e t l e fi

g u i e r se f r a y è r e n t u n p a s s a g e à t r a v e r s s e s p e u p l e s . 
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L ' a d o u c i s s e m e n t d e c e c l i m a t s ' o p é r a p a r d e g r é s , 

d e p r o c h e e n p i o c h e e t e n a l l a n t d u m i d i a u n o r d . 

La c u l t u r e d e la v i g n e s e c o n f o r m a à c e t t e m a r 

c h e e t s ' a v a n ç a a u s s i p e u à p e u , d e p r o c h e e n 

p r o c h e e t d u s u d a u n o r d . L a G a u l e n e s ' é c h a u f 

fa c o m p l è t e m e n t d ' u n b o u t à l ' a u t r e q u e d a n s le 

c o u r s d u c i n q u i è m e s i è c l e . 

S e s p r o g r è s n e s 'en t i n r e n t p a s l à . Us c o n t i n u è 

r e n t , s a n s i n t e r r u p t i o n a p p r é c i a b l e , p e n d a n t les 

s i x i è m e , s e p t i è m e et h u i t i è m e s i è c l e s . A l o r s , le c l i -

f n a t d e la F r a n c e se m o n t r a n o t a b l e m e n t p l u s c h a u d , 

p l u s éga l e t p l u s t r a n q u i l l e q u e l e c l i m a l d e l a F r a n c e 

d e n o s j o u r s . G r â c e à c e s q u a l i t é s , l e s v i g n e s r e m 

p l i r e n t la N o r m a n d i e , la B r e t a g n e , la P i c a r d i e , la 

F l a n d r e , l e B r a b a n t e t l e H a i n a u t , r e n d a n t c h a q u e 

a n n é e , s o u s t o u t e s c e s c o n t r é e s , d ' a b o n d a n t e s v e n 

d a n g e s et d e b o n s v i n s . E l l e s y a v a i e n t r é g u l i è r e 

m e n t d e s r a i s i n s m û r s l e l\ d u m o i s d ' a o û t et o n les 

v e n d a n g e a i t au m i l i e u d u m o i s d e s e p t e m b r e . La 

F r a n c e e s s u y a i t e n m ê m e t e m p s for t p e u d e g r a n 

d e s i n t e m p é r i e s . L e s g r a n d s h i v e r s s u r t o u t y é t a i e n t 

e x c e s s i v e m e n t r a r e s . 

L ' a m é l i o r a t i o n d e n o t r e c l i m a t a c e s s é a u n e u 

v i è m e s i è c l e . 11 s 'est d é t é r i o r é d e p u i s e n d e v e n a n t 

d e p l u s e n p l u s f r o i d , d e p l u s e n p l u s v a r i a b l e , d e 

p l u s e n p l u s s e c e t d e p l u s e n p l u s a g i t é . L a d é t é 

r i o r a t i o n s'est o p é r é e c o m m e s o n a m é l i o r a t i o n p a r 

d e g r é s e t d e p r o c h e e n p r o c h e , m a i s e l l e a s u i v i 

u n e d i r e c t i o n c o n t r a i r e : l ' a m é l i o r a t i o n s ' é ta i t é l e 

v é e d u m i d i v e r s l e n o r d ; la d é t é r i o r a t i o n est d e s 

c e n d u e d u n o r d v e r s l e m i d i . 
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La d é t é r i o r a t i o n é c l a t e a u n e u v i è m e s i è c l e p a r 

u n r e d o u b l e m e n t e x t r a o r d i n a i r e d e s g r a n d e s i n 

t e m p é r i e s e t e n p a r t i c u l i e r d e s g r a n d s h i v e r s . B i e n 

t ô t la v i g n e , si f l o r i s s a n t e d a n s l e s p r o v i n c e s d u 

n o r d , n e p e u t p l u s v i v r e o u d é p é r i l d a n s la F l a n d r e 

e t d a n s la b a s s e N o r m a n d i e . L e o n z i è m e s i è c l e p a 

r a î t ê t r e l e p o i n t d e d é p a r t d e la r é t r o g r a d a t i o n o u 

d e l a d é g é n é r a t i o n d e n o s v i g n o b l e s s e p t e n t r i o 

n a u x . L e u r c u l t u r e es t e n c o r e r e s p e c t é e d a n s la P i 

c a r d i e , d a n s la B r e t a g n e e t d a n s la h a u t e N o r m a n 

d i e . E l l e c o n t i n u e à y p r o d u i r e d e t o u s c ô t é s d e 

r i c h e s v e n d a n g e s e t d e s v i n s i r r é p r o c h a b l e s . 

La d é g r a d a t i o n d u c l i m a t n e s 'arrê te p a s : s e s 

f r o i d s e t ses v i c i s s i t u d e s a u g m e n t e n t . L e s p r o g r è s 

d e s a d é t é r i o r a t i o n a t t e i g n e n t l e s v i g n e s d e la B r e 

t a g n e , d e la N o r m a n d i e e t d e la P i c a r d i e . La p l u 

p a r t d i s p a r a i s s e n t d u d o u z i è m e a u t r e i z i è m e s i è 

c l e ; l e r e s t e , à l ' e x c e p t i o n d e s c l o s b i e n a b r i t é s , n e 

d o n n e p l u s q u e d e m a u v a i s v i n . L e s v i g n o b l e s d e 

l ' I l e d e F r a n c e é c h a p p e n t j u s q u e - l à à la r u i n e e t à 

l a d é p r é c i a t i o n d e s v i g n e s d e c e s p r o v i n c e s . L e s 

v i n s d ' O r l é a n s , d e S u r e s n e s , d e S è v r e s , d ' A r g e n -

t e u i l , e t c . , c o n s e r v e n t t o u j o u r s l e u r b r i l l a n t e r é 

p u t a t i o n ; e l l e n e c o m m e n c e à p â l i r q u e v e r s l e 

s e i z i è m e s i è c l e , q u o i q u ' e l l e se s o u t i e n n e a u d e l à d u 

d i x - s e p t i è m e . 

L e s c o n t r é e s m é r i d i o n a l e s n e p e r d i r e n t q u e p l u s 

tard l e u r s a n c i e n n e s q u a l i t é s m é t é o r o l o g i q u e s . 

L e u r c l i m a t n e s 'est v i s i b l e m e n l d é t é r i o r é q u ' à 

d a t e r d u d i x - s e p t i è m e s i è c l e . Sa d é t é r i o r a t i o n n 'a 

pas c e s s é d e p u i s . E l l e e n a b a n n i l e s d a t t i e r s et l e s 
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c a n n e s à s u c r e ; e l l e e n r é d u i t d e p l u s e n p l u s les 

c u l t u r e s d e l ' o r a n g e r e t d e l ' o l i v i e r . M a i n t e n a n t la 

d é g r a d a t i o n , d e v e n u e g é n é r a l e , s ' a c c r o î t u n i f o r 

m é m e n t d a n s t o u t e la F r a n c e . 

Une h e u r e u s e t r a n s f o r m a t i o n d e la s u r f a c e du 

so l , s o u s u n c o n c o u r s d ' i n f l u e n c e s p r i v i l é g i é e s , a v a i t 

a m e n é l e s a m é l i o r a t i o n s d e s n e u f ou d i x p r e m i e r s 

s i è c l e s d e l ' è r e c h r é t i e n n e . U n e t r a n s f o r m a t i o n el l 

s e n s i n v e r s e , s o u s un C o n c o u r s d ' i n f l u e n c e s d é s a s 

t r e u s e s , a o p é r é les d é t é r i o r a t i o n s d e s n e u f ou d i x 

a u t r e s s i è c l e s . 

FIIC. 
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